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IMPEJUCIJIOBUE

Tpancdopmarys COLMOKYJIBTYPHOTO, MEXKYJIBTYPHOIO M aKCHOJOTHYECKOTO
KOHTEKCTOB OOYy4YeHHs HWHOCTPAHHBIM sI3bIKaM, COIPOBOXJaeMas HWHTCHCHBHOI
mudpoBusanyeif, oOKa3bIBACT BIWSHUE HA ILENM M COJACPIKAHUE S3BIKOBOIO
00pa30BaHus, a TaKXKe UCIOJIb3yeMble TeXxHOTOruH. COOTBETCTBEHHO, B/HACTOsIIEE
BpeMsi B O0JAcTH S3BIKOBOTO OOpa3oBaHUS BEAETCS HHTEHCHUBHBIH ITOHCK
WHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB M IPHEMOB 00yUEeHNUSI HHOCTPaHHBIM S3bIKAM, 00HOBIIETCS
COmepXaHHe, B OCHOBE KOTOPOTO — JIMYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHAs Mapagurma,
AKIEHTHPYIOLIasi TOTPEOHOCTH, HHTEPECH! M CIIOCOOHOCTH 00yYaloMmuXCsL.

Bonee Toro, mmeer Mecro IepeOCMBICIEHHE KaTerOpuy| IpodecCHoHann3Ma
IpernoaaBaTessi HHOCTPAHHOI'O S3bIKa, KOTOPas TPaAULMOHHO BKIOYACT JTUYHOCTHbIE
KauecTBa, BIAJCHUE NPOPECCHOHAIBHBIMU 3HAHUSAMH WM HCCIIE0BATEIbCKUMH
HaBBIKAMH, TOTOBHOCTb K OOYUYEHHMIO Ha NPOTSKGHUH BCEH KM3HH, aJalTHBHOCTD,
yMeHHe paboTaTh COBMECTHO H APYTOE.

[epeuncieHHbIe aCEKTHI CTaIH IEHTPOM BHUMAHHS CIIEIHAINCTOB, IPUHSBIINX
y4acTHE€ B HAay4YHO-IIPAKTHUYECKOM CEMMHApPE \,C = MEXIYHapOOHBIM y4acCTHEM
«[IpodeccnonanbHOI HHOS3BIYHOM 00pa3oBaHie B KOHTeKcTe MHHOBanui X XI Bexay.

H. C. Kpuwmon,

3asedyouuil KagheopotnpopeccuonanrbHoOU UHOAZBIYHOU NOO2OMOBKU
JUHEBUCHTUYECKO20 (PaAKYIbMeEma yupencOeHus 06pa3o8anus.
«bapanosuuckuii 20cyoapcmeentblil yHusepcumeny,

KaHouoam Quionocuyeckux Hayk, OOYeHm



MEXKKYJbTYPHASI KOMMYHUKALUS
B OHJUIAMH- 1 O®JIAMH-IIPOCTPAHCTBE
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TPAHCKYJbTYPHBIN MOAXO/ K PA3SBUTHIO
HNHOA3BIYHOI'O OBPA3OBAHUA

B crarbe 000CHOBBIBAETCS HEOOXOJMMOCTh H3MEHCHHUI B CUCTEME UHOSI3BIYHOTO
00pa3oBaHusl; pacKPhIBAETCS CYIIHOCTh MOJIMKYJILTYPHOFO 0Opa30BaHMsl; I0Ka3bIBa-
eTcsi HeOOXOMMOCTh TEOPETHIECKOTO 000CHOBAaHMS ¥ Pa3pabOTKH TPAHCKYJIBTYPHOTO
MOJX0Ja K Pa3BHUTHUIO MHOSA3BIYHOIO 00Pa30BaHUS, ONPEACISIOTCS €ro 0COOCHHOCTH
W OCHOBHBIC ITPUHLMIIBI.

KiioueBblie ¢J10Ba: MOIKMKYJIBTYPHOE 00pa30BAHUE; TPAHCKYJIBTYPHOCTD; TPaH-
CKYJIBTYPHBIH MOJXO0/; IHHIBUCTHIECKOE COSHAHKE Ky IbTYPHOE CO3HAHHME.

1. V.. Zhih
Baranavichy State University, Baranavichy, the Republic of Belarus,
irenezhylh1982@mail.ru

TRANSCULTURAL APPROACH TO THE DEVELOPMENT
OF FOREIGN LANGUAGE EDUCATION

The article (states) the necessity of changes in the system of foreign language
education; the essence of the polycultural education is described; the article proves the
necessity ofitheoretical substantiation and the development of transcultural approach
to the foreign language education, states its peculiarities and main principles.

Key words: polycultural education; transculturality; transcultural approach;
linguistic awareness; cultural awareness.

BBenenue. Ilonutryeckue, SKOHOMHUYECKHE M CONMATBHBIE U3ME-
HeHus, poucxosnme B PecyOmimke bemapych ¢ KOHIA MPOIIIOTO
CTOJICTUA, 3HAYUTCJIbHO YBCIUYUIM YHUCICHHOCTDH 6CJIOPYCCKOFO
00IIeCTBa, aKTUBHO BOBJICYCHHOTO B MEXKYIBTYPHOE COTPYTHHYECTBO
B Pa3IUYHBIX c(hepax 4eTOBEUECKON eI TENFHOCTH.

© XKux 1. B., 2022
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WHTerpanust B MUPOBOE COOOIIECTBO CTABUT TEPE] OTEUECTBEH-
HOW cHcTeMOil 00pa30BaHUs HOBYIO IIeJh — OOydYeHHe U BOCITUTAHUE
JIMYHOCTH, CIIOCOOHOW BOCIPHHUMATh Ce0sl HE TOJHKO KaK IMpelCTa-
BUTENST HAIMOHATBHOW KYJIBTYpHI, MPOXKUBAIOMIETO B KOHKPETHOU
CTpaHe, HO M KaK TpaKIaHWHAa MUPA, TPEACTABIAIONIETO ce0s CyObek-
TOM JHajiora KyJbTyp M OCO3HAIOIIErO CBOIO POJjib, 3HAYUMOCTh M OT-
BETCTBEHHOCTbH B TJI00AIbHBIX O0IIEUEI0BeUECKHX mporeccax [1, ¢. 3].

Jliis oco3HaHus ce0s M CBOETO MECTa B OKPYIKAIOIIEM COIIMOKYIIb-
TYPHOM MPOCTPAHCTBE CIEAYET MU3YUYUTh Pa3IMYHbIC BapHaHThI MTOBE-
neHust. B cBs3u ¢ 3TUM cucteMa 00pa3oBaHUs IOJKHA 00J141aTh MHO-
TOBapUaHTHOCTHIO BBIOOPA, CO3/IaBAEMOM KyJIbTYPHBIM pa3HOOOpa3reM
Y BHYTPEHHEH TUHAMHKOW OCBOCHHS KaK MOYKHO OOJBIIEro KyibTyp-
HOTO MPOCTPAHCTBa, YTO, B CBOIO OdYepenb, OyaeT/Cmeco0CTBOBATH
pacCIIMPEeHHI0 BO3MOKHOCTEH pa3BUTHS JTHYHOCTH.

Jusa nmoBwimenns 3¢ (heKTUBHOCTH Tporecca’ 00pa3oBaHus HE00-
XOJMMO CJEJIaTh €ro MOJMUKYIBTYPHBIM. [101uKyi6mypHoe 06pazosanue
OpUEHTHPOBAHO Ha KYyJIbTYPHOE OOOramieHHe, 00y4aeMbIX, KOTOpOe
OasupyeTcs Ha 3HAaHWM W NOHHMMAaHHUM \paziuuuii B KyibTypax. OHO
paccMaTpUBaeTCs Kak MPOLECC MOACOTOBKH MHIMBHUIOB K COLIHAILHOM,
MOJINTUYECKON M 3KOHOMHUYECKOW peallbHOCTH, B KOTOPOW OHM Cyllie-
CTBYIOT W TPHOOPETAIOT OHBIT:, B pe3ympTaTe 3TOro Imporecca
JMYHOCTH Pa3BUBAET YMEHUSI ONCHMNBATh CBOM yOSXKICHNS U TTOBEICHHE
B PA3JIMYHBIX KYJIBTYPHBIX YCIOBUSX, YTOOBI CTATh O0JIee BOCITPHHM-
YUBOW K YCIIOBHSM 4H | OCOOCHHOCTSIM BCEX JIIOJEH, KyJIbTYpPHOU
MHTETpalyy UHANBUIOB, pa3HooOpa3uio B obecTse [2, c. 80].

Crnemyer ormMeTuTh, 4YTO HanOoJee MOJHO MOJUKYJIBTYPHOCTH
MPOSBIISICTCS, B) I3bIKOBOM 00pa30BaHMM. JTO CBA3aHO C TEM, 4YTO
WMEHHO M3y4eHUe WHOCTPAHHBIX S3bIKOB 00ECTIeYNBaeT MPOHNKHOBEHNE
B JKHM3Hb, MEHTAJNTET U AyX IPYroro Hapoja, MpeanoaraeT 3HaKOM-
CTBO ¢ OMBITOM, B3TJISIAMU U OLIEHKAMH JIPYrod KyJIbTYPHOU OOIIHOCTH.
Cou3ydeHue KyJbTyp COBPEMEHHBIX IOJUKYJIBTYPHBIX COOOIIECTB
CTpaH POJHOTO M U3y4aeMOr0 S3bIKOB OYJIET CIIOCOOCTBOBATH PACIIIH-
PEHHUIO COIMOKYJILTYPHOTO MPOCTPAHCTBA 00YYAEMBbIX U OIPEICICHUIO
MECTa B HEM. DTO OKaXET COJACHCTBHE JHUYHOCTU B €€ IMOATOTOBKE
K TOJEPAaHTHOMY BOCIIPHUSTHIO UYXKOW KyJIBTYPBI, SMIATHH, «Pa3MbI-
BaHHIO» HAIIMOHAJBHBIX CTEPEOTHIIOB M TIPEAPACCYIKOB, U B KOHEUHOM
UTOTE MPU3HAHUIO PABHONPABHS U PABHOIECHHOCTH KYJIBTYP M CYIIIE-
CTBOBaHHs OOIIECYEIIOBEUSCKUX IIeHHOCTEeH [3, ¢. 38].



[epeorienka meHHOCTEH W MOMBITKM BBIPa0OTaTh HOBBHIM M Oojee
aJIeKBaTHBIN COBPEMEHHBIM PEAIMsM B3IJISLL HA MUDP M MECTO YeJIOBeKa
B HEM CEephEe3HBIM 00pa3oM OTPa3WIMCh Ha (PUIIOCOYCKOM OCMBICICHUU
TOTO, YTO CETrOHs MPOMCXOOUT C O0Opa30oBaHHUEM B €r0 OTHOLICHHUU
K OOIIECTBY, KyJBType, YelIoBeKY. Bo3HMKIIA HEOOXOIMMOCTE IIePeCMOTpa
MHOTUX YCTOSIBIIMXCSI TIPEICTABICHUN CONMAIBHO-TIEIarOrmIecKoro
MBIIUICHUST M BBIPA0OTKH TaKOTO MemoOdOa02UYecko20 hnooxood,
KOTOpHBIN OTBeYall Obl COBPEMEHHOMY YPOBHIO IIOCTAHOBKH M PEILICHUS
po0JieM SI3BIKOBOTO 00pa3oBaHms. OUeBHIHO, YTO B OCHOBE COBpE-
MEHHOTO TMOJIX0/Aa JOJDKEH HaXOJUTHCS KOHLENT KyAbTYPHl Kak
CMBICIIOBOIl LIEHTP S3BIKOBOIO 00pa3soBaHMsl, TaK KaK .KyTbTYpHBIH
KOHTEKCT 00pa3oBaHMs CIOCOOCTBYET JIMKBHAAIMH 000COOIIEHHOCTH
3HAHUH, MpHUIaBas HEJIOCTHOCTh MPOLECCY MX YCBOCHUSA U CBSA3BIBAS
HUX C COLMAIBHBIM, HAIMOHATBHO-3THUYECKUM K TI€OHOIUTHYECKUM
IIPOCTPAHCTBOM U HCTOPUYECKUM BpeMeHeM.\TakuM Moaxomom, Ha
HAaII B3TJISIT, MOXKET OBITH MPAHCKYIbIMYPHBIU HOOX0O.

OcHoBHasi 4acTb. TpPaHCKYJbTYypHBIM MOIXOA BO3HHMK W3 KOH-
LEMLIUN «TPAHCKYJIBTYPHOCTWY, pazpaboTanHol KyOMHCKUM (huimoco-
¢om u anrpomnosorom ®. Oprrucom. yJlaHHbINA 10X0] OCHOBBIBACTCS
Ha HOBOM MapagurmMe MbIIICHUS] 1 KOMMYHHMKALUHU, KOTOpast onpexe-
JSIET TPaHUIBI SA3bIKA U KYJIBTYPbl KaK «IMHAMHUYECKUE U MOJBHKHBIC,
a He CTaTH4HbIE M HempoHHuaeMble» [4]. OTa mapaaurma npu3BaHa
BBIITH 32 MPEAETBI «yKe CYIIECTBYIONINX KaTeTOpHil, KOTOPBIE UCTO-
puueckn GOpPMUPOBAIN YETIOBEYECKOE MPEICTABICHUE O MUPE U €ro
obuTaTensx, Npupoje 3HaHUI 1 KOMMYHUKAaTHBHBIX pecypcax» [5].

[pedukc mparc- B c1oBe «TPaHCKYIBTYPHBIN» YKa3bIBaCT Ha BHIXOA
3a MpeaesbL KYJIbTYP U SI3BIKOB U ONPEeNsieT H3MEHYHBOCTh, KOTOpast
MO3BOJISIET «IIPEOJIOIETH» PAMKHU COLMAIBHO-YKOPEHUBILIMXCS TOHATHI
U BHJIOB)JIESITEILHOCTH, BOBJIEKAas 4YeJIOBEKa B IPOLECC CMBICIOIO-
poOkaeHNUA. DTO TakKe YKa3blBaeT Ha NpeoOpa3yromuil XxapakTep
HOAX0/1a, TMOCKOJBbKY OH HalpaBie€H Ha H3MEHEHHE CTePEOTHIIHBIX
U COLMATIBHO-YCTOSBIINXCS KOHLIENIMN U PACKPBITHE KOMIJIEKCHOCTH
HUJICHTUYHOCTH JIMYHOCTH [6; 7].

«TpaHCKYyJIBTYPHOCTB» MOJApa3yMeBaeT HE TOJIHKO MHOTOTpaH-
HOCTb OTHOILUEHUM MEXIy pasiNuHbIMU KyJIbTYPaMH, HO U CyOKyJIbTY-
pamu. C 3TOM TOYKH 3pEHHSA TPAHCKYJIBTYPHBIM MOAXOJ, KOTOPBIH
TpaHcopMHpYeET B3MIAAB 00y4aeMbIX HA JTUYHOCTHYIO UICHTUYHOCTD
Y CTPOWT WX Ha NMOHUMAaHWU KYJBTYpPhl KaK CJIOXHOTO 0Opa3oBaHUS,
HE OrPaHU4YEHHOTO TEPPUTOPHAIBHBIMY, KyJIbTYPHBIMH WU SI3BIKOBBIMU
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TpaHUIIaMU, CO3[aeT BHYTPEHHHE PECYPCHI IS TOJIEPAHTHOCTH U B3au-
MOTIOHUMAHHUSI MEXIY KyJIbTYpaMH U CYOKYJIbTypaMH.

C Hamiei TOYKHM 3pPEHHs, TPAHCKYJbTYPHBIH IOJIXOJ] BKJIIOYACT
B ce0sl CIIOCOOHOCTh OCMBICIUTh MHUP KaK CIOXHYI0 MHOTOTPaHHYIO
peabHOCTh, BIMSIONIYIO Ha CaMOONpeeNieHHe JIMYHOCTH, OCO3HATh
POJIHYIO KYJIBTYPY M SI3bIKH, KOTOPBIMU BJIAJICET YCJIOBCK, KaK M3Me-
HSIIOLIUECS CYIIHOCTH, HO MPH 3TOM HUMETh YETKOE IMPEICTaBJICHUE
0 TOM, K KakO# KyJbType MPUHAIJICKUT 4YenoBeK. JlaHHBIA MOAXOI
HE paccMaTpuBaeT KyJbTypy KaK HEM3MEHHYI0 W H30JHPOBAHHYIO
€JIMHHUILY, TaK KaK €€ [MOJ00HOE BOCIPHUATUE SABJSCTCS MPEHSITCTBUEM
JUTSL KPUTUYECKOTO TI0JX0/1a K n3ydeHuro. [loquepkuBas HeyCTOMYUBBIH
XapakTep KyJIbTYpPBl M €€ CIIOCOOHOCTh H3MEHSTHCS, XapaKTepusys
B3aMMOJICHCTBHE HECKOJIBKUX KYJIBTYpP M YKa3biBas Ha M3MEHYMBOCTH
U TOJBWKHOCTh TPAHUI] MEXIY HUMH, TPAHCKYIbTYPHBIA IOIXO]
BEICTYIIaeT KaK KPUTHUYECKU 0OJIee CHUIIBHBINH U TEOPETUIECKH IOCIIe-
JIOBATEIHHBIN METO/I KYJIBTYPHOTO HCCIIEOBAHMUS.

B ycnoBusix JaHHOTO 10/1X0/1a 0O0YYECHKE CTPOUTCS TAKUM 00pa3oM,
9TOOBl y 00y4aeMbIX OblIa BO3MOXXHOCTH HE TOJIBKO O3HAKOMHTHCS
C Ppa3HBIMH THIIAMHU KYyJIbTYp H__MHOTOYHCICHHBIMH BapHaHTaMU
JICATEIbHOCTH B HUX, HO U BHIOpATh HanboJiee MOAXOIAIIMIA BapHAHT
JISATSIILHOCTH MCXOJ U3 UMETOTEHCS CHCTEMbI LIEHHOCTEH W HOPM
JUYHOCTH. OJTO BOBCE HE ©3HAYaeT, UYTO OOydaeMble TOJDKHBI
HW3MEHHUTh CBOIO KYJbTYPHYIO MPUHAIICKHOCTh. BaXkHO, 4TOOBI OHHU
OCO3HaJIM CBOIO MPHHAUICKHOCTh K KOHKPETHBIM KYJIbTYPHBIM
rpynmnaM, a TaKK€ YBUIENH, KaKhe NpPEACTaBICHUs CYIIECTBYIOT
B KOHKPETHOM QOHIECTBE y NaHHBIX KYJbTYpPHBIX TPYIIM, YTO, B CBOIO
ouepenb, OYAET, CI0coOCTBOBATh (OPMUPOBAHUIO U PACIIUPEHUIO HX
COIMOKYJIBTYPHOTO MTPOCTPAHCTBA.

KimrodeBoii mpuHIMI TPaHCKYJIBTYPHOTO IOAXOJa 3aKITI0YaeTCs
B/YTBEPHKICHUH, UYTO SI3BIK SBJISCTCSA COLMAIBHBIM PECYPCOM C OIpaHu-
YEHHBIMH BO3MOXKHOCTSMH, U OOydYaeMbIe MOTYT HCIIOJB30BaTh BCE
JIMHTBUCTHYECKHE CPEJICTBA JUTSl MAKCUMU3AIUK CBOEro oomieHus [8—11].
ITocKONBKY COLMOJIMHIBUCTHYECKAS PEATLHOCTh BUAWTCSA CIIOYKHOM,
JTUHAMUYHON Y MHOTOTPaHHOW, HEOOXO MO YYUTh 00y4YaeMbIX HUCIIOJhb-
30BaTh S3bIK KaK JWHAMUYHBIN, MOOWIBHBIN pecypc. DTO O3HA4YaeT, 4To
o0y4eHne WHOCTPAaHHBIM S3BIKAM JOJDKHO OBITh THOKHM, M TTOJIpazyMe-
BaeT OMPEJICIICHHYO POJIb POIAHOIO S3bIKa B M3YUSCHUH HHOCTPAHHBIX.

PonHolt s3bIK paccMaTpuBaeTcs Kak pecypc WM HCTOYHHK, a He
MoMexa WM MPEeIATCTBHE U M3y4aeMoro si3bika. PeryssipHsie cpas-
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HEHUsI [PaMMaTHYECKUX MOJEIICH, CIIOBapHOTO 3araca U POU3HOILCHUS,
a TaKXKe COCPEeJOTOYCHNE BHUMAHMS Ha POJCTBEHHBIX, IPOU3BOAHBIX
U CIOXKHBIX CJIOBaX ITO3BOJISIIOT 00y4YaeMbIM IOHATH, KAK OHU MOTYT
HCTIONIb30BaTh BCE CBOM SI3BIKOBBIE PECYPCHI B IIpoliecce OOLICHUSI.

Bropoii mprHIKI TPaHCKYIBTYPHOTO HOAXOAA CBSI3aH C Pa3BUTUEM
JIMHTBUCTUYECKOTO CO3HAHUSI 00Y4YaeMBIX, IOJPa3yMEBaIOLIETO BOC-
MpUATHE sI3bIKa KaK HEOTHEMJIEMOHM YacTH YellOBEYECKOTO pajyma:
SI3BIK PACCMATPUBACTCSI B CBSI3H C IPYTUMH KOTHUTHBHBIMH CHCTEMaMH,
TAaKUMH KaK MamsTh, BHUMaHUE, SMOIUU U T. JI. U U3y4aeTCs B-KOH-
TEKCTEe MYJIBTUKOMIIETEHTHOCTH. DTO MMEET Ba)KHOE 3HAUCHHE IS
MOHUMAaHHUS YEJIOBEYECKOI0 pa3yMa M €ro CIHocoOHOCTEH, 'a Taxke
MHOXECTBA JTMHI'BUCTUYECKUX U KOTHUTUBHBIX PECYPCOB, JOCTYIHBIX
o0ydJaeMbIM IIPH COLMATBHOM B3aumoieiicTeu [11]

Pa3BuTHE JNHMHIBHCTHYECKOIO CO3HAHMWS/O3HAyaeTr IOBBHIILICHHUE
YYBCTBHUTEIBHOCTH 00y4aeMbIX K JIMHTBUCTHYECKUM OCOOCHHOCTSIM
si3pika. OCHOBHOE BHUMAaHUE yIIENSAETCS CAQKHOCTH U MHOTOTPaHHOCTH
sI3bIKA. B IIpakTH4ecKOM IIaHE 3TO BKIIKOYAET B ceds 00yueHue cTpa-
TETUsIM M3YYeHHs s3bIKa C ydeToM: (1) aHaim3a JIMYHBIX CIIOCOOOB
U CpeAcTB u3y4yeHUs s3bIKOoB__ (Gmorpadusi w3ydeHHs s3bIKa);
2) IpOBEICHUST PETYIISIPHBIX CPABHEHUI MEXILy SI3BIKAMHU JUISl YCTAHOB-
JICHHSI CXOZCTB M Pa3iIM4Mi, 3TO HOAYEPKUBACT HEOOXOIUMOCTD PaOOTHI
CO CJIOBapHBIM 3allacOM /Pa3HBIX S3BIKOB, YTOOBI MOHATH HAJIHYHUE
MHOXECTBa SI3BIKOBBIX. PECYPCOB B CBOEM SI3BIKOBOM peNepTyape;
3) IOHMMaHUsI TOTO; KaKyl pOJb WUIpaeT KyJIbTYpHBI KOHTEKCT
B TIpoIlecce W3YHEHMS s3bIka (JTMIHAs KyJIbTypHas Ouorpadus);
4) OTHOILLIECHUS K-POAHOMY SI3BIKY KaK IO3HaBaTEJIbHOMY MHCTPYMEHTY,
C TMOMOILBI0 KOTQpOro cTpouTcs oOydeHue. OTcroa ciegyer, 4To
JUHTBHCTAYECKOE CO3HAHUE BEJET K JYUIIEMY BOCIPHITHIO OOIIEro
Y YHUKaJIbHOI'O B S3bIKOBOIl OpraHU3allMy Pa3IMUHBIX S3bIKOB.

Eme ofHuM NpUHIMIIOM TPAHCKYJIBTYPHOTO IOJXO0/a BBICTYIAET
pasBuTHE KyJIBTYPHOro co3HaHUS oOyuaemblX. KynpTypHoe co3Ha-
HHE — 3TO YyBCTBUTEIBHOCTb K TOH POJIM, KOTOPYIO KyJIbTYpa UTPaeT
B MCIIOJIL30BaHUH SI3bIKa U KOMMYHHKaIMH. [103TOMY Tiporiecc 00y4eHus
WHOCTPaHHBIM S3bIKaM JIOJDKEH OBITh OPraHU30BaH TaK, YTOOBI MOXKHO
OBUIO YBHUJIETH KYJIBTYPY B CJIOBaX M JeHCTBUAX 00y4aembiX. [logo6HO
TOMY, KaK JTMHIBUCTUYECKOE CO3HAHUE OIMPACTCS Ha 3HAHUS POJTHOTO
SI3bIKA, KyJIbTYpHOE CO3HAHHE OITUPACTCs Ha UMEIoIIrecs: y 00ydaeMbIX
3HaHUs KyJbTyphl. Ilo cyTH, «uMerommecss 3HaHUS U POAHOM S3BIK
ydanmxcs 00ecreunBaroT KOTHUTUBHYIO OCHOBY, C IIOMOLIBIO KOTOPOH
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KOHCTPYMPYIOTCA WU peryiupyrorcs HoBble 3HaHus» [12]. IIpouecc
MOBBIIICHNS KYJIBTYPHOTO CO3HAHHS PACIIUPSAET A3BIKOBOM M KYyJb-
TYpHBIA penepTyap ydalluxcs, CBSA3bIBas «MX 3HAKOMBIE ITOBCEIHEB-
HBIE SI3BIKOBBIE M KYJIBTYpHBIE MOAEIU C WHOA3BIYHBIMHU SA3BIKOBBIMU
U KyJbTYpHBIMU MozensiMu» [13]. OH cocpenoToueH Ha yCTaHOBIIEHUHN
pPETYJISIpHOU KYJIbTYPHOM M JTMHIBUCTUYECKON 3HAYUMOCTH MPEIbIIY-
IIEro OIMbITA B SA3BIKE U KYJBTYpE.

3aximouenune. TpaHCKYIbTYpHBIN OAXO] IPUHAAJIEKUT K CUCTEME
KyJBTYPOJIOTUYECKUX MOJXO/I0OB W MMEET CBOW NMPUHINMTHAIIBEHBIE=OT-
nnuns. Bo-miepBeIX, OH OCHOBaH C Y4eTOM HCCIleNOoBaHHN ‘B obnacTu
JIMHTBUCTUKH, (HIOCOPHH, TICUXOJIOTHH, MEAATOTUKH U METOHQJIOTHH
Ha [eJIOCTHOM BHJICHHWH SI3bIKa KaK OJHOM M3 CIIOKHBIX KOTHUTHBHBIX
CUCTEM, XapaKTEPU3YIOIIUX 4YeJOBeUeCKUd pasyMm. BO-BTOpBIX, Tpal-
CKYJBTYPHBIA TOAXOJA PacCMaTpUBAET KyJbTYpPy Kak| CyIIHOCTH Oe3
SA3BIKOBBIX, TEPPUTOPHUAIBHBIX M JTHUYECKHX LPAHALl U HANpaBJICH
Ha pa3BHUTHE CIIOCOOHOCTH TTOHUMATh €€ KAK, TaKOBYIO.

TpaHCKYJBTYPHBIN MOAXO] ONMUPAETCSA HA CYLIECTBYIOIINE 3HAHUS
00yyaeMbIX O SI3bIKE MJIM KYJIbTYpe W pa3BUBacT HX, PacKpbiBas HX
B3aMMO33aBUCUMOCTh M KOMIUIEKCHOCTB! ODTO NPUBOIUT K JIydIIEMY
BOCIIPHATHIO SI3bIKa U Pa3BUBACTCIIOCOOHOCTH 00y4YaeMbIX 0OLIATHCS
Ha IIUPOKOW MHOT'OHAIMOHAIBHON TI00aTN3UPOBaHHON KYJIBTYPHOU
apeHe 3a cyeT r'MOKOCTH OOYUEHUS 4epes3 S3bIKU M KyJIbTYPBbl, IUHIBU-
CTHYECKOTO M KYyJIbTYpHOTOy CO3HAHMA. TpaHCKYJIbTYPHBIH ITOAXON
HaIpaBJIeH Ha pa3BUTHE BOCIIPUUMYUBOCTH K IPYTUM SA3BIKaM U KYyJIb-
TypaM IIyTeM BBIABICHUS X Pa3INYHBIX aCIIEKTOB.

Takum 00OpasoM,, TPaHCKYJIBTYPHBIA IOAXOJ MOXET BBICTYTIATh
MEePCIIEKTHUBHBIM HANPaBIEHHEM Pa3BUTHUsI UHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHMS,
MOCKOJIBKY. [IO3BOJISIET ONPEAEIUTh BEKTOP COBPEMEHHOH oOpa3oBa-
TEJIbHOM TIOJIWTHKU U CHOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHMIO TTOJIUKYIBTYPHON
JMTHOCTU B YCIOBUSIX TI100aIM3aLnH.
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CTPATEI'MHX UCIIOJIb3OBAHMUS 3AT'OJIOBKOB
B NOJTUTHYECKOM MEJHA-THCKYPCE
(HA IPUMEPE HHTEPHET-U3JAHUMU CIIA)

B crarbe npencraBieHsl HAOMIOAEHUS 32 CTPATETHUsIMU HCTIOB30BAHM3aTQJIOBKOB
B COBPEMEHHOM QHIVIOS3BIYHOM MOJMTHYECKOM MEIHa-AUCKypce.. Marepuaiom
WCCIICIOBAHUS CIYXAaT ITyONUKalMy B MHTEPHET-H3NaHUAX («CH-3H=0HY, «Di-0u-c1
Herocy, «lO-ac-sit Tyneity, «bmymbepr» u «DPopOc»),  TIOSBUBIIAECS B MEPUOL
¢ aBrycra mo okTs10pb 2021 roja u oTHOCsIUECs K NpoOiieMaTnKe aMepHKaHO-KUTal-
CKUX OTHOUICHUWI. Pe3yibTaThl MOKAa3bIBAIOT, YTO B aMEPHKAHCKUX HHTCPHET-H3J1a-
HUSX aKTUBHO TNPHMCHSCTCS CTpaTerdsl TCUTKHITMHTA, peaju3yeMas —uepes
yIoTpeOICHHE ONPEICIACHHOTO THIIA ICKCHICCKUX €INHUILL B 3ar0JI0BKaX CTAaTCH.
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THE STRATEGIES OF USING HEADLINES
IN POEITICAL MEDIA DISCOURSE
(ON THE EXAMPLE OF THE US ONLINE PUBLICATIONS)

The'article presents observations of strategies of using headlines in contemporary
English-language political media discourse. The material of research comes from
publications in online versions of news sources (“CNN”, “ABC News”, “USA To-
day”;, “Blumberg”, “Forbes”) published August through October 2021 and dealing
with US-Chinese relations. The results show that US media sources are actively em-
ploying the strategy of gatekeeping that manifests itself in selecting a particular type
of'lexis in article headlines.
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Beenenne. Borpocs! u3y4eHus: NOIUTHYECKOTO AUCKYpPCa B CHILY
MHOTHX NPUYMH CTaHOBITCS Bce Oonee akTyanbHBIMU. [loauTuueckas
KOMMYHHKAaIUS UTPaeT BAXXHYIO POJib BO BceX cdepax oOIIecTBeHHON
JesTeNbHOCTH. MecTo CTpaHbl U €€ posib Ha MEXIYHapOJAHOH apeHe
BO MHOTOM 3aBUCST OT CIIOCOOOB €€ TPEACTaBICHHs, B TOM YHCIIE
B cpeAcCTBaxX MaccoBoi mHpopMmaruu (manee — CMN).

OcHoBHas 4actb. [lonuTudeckuii AMCKYpC SBISETCS OCOOOH
Pa3sHOBUAHOCTBIO IUCKYpCa, OCHOBHAs LIENb KOTOPOIO —3aBOCBATH
Y yIepxaThb BHUMAaHHE ayJUTOpHH, yOeAWTh CiyIIaTeNeH, Aoka3aThb
BEpPHOE HalpaBJIeHNE CBOUX B3IJIAIOB, yEpKaTh BIACTh [1; c. 64].

ITo muenuto 1O. C. CrenanoBa, m000# BHI AMCKypca PacKpbiBa-
eTcsl B BHJE 0CO00H COIManbHOM peansHOCTH. TakuM 0fpa3oMm, mou-
THYECKUH TUCKYpPC HAXOAUT CBOE OTPAKEHHE B TEKCTaX, 3a-KOTOPBIMU
pacKpeIBaeTCst 0COOBII MHUpP, B KOTOPOM JI€HCTBYIOT CBOM crieruduye-
CKHe TpaBWIIa, TO BO3MOKHBIN (IbTePHATHBHELI) MHP, OTpaKaroIIHiA
MUp TOJIUTHUKH [2, . 44].

[Motoku nHMOpMALINHU CTATH HACTONBKO,OTPOMHBIMH, YTO CJIOKHO
opueHtupoBatbcs B matepuaniax CMU., Heiicteurensno, CMU cramu
CaMbIM YIOOHBIM M BBITOIHBIM WHCTPYMEHTOM (popMupoBaHus 0OIIIe-
CTBEHHOIO0 MHEHMs. B HHX MOXHO"MO-Pa3HOMY MpeICTaBiIsATh HH(OP-
Manuro, OopMHUPOBATh NPEACTABICHUS ay UTOPUH, BBIIBUTAs HA TIEPBBI
IUTaH MHBIE TIPOLIECCHI U SIBICHMUS.

Cnenyer OTMETHTb, MTO CHELIMATIMCTHI MOJIB3YIOTCS PA3IUYHBIMU
METOJlaMH CO3JaHus (OIpPEHEIEHHbIX MpeacTaBieHuil. Hampuwmep,
OJIMH M3 CaMBIX M3BECTHBIX MPUEMOB — OOEcIIedeHne MepBooUepe/I-
HocTH. Ero cyTh 3aKnmiodaercst B IOHUMAaHUU 4€JI0BEYECKOHN IICUXUKH.
UenoBek NpuHUMaeT Ha Bepy MEPBYIO HOCTYHAIOLIYI0 MH(OpMALUIO
1 Ha4MHAET, €€, aHaIu3upoBaTh. Jlake TO, YTO NO3JHEE Yy YelIOBEKa
MOBBIIIAOTCS ‘HIAHCHI TOJyYUTh OoJiee ITOCTOBEPHYIO HH(OpMAIHIO,
HE 03Ha4yaeT, YyTo OHa Oy/eT BOCIPUHUMATHCS TaK *ke, Kak Ta, KOTOPYIO
WH/IUBWAYBHUIEN WM YCIIBIIAN B caMoM Hadaje. Ha momco3HaTensHOM
ypOBHE noBepHe (GOpPMUpPYETCS K NEPBBIM HCTOYHHKAM U JTAHHBIM,
a mocinenyomas uHGopManus OyAeT BOCIPHUHHUMATHCS TOJIBKO Kak
BTOPOCTEIIEHHAs M MPAKTHUUYECKH HUYETO He 3Hadamas [3, c. 12].

CormacHo BMOJHE TPaAMLMOHHBIM JJIsI 3alagHOro O0IIecTBa
MIPEJICTaBICHUAM, JKYPHAIHUCTBl 3aHUMAIOT «IEHTPAIBHOE MECTO
B JIEMOKpaTHIECKOM Tporiecce» [4, c. 265]. B mpencrasiennn xypHa-
JHMCTOB O JIEMOKPAaTUH MOHATHE «CYBEPEHUTETa I'PakIaH OCHOBBIBA-
€TCsl Ha KauecTBe MH(POPMAITUH, KOTOPOH 00amaeT o0IMecTBEHHOCTb,
1 UIMEHHO >KypPHaJICTHI JOJKHBI 3TO KA4eCTBO NMPEAOCTABUTHY [4].
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PenakTops!l BHOCAT BKJIaZ B 9TOT IIPOLIECC, IPEKAE BCETO, MPUHUMAs
Ha ce0s ponb reitkumepo. llocpemcTBom oTOOpa KOHTEHTa OHHU
00ecneunBaT «BOCIPUATHE OOIIECTBOM KaK JIaHHOCTh TOJBKO TO,
YTO PelaKTOp COYTET HEOOXOAUMBIMY [4].

Konuenmys refiTkunuHra, Wiy Teoprs IpUBPaTHUKA, OblIa BIIEPBbIE
MPUMEHEHA B paclpoCTpaHEeHUH HOBOCTEH J[pBUaIoM YailToM, KOTOPBIH
n3yyasn paboTy pemakTOpOB Ta3eThl. YaHT NpHILeN K BBIBOAY, UTO
pEelaKToOp paccMaTpUBAETCsl KaK «IPUBPATHHK» MEXKAY BCEMH COOBI-
THSAMH, O KOTOPBIX COOOIIAETCs B T€UCHHE IHA. XOTA Y PEAaKTOPOB
MOXET OBITh JTMYHOE MHEHHWE M TPEANOYTeHHS, OHW IOJOKHBI Iei-
CTBOBAaTh B PaMKaX NMPO(ECCHOHATBHON NEATEIbHOCTH U OpraHu3alu-
OHHOW CTPYKTYpbl mpH OoTOOpe HOBocTeil. Ha camomi mene otGop
HOBOCTEH MOXXET OBITh KOJUIGKTHBHBIM, W B PEIAKUNH\MOKET OBITh
HECKOJIBKO «IPUBPATHUKOBY». TeM HE MeHees aKkLCHT JAIpu BbIOOpe
MO-TIPEeKHEMY JIelaeTcsl Ha TO, YTO MOMajaaeT B HAOBOCTH, a YTO HET.
ITogpazymeBaeTcs, 9To npaBmiIbHOE (YHKHUOHUPOBAHNE TEUTKUTMHTA
obecreunT OecTIpruCTPacTHOCTS [4, . 269).

HenaBHee wuccnenoBaHue TeWTKUIMHIA MOKa3ajo, 4TO JaHHAs
KOHIIETIIUA OCTaeTCsl aKkTyaJbHOW, HECMOTPS Ha TEXHOJOTHMYecKue
n3MeHeHus. VccrnenoBanne mo OCBEIMEHUIO MPE3UJeHTCKUX J1e0aToB
B ra3eTax MoKa3allo, YTO KYPHATUCTH! BHIITOHSIIN POIb TEUTKUATIEPOB.
«Onu otmeranu Oonee 909 ckazaHHOTO BO BpeMs ae0aToB, Henas
aKLIEHT Ha XapakTepe BBICTYMNAloIlero, a He Ha €ro MOJUTHYECKUX
UAesX, U Ha CTIOpe MpHU 0OCYXIEHNH, a He Ha BCTYIUTEIbHOW YacTH.
Hecmotpst Ha ocoQoe BHUMaHUE K “KMBOMY OCBEIIEHHIO COOBITHH,
JKYPHAJIHMCTHI TPOAOJDKAIOT MPUBBIYHYIO IPAKTUKY TEHTKUIUHTA O(H-
[IUATBHBIX UCTQUHUKOB B HOBOCTHOM (periMuure» [4, ¢. 269].

HekoToprle, HCCiieIOBaHNS MMOKA3bIBAIOT, YTO JKYyPHAIHUCTHI TIOJ-
HOCTBIQ/MIIN HaCTUIHO COXPAHSIOT POJIb «IIPUBPATHUKA», KOTIA TIEpe-
XOJSIT Ha' OHTalH-pecypchl. BOUKOBCKHM c/ieai BBIBO, YTO «PENIaKTOPHI
snexTpoHHbIXx CMMU, B paboTy KOTOpPBHIX BXOOUT HANHMCAHHUE CTaTei
Y PeIAKTHPOBAaHUE TEKCTOB, UMEIOT CXOXKYIO MPAKTHKY C pelaKTOpaMu
negatHeix CMW» [uut. 1o 4, c. 270].

B npyrux pabortax BbIIeNEHBI HOBbIE TIPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C POJIBIO
redtkunepa. Yuneamc u Jlemm Kaprnuau npuBenu B IpuMep CKaHaal
Knuaton—JIeBUHCKH «KaK WJUTIOCTpAllMIO MpoBajia JIaHHOW PO
B MeJauacpene C TMPaKkTUUYeCKH HEOTPaHMUYEHHBIMH MCTOYHUKAMU
uHpopmanum» [UT. 110 4, ¢. 270]. CuHrep oOHapPYKHJI, YTO PEAAKTOPHI
AJIEKTPOHHBIX BEPCHI Tra3eT OTKA3bIBAIOTCA OT POJIM TEHTKUIIEPOB TpU
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HallMCaHUHM MEXIYHApOJHBIX HOBOCTEH, Jenas yNop Ha MECTHBIN
KOHTEHT CBOMX caiToB [4, c. 270].

HesaBucumo oT TOro, 4T0 UMEHHO peaKTOPBI ANEKTPOHHBIX BEpCH
razer BBIOMPAIOT AJIS OCBEILECHUS, MX CAMTBl HAXOMIITCS B €IMHOM Me-
nuitHoM TipocTtpaHcTBe. Meauacucrema CIIA sBnsieTcst OAHOM U3 caMbIX
Pa3BHUTHIX, IMEHHO Ha Hee opueHTupyercs OompmmacTBo CMU B Mupe.
[Ipu 3TOM B OONBIIMHCTBE CIy4acB B MpECCEe BHIPAKAETCS MHEHHE JI0-
MUHHPYIOIIMX TOJMTHIECKUX 3IUT. B pe3ynpTaTe 4ero MIMEHHO MOJIMTH-
YeCKHil Kypc TOCyapCcTBa, €0 HAIMOHAIbHBIE WHTEPECH CTaHOBSATCS
KJTFOYEBBIMH B OCBEILICHUH TOTO WIIH HHOTO MUPOBOTO COOBITHSI.

CpenctBa maccoBoii nHpopmanuu CIIA nmuaupyroT Bo BCEM MUpe
10 (pyHKUMOHAIBHBIM BO3MOXKHOCTSIM, KOJIMUECTBEHHBIM || XapaKTe-
puctukamMm W MHorooOpasmito. Hememmnsas xypHamuctuka CIIA
MHOTOrpaHHa. /[nHaMuka M3MEHEHUH B HEell OIpeAenseTcss MUPOBBIMU
TeHAeHUusMU, U B To e Bpemsa CHIA camMu 3agaloT TOH B ee
WM3MEHEHNH; 3TO CBSI3aHO C TE€M, YTO Ha JAHHBII MOMeHT CoeTMHeHHBIE
LITATHI SBJISTFOTCS CAMOM CUJIBHOM WHPOPMAIMOHHOM JIepKaBOH.

OZHOBPEMEHHO C O3TUM B MHPEL, IIPOUCXOAIT CYIIECTBEHHBIE
TeONOJIUTUYECKNE W3MEHEHWs. B “HacTosmee BpeMs BO3pacTaeT
3HaueHne Kutas B MeXIyHapoOIHOW TONUTUKE U SKOHOMHKE, YTO
IpeacTaBisieT coboil onpenesieHHY 0 yrpo3y mist reremonnn CILIA.

Kuraiickne BHEIIHEHOJUTUYECKHE ¥ BHEUTHEIKOHOMHYECKHE
MPUOPUTETHI JIEKAT B, TPEX IIIOCKOCTAX: B3aHMMOOTHOLIEHHSX CO
CTpaHaMH coceAsIMH; A3HaTCKO-THXOOKEaHCKOM PpEruoHe; paMKax
OCYIIECTBJICHUS DA00ANBbHON MOJUTHKHU. B CBOeH BHENIHEH MOJUTHKE
Kurail crpemMmuTes, pelinTe HECKONBbKO 3a4ad: CO3[4aTh MHUPHYIO
MEXIyHApOAHYIO Cpenly, B KOTOPOH OH CMOXET MPOJOJDKAaTh CBOE
SKOHOMHMYECKQE pa3BUTHE M B KOTOPOM MOYHO TNPENCTaBUTH CEOs
B Kau@CTBE QTBETCTBEHHOTO M KOHCTPYKTHBHOTO MI'POKA; 00ECTICUHTh
PECYPChI, HEOOXOAMMEBIE IS MOAAEPKaHUS CBOETO SKOHOMUYECKOTO
Pa3BUTHSA; CO3AaTh MEKIYHAPOIHbIE MOJUTUIECKUE ANIBSHCBHI, KOTOpPBIE
pa3desnsioT  OTPHUIATENIBHYIO KHUTAHCKYI0 IMO3MLMI0 K BHEIIHEMY
BMEIIATENLCTBY BO BHYTPEHHHE J€Na JPYTUX TOCYIapCTB; YOEIHWThH
IPYTUX, YTO OH SIBJSIETCSl BENHUKOM Jep:kKaBod, BO3MOXKHO, CIIOCOOHON
cratb BpoBeHb ¢ CIHA, m BoccoenMHUTH MaTepukoBbI Kwurait
¢ TaiiBanem o ampoOupoBanHoil B ['onkonre u Makao monenu. Tak,
reononutugeckue crpaterun CLIA u Kuras npotuBopeuar apyr apyry
[0 TallBAHBCKOMY BOIIPOCY M Jalee I0 ocTpoBaM B BocTtodHO-
Kuraiickom u FOxno-Kuratickom mopsix [35, ¢. 30].
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CIIA paccmarpuBaror Kurail xak BbI30B. Kutaiickas anbrepHa-
TUBHAsT MOJENb pa3BUTHA U Pa3BUBAIOIIUXCA CTPaH MOXKET
«3aTMHUTBY» 3allaJIHYI0 MOJENlb, OCHOBAaHHYI0 Ha JHOEepalbHON JIeMO-
KpaTud W PHIHOYHOH dKOoHOMHUKe. OUYEeBHIHO, YTO aMEpPHKAHCKHE
CMU nmomkHBI KaKUM-TO 00pa3oM ydYacTBOBaTh B  IIpoIiecce
(opMUpOBaHUS y aMEpPHUKAHIIEB OIPENENICHHBIX MPECTaBICHUI
0 MHPOBOH T€OTIOIUTHKE.

Llens 1aHHOTO HMCCIIEAOBAHHUA — aHANM3 MyOIMKAIMA aMEepHKaH-
CKUX HHTepHeT-u3iaHuii o Kurtae B IensIX BbIIBICHHUS CTPaTeruil
redTkunuara. cTouHuKoM (akTHYECKOTO MaTepuana CTajld CTapei-
mre nepuoandeckue uznanus CIIA, nMeromye HanOoIbIHHE TUPAKH
1 0obOnagaromniie MHUPOBON H3BECTHOCTHI0O — «CH-3H-dHY, «H-O0m-cu
Hgrocy, «¥O-3¢-3i1 Tynein, «birymbepr» u «Dopoc» fO0sem BHIOOpKH
Ha OCHOBE JJIEKTPOHHBIX MH(DOPMAIMOHHBIX W3NaHUit B/cetn VHTEp-
Her coctaBui 100 HOBOCTHBIX 3arojIoBKOB (B mepuoj ¢ aBrycra
o okta6pb 2021 roxa).

OOBEKTOM H3YyYEHHS SBIAIOTCA 3arQI0BKM, TaK Kak 3arojioBOK
SIBIISICTCSl OJTHAM M3 OCHOBHBIX JJIEMEHTOB MeauaTekcra. [lo MHeHHIO
UCCIIeIoBaTeIeH, 3arojloBOK €CTh-0000asi JIMHTBO-IIparMaTHYecKas
e[MHUIIA, TIpU3BaHHAsl MPHBIIEYS BHUMAaHWE YHUTATENsI W B KPaTKOH
¢dopme mpomHGOPMUPOBATH/ €FO .0 COJEPKAaHUM MeaUaTeKCTa
[6, c. 182]. 3aronoBOK MOXET ©FpakaTh pa3lIUyHbIE TPaHU JIEHCTBH-
TEJILHOCTH: JIMYHOCTHBIE, TPUOPUTETHl ABTOPA, MO3ULUH PEIaKIHH,
MOJUTUYECKUE U UACOIOTHYECKHE YCTAHOBKH, KYJIbTYpPHBIC ICHHOCTH,
TEXHUYECKUE BO3MOKHOCTH IICUYATHOTO U3JIaHUSI.

Bosiee TOTO; "3arofIOBOK SIBISICTCS TEPBBIM JJIEMEHTOM TEKCTa
HOBOCTHOT'0/CO00IICHNS, Ha KOTOPBIM MOJIB30BaTENh 0OpallaeT BHU-
MaHue. [IOCKONBKY COBpeMEHHOE MEIUalpOCTPAHCTBO BKIIIOYAET
B ceOs OrpOMHOE KOJIMYECTBO HMH(OPMAlUH, MMEHHO 3arojioBOK,
OyAyur ‘Ba’KHEHIIMM KOMIIOHEHTOM HOBOCTHOTO MaTepuana, Mpen-
ONpEneNsieT NaNbHeHINe NeHCTBUS aapecaTa: MPOYUTATh MaTepHal
WJIM TPOUTHOPUPOBATH ero [7, c. 183].

Jnst Toro 4ToOBI 3aMHTEpPECcOBATh MOJIB30BATENS, KYPHAIHCTAM
HEOOXOAMMO TMPHIYyMaTh OpPWUTHHANBHBIA W  3aIlOMUHAIOIIAKCS
3arojIOBOK, B IPOTUBHOM CITydae CTaThsl OCTAHETCS He3aMeYeHHOM.
Kak ormeuaer A. A. ['paatoniko, cozaanue 3¢p¢GeKTUBHOTO 3aroJIOBKa
ABJSICTCS OAHOM M3 IEHTPANBHBIX MPOOJEM B HOBOCTHOHM >KypHAaJH-
cruke [8, ¢. 37].
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B 3agmady maHHOTO MCCIEIOBaHUS BXOIWJI aHAIU3 JICKCHYECKOTO
COCTaBa UCIONb3yeMbIX B amepukaHckux CMMU 3aronoBkoB. OCHOB-
HOH HCCIEeNOBATEIBLCKUN BOMPOC MOXKHO C(HOPMYIHUPOBAThH CIEIYIO-
oM 00pa3oM: TPOSIBISETCS U CTpaTerus TeHTKUIUHTa B BEIOOpE
BIIOJTHE OIPEACIIEHHBIX JEKCHICCKUX CIUHUIL?

B pesynbraTe aHanu3a BBIIBICHO, YTO B HCCIICAYEMOM MAaCCHBE
AHTJIOS3BIYHBIX 3ar0JIOBKOB Han0OJiee YaCTOTHBIMU SIBJISIIOTCS CIICIY-
IOIIUE JIEKCUYEeCKIe eMUHUIbBL: human rights ‘npaea ueinosexa’, crypto
‘kpunmosamoma’, military ‘éoennvui’, war ‘sotina’, debt “0one’,
tensions ‘HanpsisceHnocmy’, threat ‘yeposa’, bitcoin ‘Gumkoun’, crisis
‘kpuzuc’, to fall ‘pesxo cuudicamvca’, stocks ‘axyuu’,w Taiwan
Taiisans’, space ‘kKocmoc’, technology ‘mexnuxa/mexnonocus’, to call
to/for ‘npuzvieams’, mission ‘3adaua’.

Od4eBUAHO, YTO YACTOTHBIM XapakTep CIOBOCOUCTAHMS Npasd
yen08exa 03HAYAET, UTO B UcceayeMblil nepuod amepukanickue CMU
YCHIIEHHO pUCYIOT 00pa3 Kuras xak rocymapcTsa, B KOTOPOM HMEIOT
MECTO OTpe/CIICHHBIE HAPYIICHUS MpaByUeIoBeKa (B 3amaHON TpaK-
TOBKE STOTO KOHIIETITA).

OpauM w3 HauboJiee YaCTOTHBIX| CYIICCTBUTEIBHBIX SIBIISICTCS
nekceMa threat ‘yeposa’, dTO“HANPSIMYI0 MOXKET CIIOCOOCTBOBATH
tdhopmupoBanuio obpaza Kuras kak rocynapcrsa, MPOTHBOCTOSIIETO
CHIA. bonee Toro, B 3arofigBKax 4acTO BCTPEYAIOTCS pa3UYHbIC
CEMaHTUYCCKH OJM3KME BapHUAHTBl, OCOOCHHO TIJIAroJbHBIE —
to threaten ‘yepooicamsv '\ to retaliate ‘mamecmu omeemmuwli yoap’,
to harm ‘npuyunumesyiyep6’. Bce oHU IpSIMO CcriocoOCTBYIOT (hOpMHU-
POBaHHUIO KOH(PPOHTAIMOHHBIX MPEIACTABICHUH 00 OTHOIICHUSIX
MEX]Ty IBYMS CTPAHAMH.

OTpuliaarie MEUPHOTO pa3BUTHS KuTas mMomTUepKUBACTCSA C IIOMO-
1ipto €1oBa military ‘éoennviii’. ITO CIIOCOOCTBYET CO3aHMIO 00pa3a
CWIIBI, OHACHOU He ToJbko Juis camux CIIIA, HO u s Bcero mMupa.

Jns Toro 4YTOOB TOMYEPKHYTH OIACHOCTh, KOTOPYIO HECeT
SKOHOMHUYECKOE BO3BbINIcHHE KwuTas, 4YacTO HCIONB3YETCs CIIOBO
challenge ‘6b1306° B COUETaHMU C 3KCIIPECCUBHBIMU IPUIIAraTelIbHBIMU
rapid, fast, quick, 9To co3maeTr y uuTareis npenacrtaBieHue o Kurae
KaK TOCyJapCcTBe, Pa3BUBAIONIEMCS KpaifHe OBICTPO.

C noMo1bto 3ToH 1 ToI00HOM JIEKCHKH (POPMUPYETCS TpeICTaB-
JICHHE O TJIO0ATBHBIX TIEpEeMEHaX, TPO3ANINX H3MEHUTh BECh MHUPOBOU
nopsiok. I1ockonbKy Takoe BUACHUE MUPa MIPOTHBOPEUNUT aMEPHKaH-
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CKAM HMHTEpecaM, OHO IMPOBOIMpYyeT BocmpusTre Kuras xak Hempy-
JKECTBEHHOTO KOHKYPEHTA.

3aknawouenue. Otpakenue obpaza Kutas B aMepuKaHCKOM TOJIU-
TUYECKOM MENA-TUCKYPCE MOTHOCTBIO 3aBUCUT OT BHEIIHEIIOIATHYE-
CKOW TIOBECTKH IHS MEXIy CTpaHamu. VIMEHHO OT HaIlMOHAJbHBIX
unrepecoB CILIA 3aBucst ¢popmupyemsie npu nomor CMHU B obmie-
CTBEHHOM CO3HaHWM MHeHue o Kutae xak rocymapctBe. KomudecTBo
MyONUKaIMif, UX Ka4eCTBO, OOBEKTUBHOCTh, a TaKXe TOHAIBHOCTH
B Maccmeaua CIIIA 3aBHCST OT TOTO, KOro Ha JAaHHOM 3Tame XOYET
BUICTH Bamunarron B e Ilexnna — MMPOTHBHUKA UJIU JpYyIa.
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BBenenne. KomMMmyHWKaTHBHAs MOJAENb IEpPEBONA HAJENSET
MEPEeBOAYMKA IBYMsI POJISIMU: ajjpecaTa OPUTHHAIBHOTO M aJlpecaHTa
nepeBogHoro tekcra. OT ycmexa ero JesATeNbHOCTH 3aBHCHUT yCIeX
KOMMYHHKAIIUA MEXAY OTIPABUTENIEM OPUTHHAIBHOTO TEKCTa W TO-
mydaTeneM repeBogHoro. OH JODKEH pacKOoIWpoBaTh WH(OpMAINIO
TEKCTa OPUTMHANIA U TIEPEKOINPOBATH €€ SI3BIKOM IepeBO/Ia, YUUTHIBAS
B CBOEH paboTe Kak JIMHTBUCTHYECKHE, TAK U DKCTPATUHTBUCTUICCKUE
¢dakropel. Takas gomomHUTENbHAs WHQOPMAIHMS YacTO TOSBISAETCS
B MIEPEBOAYECKUX KOMMEHTAPHUSIX.

B Teopuu u mpaxTuke mepeBoja moJi KOMMEHTaprueM ITOHUMAaeTCs
«TOJIKOBAaHHUE, Pa3bsICHEHNE CMBICIA KaKOTro-1H0O ClIoBa, MMEHH CO0-
CTBEHHOTO, TE€PMHHA, HCTOPHUYECKOTO COOBITHA, TPaMMaTHYECKOTO
WM CTHJTUCTHYECKOTO SIBIIEHHSI, (JOHOBBIX CBSI3EH JIEKCUICCKHAX CIIHUI]
M 0COOCHHO HaIlMOHANBHBIX peanuit» [1, c. 80]¢ M3 _naHHOTO ompene-
JICHUsI CIIEAYET, YTO OJHON U3 (DYHKUMH NepeBONYECKOI0 KOMMEHTAPHS
SIBIISIETCS. KOMIICHCAIIHSI CMBICTIOBBIX TTOTEPh ITpH HepeBoje. Bo3zmoxHO
TaKKe MPEIOI0KUTh, YTO COACPKAHNEe KOMMEHTApUEB U UX KOJIUYe-
CTBO CBA3aHO C KaHPOM M TEMaTHKON TEKCTa.

B nHayuHOll nuTepaType CHELMAIUCTBI ONEPUPYIOT IBYMS IOHSATH-
SAMHU: «TePEeBOMYECKHl KOMMEHTApUW» H «IpUMEYaHHe TMepeBO-
ynkay. Benen 3a H. P. T'eiiko gr'H. Po/Bockpecenckoil Mbl ipuaepxu-
BaeMCs TOUKH 3PEHUS O TOXKIESCTBEHHOCTH dTUX MOHSTHIA [2, ¢. 31].

OcHoBHas 4yacTb. COBPEMEHHBIN 3Tall M3YYEHUS] KOMMEHTapus
XapaKTepPU3yeTCs OTHOCHUTEIBHO MajbIM KOJWYECTBOM HAyYHBIX
paboT, MOCBSLIECHHBIX 9TOMY mepeBomdeckoMy npuemy. C omHOU
CTOPOHBI, TIEPEBOAUECKN KOMMEHTApHA, KaK CIIPaBEJIMBO 3aMevaeT
T. A. Anekceliena, sIBISIETCS «OTHUM W3 SKCIUTHIUPYIONINX CITIOCOO0B,
MOMOTalOIHX "BOCIIOJIHUTH B IEPEBOJE YCKOJIB3AIONUIYI0 OT HOBOTO
quTaTeI YacTh MnoapasymeBaeMoil nndopmanumy [3, c¢. 118]. C npyroi
CTOPOHBI, KOMMEHTAPUM, SIBJISIOLIUICS 110 CBOEH CYTHU CAMOCTOSITENb-
HBIM'TEKCTOM, BTOPUYHBIM 10 OTHOIIEHHIO K TEKCTY MepeBoia, MOXKET
OIICHMBATKLCS KaK «I1030p MEPEBOUMKAY, CIIPU3HAHUE COOCTBEHHOTO
Oeccmmsy, «IPOSIBICHHE HEKOMITIETEHTHOCTH» H T. 1. [3,c. 117].
10. K. [TamynoBa oOpamaer BHUMaHue Ha WHQOPMAIMOHHYIO M HH-
TEPIPETALHOHHYIO CHIIy KOMMEHTApHS: «...NEPEBOAUYECKUNA KOMMEH-
Tapwii He MOXKET OBITh a0COJIOTHO HEHUTPAITBHBIM, KaK HE MOXET OBITh
aOCOJIOTHO HEHTpalbHBIM TEPEeBOJ] TEKCTa: IIepeBOj] HAYMHAET
MHTEpIpETaIUIo TeKCTa, KOMMEHTapuil ee npojonkaer. OTcroaa cie-
JIy€T, 4TO, C OJJHOM CTOPOHBI, IEPEBOIIESCKUI KOMMEHTApPHA TTOMOTraeT
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YUTATENIO MOHATHh IPOU3BENIEHHUE, C IPYTOW CTOPOHBI, OH TaKXke CIO-
cobeH TpaHchopMupoBaTh ero» [4, c. 44]. CX0KyI0 MBICITEL BBRIpaykaeT
u E. /1. JIeoHeHKOBa: «...NEPEBOYECKUI KOMMEHTApU, C OJTHON CTO-
POHBI, TIOMOTaeT YHTATENIO0 JIydllle TOHATh IMPOU3BEIECHUE aBTOpa,
a ¢ Ipyroil — U3MEHSEeT UCXOMHBIA TeKCT, TaK KaK B HEM OTpa)kaeTcs
cyOBeKTHBHAs OIIEHKA TepeBomdmKka» [5,c. 183]. bonee omHO3HAU-
Hyto nosuruio 3aHuMarT A. H. KouetkoB um O. A. CamoBHUKOBa,
CUMTAIONIHNE, YTO TMEPEBOMYECKHE «KOMMEHTAPHH BBITIONHSIIOT O0pa-
30BaTeIbHYI0 (QYHKIHMIO, TO3BOJISAS YHTATETIO TIOJyYUTh HOBYIO
rH(pOPMAIUIO 00 HHOS3BIYHOM KyIbType» [6, c. 408].

Jns nanHOW paboThl OCOOBI MHTEPEC MPEACTaBISICT, KOHIICIUSI
H. P. I'eiiko, cornacHo KOTOpPOM BBIAETSETCS YEThIPE KATErOpUU MpUMe-
YaHUH, CBSI3aHHBIX C MEPEBOAOM pEani, YIOMHHAHHAEM,3aMpPEIeHHBIX
OpraHu3aIyi, M3II0KECHUEM HETOYHOW WH(OpPMAIIUY, (HCIONIb30BaHUEM
WHOCTPAHHBIX CJIOB, a00peBHaTyp, MHTEPTEKCTYann3MoB [2, c. 33].

[IpencraBnsgercs, 9YTO MOSBICHUE NIEPEBOJISCKUX KOMMEHTAPHEB
Ha caiite tHoCMU oruact 00bsicHsIeTCSE (PAKTOPOM BPpEeMEHH: TTEPEBOJT
HOBOCTHBIX COOOILIEHHUH OCYLIECTBISACTECS "KPYTJIOCYTOUHO B PEXHUME
pETbHOTO BpPEMEHH. JTO O3HAUYaeT,| 9TO TEPEBOMYMK BBIHYXKICH
paboTaTth C OY€Hb OOJBIION CKOPOCTHIO. BO3MOXKHO MPEIIONOKHUTH,
YTO TIEPEBOAUYUK OyAET MPUQETATH'K MepeBOTIECKOMY KOMMEHTAPHUIO
yaiie, 4eM Ipu padoTe B MEHeE JKeCTKUX BPEMEHHBIX PaMKax.

IIpu  3HakomcTBEe ¢, TekcraMmm Ha caiite umHOCMU
(https://inosmi.ru), myOJMKYIOIIEM MEPEBEICHHBIC HA PYCCKUH S3bIK
HOBOCTH WHOCTP@HHBIX CPEICTB MaccoBOW HH(OpManuu (nairee —
CMMN), obpauraer Ha ceds BHUMaHUE TOT (PAKT, YTO KOMMEHTapHU
HMEIOT TPUBApUaHTa aBTOPCTBAa — npuMedanuss uHoCMU, npumeya-
HHUs NEpEeBOJYMKA U IPUMEUYaHUsl peJakTopa. B naHHOH craThe mpe-
CIIeYETCs CIeayIomast 1elib — BBIIBUTH CIIEHU(HUKY MEPEeBOTIECKUX
KoMMeEHTapueB B Tekcrax CMMU.

Mertomom crutonrHO# BEIOOPKM ObUTH 0TOOpaHb! 44 KOMMEHTapuUs
134239 HOBOCTHBIX IOCTOB, MOSBUBIIMXCS Ha caiitTe B MEpUOA C
01.10.2022 mo 07.10.2022 BrmountensHo. OToOpaHHBIE KOMMEHTAPUU
pacnpeAenIich Mo TPEM TPYIIIaM B COOTBETCTBUM C UX aBTOPCTBOM:
1) npumeuanns uHOCMU (Ilpum. nHoCMMU; npum. MHoCMU wunu
[Ipum.MHoCMU) — 31 koMMeHTapuii; 2) MpuUMeyaHHUs epeBOIINKA
(mpuM. Tep. WIM TPHUM. TIEPEB.) — BOCEMb KOMMEHTAPHUEB;
3) npuMedaHus penakropa (MpuUM. pel.) — MATh KOMMEHTapHeB.
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Amnanu3 rpynmnsl npumedanuii ”tHOCMMU nan cnemyromnye pe3yabTarsl:

— BOCEMb KOMMEHTapHEB BbI3BAaHBI YIIOMUHAHUEM B TEKCTE 3aIlpe-
IIEHHBIX OpraHU3alUN: «BUIIN TakKe ChIrpana BaXKHYIO pOJib B PaCKpbI-
THU TECHBIX CBs3eU “beNnbIX Kacok” ¢ CHUPUICKUM OTICIEHHEM ““AJib-
Kaunpr” (Teppopuctideckasi opraHu3anys, 3arpelieHHas Ha TeppuTo-
pru Poccunn — Ilpum. MHOCMM.), a Taxke IpUYacTHOCTH €€ HYJIEHOB
K 3BEPCTBaM, COBEPILICHHBIM ITOICPKUBAEMBIMA 3aITaJioM CHPHACKUMU
ooesukammy» (https://inosmi.ru/20221001/referendum-256470129.html);

— IIecTh KOMMEHTapHEB CBS3aHBl C HEOOXOJMMOCTHIO HOSCHUTH
peanuu Apyrux KynasTyp: «Ero mpuBbIUKa AenaTth pe3kue Pa3BopoOThI
B TOJMTHUKE HAa CTO BOCEMBJECAT T'PajayCcoB cTaja JieeHaou. Tyr
U OOCTPYKIHMS B 3aKOHOAATEIHLHOM OpraHe, W OmpeielieHHe Opaka,
¥ BOTIPOC O HOIIIEHWH MAacOK, M 00s3aTeNnbHas BaknnHauws, u,Cay/10B-
ckasi ApaBusi, W mompaBka Xaiga (o 3ampeTe Ha, ‘HUETIONb30BaHUE
(benepanbHBIX CPEACTB IUIA OIUIATBl abopToB — npuMm. MaoCMN),
U 700bIYa METOJOM THIPOpa3phbiBa IUIacTay U mpecioBytoe “Kurait
crecT Ham oben? Jla mamHo, pebsara’»a(https://inosmi.ru/20221004
/bayden-256498168.html);

— O/IMH KOMMEHTapUi yKa3bIBaeT, Ha OLIMOOYHOCTD NMPHUBEICHHOM
nndopmanun: «IIpesupenr CILIAJxo baiinen npenynpeawn B 4et-
Bepr o pucke “amokanurncuca’. Takas,omacHOCTb, 110 €ro CI0BaM, BO3-
HUKJIa BIIEPBBIE CO BPEMEH XOJIOAHOM BOMHBL. Bcero omacHocTh balineH
BUJIUT B TOM, YTO OH Ha3bIBacT “‘yrpo3aMu NPUMEHEHHUs SIAEPHOTO OpY-
xwus Poccueii”. (Ha camom nene npesunent llyTuH naxke He yroMuHaI
SJIEPHOE OpYKUE, OH/CKA3aJl TOJBKO, YTO MBI “Oy/IeM 3alluiaTh Hally
3eMJII0 BCEMH (MMEIOMIMMUCS CPEJICTBAMHU, BEPCHUS O TOM, YTO 3TO
yrposa 3amafly sA€pHbIM OpyKueM — JoMbicen balinena — mnpum.
NuroCMUN)m(https://inosmi.ru/20221007/bayden-256616209.html).

AHaJIA3) TO3BOJIMI BBIJIEIUTh YETHIpE THUIA KOMMEHTapHEB, TPU
U3 KOTOphIX uAeHTHYHbI mpemnoxeHHsIM H. P.T'eiiko rpymnmam
(3afiperieHHbIe OpraHU3aIiy, pealnu, HeTtouHas nHpopMaius). Emne
onuH turl (16 KOMMEHTapueB) HENb3sl OTHECTH K KaKOH-JIIMOO TpyTIe
13 KOHIIENIIUN YYEHOTO.

Uro kacaeTcsi NpUMEYaHUH NEPEeBOAYMKA, TO B 3TOH TIpymie
BCTPEYAETCS BCETO OJIMH KOMMEHTApUii, CBSI3aHHBIN ¢ HEOOXOIUMOCTBIO
pacmmdpoBku aboOpeBuatyphl: «llocie ckanmana, HAIIOMHUHAOIIETO
0 (heomaNbHBIX CTPYKTYpax W CBSI3AHHOTO C PACTPaTOM CPEICTB HA
JTUIHBIC 1IN HCHAaBUCTHBIM HBIHE aupektopoM RBB (Pamno bepnuaa
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u BpannenOypra — mpum. mepeB.), OHJAMH-)XKypHall cOOOIIAET, YTO
COTPYIHUKHU CEBEPOTEPMAHCKOI0 PafHo JKAIYIOTCA Ha “TIOTUTUYECKHE
¢unbTpel”’, BBOAMMBIE WX HavdanbcTBoM» (https://inosmi.ru/20221007
/korruptsiya-256594936.html).

AHanu3 TpUMeYaHWH MepeBOIYMKa MO3BOJWI BBIJEIUTH BCETO
OJIHy TpyMIy, omucanHyl B tumojoruu H. P. I'eiiko (wHOCTpaHHBIC
cioBa, a0OOpeBHATyphl, HHTEpTEKCTyanu3Mel). CeMmb NpUMEYaHUil
MePEeBOIYMKA HEJb351 OTHECTH K KaKOH-TH00 TpyIIe ee TUIOJIOTHH.

KommenTapuu penakropa pa3ieiauiuch Ha CIETYIONIHE/COToCcTa-
BHUMBIE 110 KOJMYECTBY I'PYTIIIHL:

— JIBa KOMMEHTapusi 00yCIIOBJICHbl YIOMHHAaHHEM 3aHpeIIeHHbBIX
oprannzanuii: «llopaxxenne Poccunm — eqMHCTBEHHBIH CIIOCOO H3IIe-
YUTh €€ pa3 U HABCErJa OT €€ “UMIEepPUAIUCTUYECKOrO, BUpyca”, KaKk
Boipaswicsi [appm Kacnapos (mpusHan uHoareHTOM B PO —
npum. pex.)» (https://inosmi.ru/20221002/globalizm-256475425 .html);
«*3ampemenHast B P® Tteppopuctudeckas opranuzanvs — IIPUM.
pea.» (https://inosmi.ru/20221004/zapad=256508135.html);

— O/IMH KOMMEHTapuil CBA3aH C | HEOOXOIUMOCTBIO MOSCHEHHS
MHOKYJBTYPHBIX peasinii: «B cBoeM BBICTYIUIEHUU B cpeny Biagumup
[IyTuH BHOBB OOpyHIMJICS C KPUTHKON Ha MEXIyHapoIHOE coolrie-
ctBo (“Llens 3amaga — pa3BallnTh Hally CTpaHy’’) U yrpoxkai MpHMe-
HEHHUEM SZIepHOTO Opy>KusA. MOXEM J1 MBI B OTBET IPEJCTaBUTh, YTO
CIIIA peanu3yioT CTpaTerdio ‘‘CMEHbI peXrMa’, KOT/Ia-TO MPUHATYIO
HeokoHcepBaropamu?. (HeokoHbl, uiau neocons, — B aHIVIMHCKOM
sI3bIKE CerogHs TaK. O00o3HauaeTcsi Tpymna Hamboyee arpecCHBHBIX
Jledareyied  aMepPUKAHCKOW BHEIIHEW TOJUTHUKH, HaleJEHHbIX Ha
YTBEPXKICHUE \aMEPUKAHCKIX HHTEPECOB M ‘‘IEMOKpaThuu’ 3a pyoe-
KOM CcHIIOH ‘opyxus — mnpuM. pen.)» (https://inosmi.ru/20221002
/globalizm-256475425.html).

AHATH3 KOMMEHTapueB pedakTopa MOoKa3al: ABa TUIAa KOMMEHTa-
PHEB (3ampelieHHble OpPraHU3aLUy, PEIN) COBIAAIOT ¢ YKa3aHHBIMU
B Tunonorun H. P. T'eiiko. JIBa npumeyanusi peaakTopa Helb3sl OTHECTH
K Kakoil-mn0o rpymnme ee TUMOJOTHH. 25 KOMMEHTapueB COCTaBISAIOT
OTJIENBbHYIO TPYIINY, KOTOpas OTCYTCTBYET B pacCMaTpHBaeMOll Kiac-
cu(uKay. ITH KOMMEHTapuu 0ObEANHSAET HAIUYUE JOIOIHUTEIbHON
(hoHOBOM MHpOpMaIMH, pacmmpsomeil KoHTekeT: «Cyas mo Bcemy,
MHOTHE Ha BOCTOKE I'epMaHuu UMEOT Apyrou B3 Ha Poccuro, ueM
abcomroTHOE OOJBIIMHCTBO JIO/IEH Ha 3amaje HelHenHelH denepaTnBHOM
Peciyommmku I'epmanuu (mo 1990 roma Tak Ha3bIBaIach TOJBKO

24



3amajfHas 4acTh HBIHEIIHEW ['epMaHuu, BoUleAlIas B MCTOPHUIO Kak
O®PI', npoTtuBonocTaBisBIIas BocTouHoU I'epmanckoit JleMokpaTuye-
ckoii Pecriyonuke — ['JIP — [pum. MaoCMMU.)» (https://inosmi.ru
/20221004/gdr-256529131.html).

3axmouenue. [losBieHre NePEeBOAUECKIX KOMMEHTAPUEB B TEKCTaxX
CMMU BBI3BaHO KakK JIMHTBUCTUYECKUMH, TaK U IKCTPAIMHTBUCTHYE-
ckumu (pakropamu. K mocinegaum MokHO oTHeCTH 1) HEOOXOIUMOCTH
coOroIeHnsT TEHCTBYIOIIEro 3aKOHOAATenbcTBa Poccuiickoit dDepe-
pammn, npexanuckiBaromero CMU ykaspiBath Ha (DakT TpH3HAHHS
JIUI[a UHOAT€HTOM U Ha 3aMpenieHHOCTh OMPeIeICHHBIX OPTaHU3aIINNA;
2) KOPPEKTUPOBKY HETOYHOW HH(OpMAIUU, YTO SBISETCSI),CKOpee
KYPHAJTUCTCKUM TIPHUEMOM, a He mepeBomdeckuM. K IHHTBUCTHYE-
CKUM (paKTOpaM OTHOCHUTCSI HCIIOJIb30BAHUE KOMMCHTAPISL'B IIEIISX:
1) mosicHeHUs peanuii APYTroi KyIbTypbl — Yamle BCETo, KYIbTYPHBIX
WU COIUATBHBIX; 2) OOBSCHEHUS MHOCTPAHHBIX/CIIOB, OCTABIICHHBIX
B OpPUTMHAILHOM OINHCaHUH. AHaIN3 COOpaHHOIO,MaTepuaia MO3BO-
mun  1o0aBUTh K dYeThIpeM KareropwsM | zumonoruu H. P. ['eiiko
KaTeTOpUI0 KOMMEHTApUEB, KOTOPHIE ACOHMEPKAT IOMOIHUTEIHHYIO
MH(GOPMAITIIO, PACIIHPSIONIYI0 KOHTEKCT.

UYro kacaeTcs JUCKYCCUU O TOM,WsBJSICTCS JIM KOMMEHTapui 3¢-
(DEKTUBHBIM MEPEBOTICCKUM TPUEMOM SKCIUTHKAIUN HH()OPMAIIUN HITH
9TO TIOKa3aTelh HEKOMIICTCHTHOCTH MEepPEBOIUINKA, B KOHTEKCTE Iepe-
Bora CMMU Mbl npunepxuBaeMcs nepBoil Touku 3peHus. [lepeBomde-
CKH KOMMeHTapuit B TekeTax CMU Takke CBHAETENBCTBYET 00 OTBET-
CTBEHHOCTH TIEPEBOAYMKA 32 OOECIeueHHe KOMMYHHKAIIMA MEXKIY
aBTOPOM TEKCTa UCXOMHOIO SI3bIKA U YUTATENIEM €TI0 MEPEBOAHON BEPCUHL.
DTa KOMMYHHUKAITHS, TOJDKHA OBITH 0OecriedeHa B )KECTKUX BPEMEHHBIX
pamkax. Co3aaHue/OTACTFHOTO TEKCTa IEPEBOTUYECCKOTO KOMMEHTAPHS,
HAIMCAHHOTQ TPOCTHIM SI3BIKOM YacTO C COOINIIOJIEHWEM CTaHAapTHOU
(hopMbi, HO3BOJISICT CHU3UTH BPEMEHHBIC 3aTPATHI IEPEBOTIHAKA.

IIepcm€KTUBBI JAaHHOTO UCCIEIOBAHMS MPEANOIaraoT pacliupeHue
SMIINPUIECKOTO MaTephana, Ha OCHOBE KOTOPOTO MOXXHO Oyjer
COCTaBUTh 0O0JICE IMOJIHOE MPEJACTaBICHUE O Crenu(UKe MepeBoIue-
CKUX KOMMeHTapueB B Tekctax CMMU.
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KOHTPACTUBHBIN AHAJIN3
CEMAHTHUKU IMPUJIAT ATEJIBHBIX
C'OBIIIUM 3HAYEHWEM «IHYHbIH»
B'PYCCKOM ¥ AHI'JIMACKOM SI3BIKAX

B (okyce naHHOTO McCIeI0BaHUs HAXOIUTCS CEMAaHTHKA JISKCHYECKOH eIMHUIIBI
JUYHbIE B PYCCKOM U QHTJIMHCKOM SI3BIKaX, OCOOCHHOCTH €€ yNOTpeOIeHHsI B pedn.
OOBEKTOM aHaNM3a SBISETCSI KAaTEropysl IOCECCHBHOCTH, a TAK)Ke XapakTep e€ KOH-
LEeNTyalu3aluyl B KapTUHAX MUpPA JABYX PACCMATPUBAEMBIX SA3bIKOB. DMIIUPUYECKYIO
0a3y Mccien0BaHus COCTaBUIIN 348 mpeuioKeHni, B KOTOPBIX PYyCCKOE IpHiIaraTeib-
HOE JUYHbII TEPeBOAMIOCh HAa AHIIMHCKUM sA3bIK. Ha OcHOBaHMM IIPOBEIECHHOTO
UCCJIEIOBAHUSA C HCIIONB30BAHMEM TPUAHTYJILMOHHHOIO MOJAXO0Ja, T'MIIOTETHKO-
JEAyKTHBHOTO METO/d, CEMaHTHYECKOrO OSKCIICPHMEHTa, KOPIyCHOTO aHAIM3a
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1 oOpareHus K MOUCKOBBIM cucteMaM Google u SIHaekc, mpearnpuHuMaeTcs MOIbITKa
HNOCTPOUTh KOTHUTHBHYIO MOJIEb JMYHOTO MPOCTPAHCTBA MHIMBHJIA B aHITIMIICKOM
U PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE.
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COMPARING SEMANTICS OF THE ADJECTIVES
WITH THE GENERAL MEANING “PERSONAL?”
IN RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES

The paper covers the semantics of the Russian and English ‘adjectives’conveying
personal space, the differences in their meanings and their oceurrence in speech. The
aim is to offer a cognitive model of the personal space in both languages. The paper
focuses on both possessiveness and its nature. The'author researched 348 Russian to
English samples of written text with the adjective suumsiii. The detailed theoretical
background is specified. It involves a triangulated approach that combines the
hypothesis-deductive method relying on linguistic experiment, corpus analysis
and Google/Yandex search engines.

Key words: semantics; possessivenéss; personal; corpus analysis.

Beenenne. Cemuocgepa,BHy TpeHHET0 MHUpa YesioBeKka U (PeHOMEH
S3BIKOBOM JTMYHOCTH _HEOHHOKPATHO OCBEIIAJNCh B OTEYECTBEHHOU
muHTBUCTHKE [1, c50;%2, ¢ 54; 3, c. 123]. BuipaxkeHue NOposiBICHMI
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH HETOCPEICTBEHHO CBS3aHO C «IIOCECCHUBHO-
cThio». KpuTHdeckuil TMHrBUCTUUECKUI aHAJIN3 BBIABUI JIBA NTOAX0a
K TOHMMAHWIQ TepPMHUHA «IIOCECCHBHOCTBHY: IIMPOKOE U Y3KOe
[4, c. 577]). ‘CornacHo TEpBOMY, MOJ ITUM TEPMUHOM MOHUMAETCS
HEMOCPEACTBEHHO MNPHHAMIEKHOCTh. COrjaacHo BTOpoMy — Ooiee
MIMPOKUH CIIEKTP OTHOLIEHHW MEXITy 00beKTaMH, B OCOOCHHOCTH —
OTHOIIECHHUS MEXAY MPEAMETOM U XapaKTePH3YIOIIUM €ro MPHU3HAKOM
[IpoOnema BbIpakeHUs S3BIKOBOM JIMYHOCTH M MHTEPIPETAIIMU KaTe-
TOPUH «TIOCECCHUBHOCTBY J0 CHX TOP HAXOAWTCSA B (OKyCe BHHUMAHUS
COBPEMEHHON JTMHTBUCTHYECKON HAYKHU.

AKTyaJIbHOCTh HAaCTOSIIIEr0 MCCIEA0BAHUS OIPEENAeTCs, B IEPBYIO
ouepeib, TeM, YTO B COBPEMEHHYIO 3MI0XY II00ANM3aIlliK U UHTETPaliu
POJb JIMYHOCTH CTAHOBHUTCS BCE 3HAYMTENBbHEE, ITO3TOMY BO3pAcTaeT
MHTEpeC U K CPeJICTBAM ee BbIpaxkeHus [ 35, c. 32].
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Bonee Toro, cnoBo, pemnpe3eHTUPYIONINE JIMYHOE MPOCTPAHCTBO
1 obnanaHvie (paccMaTprBaeMoe B HACTOSIEH padoTe pyccKoe Mpriia-
raTeNbHOC JUYHbIL), CTAHOBUTCS 0OJIee 4aCTOTHBIM, WH(POPMAITUOHHO
0oJiee 3HAYMMBIM U CEMAaHTUYECKU «HATrPYKEeHHBbIMY (Tabmuma 1).

Taonuma 1 — YacTOTHOCT NpHUIATaTEIBHOTO
KommaecTBo KommaecTBo
Howmep JIOKyMEHTOB BXOXKJICHHI
IIpunararensHoe YacToTHOCTH
TIO TIOPAZIKY B IIyOJIMIMCTHUKE | B MyOIMIMCTHKE
(HKP:) (HKPs)
783 Jluunoii 2316 3910 149,2

CnoBapHble OINMHUCAHHMS JAHHOH EIUHMIIBI "HE TMPEACTABIISIOTCS
JIOCTATOYHO yOCIUTEIbHBIMH, TaK KaK €€ 3HaUCHUS TPAKTYIOTCS Yepe3
JIpyrHe TpuiaraTelbHble, 0003HAYAMINUE JMYHOE MPOCTPAHCTBO
WHIUBHA (Tabmuma 2).

Ta6nuua 2— CnosapHsleedUHALNHA NPUIATaTeIbHBIX
CrnoBapu Juynwiii
TonkoBslii coBaphp
PYCCKOTO sI3bIKa JIMYHBIM Ha3bIBAIOT TO, YTO CBSI3aHO C YACTHBIMH,
HOJ pex. CeMEHHBIMH OTHOILICHUSAMHU JAHHOT'O JIMLA.
. B. Imurpuesa
TonkoBBIN €J10BAPH [Ipunagnexamuil UCKJIIOUUTENBHO JAaHHOMY JIMILY,
PYGCKOrO, sI3bIKa HaXOJSIIMHCS B YbeM-H. HCKIIIOUUTEIBHOM 00J1a/IaHuH.
A. H. Ymakosa OcymiecTBiseMblii coBCTBeHHOI 0c060il, MepcoHaIbHO

Boabmoit ToNMKOBEIT
CJHOBapb pyCcCKOro
sI3BIKA

[punamnexanmii naHHOMY ULy (3 3H.), HAXOAAIIHUNCS
B I10JIb30BaHUH JIMIIA

TonkoBslii c0Bapb
PYCCKOTrO sI3bIKa
C. M. Oxerosa

Ocy1IecTBIsIeMbIi CAMUM, HETIOCPEICTBEHHO
JIaHHBIM JIMIIOM

prueqanue. Beinenennsie yactu onpe,ueneHHﬁ YKa3bIBarOT Ha o6pa303aHI/Ie
NOPOYHBIX KPYI'OB B TOJIKOBaAHUU.
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Wndopmanus, npuseneHHas B Tadnuie, ToBopuT 06 oOpasoBaHue
MOPOYHBIX KPYI'OB B TOJIKOBaHUH, YTO, B CBOIO OYEpE.b, IPEAIIOIAraeT
BO3MOXXHOCTh B3aUMO3aMEHSIEMOCTH JICKCHYECKHX EIMHHUI] BO BCEX
KOHTEKCTax. [leficTBUTENbHO, B psilie Cly4yaeB B3anMO3aMeHa BIIOJIHE
BO3MOXHa. Tak, eciam B BBICKA3bIBAHUU «HMEHHO coyuanvHvle cemu
u (ceoti) wacmuwlii caiim nomoenu cmepmenvHo 6oavHomy CmuseHy
UCHONIHUMb Meumy ... » IPUIAraTeIbHOE YacmHblll 3AMEHUTD Ha JUUHbLL,
MIOJTYYUTCS BITOJTHE TIPHEMIIEMOE BBICKA3bIBaHHE: «HMEHHO coyuanbhble
cemu U AUYHBLL Calim NOMO2nu cmepmenvHo 6onvHomy Cmueeny.ic-
nonnums meumy...» dacmuwlit caiim 310ech He IPOTHBOIOCTABIIACTCS
20¢y0apCcmeeHHoMy, IPUIIATaTeNbHOE YACHHbIY TIPUBHOCUT HH(pOpMa-
LU0 O TOM, YTO JaHHBI MHAMBUJA CaM 3aHUMAJICAd KaK (a3pabOTKOM,
TaK ¥ MOCIEAYIOIIUM IPOIBMKEHIEM/TIOIIepKaHneM IAHHOTO CaiTa,
TaK Kak 3To ObUIO U1 HETO OCHOBHOM 3a/1aueil; IpUueMIOCTYTI K CaiTy
MOT'YT UMETh U TPETHH JIMLA, TOTAA KaK JUUHbIN, CATIN BHOCUT UHGOP-
Maluio 0 TOM, YTO MHAMBUJ JINYHO 3aHUMAJICS BCEMH BOIPOCaMH, Ka-
CaloLIMMUCA caiiTa, 00BEKT BXOIWI B c(EPY TOCECCUBHOCTH MHANBUA,
NPU 3TOM JIAHHOE TpUJIaratelbHOe MPUBHOCHUT TPE/ICTABICHHE O TOM,
YTO JOCTYTI K CAliTy UMEET NPOTaroHUET UK TOBEPEHHBIE JIUIIA.

bonee Toro, B psine ciydaeB B3anMO3aMeHa HEBO3MOJXKHA, TaK KaK
NPUBOJIUT K TOSBICHUIO HEBEPHOr'Q _BhICKa3biBaHMs. Eciu B mpenso-
xeHuu «llapk 6ydem cmpoumv YaCmMHBLE UHEECMOpy TIPUIaraTeib-
HO€ uacmmblli 3aMEHUTH Ha, IpUIaraTellbHOe JuYHbll, 3aMeHa OyneT
HEMPUEMJIEMO: B PycCKOM SI3bIKE BOOOILE HE CYIIECTBYET MOHSATHUS
quuHbL uneecmop. MIHBIMM CII0BaMH, B 3HAUCHUAX JAaHHBIX CJIOB €CTh
KaK CXOJICTBa, TaK M Pa3inius, KOTOpbIE HE JOMYCKalOT BO3MOKHOCTH
B3aMMO3aMEHIEMOCTH BO BCEX KOHTEKCTaX.

OTMeTHM;), UT0’ 3HAYUMOCTh HACTOSIIEIO HCCIICAOBAHHS TaKKe
ompeneseTes aHATU30M NEePEBOJHOM TUTEPaTyphl, TAEC BCTPEUAIOTCS
OTpENeNIEHHbBIC TIEPEBOAYECKHE OIIMOKM, CBA3aHHBIC C DPa3IHMYHBIM
BBIPOKCHUEM, KOTOPOE HAXOJUT KATErophsl TOCECCUBHOCTH B UCXO]I-
HOM $I3BIKE U A3BIKE TIEPEBO/A.

OcHoBHas yacTh. B KauecTBe MepBOMCTOYHMKA JIMHTBHCTUYECKUX
JaHHBIX HUCIONB30BANICS HalmoHambHBIN KOPITYC PYCCKOTO SI3bIKa: B
CTPOKY IIOMCKAa 3aHOCHIACh JIEKCeMa JuuHblll ~ 0€3 JIOTMYEecKOro
oreparopa «», 4YTOObI BBIBECTH pe3yJIbTaThl C  Pa3IMYHBIMU
cioBo)OpMaMu, HanpUMeEp: JUYHbIL, JUYHO20, JuYHOe, auuHomy. Bce
UCXONHBIE MPEUIOKEHUA M MX TEepeBOIbl SBISIFOTCS IIPUMEpaMu
XY/I0’KECTBEHHOM JIUTEPATYPhI U ITyOIHIUCTUKY (PHCYHOK 1).
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Pucynok 1 — Pesynbrar noucka 8 HKPSI ¢ nexceMoit nuurvlii

3KCHepI/IMeHTaJII)HaSI METOAUKa B COBPEMCHHBIX CCMAHTUYCCKUX
HCCIICIOBAHUSX MPEAINOoJiaraeT Kak HaTMYUue MH()OpMaHTa, TaK U BO3-
MOXKHOCTH MTPUMEHEHUS TIOUCKOBBIX TeXHOJoTui Big Data, m0o3BOIIS-
IOIUX HCIIONIb30BaTh AaHHBIE 0a3bl ByKauecTBEe «KOJUIEKTUBHOTO HH-
dbopmanTay. Beibop peneBaHTHON MOMCKOBOW CHCTEMBI 3aBUCHUT OT
sI3bIKA MaTepuaia uccieqoBatsh, Tak, cucremMa SIHIeKC HCTIONb3yeTCs
Uil 00pabOTKU 3ampOCOB Ha, PYCCKOM sA3blKe, TOTJa KaK CHUCTeMa
Google (B OOJNBLUIMHCTBE CITyUaeB) — Ha aneauiickom [6, c. 394].

[Tony4yeHnHsle pes3yJibTaThl BHIBOJWINCH B TAOIUILY, HIUTIOCTPUPY-
IOIYI0 CTPAaTErHi0 NEPeBOja CIOBOCOYETAHUI, B KOTOPHIX YIOTpPeO-
JSIETCSl PYCCKOENIPHUIIAraTeNIbHOe UyHbll. PacCMOTPUM HEKOTOPBIE
Cllydau MepeBOa pyCcCKOTO MPHUIIaraTeIbHOTO UYHbIl Ha aHTITMHCKUHA
sI3bIK (Tabauia,3).

T a6 nua 3— BapuaHt nepeBoja NpuiaraTeIbHOTO JINIHBINA

Pycckuit s13b1K AHrnuiickuil s3b1x

CI10BOCOYETAHUS C npujiaraTeibHbIM JIUYHBLL
1 UX NEepeBOA MpuijiaraTreJbHbIM personal

Juunsie unmepecot Personal interests; self-interest
Jlobusamuvcs AuuHOl 66120061 Courting personal gain
Juunozo oboecawenus Personal enrichment

Juunas momusayus Personal motivation
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Oxkonuanue mabdauywt 3

Pycckuit s13b1k

I AHTTTHICKHH S3BIK

CroBocodeTaHus ¢ npujiaraTeJbHbIM JUYHBLU
1 UX nepeBo ¢ MECTOHUMHUYECCKUM IIEPEHOCOM

Tonyuenue nuunoii 86120061 om
Npe3auUOeHMCKOU OOIHCHOCHU

Profiting from the presidency

bnacoodaps ceoemy auunomy obasnuro

He could charm

HUx nuunvix zaciye

Their merit

TonosicumenvHovlMu TUUHBIMU
Kadvecmeamu

A good personality

CrnoBocoueTaHus ¢ IpularaTeIbHbIM JTUYHbI
U UX [IepeBOJl IpUiIaraTeabHbIM private

Csoe auunoe 006po

His private property

Jluunom asmompancnopme

Private cars

Jluunom onesHuke

Private journal

CiioBOoCOUYETaHMSI C IPUIIAraTEIIbHBIM JLUH bl
U UX NepeBOJ NpuiarateabusMndividual

Juunas ceobooa

Individual autonomy

Jluunvie sxyco

Individual quirks

Juunyro cyovoy

Individual fate

Jlanee Ha OcHOBE Pe3yJLTATOB, MOJYYSHHBIX TPH KOPITyCHOM aHa-
Ju3e, OBUTH BBIOPAHBI YaCTOTHBIC CIIOBOCOUETAHUS (JIUUHOE 0€N0, TUUHbBIL
uHmMepec, TUYHAsL JHCU3HD, TuYHAs npobrema). B 1iensx Bepudummpona-
HUS BBIIBUHYTBIX UCCIIEIOBATENEM THITOTE3, YCTAHOBIICHHS YACTOTHOCTH
YIOTpPeOJICHHs CMOBOCOYCTAHNN C HCCICITyEMOH S3BIKOBOM €IUHMIICH
W BBISBIICHUS, TEHACHIIMK IEPEBOJIA MPUIIAraTeNIbHOTO IUuHbI HA aH-
TTIMHACKUH $I3bIK, B TIOMCKOBOW cucteMe Google Obu chOpMUpPOBaHBI
COOTBETCTBYIOIME 3aTPOCHl 10 TUIY (iuun den — “personal matter”,
JUUH Oell— “private matter”’). Pe3ynbTaThl ipeicTaBIeHb! B TaOmuIIe 4.

Taounwuia 4— JlaHHbIC 3alIPOCOB B MOUCKOBOIT cucteme Google

CrnoBocoueTaHue U ero nepeBos
Ha aHIMIMACKUHN A3bIK

KonuvecTBo ynorpebneHus
SI36IKOBOI euHULEI B Google

Jluun oen — “personal matter” 1080
Jluun oen — “private matter”’ 1 660
Jluun den — “individual matter” 142
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Oxonuanue maoauyvl 4

CII0BOCOUCTAHHE U €r0 IIEPEBO Ha KonuuecTBo ynorpedieHus
AHTJIMICKUI S3bIK SI3bIKOBO# euHuIbI B Google

Jluun unmepec — “personal interest” 9190

Jluun unmepec — “private interest” 3810
Jluyn unmepec — “individual interest” 783

Jluun srcuzn — “personal life” 55100

Jluun orcusn — “private life” 73 600

Juun oicusn — “individual life” 4730

Jluun npobrem — “personal problem” 1 600
Jluyn npobrem — “private problem” 278
Juun npoonem — “individual problem” 784

BrsiBreHs! cienyonye NepeBoJIeCKUe pereH s

1. OmymieHne MpuIaraTeli-HOTO B NIEPEBOJIE (MUUHAA GCmpeda —
a meeting, Muiocmo e20 AUUHOU cyObOblh-— a special favor of fate,
auunoe deno — folder, nuunwiit cocmae— headquarters personnel
(mepmur)).

[lepeBomueckoe peneHHE 00, ONYIICHUN TPUIIAraTeIbHOIO MOXKET
OBITH CBSI3aHO C TEHACHHHEH K SKOHOMHUHM JIEKCHYECKHX CPEICTB
B aHIVIMICKOM SI3bIKE, a TAKXKE OKPY>KarOLIMM KOHTEKCTOM, He TpeOyro-
LIMM BHOCHTH JOMONHHUTEIBHYIO0 WHQOpMALMIO B BHUAE YTOUHSIOLIETO
npunaratenbHorogpersonal. Tak, B mpemioxenun «Cmapux crecka
NOKOCUIICSA HA HCCHWUNY, CTNAPAsACL NOYY8CME06amb ee JIUYHOe Onl-
nowenue K eonpocyy. — “The old man glanced sideways at the
woman, tying to sense her attitude to the matter” TepeBOIUUK
MPUHUMAET, pEIlICHHE OIyCTUTH IpPHUJIaraTeilbHOE, OCTaBISS TOJIBKO
OPUTSHKATENFHOE MECTOMMEHHE ee (IIOCKOJBbKY M3 KOHTEKCTa CTaHO-
BUTCSI SICHO, YTO HMMEETCS B BUAY HWMEHHO €€ JuuHoe OTHOILICHHE,
OJHAKO BMECTE C 3TUM YTEpsSH KOMIIOHEHT Ba)KHOCTH, 3HAUUMOCTH
IUISl MHOUBUA, IPUCYLIUH JIEKCUUIECKON eINHULIC JIUYHbLIL).

2. MeTOHUMHYECKHI MepeHoc (eperpynnupoBKa CEMaHTUIECKUX
KOMITOHEHTOB): HOJIYYeHUEe JUYHOH 6bl200bl OM NPe3UOeHMCKOU
oomrcnocmu — his profiting from the presidency; 6iazooaps ceoemy
auynomy ooasnuro — he could charm.

B crnoBapHOM omnmcaHuM Tiarojia profit ykasaHa ujes MogydyeHus
BBITOJBI OT Y€ro-1u0o, Mpy 3TOM €€ MPUHAIJIECKHOCTh HE 3aKperyieHa

32



3a YEJIOBEKOM, B JAHHOM CIIydae MIesi MeTOHUMHUYECKH IEePEeHOCHTCS
Ha cyObeKT (oH — his).

3. Ucnonp3oBaHue mpujiaraTeIbHOT0 own ¢ 100aBIEHHEM TPUTS-
JKATENILHOTO MECTOUMEHHUS: JIUUHAA dcusHb — her own life; nuunyio
unmonayuio — her own sound.

[TepeBogueckoe pemieHue 00 HCIONB30BAaHHU MPUIIATATENLHOTO
OWHN C HCTIOJIB30BaHUEM IPUTSKATEITBHOTO MECTOMMEHUS MOXKET OBITh
00YCJIOBIICHO CEMAaHTUYECKOH CTPYKTYpPOH MPHIIAraTeIIbHOTO JIUYHBIIL,
B KOTOpPOM cepa MOCECCUBHOCTH cyObeKTa (X-a) 3aTpoHyTa HEIOCPEa-
CTBEHHO M YacCTO CONPOBOXKIAeTcs MMeHeM nestens [7,c:270]. Tak,
B MPEIVIONKEHUN « Y KaxicOou Oblia menepv C80sl HCU3HD, CEOsIIUUHAA
mavnay — “Each of them had her own life, her own secrets to keep”
MIEPEBOYHK HCIOJIB30BAJ IMYHOE MECTOMMEHHE U TIpUaraTeiibHoe own
B LIENSX Pa3rpaHUIUTh cepbl IOCECCUBHOCTH HECKOJBbKUX X-0B. bornee
TOTO, JaHHOE TIEPEBOIUECKOE PEIICHUE MOXET OBITh CBSI3aHO C MpUMe-
HEHHEM JIEKCHYECKOTO MOBTOPA KaK JIMTEpaTypHOTo MpHUEMa, CITy>KaIlero
JUTSL IpUIAHUsSE O0JIbIIEH SKCIPECCUBHOCTH BHICKA3bIBAHUIO.

4. Vctionp30BaHue TPWIIAraTeNbHOLO, private: JauuHoe 000po —
private property;, TUYHOM A8MOMPAHCHOpMe — private cars; TUYHOM
OHesHuKke — private journal; 1uuHoe deso — private matter.

B nannoM cimyyae BEIOOp BTIQJIB3Y NMpHIIAraTeIbHOTO private o0y-
CJIOBJICH TE€M, YTO BO3HHKAET HEOOXOIUMOCTh MOAYEPKHYTH FOPUJIU-
YECKOE€ 3aKpeIUIeHUE MpaBa COOCTBEHHOCTH 32 MHAWBHIOM. J[eHcTBH-
TENBHO, TPUJIAraTeNIbHOE ‘private NCIONb3YeTCs JUIS pa3rpaHuYCHUs
cepbl 4YaCTHOTO W OOMIECTBEHHOTO (TOCYJIapCTBEHHOIO) BIIAJICHUS.
Takum 00pa3oM;=00BEKT, XapaKTepHU3yeMbIil MpHU MOMOIIU TpHiIara-
TEIBHOTO private, OTHOCUTCS K JTUYHOMY BIAJCHUIO, NESTENLHOCTH
WIH XO3SUCTBY, M TIPUHAJICIKUT OTICIEHOMY (PH3MUECKOMY WM FOpH-
MUYeCKOMy JIMITy/nuiaM (He OOIIECTBY M HE TrOoCyJapcTBy). Mexay
JiesTesieM X M YIIOMHHAEMBbIM 00BeKTOM Y yCTaHOBIICHBI TOCECCHUBHBIC
OTHOTIICHUS «BIIAJIETIEI] <> er0 COOCTBEHHOCThY (private — 1).

OTIEIBHOTO PAcCCMOTPEHUS TPEOYIOT CIIEIYIONINE CIIOBOCOYCTAHNS:
JUYHBIL OHe8HUK — private journal w auynoe deno — private matter.
31eck BHIOODP B MOJIB3Yy NPUJIAraTeNIbHOTO private 00YCIOBIEH WHBIMU
IpU4YMHAMHU. BTOpoe 3HaueHHe NMpUIaraTenbHOrO private MpPenrona-
raeT ero WCIOJIb30BaHNUE MPU XapaKTEPUCTUKE JIMIHOM JKU3HH WHJIU-
BHIIa WK cooOmiecTBa (ceMbs, oM, chepa ACATEIBHOCTH, MHPOBO3-
3peHus u T. 1.). [Ipu 3TOM B BBICKa3bIBaHHH MIPUBHOCUTCS TIPEACTaB-
JIEHHE O TOM, 4TO X CTPEMHTCSI COXPaHHThH ONpPENEICHHYIO CTEIEeHb
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KOH(UACHINATPHOCTH WIH OTNpeAeTEHHYI0 HH)OpPMANWi0 B TaifHe
OT MOCTOPOHHHUX (private — 2) [8, c. 204].

5. Mcnionp30Banme MpHIAraTenbHOTO individual: auunble 6Kycol —
individual quirks, nuunas ceobooa — individual autonomy, nuumnyio
cyovoy — individual fate.

B nmannOM ciydae BeIOOp B MoOb3y NpmiiararensHoro individual
MOXET OBbITh OOYCIIOBJICH TE€M, YTO peYb HJICT O BKycax, CBOOOjE
1 cyap0e KOHKPETHOTO denoBeka (an individual). Tak, B IpeIoKeHIH
«Bom 3mo orce owgyuenue. ..6ce amo 8bipaxzcano HeKull Oonbulou3amplicern,
ObLIO YACMBIO 2UCAHMCKO20 NAAHA, HO NPUMEHUMENbHOL K JIUYHOU
cyovoe crysscuno cpeocmeom obeccmvicaums eey — ‘I experienced the
same feeling ... it expressed a great concept, it was part of a gigantic
plan, but when applied to an individual fate it served ‘as” a way of
making it meaningless” pedb UACT O KOHKPETHOM UEIOBEKE (TOBOpSI-
eM), KOTOPBIH OCO3HAET COOTHOIICHHWE HEKQEFO II00aIhbHOTO (KOC-
MHUYECKOT0/00’KECTBEHHOT0) 3aMbICiia O 3HAUMTEIHHO MEHBIICH
10 CTETICHU BAXKHOCTHU CYIb0E KaKOTO-TO OJTHOTO YCIIOBEKA.

6. Mcnionp3oBaHne MPUIIATaTeIbHOLO \Personal: JTUYHbLL 8KYC —
personal taste; nuunas npoonrema— personal problem; nuunas
Mmomueayus — personal motivation

Bribop mepeBomunkoM B_HOIB3Y MpUIIATATENBHOTO personal oby-
CJIOBJICH TEM, YTO OHO KOHLCHTYaJIM3UPYET OMKUChIBAEMbIC OOBEKThI KaK
HEOThEMJIEMbIE COCTABJIAFOLINE MPOCTPAHCTBA TIOCECCHMBHOCTH WHIHU-
BH/Ia, [TO3BOJISFOIINE MIPEACTABUTD JINYHOCTHYIO XapaKTEPUCTHKY X-a.

3akmouyeHne. Pycckoe mpuiarateibHOE JUyHbIl MOXKET OBITh TIe-
peBelleHO aHTIMICKUMU TpWIIaraTellbHbIMU private, personal, individ-
ual, own + MECTOUMCHUE, OIyCKAThCS MPH TEPEBOJC U METOHMMHUYEC-
CKHU TIEpeHOCUTheS B cepy cyObekTa. [IpuBeneHHbIE MepeBoIYecKre
TpaHchopmaIu Beerna 00yCIIOBICHbI CEMaHTHKOM JIEKCEM UCXOHOTO
Y _IEPEBOMSIIETO A3bIKOB, 2 TAKIKE OKPYKAIOIIIM KOHTEKCTOM.
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KOMMYHUKAIINA HA THOCTPAHHOM A3BIKE:
CYIIHOCTb, @OPMbI, BAPUAHTHBI

Pactymas notpeOHOCTs B OOIIEHHH C HCIIOIb30BAaHHEM HHOCTPAHHOTO SI3BIKA
o0yciaBaBaeT ObICTPBIN POCT YHCJIA PA3NIMYHBIX BHJOB KOMMYHHKAaTHBHBIX CHTYya-
nuifllens HacTosedl cTaTbl — paccMOTPEeTh KOMMYHUKAIMIO Ha MHOCTPAaHHOM
SI3bIKE KaK LEJIOCTHBII s3bIKOBOH ()EHOMEH; NPOAHAIU3HPOBATh KOMMYHHUKATHBHOE
HOBEJCHNE MapTHEPOB 10 OOLICHHIO C yYETOM HUX YPOBHSI BIIAJICHHUS SI3IKOM KOMMY-
HUKalMK (MHO(OH — HOCHUTENb 53blKa) M BBIIBUTH BO3MOXHbBIE (hOPMBI KOMMYHHKa-
THBHBIX KOMOMHANNH ¥ KOMMYHUKATHBHbIE IPHOPHUTETHI KaXKI0TO U3 KOMMYHHKAHTOB.
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COMMUNICATION IN A FOREIGN LANGUAGE:
ESSENCE, FORMS, VARIANTS

The growing need for communication using a foreign language causes a'rapid
increase in the number of different types of communicative situations. Thepurpose of
this article is to consider communication in a foreign language as an integral linguistic
phenomenon; to analyze the communicative behavior of communication partners,
taking into account their level of proficiency in the language ofreommunication
(a foreign speaker is a native speaker) and to identify possible forms‘of communicative
combinations and communicative priorities of each of the communicants:

Key words: communication; interaction; asymmetric | communication;
code-switching; authenticity of communication.

Beenenue. [lox oOmenneM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE MOHUMAIOT
TaKkoW BHJ BepOaTbHOW KOMMYHHKALHH MM S3bIKOBOM MHTEPaKIHH,
IpU KOTOPOH Ul OAHOTO M3 KOMMYHHKAHTOB SI3bIK OOLICHMS HE
SIBIIIETCS. POMHBIM. TepMHUH «BepOalibHasi KOMMYHHUKAIMI» paccMaT-
pUBaETCS Kak Hanbojee OOIMESN\TOHSTHE, a «SI3bIKOBas (BepOabHas)
WHTEPAKLIUD» — OIHMH U3 €T0\CIeU(PHUIECKIX BHIOB.

S3pIKOBass KOMMYHHKalys MPEAIOIAraeT, Kak U3BECTHO, HATMYHE
aBTOpa TeKcTa (pe4yu) U PELUNUEHTa, KOTOPhI MMEET BO3MOXHOCTh
MOHATh W NPHUHATH IUCBMEHHBIM WM YCTHBI TEKCT, CO3JaHHBIN
aBTOpoM. 1Ipi.5TOM OTBET peLUITMeHTa Ha MOIY4YEHHYI0 HH(OpMaLuio
He o0s3aresieH. SI3BIKOBasi MHTEPAKIWS, HAIPOTHB, TpeOyeT BepOaIbHON
WM HEBePOAaNbHON peakUuy pEelUNUeHTa, TPUBOJISIICH K CO3MaHUI0
KOMMYHMKATHBHOM CUTyallnN.

OcHoBHasg 4acTb. OCHOBHOH IeNbI0 W3YyYEHHUS HWHOCTPAHHOTO
si3BIKa sIBJIsIETCSl OOIIEHHE Ha HOBOM, HEPOJHOM ISl 00yYaromierocs
si3bIke. [ T1aBHBIM (PaKTOPOM Takoro OOLIEHHUS! BBICTYNAET HE TOJBKO
nporecc BOCHPUATHA (IOHMMAaHMs) TEKCTa Ha WHOCTPAaHHOM SI3BIKE,
HO, B TIEPBYIO OYEPEIb, MPOU3BOJCTBO HH(POPMAIINH HA 3TOM SI3BIKE.

WHTepecHO OTMETHTB, YTO B KOMMYHUKAaTUBHON CUTyallud Ha MHO-
CTPaHHOM SI3bIKE IOHITHE «UHOCTPAHHBIM» (HEPOAHOH) S3BIK B COIIO-
CTaBJIEHHH «CO3aHHEe—BOCIPHUITHE» MOXET WMETh HECKOJIBKO HHTEp-
npeTalnyii B 3aBUCHMOCTU OT TOTO, KTO BCTYNaeT B MPOIECC OOIICHHUS
U KaK MEHSIOTCS poiu oOmaromuxcs. Hanpumep, ¢ mo3uumu HOCUTENs
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SI3bIKA, OOIIAFOIIETOCS ¢ UHOPOHOM, CBOSI peub OyJeT BOCHIPHHUMATHCS
KaK poJiHasl, peyb K€ MapTHEPA, TOBOPSILIETO HA TOM XK€ SI3bIKE, KaK UHO-
crpannasi. C no3uLuy MHO(OHA U CBOS PeYb M Peyb MapTHEPA, HOCUTEIS
sI3bIKa OOIIEHMs, Oy/IyT pacCMaTpUBaThCs KaK HHOCTPaHHBIE [1].

OOmieHne HOCUTENS S3bIKa ¢ MHOPOHOM B HAYYHOH JIHTEpaType
O0OBITHO HA3BIBACTCA «ACHMMETPHYHONH KOMMYyHHUKanueh». IlomooHOe
00IIIeHrEe MOXKET MPOXOIUTH KaK B YCTHOU (popMe (Manory, TOJUIIOTH),
TaKk ¥ MUCHbMEHHOMN (NIeperucKa, HaydHbIe M JPyTUe BHUIbI yOnHKa-
1ui). ACHMMETPHYHOCTD COCTOMT B TOM, YTO OJMH W3 KOMMYHWKAH-
TOB, 2 IMEHHO HOCHTENb 53bIKa, 00J1a/laeT HECPaBHEHHO QOIBIINMU
pecypcaMu si3bIKa ¥ BO3MOXKHOCTSIMU TIPOU3BECTH HYKHYI, MH(POpMa-
nuio. Hanbomnee TUMUYHBIM MPUMEPOM TAKOTO OOIICHUS BBICTYMAET
YPOK MHOCTPAHHOIO S3bIKa JIJIs1 HHOCTPAHHBIX YYaIlUXCs, TAE Nperno-
JlaBaTellb SIBISETCS HOCHTEIEM JTOrO s3bIKas (M3yU€HMS PYCCKOTrO
s3bIka nHooHamu B Poccun).

VYuaruecss HCHBITHIBAIOT ONPEACIEHHBIA AeOUIIUT B JIEKCHKO-Ce-
MaHTHUYECKHX, TPAMMATHYECKUX 1 (DOHOJOTMIEEKNX 3HaHMsIX. M Hemo-
CTaéT CHHTAKCHUYECKUX 00pa3IOB U BAPUATUBHOCTH B BHIOOPE S3BIKOBBIX
CpeZCTB I MPOM3BOACTBA peur. B 3TOM cltyyae HOCUTEINb S3bIKa 3aHU-
MaeT JOMUHHUPYIOUIYIO TMO3UIIMIO: PENEBAHTHOCTh TaKOM acHMMETpUu
OTOJIBUTAETCS 3a CUET aKTHBHBIX AEHCTBII MHO(POHOB M OTBETHOM peak-
UMU HOcHTens s3biKa. CHUPHAJBI /HEYBEPEHHOCTH, TOMCKA SI3BIKOBBIX
CPEICTB BBIPAKECHUS MBICIM TIOATAIKHBAIOT MAPTHEPA K aKTUBHOM peak-
IIUA — OKa3aHUIO TOMOIT'B (DOPMHUPOBAHMH S3BIKOBOTO TEKCTA.

OnHUM H3 TIPOETBIX 'CPEACTB MPEOIONICHHS TIOJJOOHOTO SI3LIKOBOTO
3aMEILaTEIbCTBA=IB/IAETCS OHJANH-ypoK. IlpenonaBarens «BenéT»
CBOETO yYEHHKa B MPOIIECCE TOBOPEHHA, MpEeAyraablBacT HEOOXOaAH-
MBIE JJIs1 HETOSI3bIKOBBIE KOHCTPYKIIHMS M 3aIUCHIBACT UX CHHXPOHHO
C MPOU3BOIMNMOU PEUbI0 B YaTe, 3yMe U T. 1., IOMOTasi CHITh TPYJIHO-
coi"TakM 06pazom, mpenoaBaTesb B MPOOIEMHBIX CIy4asX yraibl-
BaeT/S3bIKOBBIC MOTPEOHOCTH MHO(OHA U TOACKA3bIBACT HEOOXOUMbBIE
SI3BIKOBBIE €IUHULIBI. OJHOBPEMEHHO MOXKET IMPOUCXOIUTH IMPOLECC
WCTIPaBJIeHHsI OMIMOOK MIIM MHTEPIPETAIHs, YTOUHEHHE U O0BSICHEHHE
MOJTy4YeHHON MH(OPMAaIIHH.

AcUMMeTpUYHBIA BU KOMMYHUKALUU MPEATNONaraeT OTBETCTBEH-
HOCTb HOCUTEJIA S13bIKA 33 PEATH3ALNI0 KOMMYHUKATUBHON CUTYaIUH.

Boree cioXXHBIM BHIOM KOMMYHUKAIIMM Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE
BBICTYIIAET 0OLICHHE HHO(POHOB HAa HEPOIHOM SI3BIKE, T. €. SA3BIK B3au-
MOJICVICTBHUS JJIs IBYX WK 00Jiee KOMMYHUKAHTOB SIBJISIETCSI HEPOJIHBIM,
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Hanpumep, B mporecce o0yueHHss B MHOCTPAHHOM YUPEXKJICHHU BBIC-
mero oopasoBaHusl HHO(OHAM YacTO TMPUXOIUTCS CTaJKHBATHCS C IIPO-
07eMOl B3aMMOJICHCTBUS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE C IPYTHMMH MHOCTPAH-
HBIMU CTYJCHTaMH. BO3MOXHOCTh ITOMOIIM W HCIIPABJICHHE OIIMOOK
CO CTOPOHBI HOCHTEIIS SI3bIKAa OTCYTCTBYET, 32 UCKIIIOUEHHEM CITydaeB
y4eOHBIX HaJOroB U MOJIMIOTOB B ayTUTOPUH MO KOHTPOJIEM IIPETIo-
JlaBaTessi — HOCUTENA s3blka. Ha momolb MOXET OpUNTH JIUIIb
Pa3HBI yPOBEHb BIAJACHUS A36IKOM KOMMYHHKAaHTaMU-HHO()OHAMH.

KoMMyHHKaHTBI-MHO(OHBI HE MPOILTH COIMATU3AINI0 HA A3BIKES
OOIIEHUS U MOTOMY HE 00JIaAaloT KyJIbTyPHBIMH U SMOIHOHATEHBIMHU
COCTaBJISIOIIMMHU KyJIBTYPBI 3TOTO si3biKa. [Iporecc maeHTH(UKAIINN
ce0sl ¢ A3BIKOM OOIIEHUSI MUHUMAJIBHBIN. SI3bIK B 3TOM cily4ac sBiisi-
€TCs TOJIBKO TEXHUYECKUM CPEICTBOM, C IIOMOIIBIO KOTOPOTO MOXKHO
JIOHECTH HY>KHYI0 HHPOPMAaIHIO JI0 coOeceTHUKa.

Wnentndukanuys ¢ si3bIKOM MPEICTaBISeT ¢O00H BhIpaXXeHUE CO0-
CTBEHHOM KYJBTYPBI, K KOTOPOH MHO(MOH OPHUHAIYICKUT, UIIK BHIOPAI
WHIUBUAYATEHO 171 ceOs1. OOImenne Ha KOHKPETHOM SI3BIKE OTKPBIBACT
B [IEJIOM KyJIBTYPY CTpaHbl, Hapojaa u s3bika. OOrienne 6e3 uaeHTudu-
KalluK ce0sl C ONPEeIeNIEHHBIM S3BIKOM,BO3MOXKHO. SI3BIK B 3TOM Ciydae
UCTIONIB3YETCS JIUIIb KaK CUCTEMa 3HAKOB KOHKPETHOM KyJIbTYpHI.

[Ipu Takoit ¢dopme B3aMMOIEHCTBHI KOMMYHHKAHTBI TOBOPST
MEJIEHHO, HCIIONB3YIOT IPOCTHIE CIIOBAa W HECIOXKHBIE TpaMMaTHde-
CKHME€ KOHCTPYKIIMH, YTO HANOIPEICICHHOM YPOBHE BIAJICHUS SI3BIKOM
YHPOIIAET MPOLECC KOMMYHHKAIIH.

WnTepecHoit 4opmoii BepOanbHOTO OOIIEHHS HAa HWHOCTPAHHOM
SI3BIKE SBISIETCA=SI3BIKOBOE TIOBE/IEHIE KOMMYHHUKAHTOB — HOCHTENEH
OJTHOTO M TOTO K€ POIHOTO S3bIKA, JJS KOTOPBIX SI3BIK OOIIEHUS
B Pa3NU4HOMN '€TENIeHN OyAeT uyXuM (HepoAHbIM). IIpumepaMu Takux
KOMMYHHMKAUWN CITy>)KUT M3ydeHHe WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B y4eOHOM
3aBe/IEHUH, IIKOJIC WM YYPEXKICHUH BBICIIEr0 00pa3oBaHHs, KOTIa
oOydaeMble (IIKOJFHUKH WIH CTYACHTBI) U 00ydaromue (yIuTems Wi
MIPEIIOIaBATENIN) TOBOPAT HA OTHOM POJTHOM SI3BIKE.

Ha mpoTrshxkernn MHOTHX JIET OJHOW M3 CaMBIX CIIOPHBIX MPoOiieM
MPH W3YYEHUU HHOCTPAHHOTO SI3bIKA OCTAETCS POJIb POJHOTO SI3bIKA
U ero NpUMEeHEHHE B KayecTBe MOCPEeTHUKA Ha YPOKaX WHOCTPAHHOTO
A3bIKa, a TaK)K€ YPOBEHb TOJIB3BI M BpEela OT €ro HCIONb30BaHUS.
BaxxapiM pakTOpOM TaKOro BHAa KOMMYHHUKAITUH SIBJSIETCS TPOIIECC
«TIEPEKITIOYEHUS SI3BIKOBBIX KOJIOBY». B 3TOM citydae OH sIBISIETCS CKOpee
HOPMOM, HEKEIU UCKITFOUCHUEM.
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IIpu paccMoTpeHHH BHIOB KOMMYHUKALIUK HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE
HEOOXOMMO YUHUTHIBATH Ay TCHTUYHOCTh KOMMYHUKATHBHOM CUTYAIIHH.
OTo peasbHasi, €CTECTBEHHass KOMMYHMKAIMS WM HCKYCCTBEHHO
CO3JaHHAs B HEJsIX 00y4eHHs A3bIKy. OHAKO ayTeHTHYHOCTh Ha YPOKax
WHOCTPAHHOTO A3BIKa 00ECTIEYMBAETCS TAKUMH 3TalaMH, KaK MPHUBET-
CTBUE, ITPOIIaHNE, BRIPAKEHUE 0J1ar0JapHOCTH U TPOCHOBL.

Camplil mpocTol clieHapuil YCTHOW MCKYCCTBEHHO CO3JJaHHON KOM-
MYHUKAIMHM Ha YPOKE MPEJCTABISIET COO0H MOJENb «BOIMPOC—OTBETY.
Bormpocs 3anaét npenogaBatens, OTBEUAIOIIUHN 32 UX TPAMMATHUYCCKYIO
U JISKCHYECKYIO TIPAaBUIILHOCTh, TIOPOH B ymiepd coaepKaTeiibHON CTO-
pOHE BOTpoca, U, TAKUM 00pa30oM, PETyIHPYET MPEa0IaragMbli,OTBET.

HckyccTBeHHOCTP KOMMYHHUKATHBHON CHUTYaIld OTJIYAET W THCh-
MEHHBIE YIIpa)XHEHUs (CO3IaHKWe TMHCHhMEHHOTO TEKCTa), HPH, KOTOPHIX
00yJaloHiACs TONyYaeT 3a/laHne, HalprMep, HallicaTh HMChMO C M3Ha-
YabHO 33JaHHBIMU TEMATUYCCKUMHU OPUCHTUPAMH, KOTOpBIE NOJLKHBI
OBITH OCBEIICHBI B TeKCTe. Takoe MICEMO He SBISCTCS HHAWBUTY aJTbHON
peakwyeil aBTopa Ha paHee MOIy4YeHHOEe COOOIICHIE, HE UMEET PEasIbHOTO
ajipecanTa, KOTOPBIH OKumaeT oTeT. [1000HbIe 3aqaHus TPEAIOIaraoT
HE PEaTbHOCTh KOMMYHHKATHBHOW ,CHTYAINH, a TPECIIeNyIoT yIeOHbIe
eI KOHTPOJIA SI3BIKOBOM TPaMOTHOCTH M TPEHHUPOBKU B YHOTpeOICHUN
OIPENIEIEHHOT 0 JIEKCUUYECKOT O M TPaMMaTHYECKOro Marepuana [2].

CrierupUIHOCTh CUTYyalUU 'Ha' YPOKE WHOCTPAHHOTO SI3bIKA MHCTH-
TYLHOHAJIBHON 00pa30BaTENbEHON HANPaBJICHHOCTH MMEET CIIEAYIOLINe
0COOEHHOCTH B CPaBHEHHUH'C peajibHO CYLIeCTBYOUIeH U (yHKIIMOHU-
pylollieid KoMMyHUKaIueH.

1. IIpon3BOANMEBIA’ TEKCT HAMPaBICH HAa BOCIpPOM3BencHUE (Gop-
MaJTM30BaHHBIX COAEPKATEINBHBIX MOJIeNlel 6e3 yu€Ta UX TBOPUYECKOTO
HCHONB30BAHMSH TEKCThI KaXKyTCs «BBIYMILEHHBIMUY, «CTEPUIBHBIMIY,
MOHOTQHHBIMY, U UM HEAOCTAET aBTOPCKOU MHIUBUIYAIBHOCTH.

B peasibHOl KOMMYHMKAaTUBHON CHUTyallud NPOUCXOIUT IMOPOH
JTUAMETPaIbHO MPOTHBONONOKHBIN (eHOMeH. [Ipon3BenéHHBIM Tek-
cTaM» HEJOCTaéT CTEPEOTHUITHBIX KOMMYHHMKATHUBHBIX BBIPOKCHHMH,
THMMAYHBIX TSI ONIPEACTIEHHBIX BUIOB KOMMYHUKAIIUA U TIOMOTAIOIITAX
co3/1aBaTh 0oJee TOUYHYIO U 3P PEKTUBHYIO HH(POPMAIIHIO.

2. B UCKYyCCTBEHHO CO3JaHHOM KOMMYHUKATHUBHOW CHUTyallud Ha
YpPOKE OCHOBHOM LENBIO SIBJSETCS HE PEIICHHE KOMMYHUKATHBHBIX
3a7ad4, a S3bIKOBasi MPABUIIBHOCTH, PH KOTOPOU JIOITYCKAETCsl HETIOCPE/I-
CTBEHHOE HCIIpaBlieHue OMMOOK B mporecce peur. [Ipu 3ToM Hacto
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nepe]] MPOU3BOACTBOM PEUH yUalluiics MoaydaeT KOHKPETHBIC 33 aHHs
TEeMaTHYECKU-COIEPYKATEILHOTO XapaKTepa I UX peatusaiyu [2].

C TOYKHU 3PCHUA JJUHTBUCTUKH TCKCTA YPOK MHOCTPAHHOI'O A3BIKa
OTJIMYAET MHTEPTEKCTyaTbHbBIN (DEeHOMEH, HEKOE IBUKECHUE «OT TEKCTa
K TEKCTY», TaK KaK TEKCT SBJIACTCSI HCXOHBIM ITYHKTOM KOMMYHUKAITHN
u e€ 1enpro. C mo3uiuu 00ydaronierocs 001 UCXOAHBIH TEKCT BOC-
NPUHUMAETCS Kak oOpasel] WX HUMIYJIbC JJIs MOHUMAaHHUs, Mepepa-
0OTKHM U co3aHus coOCTBEHHOTO TekcTa. OHaKo HEOOXOIUMO OTMe-
THTb, YTO B3aWMOOTHOIIEHUS UCXOAHOTO M TPOMU3BEICHHOTO TEKCTOB
OTHOCHUTCJIbHBI U BapUATHUBHBI, IOTOMY YTO CO3IL3HHI)II>1 06yqa}0m1/1-
MHCSI TEKCT MOXET CTaTh OTMPABHBIM MYHKTOM JJIsl CO3JAHMsL MOCIie-
OYIOIUX TECTOB 1 KOMMYHUKATHBHOW CUTYaIlH B 11eioM [3].

IMpu TemMaTHYECKOM aHAIH3e TOHATHS «KOMMYHAHKAIMS Ha WHO-
CTPaHHOM $I3bIKE» BO3HHKACT TOHMMAaHHE TECHOW CBS3M C TEPMHHOM
«MEXKYJTypHAs! KOMMYHHKAIIUs». VI3HAUambHO\BO3HUKACT MHEHHE, YTO
9TH TEPMMHEBI PABHOIIPABHBI, TaK KaK 000BHAYAIOTYOIHO W TO K€ SBIIE-
HHE, OTOMY YTO MPU TAKOM BUIC KOMMYHHKAWMH B OOIICHHAE BCTYMAOT
MPEICTABUTENN PA3IUYHBIX KYJIBTYp, KOTOPbIC BOJEH-HEBONEH OKa3bl-
BaIOT BO3jciCTBHE Ha (hOpMY, SI3BIKOBYIO W COZIEPIKATEIBLHYIO CTOPOHBI
KOMMYHUKaIIUHA. HOSTOMY MHOFME JIMHI'BUCTBI U KYJIBTYPOJIOTM CYHU-
TAlOT, YTO KOMMYHHUKAIIUS, B KOTOPOU ISl OJJHOTO W3 YYACTHUKOB S3BIK
06HIeHI/I$I ABJICTCA HCPOAHBIM,, IQJDKHA paCCMAaTPUBATHCA KaK MEXKKYJIb-
TypHas. OfHAKO KOMMYHWKATHBHAS CHTYaIlWs, BO3HHKAIOIIAS MEXTY
HHO(QOHAMH TPH OOTHEHUMHA TPETHEM SI3BIKE, M TIPOIIECC U3YUCHHUS HHO-
CTPAaHHOTO $I3bIKA( BBOJAT JOTMOJHUTEIBHYIO XapaKTEPUCTHKY TaKOTO
BHIa OOLICHUS; @ MMEHHO JIMHT BOCTPAHOBEIUECKYIO.

3akia0oyenue. . YcremmHas —s3bIKOBas KOMMYHHKAIUs —TpeOyer
HAMHOTO ©0JIBIIC COCTABISIFOLIHNX, HEXKETN TONBKO 3HAHUE TPaMMaTHYe-
CKUX HPAaBHUJL U JICKCUYCCKUX CIWHMUIL. AI[eKBaTHOC KOMMYHHKAaTUBHOC
ITOBEICHUE C y‘-IéTOM BUJa, CYIIHOCTH U BApUAHTOB OGHICHI/DI IIO3BOJISACT
CYINECTBEHHO COKPATUTh B3aMMHOE HEMIOHUMAHKE U W30eXKaTh HEraTHB-
HOM, OLICHKH KaK COOCTBEHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX BO3MOXXHOCTEH 00-
IIEHNS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, TAK ¥ HABBIKOB MAPTHEPA 0 OOIICHHIO.

CroBa MOTYT 3a0BIBaThCS, OJHAKO MOTPEOHOCTH B BBIPAKCHUHU
MBICJICH, UJIeH, B3MIA0B, B KOHTAKTaX MEXKAY JIIOJIbMH, TIPEACTABUTE-
JIAMHA  pa3JIMYHBIX KYJIBTYpP, COXPAaHACTCA, IMO3TOMY HWHOCTpPaHHBIC
SI3BIKM TIPOJIOIDKAIOT U3yYaThCs.
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B crarbe cTaBATCS, BOMPOC O BAXXHOCTH MH(POPMHUPOBAHHOCTH YYaCTHHKOB MEX-
JyHapO/HOI HayYHONH KOMMYHHKAIUK 00 aKaJeMHUYeCKOH KyJIbType Kak O 3HaUUMOM
(axTope, OTAKOTOPOIO 3aBHCUT HCXOJ MEXKYIbTYPHOTO B3aHMOAEHCTBHUA. ABTOP
BBIZICIACT, JBA TUIA MEXKYIbTYPHBIX Pa3IH4Mii, 3HAUUMBIX JUI yYaCTHUKOB aKaJe-
MHYECKOI0/CO00IIECTBA, M ONUCHIBACT ONBIT BHEAPCHUS JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOMIIO-
HEHTa B 'HPOTPaMMbI JONOIHUTENHFHOTO INPOQECCHOHATBHOTO 00pa3oBaHUS MO
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ACADEMIC CULTURE AND PREPARING UNIVERSITY
TEACHERS FOR ACADEMIC COMMUNICATION
IN FOREIGN LANGUAGES

The paper focuses on the importance of awareness among scholars about aca-
demic culture as a significant factor affecting the outcome of intercultural interaction.
The author describes two types of intercultural differences relevant to memberswof the
academic community and deals with the experience of integrating thedlinguocultural
component into advanced professional training courses in English for university faculty.
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BBenenue. CoBpeMeHHBIC pealuy COLUYMa’ U TPYJIOBOTO PBHIHKA
TpeOYIOT OT JIF0OOTO CIIEIUAIMCTA BHE 3aBUCHMOCTH OT Cephl ero
MIPOECCHOHANBEHON ESATENFHOCTH TIOCTOSHHOIO CaMOCOBEPIIIEHCTBOBA-
HUS ¥ Pa3BUTHSL KOMIIETCHIMH, HEOOXOMUMBIX ISl €ro MpodecCHoHal b
HOW BOCTPEOOBAHHOCTU W YCIEIIHOTO Pa3BUTHS OTpaciu. B cioxus-
MUXCS 00CTOATENHCTBAX B 0COOOM ITOJIOKEHIH OKa3bIBAIOTCS TPETIo/ia-
BaTeNIM YUPEIKACHUM BBICIICFO"Q0Pa30BaHUs, HA KOTOPHIX BO3JIOXKECHA
OTBETCTBEHHOCTH 1O TMOJITOTOBKE KAJPOB, TOTOBBIX BCTPETUTH BHI30OBHI
COBpEeMEeHHOM KOHOMUKT. HanHas mpodeccroHambHas TpyIa J0bKHA
OBITh B aBaHrapjie OTPAC/IeBbIX MHHOBAIIMH, B paBHOM CTENICHN CBOOOTHO
OPHEHTHPYACh B OTEUECTBEHHBIX U 3apyOexHBIX pa3paborkax. Oue-
BHJIHO, YTO OBJaJIeHUE aKTyaIbHON HaydHOU MH(pOpMaIUei u3 3apy-
OEXHBIX MCTOUYHHUKOB BO3MOXXHO TOJIBKO TIPH YCJIOBHH YBEPEHHOTO
BIIAJICHUSY TIPETIOaBaTEIIMA HWHOCTPAHHBIMH SI3BIKAMH, HEOOXOMH-
MBIMU~TUISI, yUACTUA B SKU3HM MEXAYHApOJIHOTO aKaJeMHYECKOTrO
COOOIIECTRA, B TIEPBYIO OUEPEh — AHTIIMHCKUAM SI3BIKOM.

Brnagenue aHrmuiickuM SI3BIKOM B BBICIICH IIKOJE HA ypPOBHE,
TTO3BOJISIONIEM 00ECTICUNTh MOTHOIIEHHOE Y9aCcTHE B MEKITYHAPOTHOM
HayYHOW KOMMYHHKAIIWH, YXK€ JTaBHO OCO3HAeTCs Kak IMpodeccho-
HaJbHAasg HEOOXOIMMOCTh, TEM HE MEHEe PEeallbHOCTh TaKOBa, YTO
JIAJICKO HE BCE MPEIOJaBATeIH YUPESHKICHHUI BBICIIETO 00pa30BaHUs
TOTOBHI NMPUCOCIUHUTHCA K TIIOOATHFHON aKaJeMHYeCKON JTUCKYCCHH.
[IpuunHBI TAKOTO MONOXKEHUS €] BUAATCS, IPEKIE BCEr0, B OpraHu-
3anuyM OOYYEHWsT WHOCTPAHHBIM S3bIKaM Ha YPOBHE acCHUPaHTYPBI
TpagunuorHO B Poccun ¥ rocyaapcTBax MOCTCOBETCKOIO MPOCTPAHCTBA
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MporpaMMa Mo WHOCTPAHHOMY SI3BIKY JJISl ACTIMPAHTOB OPHEHTHPOBaHA
Ha MAaCCUBHOE BOCIPUSATHE TEKCTOB HAa MHOCTPAHHOM fA3bIKE [1], uTo
HE TI03BOJISICT OyAYIIUM MPENOAaBaTeNsIM U UCCIICOBATENISIM BBICTY-
1aTh B POJM aKTUBHOTO yYaCTHHUKA MEXKIYHAPOJHOH HAyJHOH KOM-
MyHUKauH [2], Torma Kak MApOBas MpaKTHKa OOYYCHHS WHOCTPAH-
HOMY S3BIKY NJISl aKaJeMHUYEeCKUX ILeNei, BO-TIEPBbIX, UCXOAUT U3
AKTUBHOW pOJIM 00y4aeMOro W, BO-BTOPBIX, PACCYMTaHA HA HHYIO
IIEJICBYIO Ay IUTOPUIO — CTAPIIHNX IITKOJIBHUKOB M CTYICHTOB.

CyImecTByIOMUN 3apoc CO CTOPOHBI MPENOJaBaTEIHCKOTO ¢000-
miecTBa TpeOyeT pa3pabOoTKH MPOTrpaMM JIOTIOIHHUTELHOTO HPOQECcCHo-
HAJILHOTO 00pa30BaHUs, KypCOB M TPESHUHIOB, HANPABJICHHBIX 'HA TOJ-
TOTOBKY IPETIOAABATEIHCKUX KaJpOB K BEJCHHUIO HAYIHOH KOMMYHH-
Kallid Ha aHrIuiickoM s3bike. B Hacrosimell crarhe,IpencraBicH
aBTOPCKUN OIBIT yYacTHsl B IMPOEKTUPOBAHUW MOACIW MOATOTOBKH
nperogaBareeii MOCKOBCKOTO TOPOICKOTO TEAarOTHEecKoro YHUBEP-
CUTETa K OCYIIECTBICHHIO HAYYHOH KOMMYHHKAIUN Ha aHTJIMHCKOM
s3bIKe B cpepe npodeccroHanbHON nesTenpHoeTy. [Ipu aTom B hokyce
HAIIeT0 BHUMAHUS HAXOIUTCS, B IEPBYIO\0UePEb, TUHTBOKYIETYPHBIN
KOMITOHEHT COJICpPKaHusI 00YICHNUS, TOCKOJIBKY, KaK IMIOKa3hIBACT IIPaK-
THKA, 11 YCIEITHOTO BKJIFOYEHHsI B MEKIYHAPOTHYIO HAYYHYIO KOM-
MYHHKAIIHIO SI3IKOBOH MOATOTOBKY OKA3BIBAECTCS HEIOCTATOUHO [3].

OcHoBHas yactb. COBpeMEHHAS FICCIIEI0BATENLCKAS IESITETEHOCTE
CTPOUTCS Ha MPHUHIUIAX, OTKPHITON HAYKH, TPEATIONAraroIuX, [TOMUMO
MPOYETO, OTKPHITHINA OCTYIL K HAYYHBIM ITyOJIMKAINSM, HCXOTHBIM JIaH-
HBIM M PETICH3MSIM, /a)TAKKe CBOOOMHBI OOMEH HICSIMU B aKaJaeMude-
ckoM cooOriectBe, HecMoTpst Ha TO, YTO JEKIAPUPYEMbIC MPUHIIUIIBI
OTKPBITOM HayKH CO3JAI0T paBHbIC BO3MOXKHOCTU JUII BOBJICYEHHOCTH
Y yJacTusx BCeX HCCIleioBaTeNeld, OUYeBHIHO, YTO PYCCKOS3BIYHBIC yUe-
HBIC WCHBITHIBAIOT CEPHE3HBIC TPYAHOCTH B TIPOIIECCE KOMMYHUKAITUH
C 3apyOeKHbIMU KoJUIeraMu. [IpHurMHAME BBINICHA3BAHHBIX TPYIHOCTEH
BBICTYTIAIOT SI3BIKOBOM W KyJIBTYypHBIN Oaphephl. Eciu mpobnema Hamm-
YUSWSI3BIKOBOTO Oaphepa TaBHO MPU3HAETCS POCCHICKAMU HUCCIICAOBATE-
JISIMH, TIPETIATCTBUE B BUJE KYJIBTYPHBIX PaziIHudil B aKaIeMHUYECKUX
MPaKTHKAX OCO3HAETCS JaJieKO He BCEMU YYaCTHUKAMH MEXKIyHApPOIHON
HayYHOH KOMMYHHWKAIu. MeXIy TeM CyIIeCTBOBaHHE KYJIBTYPHOTO
Oapbepa HArISHO TOATBEPXKAAIOT MHOTOYMCIICHHbIC (DaKThl OTKa3a
B IMyOJNMKAIMU, KOTOPBIA MOMYYalOT BEAYyIHE PYCCKOS3BIYHBIC yUCHBIC
OT pemaknuii MHUPOBBIX BBICOKOPEHTHHTOBBIX JKYypHAJIOB Jaxe IIPU
HAJIMYUH TPO(HECCUOHATBHOTO IIEPEBO/Ia TEKCTa CTAThH.

43



C y4eroM BBIIIECKa3aHHOTO TOATOTOBKA MPOQecCOpCKO-Tpenoa-
BaTEIbCKOIO COCTaBa MOCKOBCKOTO TOpPOJICKOIO MENarornyeckoro
YHHBEPCUTETA K BEACHHIO NMPO(PECCHOHAILHOW JESITEIBHOCTH Ha aH-
TJIMHACKOM SI3BIKE OCYIIIECTBIISICTCSI C OMOPOM HAa JIMHTBOKYJIBTYPHBIMA
KOMIOHeHT. [ maHHBIX menel ObUTM pa3pabOTaHbl M pPeaTn30BaHbBI
TPU MOJYJIS IPOTPAMMBI IOTIOTHUTEIBHOTO MPO(EeCCHOHATBLHOTO 00pa-
30BaHMsA «OCHOBBI QHIJIOSA3BIYHON HaydHOW peum». BBoaHBIM Momynb
3HAKOMUT CIIyIIaTeNied ¢ OCHOBHBIMH NPUHITUTIAMHI HAY9IHOW KOMMY-
HUKALlMW Ha aHITIHKACKOM SI3bIKE M HOPMAMHU aKaJEMUUECKOTQINCKypCca
[4]. Bropoii MOgy b OpHEHTUPOBAH Ha MOATOTOBKY K UTEHHUIO JIEKUMH
Y BBICTYIUICHUSM Ha KOH(EPECHIUSIX HA aHTJIMHCKOM SI3bIKE, W TPETHUI
MOMYJb pa3paboTaH IS CIyIIaTeNIeH, TOTOBSIIINX HAY4YHYO ITyOIrKa-
LIMI0 HA aHTJIMHACKOM sI3bIKE. B COOTBETCTBUM C IICHEBOI yCTaHOBKOM
KaXJO0ro MOJyJisi OblIa MpeIIoXKeHa JIMHTBOKYIBTYPHASI COCTaBIISIO-
mas Ut KaXKI0T0 U3 TPEX KYPCOB, TO3BOJISIFONIAS O3HAKOMHUTH CITYIIIa-
Tenel ¢ 0COOEHHOCTSAMH MEXKTyHapO HOM) aKaIeMUAIECKON KyITbTYPHI.

Crnenyer OTMETUTh, YTO CPeIU UCCIEAOBATENEH OTCYTCTBYET €u-
HBIA MOAXO0J K MOHMMAHUIO aKaJIeMU4ecKor KyibTypbl. [lo MHEHMIO
VUCHBIX, aKaJeMHIecKas KyJIbTypa MOMKET peali30BaThCS HA Pa3HBIX
YPOBHSIX — OT MOApa3AesieHusi A0, FOCYIapCTBEHHOIO HHCTUTYTA,
OJIHAKO BHE 3aBUCHMOCTH OT,MacMTa00B MOHUMAaHUS aKaJIEMUIEeCKON
KYJIbTYpBHl HCCJIEIOBATENW CONUAPHBI B TOM, YTO aKaJeMUYecKas
KyJIbTypa OOBEIUMHICT YIACTHUKOB HAyYHONH KOMMYHHKAITUU U OIpe-
nensieT popMart MpeICTaBICHNs HayYHBIX Pe3yIbTaToB.

B cuny ucroprueCKUX NPUYMH B COBPEMEHHOM aKaJIeMHYECKOM
COOOIIECTBE JOMUHUPYET aHIJIO-CAaKCOHCKAs KYyJbTypa, OObEKTHUBU-
pyemasi TIOCpEICTBOM aHTIIMHACKOTO SI3bIKa, UMEIOIIETo CTaTyc lingua
franca MeXAyHAPOIHON HAyUYHOH KOMMYHHUKAIWUW [5] WM, Kak €ro
Ha3bIBAIOT OTACIbHBIC UCCIENOBaTeNH, [ingua academica [6]. AHrmo-
CAKCOHCKASI aKaJeMU4ecKas KyJIbTypa CYIIECTBEHHO OTIHYASTCS
OT PYCCKOU TPaaULMU 11O PsIy NapaMETPOB KaK HAa YPOBHE B3aUMOJICH-
CTBUS MEXIy IPEMOIaBaTeNIeM U CTYyIEHTOM, TaK U MEXAY Mpernoiana-
TEJISIMHA U UCCIIE0BATEISIMU. MEXKKYIbTYpPHBIC PA3IUUHsI, TOTyYHBIITIE
HEKOTOpoe ommcanue B pabortax [7—10], TpeOyroT BHUMaHUSI CO CTO-
POHBI PYCCKOSI3BIYHOTO YYACTHHKA HAYYHO-00Pa30BaTEIbHOTO COO0IIe-
CTBa, TaK Kak 0e3 WX yueTa YCIENIHbIA HCXOJIl MEXKYJIbTYPHOU
Hay4YHOM KOMMYHUKAIIUU HE TIPEICTABISACTCS BOSMOXKHBIM.

AHammM3 CIIOKUBIINXCSA aKaJeMUIECKUX MPAKTHUK MTO3BOJISIET TOBO-
PUTh O NBYX THUIAX MEXKYJIbTYPHBIX DPA3NHUYUN, MPEICTABISIOIINX
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CIIO)KHOCTH U1l PYCCKOSI3BIUHBIX YYACTHUKOB HAyYHOM KOMMYHUKALIUH.
[lepBbIii THI MEXKYJIBTYPHBIX pa3IU4Mil MpEeANnojaraeT Hajaudue
MPaKTUK W ABJICHUM, TUIMYHBIX AJS aHIJIO-CAKCOHCKOM axaaemMude-
CKOI KyJIbTyphl, HO OTCYTCTBYIOIIMX B OTEUYECTBEHHOI TpaaHILIUU.
Hanpumep, Kk 1aHHOMY THITYy MEXKYJIBTYPHBIX pa3iIn4ydil B aKageMH-
YeCKOW cpesie BO3MOXKHO OTHECTH MPAKTUKH OTKPBITOTO PELEH3HPO-
BaHMS M Pa3MELICHUs] MPENPUHTOB. AKaJeMHUUYeCcKasl KylbTypa CTpaH
MMOCTCOBETCKOI'O TPOCTPAHCTBA B BOIPOCaX HAYYHBIX NyOIUKamui
TPAJULIMOHHO OPUEHTUPYETCA Ha SKCIEPTHYIO OLIEHKY Hay4yHOM.3Ha-
YUMOCTH CTaTbd, IPU 3TOM OTBETCTBEHHOCTH 32 MPOBEIECHHUE DKCIIEp-
TU3BI BO3JIAraeTcsl Ha PEAaKIUI0 KypHaia. B aHrimo-cakCoHCKOW aka-
JIEMUYECKON KyJIbType IIUPOKO PacIpOCTpaHeHa MpaKTHKa pa3MEmeHNs
MPENPUHTOB — aBTOPCKUX BEPCUIl HAyYHOM CTaThU HO' IPABOK
PELICH3EHTOB — M UX OTKPBITOrO OOCY)XIEHUs Ha TeMAaTHYCCKUX OH-
nanH-Iomankax. McceiaemoBaTens, He 3HAKOMBIM ¢/3alIagHOM aKaJaeMHU-
YeCKOW KyJbTYypOH, HEMUHYEMO CTOJIKHETCSl C KYJNLTYPHBIM Oapbepom
B IIpOIIecce TMOATOTOBKH aBTOPCKUX MaTePHaNoB K ITyOIMKaLH B 3apy-
0eXHOM KypHalle, TIO3TOMY OJJHA W3 3a[a4, B MOJATrOTOBKE MpenoaBa-
TeNel yapexIeHni BBICIIIETO0 00pa30BaHMsT 'K HHOS3BIIHOMY TPO(hecCHo-
HAJIbHOMY OOIICHUIO 3aKJII0YACTCH ByOCBOCHUH KYJIBTYPHO MapKUPO-
BaHHBIX KOMMYHHKATUBHBIX TIPAKTUK 1 (hOPMATOB B3aMMOJICHCTBUSI.

Bropo#i Tull MeXKyJIbTYPHBIX Pa3IMuUil CBSA3aH C UHBIMH IOJXO-
JaMH K OOIIeHay4YHBIM AIpaKTHKaM, HCIIOJNBb3YEMBIM B 3alaHOM
aKajgeMrueckoM cooOmecTBen Tak, Hampumep, U B PYCCKOSI3BIYHOM,
W aHTJIOCAaKCOHCKOW “TPaTWIINH HWCIIONB3YeTCs YHU(MUITUPOBAHHBIN
CTaHmapT npu OQPOPMIICHUHM CIIUCKA JIMTEPaTyphl K HAYYHOW WIIK
yueOHO-MeToaudeckoit padore. OgHako opopmieHue Oubarorpadun
B OTEYECTBCHHOU JIPAKTHKE PETYIHPYETCsl TPeOOBAaHUSAMHU HEMHOIO-
gucieHHpX, 'OCToB, Torma kak 3apyOeKHbIC KypHAIBI UCTIOIB3YIOT
pasiuyfible. CTHIM IIUTUPOBAHHUSA, JOMYCKAIOIKUE MOIU(BUKAIIH,
KOJIMYECTBO KOTOPBIX JOCTUIAET HECKOJIBKUX AecATKOB. KynbTypHO
MapKHPOBaHHbBIH BBIOOP HEOOXOJMMOTO CTHJSI LUTHPOBAHHSA M €ro
MPUMEHEHHUE TaKXKe MPEICTABIAETCS HEJErKOW 3amaueil Uil pyccKo-
S3BIYHBIX YYACTHUKOB INI00AIBHOTO aKaIeMHUUECKOTO COOOIECTRA.

B nensix cHImKEHHS pUCKOB TOSBIECHUS MEXKYJIbTYpHBIX 0apbepoB
B TIpolecce HAay4YHOM KOMMYHHUKAllMM Ha aHTJIUICKOM SI3bIKE
B MpOrpaMMax JIOTOJHHUTEIHHOTO 00pa3oBaHHA ISl TPOQEcCOpCKo-
NPEnoAaBaTeIbCKOr0 COCTaBa OBUIM MPELYCMOTPEHBI JTHHIBOKYJIBTY-
posornyeckre OJOKHM, 3HAKOMSIHE CIIyIaTreileld KypcoB ¢ KOMMYHH-
KaTHBHO pEJIEBAaHTHBIMU OCOOCHHOCTSIMH aHTJIO-CAKCOHCKOW aKaje-
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MHUYECKOH KyJIbTYphl. B 4acTHOCTH, B BBOAHOM MOJYJIE OIHO JIEKI[HOH-
HO€ ¥ OJHO NPAKTUYECKOE 3aHATHE MOCBSIICHBI NPUHLUIIAM BEICHHUS
HAay4YHOI KOMMYHHUKallMM Ha aHTIIMHCKOM SI3bIKE, OCHOBAM OTKPBITON
HayKH, a Takke NpodeccHOHATBHOH 3THKE, BONpPOCaM aBTOPCTBA,
«XUITHAYECKUMY ITyOJMKAIIMOHHBIM MPAKTUKAM, «UEPHBIM» U «OCITBIM)
HCCIIEIOBATEIBCKIM pecypcaM, KITFOUEBBIM BOIPOCAM HAyKOMETPHH.
B pamkax Momyns, HOCBSIIEHHOTO IOATOTOBKE BBICTYIUICHHMS Ha
KOH(EPEeHLIUH, JEKIHOHHOE U MPAKTHYECKOE 3aHITUE OTBOIATCS AJIS
H3y4YeHHsS KyJIbTYPHO DEJEBAHTHBIX KOMMYHHKAaTHBHBIX CTPareruit
u (OpMaTOB BBICTYIUICHUS, W3yUYCHUS] MPH3HAKOB (PEHKOBBIX KOH(e-
peHIMI 1 HeJOOPOCOBECTHBIX PECYPCOB, (EHKOBBIX HMMAKT-()aKTOPOB
n cOOpPHHMKOB MaTepuanoB. B TpeTbeM MoOyJie, HalpPaBIEHHOM Ha
MOJATrOTOBKY CIIyllaTeJed MpOorpaMMbl K HaMCaHUIO HAYYHOH CTaThu
Ha AHIJIMACKOM S3bIKE, MIPAKTUYECKOE M JICKLHOHHOE 3aHATHs ObUIN
npenycMoTpensl At uzydeHuss (opmara IMRAD "1 conepxanus
KaXIOTO U3 pa3/ieioB MyOJUKAalHMW, a TAKXKe U3yHeHHs MPHHIHUIIOB
mo100pa KIFOUEBBIX CIIOB U 0pOpMIICHMS METaaHHBIX B IEIISX ONTHU-
MU3AIMA TEKCTa CTAThH IOJl MOWUCKOBBIC| CHCTEMBl U HHJICKCAIUIO
B HAYKOMETPUYECKUX 0a3ax ITaHHbIX

Takum 00pa3oM, B paMKax KakIOH M3 MPOrpamMM JAOMOJIHUTEIb-
HOrO TpoQecCHOHANBFHOrO 00pa3oBaHus, pealu3yeMblx Ha 0asze
MOCKOBCKOTI'O TOpOJICKOTO IIearORMYecKoro yHHBEpPCHUTETa, 3aiei-
CTBOBaH JIMHTBOKYJIbTYPHBIH “KOMITOHEHT, IIeJb KOTOPOTO COCTOUT
B 3HAKOMCTBE CIIyIIATeICH MIPOrpaMMbl ¢ KOMMYHHKATUBHO 3HAYH-
MBIMH OCOOCHHOCTSIMH @HPIIO-CAaKCOHCKOM aKaJIeMUIeCKON KyJIbTYpBI.

3axaoueHue, CoBpeMEHHOE aKaJeMUYECKOE COOOILIECTBO CTpe-
MUTCS K peaH3aliyi  IPUHLUIIOB OTKPBITON HAYKH, MpeAroararomen
CBOOOIHBIAOOMEH NAaHHBIMH M HACSMH MEXIy HCCIEA0BATENS MU H3
pa3HBIX CTpaH; HAIIMOHAIBHBIX M KYJIbTYpPHBIX COOOIIECTB, a TaKKe
obecni¢uenre cBOOOTHOTO JOCTYIIA K IMOJIYICHHBIM paHee HaydHBIM pe-
3yiprataM. BakHbIM 11arom B 00€CIICUCHUH MHTETPALMN PYCCKOS3bIU-
HBIX YYEHBIX B MEXKAYHAPOIHOE aKaJeMHUIECKOE COOOIIECTBO SBISETCS
HE 'TOJIbKO O0ecredeHne BIaJICHUs! aHIJIMHCKAM SI3bIKOM Ha BBICOKOM
npodecCHOHAILHOM YPOBHE, HO M HEWTpanu3amus BO3MOXKHBIX
KYJIbTYPHBIX 0apbepoB, OOYCIOBICHHBIX aKaJIEMHYCCKUMU TPaJH-
nusiMi. BHenpeHue JMHIBOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa B IPOTPaMMBI
JIOTIOJTHUTETBHOTO TIPO(EeCCHOHATBHOTO 00pa3oBaHMsI, pa3paboTaHHEBIE
IS IPpO(hECCOPCKO-TIPENOIaBaTENECKOTO COCTaBa YUPEKACHNH BBICILIETO
oOpazoBanusi, BHAUTCS d3((PEKTUBHOH Mepoil, MOCOOCTBYIOIIEH
JOCTH)KEHUIO YKa3aHHOM LIEJIH.
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PECULIARITIES OF AMERICAN AND BRITISH
COMMUNICATIVE BEHAVIOUR AND ITS CONNECTION
WITH CULTURAL AND VALUE ORIENTATIONS

The positive attitude towards the addressee is closely connected with,the linguistic
culture of the speakers. The present study used data from comparative socio-psychology,
which deals with the problems of ethno-cultural specificity of communicative behaviour.
The results of their research are equivocal, but the connection between'the value orien-
tations of cultures and their emotional behaviour can be traced. A supra ethnic tendency
is the predominance of positive emotional states over negative.ones.However, psychol-
ogy cannot sufficiently account for the active constitutiveyfole of language in shaping
ethno-cultural behaviour. Language is able to influence the system of values, the model
of behaviour. Psychology does not provide a clear description of how culture affects the
expression and intensity of feelings in communjcation. It’seems that more reliable data
can be obtained on the basis of ethnomethodological interpretation of speech behaviour,
carried out on the material of natural communication.
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OCOBEHHOCTU AMEPUKAHCKOI'O U BPUTAHCKOI'O
KOMMYHHUKATHUBHOI'O IOBEJAEHUSA U ET'O CBA3b
C KVJIbTYPHO-UEHHOCTHBIMU OPUEHTUPAMMU

ITonoxkurenbHOE OTHOLICHUE K a/ipecaTy TECHO CBS3aHO C SI3bIKOBOH KyJIBTYpOi
KOMMYHHUKAHTOB. B HacrosmeM HCCIEJOBaHMM HUCIIOJIB30BAINCh IAHHBIC CpPaBHU-
TENLHOW COLMOIICHXOJIOTUH, 3aHMMAIOLICHCs NPOOIeMaMu STHOKYJIbTYPHOU CIHELH-
(UMK KOMMYHHKATUBHOT'O ITOBEJICHHs. Pe3ysIbTaTbl UX MCCIIEOBaHUN HE OHO3HAYHBI,
OJJHAKO TIPOCIENKHUBAECTCS CBSI3b MEXKIY LEHHOCTHBIMH OPUEHTHPAMH KyJIbTYp H HX
SMONMOHATBHBIM NoBeAeHNeM. HagsTHHUECKOM TeHASHIUEN SBIsIeTCs TpeobaagaHne
TIOJIO>KUTENIFHBIX SMOIMOHAIBHBIX COCTOSHUI HaJl OTpUIATEeIbHBIMUA. OJJHAKO MCHXO-
JIOTHSL HE MOXET B JOCTaTOYHOH Mepe yUHWTHIBATH AKTUBHYIO KOHCTHTYHPYIOIIYIO
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poJIb s13bIKa B ()OPMUPOBAHUU ITHOKYJIBTYPHOTO MOBEAEHHUS. SI3bIK CrIOCOOEH BIMATH
Ha CHCTEMY LICHHOCTEil, Mozieb noBeaeHus. [ICHX0Iorust He JaeT YETKOro OMUCAHUS
TOro, KaK KyJIbTypa BIHMSET Ha BBIPA)KCHHE M HHTCHCHBHOCTb YyBCTB B OOLICHHUH.
Ipencrasnsiercs, 4ro Gojee JOCTOBEPHBIC NAHHBIC MOXKHO IOJYYHTh Ha OCHOBE
ITHOMETOJIOJIOTHYECKON ~ MHTEpIpeTald  pPEeueBOr0  IIOBEAEHHsS, IPOBOJMMON
Ha MarepHaie eCTeCTBEHHONH KOMMYHHKAITHH.

KiroueBble c10Ba: aMEepUKAaHCKUIA SI3bIKOBOM KOJUICKTHB; OPUTAHCKUI S3BIKOBOM
KOJUICKTUB, KYJbTypa, KOMMYHUKATUBHOC IIOBEACHHUE, HaLlI/IOHaJ'[bell\;I XapaKkTep,
WHAUBHY AJTU3M.

Introduction. When communicating with Americans and Britons
(as well as with any other linguistic culture), havingwasy,much
information about each other as possible plays an important role. Each
society is characterized by its own historically formed culture.

By culture we, following W. Goodenough,*" G. Hofstede,
I. I. Tokareva, understand “all that knowledge which a person must
have in order to be a functional member of society; culture consists
not of things, people, behaviour or emotions, but of forms or organi-
zation of these things in the minds of people; collective programming
of mind which distinguishes members: of one group from another”
[1,p. 12]. We can add that “cultureis the traditionally established
aesthetic, moral, ethical, religious)and other views and attitudes that
distinguish one ethnos from another. And ethnos is this or that ethnic
community — nationjy people, nationality, tribal union, tribe”
[2, p. 776] or “an intuitively determined by a person belonging to
some traditional culture” {3, p. 127].

Main part/We consider American and British language communi-
ties as representatives of an individualistic culture. The very notion of
“language ‘community” is derived from the concept of “ethnos”and is
associated with the notion of a single culture. The concept was formu-
lated) by’ B.Worf, L.Blomfield, J. Gumpertz, D. Himes,
AXD. Schweitzer, 1. 1. Tokareva. Following A.D. Schweitzer, we
understand language community as “a set of socially interacting individu-
als, discovering a certain unity of language features” [4, p. 71]. Also it is
possible to supplement the given formulation and to define language
community as a single collective (though heterogeneous in structure)/set
of people, members of which are united by those or other forms
of social interaction, including communicative and capable of interpreting
the cultural communicative models accepted in society.
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The language community, which is composed of all English
speakers, is divided politically into the United States and the British
Empire [5]. Speaking about the language community, we should first
pay attention to such a notion as national character, as the features of
national character have a significant impact on the speech behaviour
of communicators. The national character is understood as something
acquired, received in the process of interaction of a certain society of
people throughout their centuries-long life. These are the traditional
forms of reaction of people to the world around them, established
norms of behaviour and activities. Finally, it is a set of the most
important ways of regulating communication, developed-on the basis
of the value system of society, and these ways are assimilated at both
conscious and unconscious level [6, p. 12].

National features of communicative behaviour, which we face in
intercultural communication are the collective habits of the people fixed
by tradition, manifested in the choice and preference of use in the process
of interpersonal interaction of certain communication strategies and
communication tools (both verbal and non-verbal). As a result, a national
style of communication or communicative ethnostyle is developed.

According to J. Hofstede, individualism-collectivism is one of the
primary characteristics of cultiiresyaccording to the system classification,
designed to explain the social.behaviour of ethnicities. Individualism
is understood as a belief\in the original significance of the individual, an
attitude of self-sufficiency and personal freedom, responsibility for
oneself and the right«to personal choice. The notion of individualism
determines the'nature’of the state, the legislative system, as well as the
communication, between individuals in the professional sphere and at
home. The,coneept of individualism is manifested in the choice of verbal
means and,in the peculiarities of non-verbal behaviour [7, p. 174].

Inaddition to this principle the classification includes: the attitude
tordistance and power, commitment to masculinity or femininity and
thedesire for certainty (uncertainty avoidance) [8]. These principles
act as fundamental parameters of the variability of cultures at the
socio-psychological level.

According to the principle of individualism-collectivism, American
culture is defined as the most individualistic, giving preference to such
values as self-direction, stimulation, hedonism, achievement [9, p. 167],
emphasizing the priority of the individual, its independence,
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self-sufficiency and autonomy (distancing). A positive feature of American
society is individual freedom, self-realization and self-determination.
For the British this cultural value is embodied in the value of per-
sonal space of a person, his right to independence, autonomous territory.
For its designation in English there is a special word privacy, the exact
equivalent of which is absent not only in Russian, but also in other
European languages. The cultural value (the word privacy) is manifested
in the psychology of the British who have a very well-developed sense
of personal freedom and independence. As it is known the greeting"How
are you? regardless of the real state of affairs, is always answered in the
same positive way — I'm fine /I'm great /I'm very well, etc."by both
Americans and Brits. On the one hand this can be explained by a positive
outlook on life, as well as an unwillingness to burden/othersiwith their
problems. But on the other hand, it is a kind of‘communicative barrier
that surrounds the Briton, just as a real fence surzounds his home. This
barrier establishes distance and does not .allow ‘the interlocutor to
penetrate his zone of autonomy. For people inyindividualistic cultures,
and especially for minorities who have learned to ignore the prejudices
of others, the evaluation of oneself andione’s group by others does not
matter so much. Western literature. glorifies the individual who relies on
his own strength. The psychology of'Western cultures suggests that life
will be richer if “you identify your possible selves and believe in your
own power of personal centrol. Don’t follow what others expect of you.
Be your own self. Seek your own happiness. Do your own thing.
To love others, firstlove yourself” [10, p. 71—72].
Individualistieweultures highlight the needs of the individual, relations
within the social hierarchy, associate social skills with superficial
social relations, In individualistic societies people are driven mainly
by personal interests and the interests of immediate family members.
The core values of these societies are respect for human rights and the
high'value of human life. In the United States one’s own separate self
is completely independent from other people, from the social context
[11, p. 148]. The American “I” which forms the basis of the US society
1s united with the “I” of other individuals, but it never dissolves in this
unity. This individualism is a product of certain social conditions, and
it has certain consequences. The fact that American culture assigns
a higher priority to individualism affects self-concepts, social
relationships, and parenting. From an early age, Americans are taught
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the self-value of their own identity and the ability to manifest it
in communication with others. The individualism of the British
manifests itself in their dislike of communication, the ability to
withdraw into their inner world, even when they are among people.

At the communicative level American and British individualism is
manifested in the nature of speech acts, the choice of verbal means
and communicative strategies. It should be noted that the peculiarities
of the composition and character of ethnic thinking and belonging to
a certain type of culture affect the communicative behavior of
representatives of one or another ethnic group. The form of cultural
communication, according to D. Carbaugh, opens the way for some
actions and closes the way for others [12, p. 23]. Culture, as it seems
to us, can influence the world model of each language: collective,
giving it, according to D.Pakanowsky, a .certain’ meaning: “The
process of transmission of ethno-cultural meaning in the process of
communication, revealing social relations can bewanalyzed through its
organization, forms and meanings dominating in this culture” [13].
When communicating representatives{ef this or that national culture
consciously or unconsciously adhere, to the values, features of their
culture, customs and traditions. AS a result it affects the use of language.

Among the leading principlesdefining communication in the
American environment,

E. Stewart singled out the following, which reflect the specifics of
communication in an,individualistic society in the best way possible:

1) making a clear distinction between work and leisure;

2) objectivity. (depersonalization) in relations with others;

3) perception of man as separate from nature and dominating it;

4) high value of possession of material objects;

5).awareness of one’s own “I” capable of existing separately, in
isolation as a result of individualism, self-sufficiency, independence;

6) ability to fragmented perception of others and reaction to them
from the point of view of their separate qualities and social roles as
opposed to whole perception of the personality [7, p. 175]. American
categories of speech emphasize social neutrality and normative regu-
lation of interaction [1, p. 101], something we find confirmation of in
our study. American speech is “fast, mobile, reflecting the speed and
vigor of the country’s development”, “it is emotional, appellative, and
characterized by means of hyperbolizing the evaluative meaning of
the statement as a whole” [14, p. 96]. American humor based on wit,
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exaggeration and hyperbole — constant characteristics of the American
language — originate in the history of the formation of the young
American state. According to R. Lewis, “American language has never
recovered from the influence of history” [14, p. 96].

The main features of American communicative behaviour include:
sociability, demonstrative democratism and goodwill, cheerfulness,
contactiveness, noisiness, businesslike conversation, truthfulness in
communication, tolerance, striving to reach a compromise, little
information, thematic limited communication, the great role’ of+eral
communication in reaching an agreement, love of showing one’s
successes, the presence of humor in communication [6]. There is
a certain pragmatism in the size and character of speech messages,
which gravitate towards brevity and concreteness [1],

N. Reschke singles out such dominant features of thé communicative
behaviour of the English as: few words, highdevel of self-control
in communication and emotional restraint, household politeness,
non-categorical and anti-conflict orientation of communication, high
level of thematic taboo in communication, development of secular
communication. Individualism of the ‘individual (as well as: personal
space, private life, personal time, plans and obligations) is highly
valued. One cannot ignore the factuthat their opinion is much more
important for them than the opinion of other people around them.

The British prefer small talk to frank heart-to-heart talk — a conver-
sation without contentysuperficial, unveiled communication which plays
an important communicative role — it is used to fill pauses, create
a goodwill psychelogical atmosphere and establish contacts. At the same
time it is important to emphasize that the most important values of
English communicative culture include emotional restraint. The ability to
regulaterand control one’s emotions is an integral part of British culture,
and it, 1s‘'what makes British people so different from active Americans
[15]¢Emotional restraint in Britain applies not only to negative but also to
positive emotions and extends to all areas of communication, including
such intimate areas as parent-child relationships, to which it would seem
that rules restricting displays of emotion should not apply. Compared to
Americans, Britons are prone to rigid self-control of their emotions, the
open and relaxed display of feelings, typical of the American language
community, is considered in Britain a sign of bad manners.

Conclusion. Psychology cannot sufficiently account for the active
constitutive role of language in shaping ethno-cultural behaviour. Also,
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the influence of culture on the expression and intensity of emotions in
communication has not been studied in psychology. Therefore, more reliable
data can be obtained on the basis of ethnomethodological interpretation of
speech behaviour, relying on the material of natural communication.
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Beenenne. Bo mMHOrumx cdepax coBpeMEHHOH XHU3HH UYEIOBEKY
MOJKEeT NPUTOIUTHCS 3HAHWE MHOCTPAHHOrO s3blka. Pabora, Typusm,
obmenne B MHTepHETE caMOpa3BUTHE JIMIYHOCTH — BOT OJHH W3 HE-
MHOTHX OTpacjeil, B KOTOpbIX 3HaHHE WHOCTPAHHOrO s3bIKa Oyner
SIBTIATBCS. HETIOCPEICTBEHHBIM NpenMyILecTBOM. OHAKO €CTh HECKOIBKO
(hopM BIafieHUsI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM (peueBasi TPaMOTHOCT, IIHCh-
MEHHasi TPaMOTHOCTb M yYMEHHE CBOOOJHO TOBOPHUTH). OTpenennm,
Kakas )K€ U3 HUX ABJsIeTCSl Hanbosee BOCTpEOOBaHHOM.

Kak moka3spiBaeT uccienoBaHue, NIPOBEACHHOE ¢ UCHOIB30BAHHEM
nomyJsipHoro B Poccum caiita pabounx BakaHCHH, XQpOUIee 3HAHHE
AHTJIMHACKOTO $SI3bIKa MOXET CTaTh OJHUM H3 BECOMBIX '(DAKTOpPOB
B KaHIUIAType CIELHUANINCTa Ha Ooyiee BHICOKOOMIAUNBAEMYIO JOJIK-
HOCTh [1]. OgHaKo HeMano MOJIOABIX JIQNCH, MUlyIuX cede paboTy,
CTAJIKMBAIOTCA C 3aTPyAHEHUEM: Yallle ‘BCERO IMO0JI XOPOIIUM 3HaHUEM
HWHOCTPAHHOTO SI3bIKA MOIPa3yMEBAETCsl HE CTOJILKO MUCbMEHHAs rpa-
MOTHOCTb, CKOJIBKO YMEHHE CBOOOIHO BEIPA’KaTh CBOU MBICIIU HA APY-
roMm si3elke. B mpeanoxeHHol paboTe paccMOTPHM, YeM K€ BbI3BaHA
JaHHAs CUTYaLHs, ¥ MONBITAEMCS HAWTH BAPHAHTHI PEILICHUS.

PacnpoctpanenHocts 0003HAYEHHOTO BHIMIE Bompoca B PO cBu-
IETENBCTBYET HE 00 MHANBHIYATBHON MpoOieMe B 00JaCTH N3YIEeHHUS
A3bIKa Y TPaKAaH, a rI00anbHOM HEA0YeTe U3YyUEHHsI HHOCTPAHHOTO
A3b6IKa B 00pa3oBarebHON cucteMe. OO0 3TOM MOXKHO 3asBUTh HA OC-
HOBaHUM TOTO, YTO MHOCTPAHHBIN SI3BIK BXOAUT B CIHCOK 00s3aTelb-
HBIX IIKOJIBHBIX W YHUBEPCHUTETCKHX yueOHBIX aucumiuiuH. Ilo Ha-
nieMy MHEHHIO, OCHOBHON KOPEHb BBIIICHA3BaHHOM MPOOJIEMbI — caM
METOA M3Y4YEHUs] MHOCTPAHHOIO fA3bIKa B 00OPA30BATEIbHBIX YUPEK-
nerrsixd Ho mpexe, 4eM TOBOpUTH 00 3TOM, HYXKHO YTOYHHUTbH, KaKHe
MMEHHO METOJbl MO H3YyYEHWIO HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB CYLIECTBYIOT
W SIBJISIIOTCS HanOoJiee pacupoCcTpaHEeHHBIMU.

OcHoBHast 4acTh. CHCTEMHBIN IOJXOJ, OCHOBHBIMH TIPUHITH-
MamMH KOTOPOTO SIBJISIFOTCSL LIETIOCTHOCTD, T. €. PACCMOTPEHHE 00bEKTa
KaK eIMHOH CHUCTEMBI, CTPYKTYPHOCTh, IOHUMaeMasl KaK B3alMO3aBH-
CHUMOCTb CBSI3€ll M OTHOUIEHHI MEXIy OTIENbHBIMH 3JIEMEHTaMU
3TOro 00BEKTa, M HEePaAPXUYHOCTb, KaK BO3MOXHOCTH BBIJIEIECHUS
B paMKaxX HEKOTOPOW CHCTEMBI APYTHX, OoJiee 3IEeMEHTapHbIX CHCTEM,
Ha MPaKTHKE OyZeT UMETh Pa3HOE COAEpKaTeIbHOE HAIIOJHEHUE MpHU-
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MEHHUTENIIBHO K (HIOCO(QUH, TCHXOJOTHUH, COLMOJOTH, MeIarorhKe
Y IpyTUM 00JIacTsIM JesITeTbHOCTH Ttoeil. bonee Toro, nake B paMkax
OJIHOM HayKHM CHUCTEMHBIM MOJXOA MOKET MPOSABIATHCS MO-pasHOMY:
B [IEJ]arOTUKE, B YACTHOCTH, 3TO 3aBUCHT OT TOTO, YTO IMEHHO OKa3bI-
BaeTcs B (hOKyce BHUMAHHS — IPOOJIEMBI BOCIIUTAHHUS W Pa3BUTHUS
JUYHOCTH WJIM BOTIPOCHI JUNAKTUKH. B CBOIO ouepenp, TOT WM MHOU
NPUHIMI B OOLIEIUIAKTHYECKOM €r0 TIOHUMaHWH IMOJTy4aeT JanbHew-
IIyI0 WHTEPHPETAlMI0O IPU PACCMOTPEHUH MPOOJIEeM, CBSI3aHHBIX
C TIperno/iJaBaHueM KOHKPETHON JIHUCIUTUINHBL

B onnoilt 3 mepBhIX myOnaMKanui Mo CHCTEMHOH Npoliemaruke
CEeKTOpa CHCTEMHOro wuccienoBanus Hayku U. B. baay@eprom,
B. H. Caposckum u 3. I'. FOnuHbIM A1 onpeneiaeHuss Hay4yHOro CTa-
TyCca CHCTEMHOTO Monaxoja Oblia MpeanprHATa MOWbITKA Pa3IeIuTh
BCIO cpepy CUCTEMHBIX HUCCIIEOBAaHUN Ha psif 00nacTeh/.co cnenudu-
YECKUMHU 3a/1a4aMHu:

— ¢dopMmupoBaHUEe CHEMUPUICCKON CUCTEMHON KapTHHBI MHpa
U o0mlIel CHCTEMHOH Teopuu — 00IacTh Ha, CThIKE OOIIEHAYYHBIX
u punocodckux pa3paboToK;

— pa3paboTka JIOTMKA M METOHOMOTMH CHCTEMHOTO HCCIIeI0Ba-
HUSI — 00J1aCTh METaHAYYHO! TUCIUTIINHBL

— OCYILECTBJICHHE CIEHAIbHO-HAyYHBIX CHCTEMHBIX pa3pado-
TOK — 00JIaCTh KOHKPETHBIX HAYK;

— TIOCTpOEHHE OO0IIEH TEOPUHU CHUCTEM, CMBICT KOTOPOH HE B YHH-
BEPCAILHOCTH, @ B TOM, | UTO OHA SIBISIETCA «METaTeopueiy — HEKO-
TOpoil 0000MEHHON | KOHIENINEe TEOpHH CHUCTEM NPUMEHHUTEIHHO
K ONpe/eieHHBIM, KifaccaM 3a1ad (abCTpakTHO-MaTeMaTHUECKHX,
OHMOJIOTMYECKUX, TEXHUIECKUX, COIIMANBHBIX) [2, c. 28—31].

OBna€HUS\MHOCTPAHHBIMH SI3BIKAMH MPEJICTABIAET COOON CIIOXK-
HBIH «HCUXO(U3NOTOTHUECKUH MpoIiecC, KOHEYHOH LIENbI0 KOTOPOTO
SBIIETCS. , TIPHOOpETeHWe  MOJHOLEHHOW  KOMMYHHKATHBHOU
KOMITETEHIINY KaK COBOKYITHOCTH 3HAaHWH, YMEHUH M HABBIKOB BO BCEX
BUJAX WHOS3BIYHOW PEUYEBOM NEATEIBHOCTH. DTO TAKXKE IEPEexXo]
K HOBOMY 00pa3y MBIIIJICHHS, 00YCIOBIHBAIOIIEMY PEUETIOPOKACHNE
B COOTBETCTBHH C TPAMMATHYECKHUMH CXEMaMH M CMBICJIOBBIMHU CBS-
35IMH CUCTEMbI HHOCTPAHHOTO si3bIKa [3].

O4eBHIHO, YTO CYIIECTBYET MHOKECTBO METOJOB M3Y4YEHHS MHO-
CTPaHHBIX S3bIKOB M, B YACTHOCTH, aHTJIMHMCKOTO SI3bIKa, HO MOAPOOHO
OCTAaHOBUMCS Ha JIBYX CAMbIX aKTYaJbHBIX HA JAHHBIA MOMEHT JJIst
Poccun: rpaMmMaTiieckoM U KOMMYHUKATHBHOM.
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KomMMyHHKaTUBHBIN METOZ ONHMpaeTcsl Ha TakKOH MOAXoA K o0yue-
HUIO HTHOCTPAHHOMY S3BIKY, KOTOPBII MOAYEPKUBAET PEUEBOE B3aUMO-
JEeCTBUE KaK CPEACTBO M KOHEUYHYIO Iedb oOydeHus. Paccmorpum
0CcOOEHHOCTH JaHHOTO METOJa:

1) ydammecss HaXOIATCSA B TaKOW cpefie, B KOTOPOH HCIIOIB3yeTCs
KOMMYHHMKAIAA IS M3Y4YEHHS W TPAKTUKKA HM3y4aeMoro s3plKa I0-
CPEICTBOM B3aUMOJICHCTBHUS JpPyr C JPYroM M TIpernojaBaTelieMm,
a TakXe HM3Y4YEHMs «ayTEHTHYHBIX TEKCTOB» (TEKCTOB, HalMCaHHBIX
Ha U3yY9aeMOM S3BIKE U LeJie, OTIUYHBIX OT HM3YUYCHHS SI3BIKA)
Y UCTIONB30BAaHHUS A3bIKa KaK B KJacce, Tak U 3a ero npenefiamu;

2) ydamuecss JAENATCA JIMYHBIM  ONBITOM C _HapTHEpamu,
a MHCTPYKTOPBl MpPENOJAIOT TEMBl, BBIXOJALIME. 33 paMKHU
TPaJUIIMOHHON TpaMMaTHKH, YTOObI pa3BUBATh SI3bIKOBBIS HABBIKH BO
BCEX THINAax cUTyanuil. Mcrmomp3oBaHME NaHHOTO METO/Ia MOOUIPSET
y4alIuxcsl BKIIOYATh CBOM JIMYHBIM ONBIT B CPENy W3Y4EHHUsS SA3bIKA
U COCPEAOTaYNBATHCS HA OTBITE O0YUYEHUS B TOMOIHCHUE K U3YUECHUIO
LIEJICBOTO sI3bIKa [4].

I'pammamuro-nepesoOHOU MemoO0 \IPENoiaBaHusl WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB OCHOBBIBA€TCSl HA NMOHMMAHHUM S3bIKA KaK CHUCTEMBI W OIH-
paeTcsi Ha KOTHUTUBHBIN MOAX0A K 00ydenuto [5].

Lenb 00y4yeHnss — YTEHUE JAUTEPATYPHI, MOCKOIBKY HHOCTPAHHBIN
SI3BIK  pacCMaTpHUBAETCsl Kak 00LIeo0pa3oBaTeNbHBIA MPEAMET U €ro
POTb 3aKI0YacTCA B Pa3BUTUU MHTEIUIEKTa U JOTHYECKOTO MBIIUICHUS
yuamuxcs. PaccMoTpum 0cOOCHHOCTH JaHHOTO METOAA:

1) ocHOBHOE BHHMaHHWE YJENIeTCS MUCHbMEHHOHN peur, oOydeHne
YCTHOM pEYd HOUTH HE NpPEeayCMaTpUBAETCs, TOBOPEHUE M ayIHPO-
BaHHE UCIIOJIB3YIOTCS TOJIBKO KaK CPEICTBO OOYUCHUS;

2) oQyueHME JIeKCHKE OCYIIECTBIISIETCS Ha MaTepHuaje CIIOB,
OTOOpaHHBIX, U3 TEKCTOB I YTEHHS, IIUPOKO HCIIOIb3YETCS ABYS-
3BI9HBI CIOBAPE, CIHCKH CIOB MEPEBOASITCA HA POJHOM SI3BIK, OCYIIE-
CTBJIAETCA 3ay4yMBaHME, BBINOIHAIOTCS YNPa)KHEHUS 10 IEPEBOAY
C POJHOTO SI3bIKA Ha HMHOCTPAaHHBIN, 1 HA000POT;

3) rpaMMmaTHKa M3ydYaeTcsl Ha OCHOBE IEAYKTHBHOTO M CHCTEM-
HOTO MOJIXOJOB, MCIIOJIB3YIOTCS MpaBHIIa, IEPEBONHBIE YIPAXKHEHHUS,
COTIOCTABJICHUE HW3y4aeMOro TIpaMMaTHYECKOro SIBICHHUS C COOT-
BETCTBYIOIIMMHU SIBICHUSAMHU B POJTHOM SI3BIKE;

4) mepeBox SBIAETCS LEIBI0 M CPEIACTBOM OOYYEHHS, HO3TOMY
OoJbIIOEe BHUMAHUE YAEIACTCS NEPEBOIHBIM YIPaKHEHHUSIM, SK3aMeHa-
LMOHHBIE 3a/1aHNsI B OCHOBHOM COCTOST U3 MUCBMEHHOTO IepeBoa [S].
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I'pamMaTuko-nIEpeBOAHON METOJ ABISETCA CaMbIM paclpocTpa-
HEHHBIM JUIss OOydeHHs B 00pa3oBaTelbHOW mporpamme Poccuwm.
Teneps mpoaHaIM3UpyeM, HACKOJIBKO OH 3P (EKTHBEH.

HenocpencTBeHHO €O CBOEH OCHOBHOM LEIBIO OH CIPAaBISETCS,
HO JaHHBIM IMOAXOJ HE HAIpaBJIeH Ha (OPMHUPOBAHHE CBOOOIHOTO
BOCIIPHUSTHS AHTJIUHACKOTO fA3BIKA M PEYM U3-32 JIBYX OCHOBHBIX
HepocTatkoB. PaccMotpum ux moapoOHee. Kak yke ObUIO OTMEYEHO
BBIIIE, OCHOBHOM LENbI TIPAMMATHYECKOIO0 MOAXOJA SBISETCA
dbopMHupOBaHHWE TPAMOTHONW NHCHMEHHOW pedun. VHBIMU _CIIOBAMH,
u3y4asi S3bIK TPH TOMOINM JAHHOW CHCTEMBI, Ha BBIXONIE MBI
nmojlyyaeM 0a30BBIM CIIOBapHBIM 3amac sl YTEHHUSXOPOIIYIO
OCBEIJOMJIEHHOCTb O CTPYKTYpE€ aHTTUHCKON pedH, HO IIPU 3TOM cama
peub OKasbIBaeTCsl KpalHe MNocpelcTBeHHOH. UenoBeK \C XOpoluM
3HAHMEM TPaAMMATUKH CMOXET JIETKO MEPEBECTUmTEKCT WM Ipa-
BUJIBHO COCTaBUTH NPEAJIOKEHHE, HO, CKOpee BCEro, OH HE CMOXKET
JIETKO TOBOPUTH Ha 3TOM SI3BIKE.

B noarBepkaeHME BBIIIECKA3aHHOMY, MOMXHO MPUBECTU B Kaye-
CTBE TpuMepa OONbIINE TPYAHOCTH | PYCCKOSI3BIYHBIX TYPHUCTOB,
C KOTOPBIMU OHM CTaJKHBAIOTCS BAAHIMOA3BIYHBIX CTpaHaxX. MHOTUM
Ka)KeTCsl, UTO €CJIM NMPUCYTCTBYET, 0a30BHIN «CIIOBAPh TYyPHCTa», TO
HUKaKUX Mpo0sieM ObITh HE AOJKHOY OTHAKO B PEaIbHOCTH OKa3bl-
BaeTcs, YTO YMEHHE (OPMHPOBATH CBOM MBICIH HACTOIBKO XKeE
Ba)XHO, KaK M OCHOBHbIE€ 3HaHUs. M3 3TOro mpumepa JIOTHYECKHU
BBITEKAET cleAyninas mpobiema qanHo# MeToanku. Kak yxe ObL10
YHOOMSIHYTO, JUIsl OOYYEHHUS O I'PaMMAaTUYECKOMY METOJIY YacTo
UCIIOJIb3YeTCs (IePeBO/], OAHAKO, KaK MPaBUJIO, 3TO MepeBoi odu-
UabHON JINTEpaTyphl, HATMCAHHOW MaKCHUMalbHO (hOpMaIbHBIM
SI3bIKOM,.4 MHOT/1a U OTKPOBEHHO yCTapeBIIMM. J[0Ka3aTelbCTBOM
ciyskuT cnenyromuii npumep. B CCCP npu n3ydyeHuu aHIIMicKoro
si3pIKa BITJIOTH JO KoHMa 80-X rojoB, Kak 0a30Boe IMPUBETCTBUEC,
ucnonb3oBaiack crpykrypa “How do you do”, B To Bpems Kak
B AHIJIOTOBOPSIIMX CTpaHaX OHa He ymoTpedisiack yxe ¢ 50-x
romoB. M3-3a aToro ¢pasza MOBOJIBHO OBICTPO CTalla «MapKepoOM
COBETCKOI'O TYpHUCTa.

I'oBopsi 0 TpaMMaTuKe, CTOMUT OTMETHTH JBE CTOPOHBI TaHHOTO
TepMUHA: TpaMMaTHKa KaK OJIMH M3 OCHOBHBIX pa3/eJOB HayKH
0 SI3bIKE U KaK rpaMMaThyeckuil ctpoit peuu. IlepBoe 3HaueHUE —
3TO €CTh COBOKYNHOCTbH MPABUJI, KaK HAaJl0 COCIUHSTh CJIOBa B IpEJ-
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JIOXKEHHS, a BTOPOe — 0COOEHHOCTH (PaKTHIECKOTO CIOBOCOYETAHUS
Y COCIMHEHUS CJIOB.

Ho B TO xe BpeMs rpamMMmaTHYecKne 3HAHUS MOJIOKHUTEIHHO BIIH-
SIOT Ha OBJIAJICHUC SA3BIKOM JIMIIB TOT'Ja, KOrga ¢ IOMOIIBIO 3THX 3HA-
HUI ydJaliuecss 0CO3HAIOT rpaMMaTn4eckue OCOOEHHOCTH WHOS3BIY-
HOH peud, a 3aTeM clieqyeT TpeHHpoBKa. COOTBETCTBEHHO, IpaBMIaA
JOJDKHBI  3aKpeIUIAThCS HE B BHJE 3alOMUHAHUS WX CIOBECHBIX
(hopMyITUPOBOK, a B BHJI€ BEIPAOOTKH ONpEeIEHHBIX PEUeBhIX HABHI-
KOB 1 pa3BUTUA COOTBETCTBYIOIIUX YMCHI/Iﬁ

MBeI nipeiaraeM CTyAICHTaM HAIero YUPEXKICHHS BICIIero oopazo-
BaHUsl, HAIPUMEP, U3Y4UUTh TeMy «BpemeHa», npu 3toM Ha-LKypce usy-
YalOTCsl TOJBKO BpeMeHa Tpymibl Simple, mpeacTaBisonye HAMMEeHb-
IIYIO CIIOKHOCTB M JOCTATOYHBIE JJIsl TOCTPOSHUE, ITPOCTHIX, IUATIOTOB.

B oOyuenunn BbinensiroTcst ABa sTana. HadiepBoM aramne CTyIeHTHI
oOpasyrot u ynorpedisitor Present, Past, Futute Simple B yrBepau-
TCJIBHBIX, BOIIPOCUTEJIbHBIX U OTPHUHATCHABHBIX MTPCITIOKCHUAX. B JaJlb-
HEHIIeM Npe/iararoTcs pa3inyHble BUABLYITPAKHCHHIA:

1) mate mpemnoxenus B Present, Past, Future Simple;

2) WCTONBb30BaTh HApEUHs (M, CIOBA, CBOWCTBEHHBIE KaXKTOH
BpPEMEHHOH (opme;

3) TEeKCTHI;

4) mepeBoJl NPENIOKEHUI (C aHTJIHITCKOTO Ha PYCCKHIA);

5) omo3HaHWE M MPABWIBHEIN 1TepeBoj] B Tekcre. [Ipu aTom 3amaya
IperoaaBaTess —,Q0BIACHUTD U TIOMOYb.

Jnst 3aKperuieHus 1 KOHTPOJIST MOYKHO IPOBECTH TECTUPOBAHHE
WJIM KOHTPOJIBHYO, paboTy.

Ha BTOpOM'@Tae UMEET MECTO BBEACHHE CTPAAATEILHOTO 3aJI0T4.
[IpenogaBarens oO0BsICHAET ero obpazoBanue B Present, Past, Future
Simple/Bo Bpemennoii rpynmne Simple npenogasarens mumier ¢op-
MyJIy 00pa3oBaHus cTpamaTesibHOro 3aora: Be + Participle I1. I'maron
“to. be” umeer dopmel am, is, are. [Ipumep: “The book is published”.
[Mocne atoro cryneHtbl camu obOpasyroT Past, Future Simple, matot
MepeBof, 00pa3yloT BOIMPOCUTENHFHYI0 W OTPULATENFHBIE (OPMBL
3aKTFOYNTENBHBIN 3Tall — TECTHPOBAaHWE M KOHTPOJIbHAS padoTa.

Ha ocHoBe BBILICIIPUBCACHHBIX apTyMCHTOB HallpalinBacTCA BbI-
BOa, 4YTO I‘paMMaTI/I‘IeCKI/Iﬁ METOA H3Y4YCHHA sA3bIKa MNPOUTPBIBACT
KOMMYHUKATHBHOMY B IIIaHe (OPMHUPOBAaHHUS CBOOOJHOW peduun
Y YelOBEeKy, M3ydJallleMy S3bIK, B IMEPBYI0 OYepeab pagll YMEHHUs
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cBOOOIHO TOBOPUTH, JIydllle OOpPaTUTh CBOE BHHUMAaHHE HA BTOPOM
MeToq. OJHAKO OH CO3/aeT CIOBapHO-NUCHMEHHYIO 0a3y, 6€3 KOTo-
PO OCBOUTH SA3bIK OyAeT (pakTUUecKu HepeanbHO. DTO OBUIO AOKa-
3aHO TPH pealM3aliyl MPOrpaMMBbl M3YUYEHHS AHTJIHICKOTO S3bIKa
mox Ha3zBanmeM Spotlight, kotopast ommceiBaza MeToauky ¢opmu-
pOBaHUS YETKOM M OCO3HAHHON aHriuiickoil peun. CocraBUTenu
MPOrpaMMBbl PEIINIIH, YTO MOKHO OOOWTUCH 0€3 TaKMX «HEBAXKHBIX»
BELIEH, KaK U3ydyeHUe OYKB, CTPYKTYphl MPEIIOKEHUS, CTPYKTYPbI
YTEHUS | T. . Pe3ynpraT OBl OOJiee 4eM IedanbHBIN: Has TaHHBIA
MOMeHT mporpamma Spotlight cuuTaeTcs camoil Heyga4HOU
Y HEeYZAOOHOH 7Sl M3yUYeHHsI aHTJIMHCKOTO si3bIKa B Poccume

CooTBETCTBEHHO, OajllaHC — KJII0Y K 3HAHUIO s3bIKa.) CaMbIM
UICANBbHBIM METOIOM U3YyYEHHs aHTJINHCKOIO SA3bIKA SIBISACTCS CHIIb-
Has ONopa Ha rpaMMaTHYECKHI METOA B HadallenH-ITOCTEICHHBIN
nepexos K KOMMYHHUKAaTHBHOMY B MOCIEACTBUU.. [loHATH, KoTHa
MMEHHO HY>KHO OCYILECTBIIATH MEPEX0dy MOXKHO 0 pa3jIHYHbIM Ba-
pHaHTaM NPOBEPKH YPOBHS MHOCTPaHHOTO s3bika. Korga Bcst Oasa
CTAHOBUTCSI MOHATHOW — HacTaja HOPA,IIEPEXOIUTh K HENocpen-
CTBEHHOMY ()OpPMHUPOBAaHHUIO Pa3FOBOPHOW peun. Ha nHam B3rman,
caMbIM OINTHMAaJbHBIM YPOBHEM, MJIs TIiepexona sBisercs Pre-
Intermediate level mnu Intermediate level.

3aximouenne. COBpEMEHHBIH OBICTPOMEHSIIOIIMICS MHUp 3acTaB-
JSET HAc MOoACTpauBaThesd MOX CBOM pealnd. MeTOAMKM W IeNn
W3YYEHUsI MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB HE CTad MCKIIOUEHHEM, BENb CEH-
gac Kyga Ooree 'TICHMTCS YMEHHE CBOOOJIHO TOBOPHTH, HEKEIH
yMEHUE TMepeBOoanTh Mo Oymaxke. [loaToMy BceMm, KTO XOdYeT
pa3BHUBaTh JIMEHHO CBOE€ YMEHHE T'OBOPHUTh, MO>KHO ITOCOBETOBATH
KOMMYHHMKATUBHYIO METOAMKY H3y4yeHus. OIHaKo Hesb3s 3a0bIBaTh
u npo 6azy . fIloaTomMy MbI peKOMEHIyeM HCIIOIb30BaTh B IIPENOaBaHUU
CUCTEMHBIN TOAXOA KaK OAWH W3 OOIICHAyYHBIX, aKTUBHO HCIIOJNb-
3yeMBIX pa3HbIMHM HayKaMH.
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OCOBEHHOCTH UCIIOJIb30OBAHUA CHHKBEMHA
HA BAHATHUAX IO MHOCTPAHHOMY S3BIKY
B YYPEKJAEHUHN BBICHIEI'O OBPA3OBAHUA

B crarbe paccMaTprABarTEsl 0OCOOCHHOCTH HCIIOJIB30BaHUS MPHUEMa «CHHKBEHH»
Ha 3aHATUAX 110 UHOCTPAHHOMY S3bIKY B YUYPCIKIACHHH BBICIICTO 06pa3OBaHI/lﬂ.
YcranaBIuBaeTCs HOCIEAOBATENBHOCTh PAOOTHI MPENoAaBaTelis U 00yJaromuxcsl 1Mo
COCTaBJICHUIO CHHKBEHA Ha 3aHATHAX II0 WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY, OIHCBHIBAIOTCS
BO3MOKHOCTH "HCTQIB30BAHUS JAHHOTO TNpHEMa Ha Pa3IHYHBIX J3Talax yCBOCHHS
nadopmany,  Ha» 3aHATHH. Jlemaercss BBIBOA 00 YHHBEPCAIBHOCTH IIpHeMa
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PECULIARITIES OF USING CINQUAIN
IN FOREIGN LANGUAGE CLASSES
AT A HIGHER EDUCATION INSTITUTION

The article is devoted to the peculiarities of using the “cinquain” technique in
foreign language classes at an institution of higher education. The article establishes
the sequence of the teacher’s and students’ work on composing cinquain in a foreign
language class and describes the possibilities of using this techniqueat different
stages of information assimilation in the class. The conclusion about the versatility of
the “cinquain” technique in general is made, the variety of options for using cinquain
in a foreign language class is noted.

Key words: innovative learning technologies; foreign lahguage; cinquain; stages
of work on cinquain.

Beenenne. OGecrieueHre MOATOTOBKH, [PAMOTHBIX M BBICOKOKBa-
TUGUIAPOBAHHBIX CIEITUANINCTOB B HAYYHO-00pa30BaTEIHHONU cpee
YUpEeXKICHUS BbICHIEr0 00pa30BaHus/ 6azupyercs Ha 3PPeKTUBHOM
B3aMMOJICHCTBUU B 00Pa30BaTEIbHOM TPOIECCe BHICOKOKBATH(HIIN-
POBAaHHOTO TPO(EcCOPCKO-IPETOABATENFCKOTO COCTaBa, Pa3BUTON
MaTepHalbHO-TEXHUUECKOH 6a3bl yUpe:KJAeHUS W WHHOBAIIMOHHBIX
o0pa3oBaTeIbHBIX TEXHONOTHH. [Ipy 3TOM BaXKHYIO HHIIY B MHOTO-
TpaHHOM 00pa30BATETBHOM KOHCTPYKTE 3aHMMAlOT HMHHOBAIIMOHHBIC
TEXHOJIOTHH, TTO3BOISIONINE ITOTHOIICHHO Pa3BUBATHCS 00YUArOIINMCS
B MOCTOSIHHO U3MEHSFOIINXCS YCIOBHSIX COBPEMEHHOTO MHpa B LIEJI0OM
1 00pa30BaTENILHON Cpellbl B YaCTHOCTH.

OcHoBHas yacTb. OOpamasce K TPaKTOBKE TEPMUHA «MHHOBAIIN-
OHHBIE TEXHOJOTUW», OTMETUM IIPEKIE BCEro, YTO CaMoO IOHATHE
«HAHHOBAIMS» TPEJCTABIIeT CO00N «BHEIPEHHOE HOBIIECTBO, 00ec-
MeYNBarOIIee Ka4eCTBEHHBIH POCT 3(PPEKTUBHOCTH MPOIECCOB HIIN
MPOAYKIHNH, BOCTpeOOBaHHOE pBIHKOM» [l], Apyrumm cioBamMu —
«KOHEYHBIH pPe3yNbTaT UHTEIUIEKTYAJIbHOH e TENHHOCTH YeJIOBEKa, TBOP-
9eCcKOTo IpoIriecca, OTKPBITHH, H300peTeHUH 1 parmoHam3anumy [1].

IIpn 5TOoM HU3BECTHBIN HCCIEAOBAaTENb B OOJIACTH aHIPArOTHUKH
u npoOieM HempepsiBHOrO obpazoBanust M. T. 'pomkoBa moguépku-
BaeT, YTO CyTh WHHOBAIIMOHHBIX IPOIECCOB B MPO(eCcCHOHATHHOM
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00pa30BaHMU TMPOSBISETCS TOTAA, KOTAA TNpenojaBaTellb, OyIydu
KOMITETCHTHBEIM, OepeT Ha ce0s (QYHKIMHM OpraHHU3aTopa, METOIHCTA,
TICUXOJIOTa, yIpaBleHIa, nejarora u ap. [2, c. 73].

[Nox nHHOBaIMsIMEU B 0Opa3zoBatensHOM mporiecce JK. JI. LaypkyOyne
ITIOHAMAaET «IPOIECC COBEPIICHCTBOBAHMS, BHEIPEHUS W MPAKTH-
YECKOTO WCTOJBb30BAaHMA B paboTe TMepeloBBIX TEXHOJIOTHH,
WHPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHH, COBOKYMHOCTH METOAOB, IPHUEMOB
U CpelcTB 00y4eHus» [3, c. 444].

[To MHEHMIO U3BECTHOTO YUYEHOTO, JOKTOPA MEJarornIecKnX "HayK
. N. LplpkyHa, MHHOBAlLlMU 3aTPAaruBalOT LENH, COAEPIKAHUE, METOMbI,
dbopMbl U cpenctBa oOpasoBanusa. «llemarory, — _cropaBeanBo
OTMEYaeT Y4YeHBIH, — KaK HUKOTJa paHee MpeJoCTaBIeHa CBOOOIA
B MHHOBHUPOBaHUH 00pa3oBaHus» [4, c. 54].

CrenoBatensHO, IpUMEPsst TEPMUH «MHHOBAIMI Ha/ 00pa3oBaTelb-
HBIH TIPOIECC, MOYKHO 3aKITIOUYHTh, YTO MHHOBANAOHHBIE 00pa30BaTelh-
HBIE TEXHOJIOTHH — JTO MHOT'OACIIEKTHBIA MEXAaHMW3M WM CIIOCO0 Iei-
CTBHS, IIOCPECTBOM KOTOPOTO PEATU3YIOTCS HOBBIE NMPUEMBI U CPEACTBA
B 00pa3oBaTeNbHON cpene, CIOCOOCTBYIOLINE KaueCTBEHHOMY IOBBILIE-
HURO 3¢dexTrBHOCTH Tiporiecca oOydeHus.” OCHOBHAs 1eTb TPETio/IaBa-
TeJIs1, UCHIOJB3YIOIIEro Ha 3aHSATUSIX MHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH 00yYe-
HUSL, — CO3/IaTh B Ipoliecce QOYYCHUS YCIIOBUS, JTAIOIIUE BO3MOXKHOCTh
00yJaroIMMCsI BBIMTH 33 PAMKH _TPaJAAIIOHHOTO TTOHUMAaHUS Y4eOHOTO
MaTepuana, obecrieunBas pa3BUTHE Y HUX KPEaTHBHOTO MBIIUICHUS,
MHTEJUIEKTYJIbHBIX W TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEH.

BHenpenue HHHOBaUMN XapakTepU3yeT TJABHBIM IOKa3aTelb
KaueCTBEHHOH,00pa30BaTeNbHON NesiTenbHocTh [2, ¢. 74—75]. Coot-
BETCTBEHHO, MPEUMYIECTBA HHHOBAIIMOHHBIX 00Pa30BATENbHBIX TEX-
HOJIOTUH «OYEBHIHBI K HEOCTTOPUMBI.

3aMETrM, [P 3TOM, YTO HE CIEAyeT paccCMaTpUBaTh HHHOBAIIMOH-
HYI0, COCTaBJISIFOINYI0 00pa30BaTeIbHOrO TpoIlecca Kak 3apaHee
3aJ@HHBIN alTOpPUTM WHHOBALMOHHOM nesTenpHocTH. Kaxkmoe yupe-
JKAGHUE BBICIIETO 00pa30BaHMs I10-CBOEMY BHEIPSAET YXKE HMEIo-
IIMIiCS WHHOBAIIMOHHBIN OIBIT, HAXOAs OPHUTHHAIBHBIC MOIXOIBI
U IyTH €ro peanusauuu [5].

Baxxaoe MecTo cpel HHHOBAI[MOHHBIX 00pa30BaTENbHBIX TEXHO-
JIOTUH 3aHMMAaEeT MPUEM «CHUHKBEWH)», XapaKTEepU3YIOUIUICA YHUBEP-
CAJIbHOCTHIO IPUMEHHUTEIHHO K Pa3IHYHBIM YIEOHBIM MTpEeIMETaM HITH
JUCLUIUIMHAM, CYTh KOTOPOI'O COCTOMT B CO3JAHUH ISTUCTPOYHOIO
CTHUXOTBOPEHHS Ha 3a/laHHYIO TEMY.
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dopma «CHHKBEWH» BO3HUKJIAa B Havaye XX CTOJETHUS U cTaja
B JIATbHEHINIEM HCIONIB30BaThCH KakK A(()EKTHBHBIA METOJ| pa3BUTHUS
00pa3HoOli peun U pacHIMPeHHsl CIIOBAPHOTO 3araca i Oosee 3¢ dek-
THBHOTO BEIpKEHUS CBOEH MBICIH [6]. CITIOBO «CHHKBEWH» MPOUCXO-
AT OT (paHITy3CKOTO CIoBa “cinquains” M o3HaYaeT «IATh». B cBOCH
MPaKTHKE MbI paboTaeM C TUAAKTHYECKUM CHHKBEHHOM, B KOTOPOM
TEKCT OCHOBBIBACTCA Ha COAEPKATCIbHOH U CHHTAKCHYECKOM
3aJIaHHOCTH Ka)XJI0Ml CTPOKH, a HE Ha CJIOrOBOM 3aBUCHUMOCTH, Kak
B TPAJAMIIMOHHOM CHHKBEHHE.

Bwmecte ¢ TemM HE0OX0AMMO yKa3aTh, YTO, XOTS peubM HE UJLT
0 coOnrozieHun pu(dMbl, cocTaBIeHNE CUHKBEHHA MOTYUHEHO. OIpe-
JIeJeHHBIM mpaBmiaM. [lepBas cTpoka CHHKBEHHa MpeaCcTaBIsSET
c000i1 Ha3BaHWE TEMBI, KOTOPOU MOCBSIICHO 3aHATHC \UITH OTpese-
JIGHHBIA €ro 3Tal, U BKIIYAET OJTHO CJIOBO, BBHIPAXKCHHOE MMEHEM
CYIIECTBUTEIBHBIM. BTOpas cTpoka BKIIOYAeT OBa CJIOBA, BHIpa-
KEHHBIX WMEHAMH TPUIIATaTeIbHBIMU (WA MPAYACTUSIMH, IIETh
KOTOPBIX 3aKJIIOYAaEeTCs B ONMCAHUM TEMbL ‘B TpeTbell CTpOKE HcC-
MOJIB3YETCS TPU TJIAr0Jia WK JIECIPUIaCTUs, KOTOPBIE OMHUCHIBAIOT
BO3MOKHBIE JIEMCTBHUS, OTHOCSIIMECSH, K TemMe CHUHKBeiiHa. UeTBep-
Tas CTPOKa MPENCTABIICT COOOM MMENOC MPEIOKESHHIE TI0 paccMart-
puBaeMoil Teme, T. €. (pasys PacKpPhIBAIONIYI0 OTHOIICHHE 00yda-
IOIErocs K TeMe, ero JTUIHOe, CyKIcHNe. B cBOrO odepenp, JaHHOE
MpeI0KEHNE MOXET OBIThyKaK HETOCPEJICTBEHHO COCTABJICHO Ca-
MUM O0yYarOmUMCS, «TaK W SBJATHCS MOAXOIANIUM K TeMe adopus-
MOM, LMTaTOM, MQCHOBULIEH unu moroBopkoil. M, HakoHen, maras
CTpOKa, KaK FW~mEePBasi, BKIIOYAET BCETO OJJHO CIIOBO, KOTOpOE,
OIIHAaKO, YXe', moapasyMmeBaeT coOOH omnpelneieHHBIH BBIBOJ,
pe3toMe OTHOCUTENbHO paspabareiBaemoil TeMbl. Kak mpasuio,
MTAHHOG/CIA0BO MPEICTABICHO CHHOHIMOM K TEMeE.

OcTranoBUMCS J1ajee HEMOCPEICTBEHHO HA OCOOCHHOCTSIX MUCIIOIb-
30BaHUs IpUeMa «CUHKBEWH» HA 3aHATHUAX 10 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B YUPEXXJIEHHUH BBICIIET0 00pa30BaHUS CO CTyACHTaMH JIMHTBACTHYE-
ckoro npodwisa. Ha Ham B3ris/, HCIONb30BaHNEe CHHKBEIHA B 3aaH-
HBIX YCIIOBHSIX, HSCMOTPS Ha €r0 YHUBEPCAIBHOCTh, HAN0OJIEE paIuo-
HAJIBHO Ha 3aHATHAX MO CIEMUANbHBIM nuciuruinHaM: «[IpakTuika
YCTHOW M MUCBMEHHOH peun», «JlnckypcuBHas npaktukay, «[Ipodec-
CHOHAJIbHOE OOIICHHME», «AyJAUPOBAHUE WHOS3BIYHON peuny, «Cpen-
cTBa MaccoBoW wWHQOpManum», «AHAIN3 THUCHBMEHHOTO TEKCTay,
«OCHOBBI ~ MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIMK», «JIEKCHKOIOTHSIY,
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«Crumuctuka» u ap. Kpome Toro, npuMeHeHHEe CHHKBEHA BO3MOYKHO
Y Ha 3aHATUSIX 110 JUCHUIUINHAM OOIIEHAYYHOTO M 00mIenpodecCHOHATb-
HOTO IMKJA, TakuX Kak «CrpaHoBeicHUE», «3apyOexHas JuTepa-
Typay, «bU3Hec-Kypc HEMEIKOTO SI3bIKa» U JIp.

I'oBopst 00 sTamax pabGOTHI Hax CHHKBEWHOM Ha 3aHATHAX 10
WHOCTPAaHHOMY S3BIKYy, HEOOXOIMMO YyKa3aTh Ha OIPEACIICHHYIO
MOCJIEIOBATENBHOCTD MIATOB MPerojaBaTels U o0yJarommuxcs, odec-
neyuBaromux 3(GQPEeKTUBHOCTh U BBICOKYIO PE3yJIbTaTUBHOCTH JaH-
HOTO BUJA AeATENbHOCTU. [lepBBIM ATAoM BBICTYIIAET JTANl CHATUA
CMBICJIOBBIX TPYIHOCTEH, CBSI3aHHBIX C IIOHHUMaHUEM., 3HAYCHUS
CaMOT0 TepMUHA «CHHKBEWH», a TaK)Ke 0COOCHHOCTEH €FQ. ICIIOIb30-
BaHMs B KadecTBe npuemMa oOydeHHs (eciu INpueM ‘HUCTOIb3yeTcs
BIIEpBhIE). B MaHHOM Cilydae BIIOJIHE JIOTUYHO NPHUBECTH, JIISI O3HA-
KOMJICHUSI TIPUMEP CUHKBEWHA Ha POJHOM W MHOCTPAHHOM SI3BIKAX.
[lo mpuBeneHHBIM MpUMEpaM CIeAyeT OOBSICHUTH TPEOOBAHUS IO
COCTaBJICHHIO CHHKBEHHA. 3aMETHM, OJHAKO, YTO JaHHBIC I10A3TAaIIbI
MO’XHO TIOMEHATH MECTaMH, OOBSCHHB, CHayala MpaBwia, a 3aTeM
MIPUBECTH NIPUMEPHl CHHKBEHHOB. BTOPEIM 3TarmoM sBIseTCs 00bsC-
HEHHE TeMBl JUIsl COCTABIICHHUS CHUHKBEWHA, OIpejelieHne BpEeMEHU
U pexxuMa paboThl HaJl CHHKBEHHOM: MHIIUBUAYAIbHO, B Mapax, rpyI-
nax. CJIeIyIoIIMM 3TarioM BEICTYITAET IPEICTABICHIE COCTABIEHHBIX
CHUHKBEHHOB oOydatonmMucss.B/cBoto ouepenp, 3T0 MOKET OBITH Kak
MPOCTOE 3aYUTHIBAHUE, TAK W KOMMEHTHPOBAHUE CHHKBEHHA €ro
pa3paboTuynkaMu WA APYyruMu oOydaromumucs. Ha 3akimroduTens-
HOM DdTare mpeiaraloTcs, Kak MpaBuio, 3alaHHs 110 ONPeneIeHHI0
CaMBIX MHTEPECHBIX~MJIN yJauyHBIX CHHKBEHHOB, OMPEEISIOTCS II0-
JIO)KUTEITbHBIC\ U OTPULIATEIbHBIC CTOPOHBI, JAIOTCA PEKOMEHIAINU
0 yIy4IIeHHU JAaHHOTO BHJIa PaOOThI HA 3aHSITHH.

VYKa3biBas Ha 0COOCHHOCTH HCIOJIb30BaHUS MpHUEeMa CHUHKBEiHa
Ha Pa3lMYHBIX dTAalax 3aHATHS, OTMETHM, YTO OH MOXET OBITh MpHU-
MEHEH KaK Ha JTalax BBEIACHUS M 3aKPEIUICHUS MaTepHuana, Tak
U B KayecTBE OJHOTO W3 BApHWaHTOB NpoBeleHUs pedrexkcun. Ha
JTare BBEJEHU MaTeprala MpernoaBaTeeM MOXKeT ObITh MPEITOKEH
BapuaHT pabOThl MO BBEACHHIO OOYYAIOIIUXCS B TEMY 3aHITHS:
MpenojiaBaTelb IOCPEACTBOM CHHKBEHHA OOBSACHSACT CTPYKTYpPY
TEMBbI, OCHOBHBIEC HAMpaBJIEHUs 110 e¢ u3ydeHuro. Hanpumep, B Hauamie
MPaKTUIECKOTO 3aHATUA Mo guciuiuHe «Jlureparypa I'epmanum»
CTyZICHTaM TIpeljiaraeTcs OnpeeIuTh TeMy CHHKBEHHA, T. €. yrajaaTh
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CIIOBO, CTOfIllee B MEpBOU CTpoke. B mpuBeneHHoM mpumepe TeMa
cUHKBeitHa — Ha3BaHue Oamaasl ©. [lmnepa:

2?22
edel, mutig
gehen, aufheben, werfen
duflert Protest gegen die Regeln
der Ritter

CTyneHTsl, U3yJaroniue HEMEIKHNA SI3BIK KaK BTOPOH WHOCTPAH-
HBIH, yke 3HakoMbl ¢ TBopdecTBoM . IIlmnepa u moryfr Ha3BaThb
MPOU3BEICHUE, HAJl KOTOPBIM MpPEeNCcTOUT paboTa Ha 3aHsATHHU: ,,Der
Handschuh* («IlepuaTtkay).

Ha craguu 3akperuieHusi M3y4eHHOTO MaTrepuana COCTaBIEHHE CHH-
KBeliHa Na€T BO3MOXKHOCTb IMPEMOJABATENI0 OLECHUTH' IPOMEKYTOUHbIE
Pe3yNIbTaThl TOHUMAHUS OOYYAIOIIUMHUCS H3ydaeMoi TeMbl. [locKombKy
TIpUEeM CHHKBEHHA SBJIAETCS JOCTATOYHO HEIPUBBIYHON (HOpPMOI paboTHI
Ha 3aHATUM JUIS OOYYaroImuXCs, TO OH CIOCOOCTBYET CHATHIO Y HHUX
OMOIIMOHAGHON  HAarpy3kd, oOecnedmBasi, CMeHy JesTelbHOCTH
Y HEHaBSI3YMBYIO CHCTEMATH3aIWio 3HaHui:, Hanpumep, npn m3ydeHun
TeMbl «llenarornueckas mNpakTUKE, ‘€€’ 3HAYEHHE» IO AMCLUIUIMHE
«[IpakTyka yCTHON U MUCbMEHHOM PEUM BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3BIKA»
CTYJEHTaM IIPeJIaracTcs COCTABUTh CUHKBEIHBI HA HEMELIKOM SI3bIKE:

Schulpraktikum
beharrlich, verantwortungsvoll
hospitieren, anregen, erhalten

Meister fallen nicht vom Himmel

Berufserfahrung

3areM,;HCTIONB3YS UX KaK OMOpY, CTyIEHTHl PAaCcCKa3bIBAIOT O POJIH
MeAarorudeckoil  npaxmuky B TPOPECCHOHATLHOM CIMAHOBNIEHUU
0yOywux yuumenet.

Ha npaktryecknx 3aHaTUsSX 1o gucuuruinae «CpeacTBa MacCoBOM
uHpOpMAIMK» CTYJCHTaM MpeAjaracTcsi Ha OCHOBE H3yYeHHOU
nHQOpMAITMK JaTh CBOE ONpeneicHHE TEePMHUHA/TIOHATHS B ¢dopme
cuHkBeiiHa. Hanpumep:

Politikverdrossenheit
negativ, gleichgiiltig
fernhalten, ablehnen, sich beteiligen
die Politiker sollen nicht mehr so viel streiten
Unzufiiedenheit

67



Zeitung
fettgedruckt, informativ
erscheinen, berichten, erfahren
die Zeitung informiert iiber aktuelle umweltpolitische Themen
Medium

HpI/I OTOM Ha MPAaKTHYCCKUX 3aHATUAX IO JUCHUIIIIMHE «AHanns
MUCBMEHHOIO0 TEKCTa» HAalMCaHHE CHUHKBEHHOB MPEAYCMOTPEHO
B paMKax H3y4eHHs OO0pa3oB JINTEPATypHBIX I€pOEB, OOCYKICHUS
TEM, MOCBSIICHHBIX JIFOOBU, HPABCTBEHHOCTH, APYKOE, CUACTHIO, DTO
JaéT CTyA€HTaM BO3MOKHOCTB CKa3aTh TO, YTO OHHU ITyMaloT, a Mpero-
JaBaTeNl0 — TIOHITh, HACKOJIBKO TIIyOOKO OOYyYaroImuecsi BHIAT
¥ OCO3HAIOT ITPOOJIEMY, O KOTOPOIl TOBOPUTCS Ha 3aHSATHH.

[Ipennaraem nmprMepsl CUHKBEHHOB, HAITMCAHHBIXNCTYACHTAMU BO
Bpemst paboThl Haj pomaHoM Dpuxa Mapruu Pemapka «Tpu ToBapuima»
(E. M. Remarque ,,Drei Kameraden*):

Patrice
zart, edle
kiimmern, geniefsén, sorgen
innere Schonheit und Werte sind wichtiger als Aussehen
Liebe

Patrice
jung, krank
leiden, frieren, verstecken
w Wieschon ist es zu leben
Tod

Robert
zuverldssig, mutig
warten, lieben, hoffen
,»Mut hat man nur, wenn man auch Angst hat*
Verlust

Ha sTane peduiexcun mpueM «CHHKBEHH» AaéT NpEnoAaBaTellio
BO3MOXHOCTh BBISIBUTH YPOBEHb YCBOEHHs OOy4aroIUMHCS H3Yy4EH-
HOrO Marepuana mo teme. K mpumepy, B paMKax H3Y4EeHHUS TEMBI
«[Ipodeccus yuntens» (,,Lehrerberuf) MmoxxHO mcmons30BaTh CHHK-
BEHH B KaueCcTBE MHAMBUIYAIBHOTO TBOPYECKOTO 3aJaHUs JJIsi MOHU-
TOpPHUHTA TOTO, KaK OTHOCSITCS CTYyAEHTHI K yu&0e B YHUBEPCHTETE:

Uni
schwierig, eifrig

begeistern, entwickeln, iiben
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Studium soll Spafy machen
Entwicklung

Universitiit
interessant, modern
studieren, unterstiitzen, bestehen
eine neue Stufe in die Zukunft
Ausbildung

BapuantoB paboThl ¢ CHHKBEHHOM Ha 3aHATHSX M0 WHOCTPAHHBIM
SI3BIKAM MOYKET OBITH TPEIIOKEHO TOCTATOYHO MHOTO B 3aBHCHMOCTH OT
MOCTABJICHHBIX IIeJed M 3aj1a4, colepkanus oOyueHus u T O000-
IIEHHO cpeau HanOosiee d(PPEKTUBHBIX MOXKHO BBIICIUTH/CIEAYIONIIEC
CHOCOOBI PaOOThI C CHHKBEHHOM Ha 3aHSTHSIX 10 MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM:

1) cocTaBUTh CHHKBEHH I10 3aIaHHOU TeMe;

2) NOMONHUTH HE3aKOHUCHHBIN CHUHKBEHH mno=teme. [Ipu stom
TeMa CHHKBEHHa MOXXeT OBITh He Ha3BaHa. OOYUaIOIIMMCS CIIeTyeT
yragaTh €€ 10 UMEIOIINMCS B CHHKBEIHE.CTPYKTYPHBIM dJIEMEHTaM;

3) BHECTH HCIIpaBJi€HHUS B IMPeAJOKEHHbIN IpenoaBaTenemM
CHUHKBEITH, coaepXaluid OImUOKH, JIOMyITEHHbIE IPENoIaBaTeIeM
HaMEpPEHHO;

4) Ha OCHOBE WIPEUIOKEHHOIO | TpenojaBaTesieM CHHKBEWHa
COCTaBUTh YCTHBIN WM TMCHMEHHBIM PaccKas;

5) CpaBHHUTH HECKOJIHKO CHHKBEITHOB 110 3aJaHHOW TeMe, BHIOpaTh
HanOoJee yIauHbIN, JJOTHHHO PACKPHIBAIOIINNA TEMY;

6) BBIOpaTh U3 IPEIIOKEHHBIX MpPEIo/aBaTelieM CHHKBEIHOB TOT,
KOTOPBII NPOTUBOPEHUT BallleMy MHEHUI0. M3ydas MOMOTHUTEIbHBIN
Marepuayl Mo JeMe,“HailTh B HEM JOKa3aTeIbCTBA MPEUIOKEHHOU
«IY)KOI» TOUKNBPEHUS;

7) COCTaBHTh CHHKBEHH IO MPOYUTAHHOMY IIPOU3BEIICHUIO TakK,
9TOOBI B YETBEPTOH CTPOKe OblIa cHOPMYIIMPOBAHA HJIesl IPOU3BEICHHSI.

B mensix ompenencHus 3(Q(HEKTHBHOCTH HCIIONB30BAHUS TpUEMa
«CUHKBEWH» Ha 3aHATHUSAX 110 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY (HEMEIIKOMY) CTY-
JIEHTaM TIPeJyIaraioch OIEHUTh PadOTy ¢ CHHKBEHHOM IO JIeCATHOAIUTh-
Ho mkane (1 — min, 10 — max). B nienom addexruBHOCTS padOTHI
C CHMHKBEHHOM ObLTa OlleHeHa cTyaeHTamu B 8,8 Oaynma. Tak, Oymymime
nenarors otMedanu: « CuHKgeliH — UHmMepecHblli cnocod Onucams Ko2o-
aubo. Hyscno mano nucams, a mMHo2o oymamvy. «ame onpedeneHue
8 hopme cunkeelina u ewje 060CHOBAMb CE0LL BbLOOP OUEHb CIIONCHO, MAK
KaK HYJCHO noOdobpams coomeemcmsyloujue cioéa Ha UHOCMPAHHOM
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A3bIKe, a 018 IMO020 HeOOXOOUMO OYeHb MUAMENbHO U3YUUMb UHPOPMA-
yuroy. «Brazooaps pabome ¢ CUHKBETIHOM Mbl MOJICEM NOHSANb, XOPOULO
JU Mbl Y3HANU 2NAGHBIX TUMEPANYPHBIX 2EP0eB).

3akawouenue. [Ipuem «CUHKBEHH» Ha 3aHATHAX MO HHOCTPaH-
HOMY SI3BIKY Ja€T BO3MOXKHOCTH IPEIOIaBaTEII0 MOTHBUPOBATH 00Y-
YaoIMXCs K aKTUBHOH paboTe, CTUMYJINPOBATh X Y4eOHO-T03HaBa-
TEJILHYIO JIESITEIbHOCTh, aKTHBU3UPOBATh X TBOPUYECKOE MBIIIICHNE
u ¢anrazuto. O6001as CBOM 3HAHUS U BhIpaXkas UX B KpaTKoW (opme
MOCPECTBOM HCIIOJb30BaHUS CHHKBEHHa, oOyuarolmuecs Jydine
YCBaWBAIOT U OCMBICIIMBAIOT MaTepHall Ha 3aHITHH.

Takum 00pa3zoM, cpeu OCHOBHBIX NMPEHMYIIECTB NPUEMa «CHHK-
BEHH» MOKHO Ha3BaTh CIIEAYIOIIME: Y OOyYarolMXCs pa3BUBAIOTCS
00pa3HOe MBIIIICHUE U BOOOPaXECHUE, CIIOCOOHOCTH K aHAMN3y U CHH-
Te3y, B IIeJIOM TOBBIIIAETCS HMHTEpPEC K H3Yy4aeMOMY MaTepuany.
AKIEHTHPYS BHUMaHHE HEIOCPEACTBEHHO Ha YCBOCHHN HHOCTPAHHOTO
S3bIKA, OTMETHM, YTO IaHHBIA IIPHUEM §CIIOCOOCTBYET PACIIMPEHHIO
CIIOBApHOTO 3amaca OOY4YaroIIUXCsl, Pa3BUTHIO Y HHUX yMEHHH EMKO
W TOCIeN0BaTeNIbHO (POPMYIMPOBATh (CBOM MBICIIA Ha HHOCTPAHHOM
S3bIKE, CBOOOJHO BBIpaKaTh CBOE MHEHHE OTHOCHUTEIBHO HM3ydaeMOM
po0IIeMbl, OBICTPOMY 3aIIOMUHAHUIO MH()OPMAIIUH B LIEJIOM.

Cnucok HUTHPYEMBIX HCTOYHUKOB

1. VuHoBanus [DnexrpoHHbIi pecypc]/ — Pexxum moctyma: https:/dic.academic.ru/
dic.nst/ruwiki/152267+#=— Jlara noctyma: 04.04.2022.

2. I'pomxosa, M. T MeTononorus neJjarorndeckux HHHOBALUI B COBPEMEHHOM
npodeccuonaipiom o6pazosanun / M. T. I'pomkosa // Primo aspect. — 2016 . —
Ne 2. — C. 68=-76.

3. Laypxyoyae, JK. JI. Vicionp30BaHie WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B (hOpPMH-
poBanumrobpazoBarenbHoro mpouecca By3a / JK. JI. LaypkyOyne // Texuomoruu
uH(popMaTH3aIK U yrpasieHus : ¢0. Hayd. cT. / penkoi. : A. M. Kagan (oTB. pen.)
[m np.]. —Mumnck, 2011. — Bem. 2. — C. 443—448.

4. Hevipxyn, d. Y. VIHHOBamoHHOE 0Opa3oBaHME Menarora: Ha IyTH K mpodec-
cuoHanpHOMY TBOpuecTBy : nocobue // W. U. UpipkyH, E. U. Kapnosuy. — MuHck :
BITIY, 2006. — 311 c.

5. Tapanwmeu, B. I1. laHOBalMKM B BBICIIEM OOPa3OBaHUHU: METOJIOJOTHYCCKHE
U TEOpETHYECKHE OAXOIBI M UX MpakTudeckas peanusanus / B. I1. Tapantei // XKyp-
Hamuctuka. [lemarornka. — 2013. — Ne 2. — C. 89—94.

6. Kenousan, O. /[-C. JlupakTuyecKkue CUHKBEHHBI KaK CPEJCTBO aKTUBU3ALUU
no3HaBarenbHON nesrensHocTH ydammxcs /  O. JI-C. Kenmusan, JI. JI. Kyynap
// ®dyHIaMeHTal. ucciuenoBaHus : Hayd. )KypH. — 2014. — Ne 3. — C. 827—829.

70



VK 373.2

A. M. I'anko
Yemanosa adyxaywii «bapanasiyki 03apocayHol yHieepcimamy,
bapanasiuvl, Pacnybnixa benapycw, agocko10@gmail.com

JIA IPABJIEMBI PA3BILILSI KPBITBIYHAT A MBICJEHHS
ACOBBI ¥V TPAIIPCE MOYHAM AJTYKAIBII

VY aprTeiKyne pasrmisgaeniia CyTHACcb METOIBIKI, HakipaBaHall Ha' pa3Bimué
3I0JIbHACI KPBITBIYHAra MBICJICHHS CTYJ[9HTA, & TAKCaMa sie¢ pIasi3alpbladIpbl YbITaHH]
JeKnsli Ha Oenmapyckail MOBe, INTO Jae MardeIMaclb BBIKAPHICTOYBAIb PO3HBIL s
CPOJKI ¥ KOMILIEKCE.

KniouaBbisi c10BBI: TI€arariqyaasl TOXHAJIOTIS; KPBITBIYHAE MBICICHHE; METaIbI
1 TIPBIEMBI Pa3BillllsT KPHITHIYHATA MBICICHHS.
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TO THE PROBLEM"OF-DEVELOPING
CRITICAL THINKING OF A PERSON IN THE PROCESS
OF LANGUAGE EDUCATION

The article deals with the essence of the technique aimed at developing student’s
critical thinking skills as well asuit’s realization while lecturing in Belarusian, which
gives a chance to use its'various means as a comlex.

Key words: pedagogical technology; critical thinking; methods and techniques
of developing critical thinking.

YBoasinbl. [lamprixToyka ma SKBIMISA Y amKpBITBIM T'paMaJCTBe
maTtpabye™amx HaBYyudHIIAY pPa3BiIllll TaKiX BaXKHBIX Ma3HABAIBHBIX
HaBBIKAY, SK yMEHHE BHINparaBalb acabiCTyl0 TyMKY, acdHCaBallb
BOTIBIT, Ta0yAaBanp JNAHIYT J0Ka3ay. TpaiblbplifHa MIKONIA 3HaéMiNa
3 TpajyKTaMi MBICICHHS, T'3Ta 3HAYbIlb JaBajia KaHKPITHBIS BEIbI,
SKisl BbIpaXaHbl Y KHIrax, JIEKUBIAX, alleé p3JIKa Jd9MaHCTpaBaia
MPaLAChl, 3 JanaMorai sAKix rIThisd BeIbl ObLIl aTpbiMaHbl. Y HOBai
«KaHtpnomen  pasBimig CicTAMBI  agykanell PacmyOmiki  bemapycb»

© l'anko A. M., 2022
71



najKpaciiBaela, ITo YCTaHOBaM aayKalbli HeaOX0JHa «IIPBIMIHALb
TOXHAJIOTI HaBy4aHHS, sIKisl HakipaBaHbIl Ha (apmipaBaHHE ¥ CTy-
JPHTAy KpBITBIYHAra 1 TBOpYara MBICICHHS, CICTAMHAra aHainisy,
MpanpbIMANIBHIIKIX HaBbIKay» [1]. ['3Ta ammocTpoyBae CEHHSALIHIOW
naTpa0y menararivHaii HaBYKi 1 MPaKTBIKI ¥ HOBBIX MajbIXoAax Ja
3Mecty 1 (GopM anmykambli, Y CpOJKAaxX [NacsATHEHHS BBIHIKAY
BbIXaBaHHS, aJ3KBATHBIX CyYacHbIM NaTpaOaBaHHIM.

VY icHyOYBIM CalbIsIbHA-KYJIbTYPHBIM CTaHOBIIIYBI I'pamMalCTBa
iHpapMauplsi He MpocTa MaMHa)kaeuua na ad’émy mi yckaanHseHua,
ajle XyTKa CTaHOBilIa ycrapanai, 1131 macrasHHa mepanpaBsparonia
i mepaacsHcoyBaromua. [aloyHBIM «KaliTanam» BBICTyHae HE cama
iHpapManbisi, a 3J0JIbHACIL Ja s€ J(eKThIyHAara, 3acBacHHS,
nepanparnoyki i crBapsHHA. |H(apmanplitHae , rpaMancTBa MpagyT-
JeKBae YnackaHaJIeHHE HE TONBKI TIXHIKI i 'E9XHAJOri, aie
i camaro yanaseka, repur 3a ycé, siro mpicsieHHs: Hikoni paneii cicrama
aJlyKalpli He pbIXTaBaJla HABYUYdHLAY Y. TaKOH JAbIHAMIIBl 3MSIHEHHSY,
HenpajaKa3ajdbHACLi, ckiagaHacli. TaMy,pa3Biué KpeITBIYHATA MBIC-
JICHHS 3°synsenia ajaHoi 3 0a3aBbIX (OPM MaApBIXTOYKI Aa Macrisi-
XO0Bail Kb A3eHHACLI.

[mast KyJbTHIBAaBaHHS KPBITHIMHATA MBICICHHS SIK T'yMaHiCThIYHAH
KalTOYHACIli 3HAMILIa aJIioCcTpaBaHHE ¥ aayKallbIHHBIX Iparpamax
MHOTIX KpaiH cBeTy. TakOe pasyMeHHE poji KPbIThIYHATA MBICICHHS,
3 amHaro OOKy, CBeAYbINb, a0 aKTyalbHACIl 1 NEPCHEKTHIYHACIII
JaJi3eHait mpadieMsl, 3 apyrora — ad HeaOXOJHACI MATaHaKipaBaHara
siro (hapMipaBaHH$ LYAACKaHAICHHS Ha YCIX 3Tanax HaBy4YaHHS.

J. Xanneph y,cBaéii knize «llcixanoris KpbITbIYHATa MBICICHHSY
MaJKpaCIiBae, WTO aayKalpbls, pa3iiyaHas Ha MEPCIeKTHIBY, NaBiHHA
OypmaBalliia, HA> aCHOBE JBYX HEMa/3eJbHBIX NPBIHIBINAY: YMEHHS
XyTKa apBICHTaBalllla Yy IMTCHEHHAa pacTydaid TIUTeIHI iH(apMmaIsii
1 3HaXOm31Is maTpIOHAae 1 YMEHHA acdHCaBaIlb i MPBIMSHING aTphI-
Manyto indapmarso [2, c. 29].

AcHoyHasi vyactka. [IpabGnema pa3Bilus MBICICHHS ¥ agyka-
LBIAHBIM TIPAICE 3BsA3BACIIIA 3 MBITAHHIMI aKThIBI3allbli TA3HABAILHAM
merinaci  (E. C. 3aip-bek, 1. A.3imussa, A. H. Kcenadonrana,
I'. I. I1uykina), apeieHTarnpisiMi Ha TBopaae MeicienHe (J1. A. ['peiraposiy,
I'. JTlingcowt, P. @. Tommcan, II. ®. ®imimay, K. C. Xamn), dapmipa-
BaHHEM albTIpHaThIyHara MbicieHHs (B. I. 3aressincki, B. B. Kpaeycki)
1 nacnemyaii KyneTypsl aco0s! (T. E. Knimasa, B. A. Cnacrienin).
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CHOBBI «KPBITBIYHBI» 1 «KPBITBIYHACLIE» BBITBOPHBIS aja CIIOBa
«KpBITBIKa». Axamemiudbl  «TaoymauanbHbel CIOYHIK —Oenapyckait
MOBBI» pacKpbIBae aJHO 3 JIEKCIYHBIX 3HAYIHHSY CIIOBa «KPBITHIYHBD»
HacTymHBIM 4biHaM: «KpeITeraabl. 1. SIKi 3akmouae ¥ cabe KPBITBIKY,
3’syndenia KpbiTbikail. Kpsimobiunsis 3ayeaci. Kpvimulunbl apmuixyi.
Kpvimwiunas nimapamypa. 2. 310IIbHBI KPHITBIYHA aTHOCIIIA Ja Karo-
yaro-H. Kpvimwiunst posym» [3]. «KpeIThiuHacubp» — TaTa ynacii-
BacCIp Ma 3HAYIHHIO MPBIMETHIKA «KPBITBIYHBD [3]. TakiM ubiHaM,
KPBITBIYHAE MBICJICHHE — I'9Ta MBICIICHHE, SIKOE€ YTPBIMIIiBae KPBITHIKY,
310JbHAE J1a KPBITHIKI.

Pasnacraiinacup 1d(iHIIBINH KpBITBIYHATA MBICICHHS,, dacaM iX
CyISIpIWIiBacIlh 3 SBUTICS aCHOBaWl IS aHaJi3y, CicTIMAThI3arbli
1 abarynpHEHHS MaAbIXoJay, YAaKjIaJAHEHHS TApMiHaORil. 'CydacHbIs
VsyIeHH] mpa KpBITHIYHAC MBICJICHHE 3acHABaHbl Ha (1aciieaBaHHIX
¥ PO3HBIX TaliHAX HaBYK: MCiXaJorii, Joriusl, Gimacodii, Tamy ¥ mena-
TOTiLBI HENbIa Ma30erHy b MaAbIX0ay, 3aHATHIX 3 PO3HBIX ABICLIBIIUIIH.

VY amomHse O3ecAlirofa3e MaHsLULE KPBHITHIYHAE MBICICHHE
VBalio ¥ TIpMIHAJIOTII0 MCiXanariyHplX, i IHeJarariyHelX aacie-
JABaHHAY PO3HBIX BYYOHBIX. [[3¥HBIL, acTieKThI mpabiieMbl pa3Binis
KpBITBIYHAra MBICIICHHS acBATIEHB, ¥ paborax B. A. bomarasa,
. M. lllakipasaii, I. B. MymtaBinckaii, A. B. Byranka, JI. A. Manei,
A. I ®enatoyckait, [. A.dllapoBa, * JI. I. Ilynsko, I'. M. l'amy3sl,
H. B. lllynesiu, A.lO. bypuens, H. B. baiigakomaii 1iinm., y sKix
cycTpakaeM po3HbIS AI(DIHIIEI Ja3eHara MaHsIIs.

Ha nmymky I#A.BaramaBa, 3amaua pasBinlsg KpbIThIYHAra
MBICJICHHSI 3aKJIIOYacIla ¥ ThIM, «Ka0 BY4HI MPBIAIUIL 1a pa3yMeHHS,
ac3HCABaHHs Y caMix cabe mpasy HaTypalibHall yajaBedaid CXiIbHACII
JYBIs CBA€ \MEpDKaBaHHE 1 KaIITOYHACHBIS apbICHTAIlbli aJ3iHa
NpaBiUIbHBIMI, IMKHYITiCS TIepaafosels IITy cxiuibHacupy [4, c. 8].

Sk 3ayBakae I. B. MymTaBiHCKas, «KPBITHIYHAEC MEBICIICHHE —
T9Ta/ITyHKT aropsl Ul MBICIICHHS YalaBeKa, siro HaTypajlbHbI criocad
y3aeMaa3esiHHs 3 impsMi 1 iHdapMmaupistid, mpbl CyTHIKHEHHI 3 SIKIMi
ByYHI MaBiHHBI yMelb pa3riffanb iX yAyMiliBa, KPBITBIYHA, OAaYbIIb
PO3HBIS IYHKTHI MOTJISAY, padinb BEICHOBED [5, c. 38].

Cénns ¥ rpamasncTBe acabiiBa 3anarpabaBaHbIs JTIOA31 3 KPHITHIY-
HBIM MBICIICHHEM, HE3aJICKHBIMI MEpPKaBaHHAMI. 3aHATKI ma Oenapyckan
MOBE 3MSAIIYAIONb 0araThl MaTAPBISIT s pa3Billlsl KPBITHIYHATA MBIC-
neHsst. HafiOombI mpayKTeIVHAN, HAa HAIl TOTIIS, 3’ syIsera TIXHa-
JIOTis Pa3BiIlIlsd KPBITEIYHATA MBICIICHHS TTACPOIKAaM YBITAHHS 1 ITiChMa.
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KpeiTbluHAae MBICIEHHE — TOTa HATypaibHBI CIlocald y3aema-
I3esHHS 3 imsMmi 1 iHpapMmanpstid. CTyIPHTHI TacTassHHA CTasIb I1epa
npabsiemaii  BbIOapy iH(papmarbli, SKOW HeaOXOJHA HE TOJbKI
aBajofalb, aje i KPhITHIYHA allaHillb, aCIHCABAIlb, IPBIMSIHIIG. boibn
Taro, KpPeITHIYHAE MBICTIEHHE — MBICTIEHHE padIiekciyHae, aaKpbITae,
SKOE pa3BiBaeIlla IIITXaM HaKIAIBaHHS HOBal iHGapMmareli Ha
acalicThl JKBIIIEBBI BOMBIT. [3TBIM 1 aJIpo3HiBaellla KPLITHIYHAE
MBICTICHHE aJ] MBICJICHHSI TBOpYAara, sIkoe He Mpajyriie/pkBae aldHad-
HacIli. AJHaK KpBITBIYHAE 1 TBOpYAE MBICJICHHE pa3BiBaeIiay CTHTI3E.

TaxHanoriss pasBilllis KPHITHIYHATA MBICJICHHS NpbI3HAYaHa IS
Taro, kab HaBYYSHIIBI CTaJi JIEMII JyMallb, 3a/JaBalb MbITaHHI: « Sk
T3Ta CYaaHECIIi 3 THIM, IITO 5 ¥>KO Bemaro?» «SIK s Mary BEIKApBICTOY-
Ballb aTPbIMaHYIO iH(papMaIbIro?y 1 iHII

Baxxna HaBY4BIIb CTaBillb MajJ CyMHEHHE/3BECTKI, SAKis MACTYITiJi
3 PO3HBIX KPBIHII KHIT, BBIKIaI9bIKa, KaMIT IoTapa. 3amava BBIKIIA/I-
YbIKa HABYYBIIb CHOca0aM paidHHs IpadsieM, BbinpaliaBaib HABBIK
BBIKAPBICTAHHS BEJlay y 3aKaHAMEPHBIX 1 BBINAJKOBBIX CITyallblsX.
MeHnaBiTa Takis SKacIi Janamoryilb, ‘MajaablM JIFOI35M OBIIb
KaHKYPOHTa3I0JIbHBIMI ¥ naneimiai npadeciiinail n3eiHacti.

BazaBast Mmagpb TOXHAIOTI pPa3BIlIs KPBITHIYHATA MBICICHHS IIPa3
YBITAHHE 1 IMICHMO CKIIQJacHilay 3 TpoX JTamay (CTalblii): BBIKIIKY,
acoHcaBaHHSA 1 paduekciid’ Takad cTpykTypa, Ha AyMKYy Icixounaray,
ajmaBsgae dTamaM gajaBedyara YCIpBIMAaHHS: CradaTtky Tpaba
HACTPOIIIIA, YCIOMHIIlb, \IIITO Ta0e BsJoMa Ma TITail ToMe, 3aThIM
rma3HaéMmiIa 3 HoBaii iH(apMaIlsisaii, IOTHIM MMaTyMallh, IS 4aro Tade
CraTp30s111a ATPEIMAHBIS BEBI 1 K THI iX 3MOKaII MPBIMSHIITb.

Koxnas, cranmbis Mae cBae MOTBHI 1 3ajaybl, a Takcama HaOop
XapaKTIPHBIX W IIPpIEMAY, HaKipaBaHBIX CIAYaTKy Ha aKTHIBi3allbIiO
Jacieqai, TBopyail 13elHacIli, a TOTBIM Ha acdHCaBaHHE 1 abaryib-
HEHHC HaOBITHIX Benay. CTPyKTypy TOXHAIOTiI MOKHA MpanaHaBalb
Y. BBITIISA3€ HACTYIHAM TaOiIbI 1.

Tabnima 1 — CrpyKTypa TOXHAJIOTI pa3Billlg KPBITHIYHATA MBICTICHHS
Craapis J3eitHacip J3eitHacip MarupIMblIsl IPBIEMBI
(daza) BBIKJIAUBIKA HaBYYDHIIAY 1 MeTaabl
BrIkiik AxTyai3ampis HaByusneny CkiaiaHse ciicy
VKO aTphIMaHbIX «ycraMiHaey, To | «BSIOMai
BeJay mna My BsJiOMa Ia iH(papMansIi»;

74



Saxanusnne maoniyol 1

Cranpis JI3eitHacip HzeitHacip MarubIMbIs IPBIEMBL
(dpaza) BBIKJIaTYbIKa HaBYYIHIAY i MeTazpl
BBIBYyYaeMBIM BBIBYyYaEeMBIM packas-ysyJIeHHe na
IIBITAHHI; IIBITAHHI, KITIOYaBBIX CJIOBAX;
AKTHIBI3aLBISL cicTaMaThI3ye rpadiynas
HaBYYdHIAY; indapmansio na cicTAIMAaThI3aIbIg
MaThIBALBIS LIS sie BBIBYUDHHS, MaT3pbIULY: KJIacTapsbl,
Jasiean npatpl 3ajae MbITaHHI, HA | TaOMIIbl; MPaya3iBbIsL
sIKis 6 xaney 1 HeTpay A31BbIsL
aTpBIMAlb aJ(Ka3 CIBAPKIHHI;
niepalIIbITaHBL JIATYHEL
JIAHITY>KOK 1 1HHL
AcsHcaBaHHE | AKTyami3auplsd HaByusnen Ckiragadse cricy
¥7K0 aTphIMaHBIX «ycraMmiHaey, To | «BZOMai
Beay ma sIMy BSJIOMa Ia iH(apMambli»; packas-
BBIBy4YaeMbIM BBIBYyYaeMbIM ysYIeHHE nTa
HBITaHHI; IIBITaHHI, KIIIOYaBbIX CJIOBAX;
AKTBIBI3AIlBIS cicTaMaThI3ye rpadivHas
HaBYYdHLIAY; iH(bapMarbIo 1a CICTAMATHI3ALIBIS
MaTbIBALbIS IS sie BBIBYUIHHS, MAaT3PBISTY: KJIAacTaphl,
Janeimaii npasl | 3a1ae MbITaHHI, TaOIIIbI; MPay I3iBbIsL
Ha sIKisi,0 xauey 1 HeTpay I3iBbIsA
aTphIMaIp agKa3 CIBSIP/KHHI,
nepalIbITaHbI JIATTYHBL
JIQHITY>KOK 1 1HIIL
Padexcis 3BApHYIL HaByusH161 3anayHeHHE
HaBYYdHIAY Ja CyaJiHOCSIb KJacTapay, Tabrii;
HEepIIanavyaTkOBLIX | «HOBYIO» yCTaHayIeHHe
3amicay; yHecHi iH(bapMarlpiio ca IPBIYBIHHA-BBIHIKOBBIX
3MEHBI, «CTapoit», CyBsI3eH TTaMix
TANAyHEHH], Jallb | BBIKApbICTOYBamOLb | Ojaokami iHhapMarpli;
TBOPYbIA, BEJIbl, AaTPBIMAHBIS | 3BapoOT Ja KIFOYaBBIX
aciemubls i Ha cTaabll CII0Y, Mpay N3iBBIX
MPaKTBIYHBISA acoHCaBaHHSI 1 Hempay 13iBbIX
3aJ[aHHI Ha aCHOBE CIBSP/DKIHHIY; aaKa3bl
BbIBy4aeMai Ha [1aCTayJICHbIL

iH(apmMaubli

IBITAHHI; apraHi3auplis
BYCHBIX 1 ITiCBMOBBIX
KpYIJIbIX CTaJIOY;
HalicaHHE TBOPYBIX
pabort; macienaBaHHi
1a aCOOHBIX MBITAHHAX
TOMBI 1 iHII.

75




[ndapmaneis, sikast Obla aTpeiMaHa Ha MEpIIaid CTalbli, BBICITY-
XOVyBaeIla, 3amicBaela, abMspkoysaeria. [Ipama Bsa3enna iHIbIBI-
OyanbHa, y mapax abo rpynax. Ha apyroil crameli aXblnusymnsenna
HEeNacp3JHbl KaHTaKT CTyIPHTay 3 HOBall iH¢papMmaupistid (TIKCT,
JIEKIBIA, MaTAPBILT maparpada), mpama BsAa3ena iHABIBITyalbHa IIi
¥ mapax. AzametHas acabmiBaciib crTanbli padiiekcii — TBoOpYast
nepanpanoyka, aHali3 BbIBy4aeMail iHQapmaipli, mpama Bsazenna
iH/ABIBiyalbHa, Y TIapax, rpymnax.

Pasrmen3iM mam3eHsl mparpc Ha MPBIKIAA3e JEKIBITHBIX/3aHATKAY
na Geapyckaii MOBE NpbI BBIBYUHHI TOMBI «Mapdemnast Oy1oBa cJIoBay.

HazBanas Toma He 3’synseniia HoBaill y MoBa3HayCTBE. AJHAK sie
MOJKHa JalayHsLp y 3aJ€KHAcLi aj Taro, MTO BeAalolUb HABYYIHIIBI
I1a TaTail TAOME ca IMIKOJIBI. 3aIliKaBilb 1 aKTyalli3aBallb HOBBIMI BeIaMi
BBIKJIQIYBIK MaBiHEH y>KO Ha MEpIUbIM dTame cBadl,/paboTel. Tak,
[aYbIHAIOYbl pa3BaKaHHE I1a TOME, MOXKHA IIpafaHaBallb HaByYdHLIAM
rpagivHa npajcTasinbs Oy/IOBY HEKalbKiX CIOY 1'3amicaib a3HauYdHHE
pa3zazena MoBa3HayCcTBa — MapQeMika (CTAAbII «BBIKIIKY»). Y KaHIBI
JIEKIpBIi T3Ta a3HauUdHHE naTpaOHa OyxA3e, YAaknaaHilb, adamiparousics
Ha 3MECT JICKIbIi.

VY Xxon3e neKublli HaBY4YHIUBl BHIKOHBAIONbL 3aJaHHE TBOpYAara
XapakTapy, CyTHacllp SKOTa MOYKHa NpajCTaBilb NpeIEMaM «iHCEPT»
(Tabmina 2): 3amayHeHHE (Ta0IiUbl, SKas Mae HAa MAIE YBaXIIiBYIO
TepanpamnoyKy ByddOHAra MATIPBISLTY 1 BBEIKAPBICTAHHE TPHI TITHIM
YMOYHBIX a0a3HaYIHHAY (CTalblg aCOHCABAHHS).

J1s cicTaMaThI3albll MaTIPBISUTY BBEIKIAAUYBIK Mparanye CyaaHecti
3MeCT iHcepTa~ea cxemami MapdemHail OyJOBBEL. Y BBIHIKY raTara
aOrpyHTOYBalIIa HOBBIA MaHsANUI — mNocTdike, IHTIPOIKC,
KoH(iKc TIepaprIBicTas acHOBa. Brikiiagusik GapMynioe HaByKoBae
a3HaypHHE 'TOTHIX MaHALLAY 1 KAHKPATHI3YE 1X Ha IPaKThIYHBIM
MaTRpBIsLIC: ObITamnicaibHIK, ACHOBATBOPHBI, Maa0BsA3BaIIICS, Cypa3MOoyIIa.

Tab6nima 2 — [lpeiém «iHcepT»

Xauy Begalb

Benato (+) Hasenaycs (1) (nespasymena)?
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[ManTpeiMiiBane IikaBaclb @ TAMBI y HaBYYdHIAY MOXKHA,
MparaHaBayIbl HOBYIO iH(QAapMAaIIbIt0 — PITYJISPHBIS 1 HEPATYISAPHBISA
Mapgembl. ParynspHbeist Mapdemsl: MpeICTayki 3a-, Ha-, na-, nepa-
¥ Ha30yHIKaX, MPBIMETHIKAaX 1 A3ESCIOBaX; HEPATYISPHBII MappeMbl:
KaHYATKI -blMa (8aubima, mpwvima), -m (0am, em), -yma (08yma).

YV KaHIIBI JEKIIBII BRIKIAMYBIK MOXKa 3BSIPHYIIh YBary CTyIPHTAY /1a
MepIIanadyaTKOBBIX — 3amicay, yAaKIaJHIOb a3HaudHHE IaHsIIII
«Mapdemika» 3 ymaikam HOBBIX Benay (ctaablst padiekcii).

MarusIMbIMI TIppIEMaMi Janeimail paboTsl Ta TAMEe MOTYMb CTallb
Jlaciie/laBaHHI Ma acOOHBIX s¢ mbITaHHAX JoOpeIM MApbIKIaAaM
3’gayngenna 1oMa «licTapeIYHBIA 3MEHBI ¥ aCHOBE CJIOBas=y Tparpce
pasBinisg MoBbD». s raTara gacniemaBaHHA €clpb MafCTaBa: paHel
CIIOBa napiIuka Mella KOpaHb -pay-, IsIep KOpaHB -#ap3y-, paHen
y CIIOBE Tacajia BRII3SIILYCSI KOPaHb -cao-, a IsIep — KOpaHb -nacao-.
Takas cymecHas mpana BEIKIATYbIKa 1 CTYJHTAY ~— ajHa 3 yMOYy
pa3Billlls KPHITIYHATA MBICIICHHSI HABYUYdHIIAY.

O¢ekThIyHBIM Ha 3aHATKAaX [a <MOBE, 3’AyIselua NpbiEM
«KanmpnryansHas Ta0minay, BEIKAPHICTAHHE SIKOTa M3TAa3TOAHA ¥ THIM
BBITIAAKY, Kajli TpaayriieKBaclua mapayHaHHE TPOX IIi OOJBII
acnektay. TaOxima Mae HACTYNHBI BBITIISA: CAPIAHSS KAJIOHKA
HasbiBaenma «JIiHii mapayHaHHM»,)I3€ ITepallidYaHbl ThIS KaTdrophli, a
AKiX OyIylb napayHoyBamua M3YHbIs 3’ Bbl, Naa3ei, (PaKThl, a § KalOHKI,
pasMmernuanbls na JaBagOaki, an «JliHid TapayHaHHS», 3aHOCINIA
iH(papmaribls, Ky HeabxoaHa mapayHoyBaik. Jlan3eHbl mpbiéM Ha
3aHATKAaX TMa OefJapyckaii MOBE MOXHAa BBIKAPBICTOYBAIb IPHI
BBEIBYUIHHI TOM «CoUTi MOBBIY, «Yacmiasl MOBB 1 «Pazmsensr
MoOBa3HaycTBay»./Jan3eHsl mpeiéM caiseifHivae abaryiapHEHHIO 1 CiCTI-
MaThI3alblly, Beflay ma Oenapyckaii MoOBe, YCTaHAYJIEHHIO Y3aema-
CYBSI3eM IaMi>k pO3HBIMI ¥3poyHsAMmMi MoyHail cictamel. Tpaba
a3HAYBING, IITO JiHII MapayHaHHS BBIBOA3SIL CaMi HaBYYSHIIBI.
KantprryanpHas tabiina ga3Baise iM cicTaMaThi3aBallb iH()apMaIlbito,
mpaBeci Mmapaieni mhaMmik 3°sBami, mamzesmi, Qaxrtami. Odek-
THIYHACIh Pa0OTHI TAaBBIMIACIIIA TPHI TPYIABBEIM CYTPAIOYHINTBE.
[Ipel TOTBIM BBIKIATYBIK MOXKA TIpalaHaBallb ACOOHBIS KPBIHIIBI
iH(apMarpIi ma ToMe.

3axuawudnHe. Pa3Binié KppIThIYHATAa MBICJIICHHS — TeAarariyHas
TOXHAJNIOTIS, sKas abymoyneHa marpl0aidl duacy. Y3aemai3esiHHE
iHpapmanbli 3 i73IMi Jlae MardbIMacilb KpBIThIYHAra 1 TBOpdYara
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MBICJICHHS, fIKif pasriisfaonna fK aa3iHae mpnae 1 CKiIajarolb sie
cyTHacupb. TOXHAJIOTis KpBITHIYHAra MBICICHHS MOXa IacIsxoBa
praiizaBainiia ¥ mpaidce MOYHai aaykalpli Ha YCIX sie JTamax.
Jlexpis K acoOHBI THINT 3aHATKAY apraHiyHa YKIII0Yae pO3HBIA
MPBIEMBI TIXHAJIOT11 KPBITBIYHATA MBICIICHHS.
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B OBYUEHUM AHTJIMMCKOMY S3BIKY

B cratbe paccmarpuBaeTcs aKTyalbHOCTh M O((GEKTHBHOCTH HCIIOIb30BAHUS
BH3YaJIbHBIX OOpa30oB B Ka4yeCTBE CTHMYyJa Ui Pa3BUTHS HABBIKOB HWHOS3BIYHOTO
oOuieHus. Yka3aHbl MPEUMYIIECTBA BU3yalH3alli B OOYYCHHUH WHOCTPAHHOMY
SI3BIKY. BBIIENICHBI M CHCTEMAaTH3MPOBAHBI KPUTEPHH OTOOpa W300paskeHUl s
MCTIOJIb30BAHUS HA 3aHITHAX, OMMCAHBI PYHKIIMH H300pasKeHHUS.
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THE ROLE OF PICTURE SUPERIORITY EFFECT
IN TEACHING THE ENGLISH LANGUAGE

The article discusses the relevance and effectiveness of the use of visual images
as an incentive for the development of foreign language communication skills. The
advantages of visualization in teaching a foreign language are indicated. The ‘criteria
for selecting images for use in the classroom are identified and systematized, and the
functions of the image are described.

Key words: teaching methods; English; visualization; visual aidsypedagogy.

Brenenue. l300pakeHUs W WX HUCHOJIL30BAHHE /B O0yUCHUU
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY HMMEIOT JaBHIOIO Tpaauigio. OIHAaKo BOIPOC
0 TOM, KaK y4YWTh M YYUTBHCS C TOMOIIBI0O oOpas3a, OBLI MOJHAT
B nnegaroruke aumb B X VII Beke.

[Ipobnemy ucronb3oBaHus 00pa30By\HA 3aHATHIX MO HHOCTpPaH-
HOMY s13bIKy onmcan . Komenckuii B eBoem 1tpyae “Orbis sensualium
pictus”. Kaptuna Obi1a Ha3BaHa «MeauyMom». Kpome Toro, denickuit
MeAaror ykasbplBaeT Ha WJUTIOCTpalMM Kak HEoOXOIMMBIE CpelCTBa
00y4eHus, MOCKOJIBbKY peueBas, MOTHBAIIVS yCUINBACTCS 3pUTEIbHBIM
BOCTIPUSITHEM — KapTHHKH FQBOPST FPOMYE CIIOB.

Bo BTOpO#l monoBuHS WX X BeKa Ha PoOJIb M KA4eCTBO H300pake-
HUIl BO MHOTOM IQBJKSAN HOBBIE TEXHUUYECKUE cpelcTBa. B Hauaze
1980-x ronoB m300paskeHHsT W UX COJEpKaHUE NMPHOOPENH H3BECT-
HOCTh M HalWJI4, CBOE MECTO B KOMMYHHKaTHUBHOM OOyY€HHMU B BH[E
rpaguuecKux TEKCTOB.

B mocnennune 40 ner Oonplioe 3HAYEHHWE B METOJMKE OOyUEHHS
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY TIPHOOpeNn HarIAIHbIe TOCOOUs, HO OJHUM M3
CaMBIX BOCTPEOOBAHHBIX DJIEMEHTOB OOYYEHHS SIBISIOTCS KapTHHKH.
Busyanuzauuy BBIIOJMHSIOT BaXKHYH (YHKLWIO MHTEHCHBHOW Iepe-
Jlauy 3HaHUI U yCBOEHUS MaTepHana.

OcHoBHas yacTb. BusyanbHble HOCUTENHN, YaCTO TAaKXKE Ha3bIBa-
€MbI€ ONTHYECKUMHU HOCUTENSIMHU, — 3TO T€ CPEACTBA, IOMOIIL KOTO-
PBIX BBIpAXaeTCsl B TOM, UTO «IIpPE/CTaBICHUE COJAepKAHUS TepeaeTcs
yepes3 MeYaTHbIM MaTepral U BOCTIPUHUMAETCS YeTIOBEUECKUM TI1a30M,
a 3areM coxpaHsercs win obpabarpiBaeTcs B Mosry» [1,c.35].
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Hanpumep, Bu3yanbHBIH HOCHTENb MOXKET OBITh PHCYHKOM, JTOCKOH,
crnaiinom, makaTom, pororpadueii u T. A

Buzyanmzaums wuHpopManmum B OOYYEeHHH HWHOCTPaHHOMY
A3BIKY — 3TO TIpEeACTaBlIeHNE B YIOOHON M JOCTYyIHOH (hopme co00-
meHnit 00 OCHOBHBIX (haKTax, COOBITHUAX, KYJBTYPHBIX IIpOIECcCax,
repesaBaeMbIX CPeACTBaMHU WHOCTPAHHOTO si3bika. CpencTBa BU3ya-
mu3anuu uHQopManuu  (WUTIOCTPAlMK, KOJUIAXH, WH(OTPaMMEI,
CXEMBI, IPE3CHTALIH, BUACOPOIUKH H JIp.) 3HAKOMSAT C MHUPOM UYKOM
KYJNbTYPBI U S3bIKa KaK COCTAaBHOHM 4acThlO, MPEACTABIISISI COOOMICHNS
B yKe 00paOOTaHHOM, «CXKaToOM» BHJE, M OJTHOBPEMEHHO BHICTYIalOT
B POJIM BU3YaJILHOTO CTUMYJIa ISt OOIIeHus [2].

OueBUIHO, YTO BH3yalW3almus B OOYUCHUH OOJAHACT) CIEIyIO-
MK TIPEUMYIIECTBAMU: ITOMOTAeT YYaluMCs. IPABUIILHO CHUCTeMa-
TH3UPOBATh W aHAJIM3UPOBaTh WH(GOPMANUI® (YCBAUBATh OOJBIINE
00beMbl HH(pOpMAIIKK, JIerye 3allOMHUHATh U HPOCIIEKHUBATh B3aUMO-
CBSI3b MEXIy Onokamu MH(OpMAaIKN); pa3BUBaCT KPUTHIECKOE MBbIIL-
JICHWE; TIOMOTaeT WHTETPUPOBATh HOBBIC, 3HAHMUS; MMO3BOJISIET CBS3ATh
MIOCTYNAIOIIyl0 WH(GOPMAIMIO C MONHOW KapTUHOW KOHKPETHOTO
SIBJICHUS WU TIpeameTa [3].

Oco0oe BHUMaHUE B HaIlle BPpeMsl 3aHUMAIOT CPEJICTBa BHU3yallu3a-
MU C WCIOJBh30BAaHHEM COBPEMEHHBIX WH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOIIO-
ruid. Vicnonb3oBaHne KOMIBIOTEPHBIX MPE3EHTALNI SKOHOMUT BpeMs,
JaeT BO3MOXKHOCTh NPEACTABUTH JONOJIHUTENBHBIN MaTepual, MOBbI-
miast 3¢ GeKTHBHOCTEYpoka. Craiipl Mpe3eHTallud MOKHO HUCTIONIb30-
BaTh BO BpeMsl OOBSICHCHNS, 3aKPETUICHNS WM CO3/IaHuUs TPOOIeMHON
cuTyaruu Ha Saagrun. OTO0op Marepmana JUid Mpe3eHTAINH JI0JDKEH
COOTBETCTBOBATH IPUHIIMIIAM HAYYHOCTH, JOCTYITHOCTH, HATJISTHOCTH.
Haunbonee, mpoayKkTuBHON SBISETCS NMpPE3CHTAIUs, B KOTOPOH Imocie
OO0BACHCHUS” TN M3JIOKEHHUS] MaTepuana BCTAaBISIOTCS YHPaKHEHHS
fla 3aKpemjieHue WM KOHTposnb. Ho co3manue mpeseHtanuu tpedyer
W KPOTIOTIUBON MTOATOTOBUTEILHON pabOoTHI.

Busyanuszanust MOKET UCTIOIB30BAThCA /IS MIPENICTABICHUS HEKO-
TOPBIX CUTYaIMi, CTUMYJIUPYIOIINX oOrieHne. CUTyaTHBHAS MOTHUBAIHS
BBISIBIISIET TOTPEOHOCTH B OOIIEHWH MEXIYy yYallUMHUCA OOIIe00-
pPa30BaTENbHBIX YUPEXKICHUH, (OPMUPYET ONPEAETCHHYIO MOTHBAIH-
OHHYIO TOTOBHOCTB, KOTOpasl SIBISICTCS OJHUM M3 BaKHBIX (PAaKTOPOB
YCIICHIHOTO y4YacTUsl B MHOSA3BIYHOM OOILECHHH.
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CoOTBETCTBEHHO, ONTHUYECKHE HOCUTENN BBHIMOJHSAIOT IBE BaX-
Hble QYHKIIUU: TIPEACTABIICHNS U YIIpaBieHHus. B cBoel nmpe3eHTanu-
OHHOW (PYHKIIUM H300paKeHUE JOHOCUT JI0 3PUTENI MHOS3BIYHYIO
JIEHCTBUTEIBLHOCTh U JIOCTOBEPHOCTD, T. €. BaXXHA UX KYJIbTYypPHO-HH-
dhopmarmoHHas IeHHOCTh. B Toil ke (hyHKIINN H300pakeHHEe MOXKET
HUCIIOJIB30BATHCA AJII CEMAaHTU3aIllMU CJIIOB HUJIN BBICKa3bpIBaHUH. bonee
TOTO, ONTHYECKUE CPEACTBA CTHMYJIUPYIOT CAMOBBIpaXXeHHE 00yda-
IOIUXCS Ha JIMHIBO-KOMMYHUKATHBHBIX 3Tamax oOOy4YeHHs, T, e.
HaIpaBJIAIOT UX OCATCIbHOCTD.

0. Xommumos u 1. Moky60B yKa3bIBaIOT Ha CIIOCOOHOCTH CPEICTB
BU3YAIH3allid UH(POPMHUPOBATH, TPEACTABIATh, OOBICHITh, MOTUBH-
pOBaTh, HAIIOMUHATH WM yKparmarth [4]. PaccMoTpuMm maHHBIe QYHK-
1y O6oJee moapoOHO:

1) nHbopMaLMOHHAs: KAPTUHKU OOBIYHO OBICTPEE, UE€M TEKCTHI,
nepesaroT HHGopManHio o (pakTe, OHU TaKKe MOTYT CIenaTh CHUTya-
U0 OCO3HAHHOM Y MOHSITHOM;

2) mpe3eHTalMu: M300pakeHus 00aerdaroT nonnManue. OHU HII-
JIOCTPUPYIOT COAEpIKaHUE TeKCTa U TOMOIAIT 00ydJaIoMIUMCsl JIyylie
MOHATH CUTyallu. BKioueHne TEKCTOBBIX yTBEPKIEHUH NenaeT ux
Ooree sIpKUMH;

3) OOBACHEHUS: CIIOXKHBIE “(PpParMeHThl TEKCTa C IOMOIIbIO
M300pakKeHNH KOHKPETH3UPYIOICA. JTa (DYHKIUS MOXKET OOJIETdUTh
mporecc oO0ydeHUs W HOMONHEHHWs CIOBApPHOTO 3amaca, OOBSCHSAET
U UICHTUPUIMPYET JIGKCHUSCKUE CITUHUIIBI;

4) MoTtuBaruu: \ABISETCS OOHOW W3 BakHeWmux. Yacto
N300paXeHUsT Ha"3aHITUSAX HMHOCTPAHHOTO S3bIKa MCIOJIB3YIOTCS IS
CTHMYJISILIMH, I3BIKOBBIX BBIpaKeHUH. Omnucanue M300paskeHus, CBO-
00/HBIE CAOBECHBIE KOMMEHTAPHUH K M300paXKEHHIO, CpaBHEHHE U300-
pakeHui, polieBasi UTpa U UCTOPHUS M300paKEHUS SBISIOTCS OJHUMU
M3'Han00JIee pacIpOCTPAHEHHBIX YIPAKHEHUH B YUeOHHUKAX;

5) ykpamieHus: HeOOJBIIME W300pPAKEHUS, COIMPOBOXKIAOIIHE
TEKCE, TaOJMIa WA CIOBaph, YKPAIIAIOMINE CTPAHUILI YISOHHKA, HIIH
Pa3IM4YHbIC MYJBTAIIHBIC NIEPCOHAXKN C PEUYEBBIMU ITY3bIPAMU, KOMMEH-
THPYIOILME YTO-TO B yUeOHUKE, YKa3bIBaIOIIEe HA YTO-TO, EpPeAaroe
MHEHHE, «IpoOYXIAaloT» YYaIlUXCd W CTUMYJHPYIOT HHTEpec
K yuyeOHOMy Matepuainy. lcronp3oBanne n300pakeHHH Ha ypoKax He
OrpaHn4MBacTCA 3aJaHUAMU U YHOPAKHCHUAMU, COMNPOBOXKIAACMbIMU
N300paKeHHUSIME, HO TAK)KE BKIIFOUAET HILTFOCTPUPOBAHHBIE MHCTPYKIIH.
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O ekt nmpeBocxoacTBa M300paKEHUsI OTHOCHTCA K SIBICHUIO,
IpH KOTOPOM 00pa3bl 3allOMHHAIOTCS Yalle, YeM cJoBa. JTOT 3-
(dekT ObLT MPOJEMOHCTPUPOBAH B MHOTOUYHCIICHHBIX 3KCIIEPUMEHTAX
C HCIOJNIb30BAHUEM Pa3lIUYHBIX MeToZ0B. OH OCHOBaH Ha TPEAIo-
JIOXKEHHUH, YTO YENIOBEUECKash MaMsITh YyBCTBUTEIbHA K CUMBOIIUYC-
CKOMy crocoOy mpenacraBieHuss wuHQopmaiuu [5]. OObsIcHeHUs
s¢dexTa IpeBocxoICTBa H300paKEHHUS HE SABJISAIOTCS KOHKPETHBIMHU
U BCE elle 00CyKIaloTCs.

Taxoke 3¢ ¢deKT nmpeBocxoacTBa M300pakeHUs] HaOIr0AaNCs "B 3a-
Jadax Ha MaMATh, KOTJa JJIEMEHTHI, BhIyUYEHHBIC B BUAC M300paxke-
HUI, 3a[IOMUHAIOTCS JTyYllle, YeM DJIEMEHTHI, BEIYUCHHBICB,BHIE CIIOB,
JlaKe KOTJa el MPEJICTABISIOTCS B BUJIC CJIOB Ha 3TAle TECTHPOBA-
Hus. HesicHo, Bmusier 1 3¢ddekt mnpeBocxocTBa WH300paKeHUs
Ha TIpOIeCChl 3HAKOMCTBA W/WIIM TPUIIOMHHAHUS B/ COOTBETCTBUU
C MOJIEJISIMH JIBOWHOIO TIpolecca, KOTOpPbIE, 'KaK JI0NaraipT, JexKaT
B OCHOBE MaMsTH y3HaBaHus [6].

JlokazaHo, 4To 3 HEeKT MPEBOCXOACTBA M300PAKCHHUS TIPOSIBIISIICS
B NaMsTH BO BpeMsl CEeMaHTHUYecKOH | 00padoTku. bomee Toro, kap-
TUHKM B TIapax WM TpyMNIax JLydlille| OPraHU30BBIBAIKMCHL B HaIlIeH
MIAMSITH, YeM CJIOBa, YTO PUBOAMIIO K JIydIIeMy 3allOMHHAHHIO. DPdeKT
MIPEBOCXOJCTBA N300pakeHNUs Tak’Ke€ BOSHUKAET B IMPOCTPAHCTBEHHON
MaMsITH, TA€ PacloyioKeHNe 00BEKTOB M (QoTorpaduii 3aroMUHAETCS
JydIlle, YeM pacroioKeHNE EIIOB.

Ilpn 3TOM mpPEAMYIIECTBO BU3YalIbHBIX CPEACTB HajJ CIOBAMH
BUJIHO TOJIKO TOIJ@; KOTJIAa WX CXOJCTBO SIBJISICTCS 3aCITyKUBAroUIeh
JIOBEpHSI YePTOM, TWOTOMY UTO N300paskeHHst TpeOYIOT OOJIbIIe BPEMEH!
I TIOHWMAHW, MeM ciioBa. COOTBETCTBEHHO, M300pa)KEHUs JIydlle
CIJIOB TOJIBKO TIpY B3TJIAJIE HA CITMCOK. B cirydae, Koraa oTBeTaMu SBIIs-
JMCh (M300pakeHHs, OBLIO 3aMeueHo, 4YTO OOy4dEeHHE MHPOUCXOIHIIO
SHaguTenbHO MeaneHHee. CioBa BI3BIBAIM Oojiee OBICTPYIO PEaKIHMIO,
YeM M300paKeHHs, a M300paKECHUS HE MMENM NPESUMYIICCTB B BUJIC
Oollee JIETKOTO JIOCTYNa K CEMaHTHYECKON MaMSATH WM JIydinero 3¢-
(exTa 1Mo CpaBHEHHIO CO CJIOBAMHU B TEOPUH JBOMHOTO KOJAUPOBAHUSL.

HccnenoBanns ¢ BpeMEHHBIMH OTBETaMH OOHAPYKUITH MTPOTHUBO-
TTOJIOKHBIA d(YPEKT MPEeBOCXOACTBA. DTO CBSI3aHO C MOJCIBIO JIBOW-
CTBEHHOTO TIpollecca To3HaHUs M mnpunomuHaHus. Korma Bpems
OTKJINKa OBUTIO KOPOTKHAM, BO3HHKAJI MPOIIECC O3HAKOMIIEHHUS C TIOBBI-
MIEHHONW CKJIOHHOCTBHIO BCIIOMHUHATH CJIOBAa BMECTO 00pa3oB [7].
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Korna Bpems oTkiMKa OblIO OObBIIE, HCIOIB30BAJICS MPOLECC IPH-
ITOMHUHAHUSA W HaOJNIOOaICS CHIBHBIH 3P dheKT MpeBOCX0ACTBa H300-
paxenus. [ToaTomy cienyer yuYuTHIBaTh, YTO U300paKEHUS U CIOBa
MMEIOT JTOCTYI K Pa3HBIM (PYHKIUSM CEMaHTHYECKOTO KOJIa.

OO0y4aromuecss MOTYT CTPYKTYPHUPOBAaTh MEHTAIBHYIO MOIETh
BO BpeMs HadalbHOHW 00pabOTKU HM300pa)keHUs, 4TOObI JanbHEH-
1ee MOCTPOCHUE MOJENIU He TpeOOoBajIoCh s MOCHeayroniei 00-
pabotku Tekcta. [IpeacraBnenue n3o0pakeHus nepe] TEKCTOM To-
JIE3HO IS YYalluXCsl ¢ HU3KMM YPOBHEM 3HAHUU, TaK KAk UTEHHE
BHU3YalIbHOW MHPOpMaUH niepes; 00pad0TKOH TeKCTOBON yTydaeT
noHuManue. [lo3ToMy MHOTHE NpyTHE S3BIKOBBIE KYPChL, KQTOpEIE
MPUHUMAIOT BO BHHMaHHE 3(QPEKT MPEeBOCXOJCTBA H300PaKCHHUS,
HNPEANOYNUTAOT HE MEPEBOJ CJIOBA PSJAOM C HOBOU, JEKCUYECKOMU
eANMHUIEH, a N300pakeHHEe TOTO, YTO OHO O3HadaeT, U3o0paxkeHus
MOTYT OBITH Oosice 3 (PEKTUBHBIMH, YEM IEPEBO CIIOB MPH H3yUe-
HUU 53bIKa, KOT/Ia JIIOJU HE CIUIIKOM YBEPEHBI B MHEMOHUYECKOM
cuwie u3o0OpakeHuid. Eciu oHM CIIMIIKQM | CaMOyBEpPEHHBI, 00pa3bl
TEpAIOT NPEUMYILECTBO HAJ CIOBaMH [8].

Ha coBpemenHOM 3Tarnie OCHOBHasA'3a/1a4a B 00yUeHUH WHOCTPAH-
HOMY SI3bIKY COCTOMT B TOM, 44TOOBI ONpPEACIUTh ONTUMAIBHBIN
OamaHC MeXAy TpeACTaBISHWEM| BHU3YAIBHOM W CHMBOJBHOU
nHGOpMAINH, TaK KakK /HAWIyHdIIHe pe3yJbTaThl MOTYT OBITh
JOCTUTHYTBl HMMEHHO oIIpW, WX B3auMoneiictBuu. Yem myuiie
00paboTka 3pUTENbHOM |MHGOPMAIMK M MaTephaja BU3yaJIU3alluy,
TEM BBIIIE CTENEHb., MBICIUTEIFHOW JesITeNbHOCTH Tpu pabote
C OTUMH MatTepuajaMi. AKTHBHOE WCIIOJNB30BaHHE KOHIETIIUU
BU3yalM3alyy |\ [IO3BOJISIET TIEPEHTH OT MACCHBHOTO BOCIPHATHS
nH(pOpMAIIK K\CO3HATEIILHOMY OBJIa/ICHUIO 3HAHUSIMH.

3akmiouenue. l3yduerne ocoOCHHOCTEH Mmporecca 3pHUTEIHLHOTO
BOCIIPUSITHSI OKPY’KAIOLIEr0 MHpa I03BOJSiET 0OOCHOBATH aKTyallb-
HOCTh U 3((EKTUBHOCTh HCIIONB30BaHUS METOIMKH BU3yaIN3alluU
mpuy00ydYeHHN WHOCTPaHHOMY S3bIKy. CerofHs mepej Iemaroramu
CTOUT cephe3Has MpobiieMa: Kak MOBBICHTh MOTHUBAIMIO MIKOJIBHUKOB
U CTYACHTOB IPU W3yYeHHH WHOCTpaHHOTO si3bika? [loxamyi, Gonee
aKTUBHOE HCIIOJIb30BAHNE BU3YaIH3alllH KaK IeJarOrH4eCcKOi TEXHO-
JOTHA M METOJMYECKOTO TpHEMa SIBISETCS JYYIIUM pEIIeHUEM —
Belb BECh OKPYKAIOIIMA MHUpP MBI BOCIPHHHMAeM, MpEXKIE BCETro,
4yepe3 3pUTENbHBIA KaHa, 3pUTeIbHbIE 00pas3bl.
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BLENDED LEARNING: TRADITIONAL FORMS
OF LEARNING + ELEMENTS OF ELECTRONIC LEARNING

In recent years, online learning and teaching has become increasingly popular
as an alternative to the usual attendance of training sessions. Its advantages.were
especially important during the COVID-19 pandemic. In this article, the authors attempt
to analyze the advantages and disadvantages of online learning and teaching. The
authors also analyze the main features and models of blended learning and‘teaching.
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Beenenue. UToObl MONYyYHUTH MOJHOIICHHOE O0pa30BaHHE WU
OBJI/IETh HOBBIMU HAaBBIKAMH, OOYYalOLMMCSl YK€ He 00s3aTelIbHO
NOCeIaTh 3aHATHS B yHHBEpcUTETE. MOKHO'BBIOMPATh MEXIY 3JICK-
TpoHHbIM (aHrn. Electronic Learningpvnm e-Learning) W OYHBIM
oOyuyennem. OuHblii (hopmar Oonee TIPUBBIYCH, a OHJANH-00YUYECHHE
Ka)keTcst 00Jiee COBPEMEHHBIM U Y, I00HBIM.

Uto xe Takoe dIeKTpoHHeewwOyHdeHrne? ['0BOps MPOCTHIMU CIIO-
BaMH, 3TO MeETOJ OHJaliH-oOydeHus npu mnomomu MHTepHeTa
U KoMmmbioTepa. B coBpeMeHHOM oOImiecTBe Bce Oouble Jroaeit
pasHbIX Mpodeccuil BRIOQUPAIOT UMEHHO 3JICKTPOHHOE 00pa3oBaHueE.
bnarogapst oOHNAa@H-3aHATHSIM OOydYalolIMics TPaTUT OoJbIIe
BpEMEHH Ha _caM _Hpolecc O00ydyeHHUs, HaxXomsCh NpPU OSTOM
B IIPUBBIYHOM IJIs1 €e0st cpene.

YHUBEPCUTETHI YK€ BKIIIOUArOT OHJIaWH-Kypchl. Hamprumep, B CLLIA,
SnoHME"T, HEKOTOPBIX EBPONEHCKUX CTpaHax AOJs TUCTAHIIMOHHOTO
o0y4ueHus B cTpyKType obpazoBanus cocrasiser 20—30 % [1].

Ho nangemunn COVID-19 60onbIIMHCTBO MOTEHITMANBHBIX 00yJa-
IOLTHXCS TPOBOIIIN BpeMsl, 00IIasCh B COLMATBHBIX CETSAX MM UTpast
B OHJaWH-Wrpbl. Ha naHHBII MOMEHT OJHA W3 CaMBbIX IOIMYJSPHBIX
WHTEPHET-IJIONIAIOK — OHJIAWH-IIKOJBI. Y 3TOro BHJa OOydeHUs
MHOKECTBO CTOPOHHHKOB, OJHAKO €CTb M T€, Y KOro BO3HHKAIOT
COMHEHHS B 3)(HEKTUBHOCTH OHIAHH-3aHATHH.

OcHoBHast yacTb. B Hacrosimee BpeMs DJIEKTPOHHOE OOyUCHHE
HaXOJIUTCA B TPOIECCE CTPEMHTENIFHOTO Pa3BHTHS M 00JafaeT Kak
HEOCTIOPUMBIMH MIPEUMYILECTBAMH, TAK U OUEBUIHBIMU HETOCTATKAMH.
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OmHUM W3 TOMYNSAPHBIX CETOAHSA HaNpaBlIeHWH B 00pa30BaHUU
SIBIIIETCS OHJaiH-00y4deHue. M3-3a mocnencteuii nangemun COVID-
19 Gonee 1,2 Mmuyunapaa oO0y4arOIIMXCs BO BCEM MHpE OBUTH BBIHYX-
JIeHBI TIepeiTH 13 09HOTO (popmarTa 00yUEeHHs B SIEKTPOHHBIH [2].

B rmob6anmprOM Macmtabe kpuszuc COVID-19 okazanm rirybokoe
BIUSHUE HE TOJBKO Ha HKOHOMHKY, HO MU c¢epy oOpa3oBaHUS.
Ha toT MoMmeHT oHnaiiH-oOy4eHue crajo Haubosee 3PpPEeKTHBHBIM
crmocoboM ToNydeHus oOpa3oBaHUS dYepe3 TaKWe OHJIAWH-TNIAT-
tdhopmel, kak Zoom, Microsoft Teams, Google Meetings u T. B=9T0T
¢opmaT 00yueHHUS ABISETCS W B HACTOSAIIEE BPEMs COBPEMEHHOM
oOpa3oBareiabHON TeHAeHIHEN [3], KoTopas obnagaeT CieayIoUuMU
MPEHMYIIECTBAMHU:

1) rubkocth pacnucanus. OHialiH-0OyueHHE ATO3BOISIET JIETKO
BEIOpaTh ymoOHoe Bpemsi m Mecto aisi ooydenwus.( [lpenogaBartenu
Y YYEHUKH MOTYT Ha4yaTh 3aHATHS B II000€ BpeMS U B JTI0OOM MecCTe;

2) noctymHOCTh. B mo6oe Bpems 00yHaroiAcs MOKET MOTyIUTh
JOCTYH K OOJIBIIOMY KOJHYECTBY OHJIAMH-KYPCOB, KOTOPBIE JOCTYITHBI
24/7. Bonee Toro, o0yyaromyecss MOTYT 3aperuCTPUPOBATHCS Ha He-
CKOJIbKO KypCOB OJTHOBPEMEHHO;

3) COBEpIICHCTBOBAaHNE TEXHUYSCKNX HaBBHIKOB. OHIAHH-TIpeIIo-
JaBaHUE W OHJIAMH-O0Y4YeHHE YIYUMIAIOT TeXHUYECKHE HABBIKH BIIa-
JCHUSl KOMIIBIOTEPOM Kak TpemojaaBaTesicid, Tak U O0Oy4YalolmIuXCA.
[NpernonaBateny MOTyT UCITOIB30BATh HOBBIC TEXHOJOTUH LISl CO3IaHHS
YBIIEKAaTENbHOI0 Y4eOHOTO KOHTEHTA;

4) NOHIDKEHUE™), YPOBHS  TPEBOXKHOCTH Yy  OOYYaroLIUXCs.
B coBpeMeHHBIX YYpEKICHHAX OOpa30BaHUS BO3HHKAET MHOTO
npobjeM ¢ TICHXOJIOTUYMECKUM  COCTOSHHEM  OOYYaloIUXCA.
Oco0OeHHOQ' TTOBBITIIaeTCS YpOBEHb TpeBOkHOCTH. Haxomsch qoma 6e3
NPSMOFO, B3aNMOIeiiCTBUS, 00ydJarouIrecss MOTYT 4yBCTBOBaTb CeOsl
B/0E30HACHOCTH;

5) KOHTPOJIL BEITIOHEHUS 3a1aHnid. B HacTosIIee BpeMsT KOMITBIO-
TEPHBIC TEXHOJOTHHU MO3BOJISIIOT MPEIOIaBaTessIM MPEeIOCTaBUTh 00Y-
YaMMMCsl OHJIaHH-TeCTHl U 9()(EKTUBHO HMX OLICHUTh, a HAIMYUe
PaHIOMHBIX BOIPOCOB HE AAOT BO3MOYKHOCTh OOydYarommuMmcsi oome-
HUBATHCS OTBETAMH.

U camoe riaaBHOE TOCTOWHCTBO OHJIAWH-OOYYEHHSI COCTOHUT B TOM,
YTO OHO MOJKET OBITH HE CBSI3aHO HANPSAMYIO C KAKHM-TO ONpe/eieH-
HBIM yUpexXJeHHeM 00pazoBaHus. HeBaxHO, rjie HaXOAsATCsI Pero/ia-
Batenu u oOyuaromuecss — B EBporne, A3wun, ABcTpanmu wimm Adpuke.
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Bcé, uyto HyXHO a7 OOyYeHHs, — KOMIIBIOTEp, IUIAHIIET WU
MOOHMIBHBIN TenedoH ¢ BBIXOAOM B MHTEepHET. MOXKHO y4YHTHCS U3
7000 TOYKH IIIAHETHI, U 3TO JeTlaeT 00pa30BaHUE JOCTYITHBIM.

Opnako oHJAH-00y4eHNe IMEET PAl HeTOCTaTKOB!

1) orpaHnYeHHOE COLMAIHLHO-IMOIIMOHATIHFHOE B3aMMOJEIHCTBHE.
OmnunaiiH-00y4eHHne He 00ecleYnBaeT MOJIHOCTBIO COLMAalbHO-IMOLHU-
OHaJIbHOE OOLICHKE, IOCKOIBKY OTCYTCTBYET peajbHOE B3auMOJICH-
ctBue. CepBucel Zoom, Skype, MEcCEHIXEpbl U COLHUAIBHBIE CETH
¢ (QyHKUOMEedl BUACOCBA3M 3aMEHWIM XHBOE OOLICHHE Bf ciaydace
OHJIAITH-00y4eHUSs;

2) oTcyTcTBHE 0a30BBIX TEXHHYECKHMX YycioBuil. [lpexne dem
BHEJIPSITh OHJIAHH-TIPENOJIaBaHue W OOYy4YeHHE, CIielyeT, BBIIIOIHUTD
JIBA OCHOBHBIX YyCIIOBHS. Bo-IlepBbIX, HalU4uue  KOMIBIOTEpA, HOYT-
Oyka u T. 1. Bo-BTOpBIX, cTabunbHoe MHTEpHET-coeguueHme. [loxas
CBSI3b, OTKJIIOUCHHE CBeTa, cOOM TaThopMbl — 1 3aHATHE 3aKaHYH-
BACTCs paHblle, YeM TIAHUPOBAIIH;

3) MotuBanus K oOyueHuto. OCHOBHBIMM, (aKTOpaMH OHJIAKH-
00yYeHHUs SBISIOTCS CAMOKOHTPOJIb W camomucimuinHa. Korma o0y-
YaIOMIMICS HaXOAUTCS HA 3aHSITUNX I10J KOHTPOJIEM MpenoiaBares,
3TO BBIHY)XKIA€T €ro coOJIIoAaTh ‘IpaBUIa W HOPMBI IOBEOECHUS, UYTO
NPUBHUBAET YyBCTBO ANCLUIUIMHBL) be3 yuactus B peanbHOM yueOHOM
npoLecce U YEeTKOTO PACHUCAHUL3aHATHH 00yUalOIUIACS MOXKET JIETKO
MOTEPSITh KOHIIEHTPALIUIQU HEIOCBATHTE yueOe He0OX0AUMOe BpeMsl.

HecmoTpst Ha HEKOTOpBIE HEOCTATKH, 3TOT (hopMaT OOYUIEHHS T0-
NPEKHEMY SBIISETCS BOCTPEOOBAHHBIM JIJISI TOTYYECHUS KaK JOTOIHH-
TETBHOTO 00pa30BaHusl, TAK U OCHOBHOTO.

C Hamei, TO4K#M 3peHHs, B 00pa30BaTEIbHOM IIpoLEcce HE Cie-
IyeT OTaBaTh HPEANOYTEHUE KAKOMY-TO OJJHOMY METOLYy OOy4eHusI.

C pazBuTHeM MH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH CMEIIaHHOE 00yde-
HIle 3aHUMAET T10 NPaBy JOCTOWHOE MECTO B CHHCKE MOIYJIIPHBIX 00-
pasoBaTenbHBIX TeHAeHIHH. CMelmaHHoe 00y4eHue — 3TO COUCTaHHE
TPaIUIIUOHHBIX (HOPM ayAUTOPHOTO OOYYEHHS C DJIEMEHTaMH JIIEK-
TpoHHOTO 00yueHws [4]. YueOHBIN mporiece pH CMEITaHHOM O0YJIEeHUH
COBMEIIAET CHHXPOHHBIC aKTHBHOCTH (00ydYeHHE «IMLOM K JIMILY))
C aCHHXPOHHBIMH — MaTepHalaMM JJIsl CAMOCTOSITEIBHOIO 00y4YeHUs
W JOMallHUMH 3afjaHusMH. Hampumep, Ha TepBoM JTame
oOyuaromyecs MocemaeT JEKUUI0 B ayIUTOPHUH, Ha BTOPOM — IIPO-
XOJAT 3JEKTPOHHBIM TECT MM BBIOJIHAIOT 3alaHKs Ha OHJIalH-ILIAT-
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¢dopme ans 3akperuieHuss MaTtepuana [5]. CiexyeT OTMETHUTb, 4YTO
CMeLIaHHOe 00y4YeHUe 0OBeIUHIET TP OCHOBHBIX METOJA: TPaJHLIU-
OHHBIN (OpHEHTHPOBAaHHBIM Ha MpenojaBaTelis), NepCOHATU3NPOBAH-
HBIH (OPHEHTHPOBAHHBIA Ha 00YYArOIIErocs) U AIEKTPOHHBIM.

Jo cux mop HE CyIIECTBYeT YHHBEPCAIBHOTO OIpEIeIeHHUs
cMemaHHoro o0ydeHus. OnHAaKO OJHO MOXKHO CKa3aTh HaBEpHsKa:
CMEILIaHHOE 00y4YeHHe — 3TO MHTEerpalus HUPPOBBIX HHCTPYMEHTOB,
METOAOB U MaTEPHaJIOB (JIEMEHTHI SIEKTPOHHOTO O0YUYEHHs) C ayau-
TOPHOH AEATENFHOCTBIO (TPaIuIMOHHAS MOJIENIb 00yUeHHs ) U eaMo-
CTOSITETIbHBIM 00yUYeHreM (MHIUBHIyaIbHOE 00yUeHHE).

Tunwuaxas MoJenb CMEIIaHHOTO OO0YYEHHs BKIIOYACT.B ¢e0sl TpU
OCHOBHBIX KOMITOHEHTAa: Yy4eOHBIE OHJIAWH-MaTepHAIbI, | KOTOPHIE
NPEOoCTaBIsieTcsl O0yJaromuMcs —IPENoNaBaTesieM, \ ayJUTOPHBIC
3aHATHS 1101 PYKOBOJCTBOM IPENOAABATENs ¥ UIsL,CAMOCTOSATEILHOTO
n3ydeHHs yuyeOHBIX OHJIAH-MaTEPUaIIOB.

CymectByer Oonee 40 mMojeneli cMEIIAHHOTO OOyYeHUs, Ha HAIll
B3TJIs1/1, HanOoJiee WILTIOCTPATUBHO UX B3aMMOCBS3b IpEJCTaBiIeHa Ha
pucynke 1.

CaMbIMH MHTEPECHBIMH, 0 HAIIeMy MHEHUIO, SBIISIOTCS CIIEIy-
IOLIHME MOACTIH:

1) nepeBepHyThIii Kinace. OOyyaromuecs: paboTaoT BHE ayIUTOPUH B
y4eOHOI OHJIalH-CpeZie CMCHONB30BaHNEM COOCTBEHHBIX 3JIEKTPOHHBIX
YCTPOWCTB € jocTynoM BW WHTepHET, 3HaKoMsTCA C HOBBIM WU
3aKpEIUBIIOT  M3yuyeHHbIM» Marepuas. Ha  aynuTopHOM — 3aHATUH
[POUCXOAUT 3aKPEIUIEHUE M3yYEHHOIO M aKTyalu3alys IIOJIy4eHHBIX
3HaHHUH, KOTOPAS\MOKET MPOXOAWTh B (popmare CeMHHapa, POIEBON
UTPbI, IPOCKTHOM ACSTEIBHOCTH M APYTUX MHTEPAKTUBHBIX (hopMax. JTa
MOZIENb [{03BOJIET YITH OT (DpOHTANBHOM (GopMbI pabOTHI B ayUTOPHU
U peajin30BaTh HHTEPAKTHBHBIE (JOPMBI paOOThI HA 3aHATHH;

2) porauus cranuuid. O0yvaroniuecsisi JensITcs Ha TPH TPYIIIBI 1O
BHTIaM y4eOHOM JIesATeIbHOCTH, KaXK/asl TpyIma padoTaeT B CBOcH 4a-
CTH»ayAUTOPHH (CTAHIIMK): CTAHIHS PabOTHI C TpemoaBaTeIeM, OH-
JaifH-00ydeHusT W MPOEKTHOW paboThl. B Teuenwme 3aHATHA TPyIIIBI
MEPEMEIA0TCs MEXAY CTAHLUSIMU TaK, YTOOBI ITOOBIBATh HAa KaXKION
u3 HuxX. CocTaB IpymnIl OT 3aHATHUA K 3aHATHUIO MEHSETCS B 3aBHCHUMO-
CTH OT NEJarorn4eckoi 3aaauu;
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Odduaiin Omnaitn

CmemeHHOE

CMeliaHHOE 00yueHHe 9
OHJIalH 00yueHne

[ I I 1

Mogens Oboramennas
Porauuonnsie I'mbxas A laﬂCarte BHPTyaJIbHas
Mozem Mone: (camocMeIunBaHue Mozeib

Potanus cranumit
Poranus mabopatopuit

AcHHXpOHHOE
OHJIaliH 00y4eHue

CmenieHHOE
OHJIAKH
0o0yueHne

TlepeBepHyThIi Ki1ace
WuauBuyanbHas poTauus

CHHXPOHHOE
OHITAlH
obyueHne

Pucynok 1 — Mopgenu cmemmantoro o0yuenHus: kaaccuukamust [6]

3) A la Carte. Momens A la Carte’ mo3BoIsIeT 00yYaIOIIUMCS
IIPOWTH aCUHXPOHHBIE OHJIANH-KYPCHL €, |OHIANH-IPEnoAaBaTelIeM
B JIOTIOJTHEHHUE K IPYTHM OYHBIM Kypcam, 9EO 4acTO IMO3BOJISET CAETaTh
pacrucanue oOy4aronuxcs Oosee” TuOkuM. Kypcer A la Carte —
XOpOLIMI BapuaHT B CUTYyallH OTCYICTBUS Y YUPEKICHUsI 00pa30BaHuUs
npenojaBaresis, KOTOPHIA MQXKET) BECTH 3aHATHS HEIOCPEACTBEHHO
B ayIUTOpHH, (U3UUECKOTO NPOCTPAHCTBA I JAHHOTO IIPEIMETa,
a TaxoKe U1 u3ydeHus: aKyIbTaTUBHBIX KypcoB [6].

[Ipu pabGote c HOBBIM MaTepHajoM B ayJUTOPHH HCIOJIb30BAHHE
LMS (cucrem ympaBnenus ooydernem), Hanpumep Moodle, Canvas
unmn BlackBoard maéT BO3MOKHOCTH IIPEIIOIABATENI0 CPa3y K€ MPo-
BEPUTh MOHUMAHKE HOBOTO MaTepuaia oOydaronumcs. ITH nudpo-
BbIE MJIAT(OPMBI MTO3BOJISIOT O0YUAIOLIMMCS MTONy4aTh 3HaHUS B BUP-
TyalabHOW yueOHO# cpeme. OHM Tak)Ke MOTYT B3aMMOJICHCTBOBATEH CO
CBOUM MpEmnoAaBaTelieM W IPYTUMH OOyYaIOIIMMHCA MOCPEICTBOM
BEOUHApOB. Mexy TeM MpenoJaBaTeId MOTYT PEryJIIpHO OOHOBIISATh
COZIEP’)KUMOE OHJIAITH-MaTepraIoB Ha 3TUX IIaT(opmax.

B ¢dopmare cmemanHoro oOydeHHs oOydarompecss UMEIOT He
TOJIBKO BO3MOKHOCTB UCIIOJIB30BaTh BCE MPEUMYIIECTBA DIIEKTPOHHOTO
o0ydeHHs, HO W HampsSMYI B3aUMOJAEHCTBOBaTh CO CBOWMM (hacu-
JIUTATOPOM U Ipyrumu oOyudaromumucs. Ciieayer oOpaTuTh BHUIMaHHUE
Ha TOT (paKT, 4TO B CITydae CO CMEUIAHHBIM 00YUYCHUEM, C HAIlleH TOUKU
3peHusi, ObUI0 OBl OOJIee YMECTHBIM BMECTO TEPMHHA «IPETIOIABATEIIbY
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UCTIONB30BaTh TEPMHUH «dacuiuTaTop». B TpamuumoHHOM o0ydeHHH
MPeTo/IaBaTeI WIPAr0T IEHTpalbHyl0 ponb Ha 3aHsatuu. OHHK
SIBJISIFOTCSL. OCHOBHBIM MCTOYHHMKOM 3HaHWH. OIHAKO TNPH CMEHIaHHOM
00y4YeHHUHU TIpEnojaBarTelb, yTpaunBas pojb «OCHOBHOTO TepelaTdyuKa
nHPOPMAIIUI», CTAHOBHUTCS  «(PACHIATATOPOM», «KOYYEM» WIIH
«HacTaBHUKOM». Termeps ero Muccus 0ojee pa3HOOOpa3Has U CIOXKHAS,
TaKk Kak (acHUIUTATOp HECET OTBETCTBEHHOCTh 3a IPEIOCTABIICHHBIC
o0yJaroImuMcs OHJIAH-MaTepuaibl  (BUIEO, JOKYMEHTHI, 3aJaHus,
OHJIAWH-KYPC) M TIOCIIEyIOIIee B3aUMOACHCTBHE Ha 3aHATHH 7 ].

[MoaroroBka y4eOHBIX OHJIAHH- M OQIaiiH-MaTepHanoB sBIsSETCS
OJTHOW M3 HamOoJiee BAXKHBIX COCTABISIONINX B paboTe Gacuauraropa.
DNeKTpOHHOE W TIepCOHATM3UPOBAaHHOE O0yueHme, a‘Takke padora
B ayJMTOPHH JOJDKHBI JIOMOJHSTH JAPYT Jpyra, (4ATOOBL, NOBLICUTD
MOTHBAIUIO 00yYaONNXCS K YUSHHIO.

K oCHOBHBIM IpHHIIATIAM CMEMIAaHHOTO OOYHEHHSI OTHOCSITCS:

1) mocnenoBaTenbHOCT B MpenogaBaHun. CaMoCTOsTENT HOE 3HAa-
KOMCTBO 00Yy4Yaromierocs ¢ yueOHbIM MaTepHaiom — paboTa ¢ Teope-
TUYECKHUM MaTepUAIOM TOJI PYKOBOACTBOM IPETOAaBATENsI B AyAUTO-
pUM — TIpUMEHEHHE TOJyYeHHBIX 3HaHWM Ha MpakThke. Bo MHOTOM
3TOT MPUHLMII NIepeceKkaeTcs ¢ MOAe b0 «IlepeBepHy Tl Kilacey;

2) marnsagHocTh. Co3nanie 0a3bl y4eOHBIX OHJIAWH-MaTepUaIOB
(BUOCOYPOKH, KHHUTH WIW TPEHAXKephl), KOTOpPhIE BCerma OyayT HO-
CTYTIHBI 00yYaroIuMCsi;

3) mpaktuueckoey, MpuMeHeHue. s ycBoeHus Teopun 00s3a-
TEJBHBI MPAKTUIECKUE 3aHATHUS;

4) nenpeppBHOCTh. CMemnranHoe oOydeHHe OT4acTH Oazupyercs
Ha TPUHLIUOAX MHKpOOOydeHHs. 3a CYeT JOCTYIMHOCTH MaTrepuaa
00y4aroIHUIICs, BCETIa MOXKET 3aiTH Ha y4eOHBIN IMOpTal U MOTyYUTh
«HOBYIO TIOPIIHIO» MaTepHana;

S)moanepxka. B cucreme ynaneHHoro o0y4yeHus: CTyJISHT BCeraa
MOJKET 3a/laTh BOIIPOC TMPEMOJABATEN0 M OIEPATHBHO IOJYYHUTh
OTBET, HE JOKUJASCh CIEAYIOLIEro ay IUTOPHOIO 3aHsITHS [§].

3akaouenue. [Ipu TpaUIIMOHHBIX METOJAX BECh Mpoliecc 00yue-
HUsI KOHTpoJpyeTcsi. OrpaHuueHus], yCTaHOBJICHHbIE YUeOHBIMH TIPO-
rpaMMaMH, WHOTJA CTaHOBATCS OCHOBHBIMH (DakTOpamu, CHEPIKH-
BAIOIIMMH TBOPYECKMH TOTeHIMan oOydarommxcs. CMemanHoe
o0ydeHHe MOMOraeT IEePCOHANIM3UPOBATh Y4EOHBIA OIBIT 00ydYaro-
IIMXCSl ¥ MOTUBUPOBATh MX JKelIaHWe yuuThcs. Hambonee cephe3Hoi
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npo0JIeMoii ay JUTOPHOTO 00y4EHUsI MOKHO Ha3bIBaTh OTCYTCTBHE MO-
TUBAIMK: OOYYAIONIUICS HE MOHMMAET, 3a4eM OH H3y4YaeT TOT WU
JOpyroil mpexaMeT M BOOOIe ydyuTcs. B KauecTBEHHOM CMELIaHHOM
Oo0y4YeHHH TIpernoaaBaTellb TONBKO MOMOTraeT O00ydaroleMycs
BBICTPOUTh IyTh K IOCTABICHHBIM IIEIAM 4Yepe3 JOCTYIHBIC
BO3MOXKHOCTH. [Ipm Takom momxoie oOpa3oBaHWE MPHOOpETaeT
JIMYHBIN CMBICTI JJIsL 06yqafomer0c;1 1 BO3HUKACT CHJIbHasA MOTHBALUA.

Joctmwkenns WHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH camu 10 cebe
CITOCOOCTBOBAIM PAa3BUTHIO CMEMIAHHOTO OOYUCHHS, TPEKIE BCETO
Onmarozmapsi BO3MOXKHOCTH JIeNUThcst nHpopMaruein yepes MHTepHeT.
Bompockl k dk3aMeHaM, 00pasiibl BBIMONHEHHS MPOCKTHBIX 3aJaHuH,
y4eOHbIe MaTepHallbl MOYKHO MPOCTO BBUIOXKUTH HA YHUBEPCHTETCKOU
atopme.
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PA3PABOTKA KOMILIEKCA YIIPAXKHEHUI
KAK CPEJACTBO PA3BUTHUS IPO®PECCHUOHAJIBHBIX
KOMIETEHIIUA CTYJIEHTOB B PAMKAX.
MPOBEJEHUS HAYUYHBIX UCCJEIOBAHNIA
(HA ITIPUMEPE KOMILVIEKCA J1JI51 @OPMUPOBAHUS
PEYEBBIX JIEKCUYECKHUX HABBIKOB OBYYAIOHINXCSI)

ABTOpBI pacCMaTPUBAIOT MIPOBEACHNE HAYYHBIX HCCACIOBAHMUIL, HAICTEHHBIX Ha
pa3pabOoTKy KOMIUIEKCOB YNpPa)XKHEHUH Ui (POPMUPOBAHMS MHOS3BIYHBIX PEYEBBIX
HaBBIKOB M yMEHMH o0OydJarommxcs, Kak J(QpEeKTHBHOE/ CPEICTBO Pa3BHTHS
HNpO(EeCCHOHANIBHBIX KOMIETSHIMH OyAyIiuX NpenojaBaTeliel MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
B crarbe npe/cTaBieH IpuMep aBTOPCKOr0 KOMIUIGKCA YIPaKHEHHUH [U1s (JOPMUPOBAHUS
PEUEBBIX JTEKCHYECKHX HABBIKOB yUAIIUXCS ¢ MCHONB30BAHMEM OIOP Ha OCHOBE THIIOB
BOCIIPUSITHS, CO3/IaHHBIN B paMKax AESTEIbHOCTH CTYACHIECKOT0 HAyYHOTO KPYIKKA.
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DESIGNING A SET OF TASKS AS A MEANS
OFDEVELOPING STUDENTS’ PROFESSIONAL
COMPETENCIES IN THE FRAMEWORK
OF CONDUCTING SCIENTIFIC RESEARCHES
(ON THE EXAMPLE OF THE SET FOR ACQUIRING
LEARNERS’ LEXICAL SPEECH HABITYS)

The authors consider conducting scientific researches aimed at designing sets of
tasks for acquiring learners’ foreign language speech habits and communicative skills
as an effective means of developing professional competencies of future foreign
language teachers. The article adduces an example of the author’s set of tasks for

© IIpanyH A. B., 3aBbsuiosa B. B., 2022
92



acquiring learners’ lexical speech habits using cues based on types of perception
created in the framework of a student scientific group’s activities.

Key words: set of tasks; professional competencies; scientific research;
acquiring learner’s lexical speech habits; cues based on types of perception.

BBenenne. OOpazoBaTenbHBIM CTaHIAPTOM BBICIIETO 00pa3oBa-
Hus HampasieHus crnenuansHoctd 1-21 06 01-01 «CoBpemeHnHbIe
WHOCTPaHHBIC A3bIKK (IIPEMOIaBaHue)» MPEAyCMOTPEHO (popmupoBa-
HHEe Yy Oynymmx mpenojaBaTeneii WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB psija
po¢eCCHOHANBHBIX KOMIETEHIINH, B YaCTHOCTH, «IIOJIb30BATHCS HHO-
CTPaHHBIMHU A3BIKAMHU KakK MPEIMETOM U CPEICTBOM OO0yUEHUSI»;, «pea-
JM30BBIBATh LENH U COACP)KAaHHE OOYyYEHMsI, OCYILECTBISATH ONTH-
MaJIbHOE IJIAHUPOBaHHE 00pa30BaTEILHOIO MPOLECCa/TI0. HHOCTPaH-
HBIM SI3BIKAM»; «yUYUTHIBaTh IICHXOJOTHYECKUE +My AUAAKTUICCKUE
0coOeHHOCTH OOy4YeHHsI HWHOCTPAHHBIM SI3bIKAM/ Pa3HbIX TPYII
00y4aeMbIX»; «IIPUMEHSITH HOBbIE METOAMKU\IPETIOAaBaHMSI/ U3y ICHUS
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ha OCHOBE HCIIOJH30BaHNs MH()OPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHI»; «BJIaJ€Th OCHOBAMH METQNQIOTHH W TEOPHH HAYYHOTO
WCCIIEJIOBAaHUS»; «OCYIIECTBIATh ITOUCK, CHCTEMATH3AIMI0 M aHaJH3
WH(GOpPMAINK TI0 HHHOBAIIMOHHBIM, TEXHOJIOTHAM B 00JacTH JTMHTBH-
CTHKH ¥ JIMHTBOJHUIAKTHKIY; («pa3BUBATh MOTPEOHOCTH K CAMOCOBEP-
HICHCTBOBAHHIO, TBOPUYECTBY W™ HHHOBALUSAM B TpodeccHoHaTbHON
nestensHocT» [1,c. 10e—12]. OmHuM u3 HampaBieHUM pa3BUTHSA
MEPEeYNCIEHHBIX KOMIIETEHIIMI MOXET BBICTYIIUTh HPOBEACHNE
CTyJIEHTaMH HCCIeAOBaHUI (B pamMKax JesTeNbHOCTH Hay4HBIX
KPY’KKOB), HaI[EICHHBIX Ha CO3[aHHE KOMIUIEKCOB YIPXXHEHHH IS
o0yuyeHHs1 CTOPOHAM M BHJAM HMHOS3BIYHOM PEUEBOH AEATEIBHOCTH.
[TpuBenem “mprMep HOAOOHOTO WCCIEAOBaHUS, OPraHU30BAHHOTO
B 2020-—2022 rogax, aBTOpoM KOTOporo BeicTynaet B. B. 3aBpsiioBa,
Y9acTHUK CTYJE€HYECKOTO Hay4HOTO KpYyKKa Kadeapsl
npOhEeCCHOHANTBHON  WHOSI3BIYHONW  TMOATOTOBKM  bapaHOBHUCKOIO
TOCYIapCTBEHHOTO yHUBepcuTeTa «MeToandeckass MacTepcKas»
(pyxoBomutens — A. B. I[Ipagyn).

OcHoBHas 4acTh. Llenbr0 MPOBENEHHOTO HCCIEIOBAaHUS BBICTY-
naja pa3pabdoTKa KOMIUIEKCa yHpaXHEeHHH A7 popMUpoBaHus pede-
BBIX JIGKCHYECKUX HaBBIKOB (nanee — JIH) ydamuxcst ¢ ucnonb3oBa-
HUEM OIOp Ha OCHOBE THIOB BocHpusATHi. B mpomecce co3manus
KOMILIEKCa yIpaXHEeHAN ObUTH YUTEHBI, BBIJICTICHHEIE
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E. U. IlaccoBeiM cTaguu ¢popmupoBanus peueBoro JIH u BbIsiBIeHHBIE
B pe3yJibTaTe M3y4EHHsI JUTEPAaTYPHBIX HCTOYHUKOB THIIBI BOCIIPHS-
THS, HA OCHOBAaHMHM YErO YYAIMXCSl YCJIOBHO pa3lelWid Ha TPHU
TPYIIBL: «BU3YAIBD), «ayAUAIBD, KKHHECTETHKN [2—4].

[Ipu sTOM conepkaHueM OOy4eHHS BBICTYNHIN 15 JEKCHYECKHX
enuann (nanee — JIE) mo Teme “My Family”, npeacraBneHHbie
B y4eOHOM ITOCOOMH I YETBEPTOTO Kiacca: granny, grandad, mum,
dad, brother, sister, aunt, uncle, cousin, man, woman, parents, chil-
dren, daughter, son [5].

Pa3zpaboTaHHbIi KOMIUIEKC YNpPaKHEHHH BKIIOYAaeT . IpH OSTara
mpoliecca YCBOSHHS WHOS3BIYHON MPOJYKTUBHOMN JIEKCUKH, The. Gop-
mupoBanus peueBbix JIH: 1) BBenenne HoBbix JIE (03HaKOMHUTENBHBIC
OecriepeBOHBIE; S3BIKOBBIE aU((epeHIMPOBOYHEIE, \yITPAKHEHUS);
2) TpEHHPOBKA y4aIIUXCsS B HCIOJb30BaHUUS HOBBIX,JIE (s3bIKOBBIC
U YCIIOBHO-PEUEBbIE HMHUTAIIIOHHBIE; YCIIOBHO-PCUEBBIE MMOJCTAHOBOY-
HBIE U TpaHC(OPMALMOHHBIE YHpaKHEHNA); 3) MPUMEHEHUE yCBOCH-
HbIX JIE B yCTHOI U mUChbMEHHOI peun (yCIOBHO-peueBble perpoayK-
TUBHBIE YNPAXXHECHUS / peUeBble YIPAKHEHUST B MOHOJIOTHYECKON
peuu; peueBbie YIpaKHEH!sI B THCbMEHHOM peun ).

ITockonpky 3Tan BBeneHHs HOBBIX JIE ObLT mompoOHO mpencTas-
JIeH HaMH B TIpenbinyieli myomuKkanuu [6], ocCTaHOBUMCS Ha dTamax
TPEHUPOBKHU U IPUMECHEHHSL.

JTan TPeHWPOBKH, yYAIIUXCSl B HCHO0JL30BaHHMM HOBBIX JIE
HalleJIeH Ha (OHETHYECKYIO OTpabOTKy HOBBIX CIIOB M aBTOMAaTH3a-
uuto peueBbix JIH, 910 Aocturaercst B X0J€ BbIIOTHEHN UMUTALIMOH-
HBIX, TMOJICTAHOBOYHBIX W TpaHC()OPMAIMOHHBIX YNPAKHEHUH COOT-
BETCTBYIOLUKX THIOB.

donetyucekas orpaborka HOBbIX JIE MoxeT OBITH OCyIIeCTBICHA
Ha OCHOBE, A3bIK0B020 UMUTNAYUOHHO20 YNPAICHEHUs!, BBITIOIHAEMOTO
¢ NPUMEHCHHEM XOPOBOIO M WHIMBUAYAIBHOTO PEKUMOB pPabOTHI:
“Repeat our new words after me. Altogether, please... (Masha), will
youpronounce the words?”

B memsx peanu3anvu CTQJMUM  «UMHTATHBHOE HCIIONB30BaHHE
ciioBa BO (pase» BBIIONHSIOCH YCI0BHO-peYe8oe UMUMAYUOHHOE
yOpa’kHeHHE, HAIIPaBICHHOE HA BBIPAKCHHE COTJIACHSI C BBICKAa3bIBa-
HueM yuutens: ‘“‘Now imagine that you agree with my statements and
say it to us using the phrase ‘I agree that’”. Pattern: “Nikki is Liz’s
sister.” — “I agree that Nikki is Liz’s sister”.
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JInst mpOXOXKICHUS CTaMU «0003HAYCHHE, WM CAMOCTOSITEIILHOE
WCIIOJIb30BaHKE CJIOBa B OTPAaHUYEHHOM KOHTEKCTE IJIsi Ha3bIBaHUS
(0003HaUCHHS) KAKOTO-TO O0BEKTa» MPOBOIWINCH YCI0GHO-PEYEBble
HOOCMAHOB0YHble YUPAXKHEHWS, TIe O0yJalomuMcs, HampuMmep,
MPEJIaraioch HEe COTJIIACUTHCS C BBICKA3bIBAHUEM YUHTEINS M HCIpa-
BUTh HCXOIHYIO Gpady: “Now imagine that you disagree with my
statements and correct them”. E.g.: “Nikki is Liz’s brother.” — ‘'No,
Nikki is Liz’s sister”. BropeIM BapuaHTOM JJaHHOTO BHJA YIPaKHEHHS
MOYET BBICTYNUTH JOMOJHEHUE BBICKA3bIBAHHS C HCIIOJIL30BAHUEM
HoBbIX JIE: “Now complete the following ideas”. E.g.: “My.dad’s dad
is...” — “My dad’s dad is grandad”.

Ha cragum «xkoMOMHHpOBaHHME WM HCHONb30BaHHE |JJAHHOTO
CIIOBAa B COYETAHWSX C JPYTHMN» TIPEICTAaBISECTCS HeaecoQ0pa3HbIM
BBITIOJTHEHUE YCI08HO-PEUeBbIX MPAHCHOPMAYUOHHLIX, YTIPAKHEHUH,
3a7aHusl KOTOPBIX BapbHPYIOTCS MO THNam Boelpusitisa. [Ipu stom
YUaIMMCS TIPEIOCTABISICTCS pa3iaTOuHbli MaTepHal, BKIFOYAFOIIHIA
peueBylo 3a7a4y U MSTh BHICKa3bIBAHHIA.

«Bmsyanam» Heo0X0auMO ObIIIO COKPATUTH BBICKA3bIBAHUE, 3aMe-
HUB ONMCAHME BHEITHOCTH HAa HOBOE,CIOBO U MMs coOcTBeHHOe: “‘I’l/
give you a card with 5 statements® Say them shorter”. E.g.: “A woman
with short fair hair and blond eyes, 30 years old, is cooking dinner
now.” — “Liz’s mum Helen isscooking dinner now”. Bpibop Takoro
BUJa TpaHCPOPMALIMH CBA3aH\HETIOCPEACTBEHHO C TUIIOM BOCTIPHATHS
W Bocmpou3BeAeHus SuHPopManun «Buzyanamm». [lo onucaHuro
BHEITHOCTH JIHOO0 (M300paXCHUIO MM MpOINE BOCCO3JaTh B TaMSTH
JUYHOCTh U UMSI YeNOBEKa, KOTOPOTO OHW 3HANW Wi BHjenu. [lo-
3TOMY, HalPHUMep,/OHU YaIllle BCIOMHAT (DMIBMBI, B KOTOPBIX HIpajl
TOT WIX UAQH aKTep, YeM ero UM U (haMUITHIO.

BTOppIM "BapHMaHTOM yNpaXHEHHWS Ha KOMOWHHPOBAHUE IS
«BU3YaloB» MOXeET ObITh mnepedpa3supoBaHHE BBICKAa3bIBAaHHA, TIE
HEO0XOMMO 3aMEHUThL UM COOCTBEHHOE Ha HOBYIO JIE u nomonHuTh
WHQOPMAIMIO O BHEIIHOCTH YJIeHa CEMbHU, MCIOJB3Ys pa3aTOYHBIN
Marepuaj, IIOMy4eHHbIH OOydJaromMMHUCS Ha JTale BBEICHUS:
“I’ll give you a card with 5 statements. Paraphrase the following
statements. instead of the names use the words that mean family
members and add some information about their appearance’.
E.g.: “Helen has beautiful eyes, hair and nose.” — *“Liz’s mum has
beautiful blue eyes, fair hair and a little nose”.
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3agaHue Ha KOMOMHHPOBAaHHE Il «ayAHaloB» 3aKII0YaIOCh
B TOM, YTOOBI BBIPAa3UTh TY K€ HICIO ApyruMu cioBamu: “I’ll give you
a card with 5 statements. Say the same idea in another way”. E.g.: “My
dad’s dad and my dad’s mum like reading.” — “My grandad and my
granny like reading”. Kak yxe ynmoMHHaJIOCh, TIPOLIECC 3AIIOMIHAHUS
W BOCHPOU3BEACHUS HHPOPMALUH «ayIHAIaMI» CBS3aH HE CTOJIBKO CO
3ByKamMu BOKPYT, CKOJIBKO C YCTHOH peubto. B To e BpeMmsi BBIOOp
3a7aHus 00YCIIOBJIEH CITIOCOOHOCTBIO «ayJHaioBy YIPOIIATh CBOIO MIIN
YCIBILIAHHYI0 peub. IIpy H3ydyeHuM HHOCTPAHHOTO —S3bIKaw. 9TO
MPOSIBISIETCS B TOM, YTO «ayAUal» BBIPaXKaeT MBICIb MO-APYyroMy, HO
3a4acTyI0 JAKOHWYHEE, UCIIONIb3YsI 3HAKOMBIE €MY CIIOBA.

Bropoit BapmaHT TpaHC()OPMALMOHHOTO YHPAKHEHUS IS
«aynuanoB» — JOIOJHUTH BBICKa3bIBaHMA, HCHOAb3ys ‘HOBble JIE:
“I’ll give you a card with 5 statements. Add some information to these
ideas using new words”. E.g.: “Helen is Lizis'mum.” — “Helen is
Liz’s mum, Liz’s sister’s mum and Liz’s brothers »mum”.

«Kunecrernkam» npemiaranoch TpaHCPOPMaMOHHOE YIIPAKHEHHUE
Ha nepedpazupoBaHue, B KOTOPOM YYALIMMCST HE0OXOIUMO OBLIO 3a-
MEHHUTHh UMEHA COOCTBEHHBIE HOBBIMIWIE ¥ OMOITHUTE HHPOPMAIIHIO O
BHEIITHOCTH, XapakTepe, NMPHUBBIYKAaX)IePOeB paccKasa, MPeNCcTaBIICH-
HOTO Ha JTame BBeneHus: I, give you a card with 5 statements.
Paraphrase the followingsstatements: instead of the names use the
words that mean family members and add some information about their
appearance, character, etc”. E.g.: “Helen is beautiful.” — “Liz’s mum
is beautiful and showt, and she likes cooking”. Heo0X0nMMO MOSICHUTS,
YTO «KMHECTETHKH» 4Yallle IPyrux oOpallaloT BHUMaHHe Ha TO, YTO OHU
YyBCTBYIOT , H. OIMYIIAlOT MO OTHOLICHUIO K JPYTHUM JIIOASAM WA
CJIOKMBLIENCS, CUTYyallly, TIO3TOMY OTYacTH MX MBILIUICHHE U HaMATh
CBsI3aHbly Chaccounanusamu. Mmes dacte MH(OpManuu o KOM-THOO,
HANPUMEP), UMS, OHH MOTYT BOCCTAHOBHUTH B IAMSATH CBSI3b C ITHM
YeJOBEKOM JIM0O K€ OIMCAaTh €ro XapakTep, BCIIOMHHUB BCE CUTYallHH,
B KOTOPBIX OHH B3aMMOJICHCTBOBAJIH.

B pamkax 3rama npumeHenuss ycBoeHHbIX JIE B ycrHOM
U MUCbMEHHOI peuM OCyIIECTBISIACh akTUBU3aus peyesbix JIH mo-
CPEACTBOM YCIIOBHO-PEUYEBBIX PEIPOAYKTHBHBIX YNPAKHEHUN H/MIH
pPEYEBBIX YIPAKHEHUH B MOHOJIOTMUECKOM, a TaKXKe IUCbMEHHOM
peun, auddepeHIMpPOBaHHBIX B COOTBETCTBUHM C TUIIOM BOCHPHUSTHS
yuamuxcs. [Ipy 5ToM THUI U BUJI YIPaXKHEHHsI BapbUPOBAJICS B 3aBH-
CUMOCTU OT 3aJlaHHOTO YYMTEJIEM YPOBHS BBICKA3bIBaHMS yUEHHKA:
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YPOBEHb (ppa3bl — JIJIs YCIOBHO-PEUEBOIO PEHNPOIYKTHBHOTO YIIPaXK-
HEHUs; CBepX(pa3oBOro eAWHCTBA WM TEKCTa — JUIA PEYEeBOTrO
YIPa)XHEHUs B MOHOJIOTMYECKON UM MUCbMEHHOU PEYH.

B nepByto odepep Ha cTaguy «ynoTpeOieHne cloBa B HEOTPaHHU-
YEHHOM KOHTEKCTE» BBITIOJNHSIIUCH YCTHBIC YHPAXKHEHUS (VCIO6HO-
peuesvle penpoOyKMuGHbsle YNPAXCHEeHUs /U pedegvle YNPadCHeHUs
6 MoHON02uYecKol peun). [IpuMepoM yKa3aHHBIX YIIPAKHEHUH MOKET
BBICTYIIUTH CIIEAYIONIee: KAPTHHKU C N300paKeHNUSIMH YJICHOB CEMbBH
JInz pa3MernaroTcsl yquTeseM Ha IOy, Pa3HbIX MapTax WM B Pa3HBIX
YacTAX KaOMHETa; YYUTENb Ha3bIBACT UMs OJHOTO M3 WICHOB CEMBH,
3a1aueii 00y4aroIerocs SBISCTCS HAXOXKICHUE KapTHHKH.C U300pa-
JKEHHEM JIaHHOTO YJICHA CEMbU M PAacCKa3 0 HECKOJIBKUX WIN BCEX €ro
POJCTBEHHBIX CBs3sIX: “Now you can see photos of Liz s\family mem-
bers on the floor/desks, etc. 1 will name onesof them,/for example,
1say: ‘(Masha), tell me, please, about Helen.” (Masha) should find the
photo of Helen, Liz’s mum, come up to it and tell us: who her parents
are / whether she has a sister or a brothery/ about all her family ties”.

Janee yganmmcst MOTYT OBITh NIPEIUIOKEHBI peyesble YNPadtCHeHUs.
6 nucoMennol peyu (B TOM UYuclie Kaky3aganue Ha 1oMm), auddepen-
IIMPOBAHHBIC 110 THIIAM BOCHIPHUSITHSL.

«Busyanam» yuuTtesnb pa3fiacT TPH KApTHHKU C Pa3HBIMH THIIAMH
ceMeliHoro sipeBa (pucyHok 1)."3afaya yyeHnka — BBIOpaTh TO, KOTO-
poe JydIle BCero MOAXQMHT JIA €ro CeMbH, HAlMCaTh O HEH pacckas
Y 3aI0JTHUTH CBOE ceMeiiHoe npeBo: “You will get three cards with pic-
tures of different family.trees. You should find the type that is the best to
show your family, Write-a story about it, and draw your own family tree”.

£

K. N
.

Pucynok 1 — Ornops! U1 BEIIIOJIHEHHS PEYEBOT0 yIPaKHEHUS
B MUCBMEHHOM peun («BU3yabD»)
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BropeiM BapuaHTOM yOpPaKHEHHH [T «BH3YaJOB» MOXET
CIly’)KUTh 3aJaHue, TIe HeoOXOAWMO OMHCaTh HEAABHO MPOLICIIIHNIA
CeMEHHBIN Mpa3IHUK, & UIMEHHO TO, YTO WJIM KOTO OHU BHIEIH, UX
BHEIITHOCTbH, yKpAIlIeHus AoMa, OJf0o/1a Ha CToJe U T. 4. “‘Imagine you
are at your your family celebration. Write a description of everything
you see: name family members;, say some words about their
appearance; describe the house decorations, the main colours, the
dishes on the table, etc”.

B pamMkax pedeBoro ympakHEHHs B MHCBMEHHON pedud’ yUWTENb
NpPEeNOCTaBIsIeT «aynuanam» Buxeodail, B KOTOPOM, JeBOHKA
pacckasbIBaeT O CBOEH cembe (BBIOOp B MONB3Yy BUIECO,.a HE ayano,
CleNaH MO TOM TpUYMHE, YTO YyYalluMCs YETBEPTOrO Kiacca
3aTPyAHUTEIHHO BOCIPHUHHUMATh MHOS3BIYHYI0 MH(OPMANMIO TONBKO
Ha CIyX, CJeJOoBaTelbHO, HeoO0XoaWMa BH3yalbHas omopa aus
JyYIIero 3aloMUHaHus). 3ajada YYeHHUKOB — TIPOCMOTPETh BHJIEO,
MPEJCTaBUTh, YTO OHU BCTPETHIIUCH C CEMbEH JICBOYKU W HAIHCATh, O
YeM OHHM FOBOPUWIIM C WeHaMu ceMbH: “‘Lwillgive you a story to watch
at home. In this video a girl speaks about her family. You should
watch it, imagine that you meet the girl’s family members, and write
what you talk to them about”.

Bropoii BapuaHT ynpaXHeHHST IS «ayJquajoB» — OIUCATh
ceMeiHoe MEpOTIPHUATHE, YIOMSHYB TEMBl  pPa3roBOPOB,
COIPOBOXK/IABIINE OONICHUE, 3BYKH, MY3bIKY U APYTYI0 HH(GOPMAIIHIO,
CBSI3aHHYIO C BOCHpusATHEM Ha ciyxX: “‘Imagine you are at your your
family celebration”\Write a description of everything you hear: the
topics your family members talk about; the sounds (eg. music, noise);
who is laughing most of all, who is the quietest, etc”.

Jlnst BBIMTOIHEHUST PEYCBOTO YNPAKHEHUS B MUCHMEHHOW peyH
«KHHECTETHKaM» IPEJOCTABISIOTCS KapTOYKU CO CIOBAMU M CIIOBO-
coueTaHusIMHU, HAIpUMEp, soft hands, reading a newspaper, wearing
glasses, playing football, cooking breakfast, eating cheeps, fishing
(pucyHok 2). 3anaya 00yyaroIMXCss — HAMKCATh O BCEX WICHAX CEMbH,
KOTOPBIX OHU aCCOLMUPYIOT C IAHHBIMH CIIOBAMH M CIIOBOCOYETAHUSIMH, U
00bAcHUTH ToueMy: ‘‘You will get several cards with words or word
combinations, for example, ‘soft hands’ or 'fishing’. Write about all your
family members with whom you associate these words and explain why .
[MpumepHBI MHCBMEHHBINA OTBET y4yeHWKa: “‘My mum has soft hands.
1 like to dance with her and hug her a lot. My aunt Lena has soft hands.
1 visit her in Minsk. She likes me and hugs me with her soft hands .
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Playing Eating Soft

football chips hands
Wearing Cooking Reading a
glasses breakfast | | newspaper
Fishing

Pucynok 2 — Onopb! 151 BBITOJHEHHUS PEYEBOTO yIIPAKHSHHISL
B NIMCBMEHHOU peuH («KHHECTETUKI)

Bropoii BapuaHT ynpakKHEHUsI J1JIs1 «KHHECTSTUKOBY» — HaliCaHHUe
pacckaza 0 CeMEeWHOM Mpa3JHUKE C ONHMCAHKMEM BKyca OJII0Aa, CBOUX
MBICJICH, OIIYIIEHU, BHYTPEHHETO COCTOSHUs, oOmel aTmocdepsl
mas: “Imagine you are at your your. family celebration. Write
a description of everything you feel:.your mood, thoughts, the taste of
food; the family member who hugsyou, dances most of all, etc”.

3akaouenne. PazpaboTaHHBI KOMIUIEKC YIIPaKHEHUH BBICTYTIVIT
ocHOBOM s HamucaHusd BaB./3aBpsioBoit  MUIUIOMHON paboTHI,
KOTOpasi Mo pe3yJIbTaTaM 3alUThl Obljla OllEHEeHa Ha JIEBSATH OaNIoB,
YTO CBHJETEIHCTBYETH00 3 (HEKTUBHOCTH PA3BHUTHUS MEPEUUCICHHBIX
BBIIIIE MTPO(heCCHOHATBHBIX KOMITETEHIIHIA CTYACHTOB TIOCPEICTBOM HX
y4acTus B MPOBENEHUH HAYYHBIX UCCIICIOBAHUI.
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®OPMHUPOBAHUE KOMMYHUKATHUBHOM
KOMIIETEHIOUU B PAMKAX IMTPOBJIEMHOT O ITIOAXOJA
K OBYYEHHNIO HTHOCTPAHHOMY S3bIKY

OpHOIT W3, OCHOBHBIX 3aJad, CTOSIIMX Iepe] IpenojaBaresieM HpH o0ydeHHH
HHOCTPAaHHOMY S3BIKY, ABJISETCS (popMHpOBaHHE KOMMYHHKATHBHON KOMIICTEHIIUH.
OHaKOs " HECMOTPS Ha YETKOCTh U KOHKPETHOCTh IIOCTABICHHBIX LeNed M 3anad,
HCMOEJIb30BaHie COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH, MpernojaBaTeNb yUpexkIEHHs BBICILETO
00pa30BaHNs CTAIKHUBACTCI C MHOXKECTBOM MpOOJEM, CBSI3aHHBIX C MOTHBAaLUeH
CTYIECHTOB K M3yYEHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, BOBJIEUEHHEM HX B SI3BIKOBBIC 3aHATHSI.
OmHMM K3 NOAXOJOB K PEIICHUIO MPOOJIEeMbl MOTHBAILMM CTYAEHTOB B IIpoLEcce
o0ydeHHs SBISETCS MPOOIIEMHBIH. B cTaThe 00Cy XK aaroTCsa METOABI JAHHOTO MOAX0MAa
K PEeIICHHUIO IIPo0JIeM, TaKKie KaK Ae0aThl U aHaJIM3 CPEJCTB MAaCCOBOH HH(OPMAILHH.

KnrodeBble cj10Ba: KOMMyHHKaTHBHAsI KOMIICTEHTHOCTB; METOJ IIPOOIEMHOTrO
o0yd4eHHs; aHIIMACKUI 3bIK KaK MHOCTPAHHBIN; 00yueHHUE WHOCTPAHHOMY SI3BIKY;
MOTHBALUS.
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COMMUNICATIVE COMPETENCE WITHIN
THE FRAMEWORK OF A PROBLEM APPROACH
TO TEACHING A FOREIGN LANGUAGE

One of the main tasks that a foreign language teacher faces is the formationfof
communicative competence. However, despite the clarity and specificity ofithe goals
and objectives set, the use of modern technologies, there are a lot of problems related
to the motivation of students, their involvement in language classes:.One of the
approaches to solve the problem of motivation of students is & problem-solving
approach. The methods of problem-solving approach such as debates’and mass media
analysis are discussed in the article.

Key words: communicative competence; problem-solving approach; English as
a foreign language; teaching a foreign language; motivation.

Beenenune. OmHO# 13 OCHOBHBIX'337[@4, CTOSIINX Tepe IIPEroia-
BaTeJieM MPU 00YUIECHUH WHOCTPAHHOMY S3BIKY, SBISIETCS GOpMUPOBa-
HHUE€ KOMMYHHMKAaTHBHOW KoMmeTeHIU. WM. A.3uMHSS ompeaenseT
«KOMMYHHUKATHBHYIO KOMIICTCHIIUIO» KaK «OBJIAJICHUE CIIOKHBIMH
KOMMYHUKATHBHBIMA HABBIKAMU W YMEHHUSIMH, (OPMHPOBAHHUE aJeK-
BAaTHBIX YMEHHUI B HOBBIX CONMAIBHBIX CTPYKTYypax, 3HaHUE KYJIBTYp-
HBIX HOPM U OTpaHUHMEHMH B OOIEHWH, 3HAHWE OOBIYACB, TPAIUIIHMA,
9THKeTa B chepe OOMEHHS, COONIONCHNE IPHIMYNI, BOCIIHTAHHOCTD;
OPHUEHTAIINION, B KOMMYHHUKATUBHBIX CPEICTBAX, MPUCYIINX HAITHO-
HaJbHOMY, ,COCJIOBHOMY MEHTAJIUTETy, OCBOCHHUE DOJEBOTO pEIep-
Tyapa B paMKax naHHou npodeccum» [1, c. 13—14].

CyMMHDYSI, MBI MOJKEM OTIPEICIIUTh, YTO KOMMYHUKATHBHASI KOM-
METEHIINS BKJIIOYACT B ceOs CIEAYIOUINE CIEAYIONe KOMIICTCHIUH:
pedeByo (CIIOCOOHOCTH yYaIIerocsi OCYIIECTRIATh OOIICHHE BO BCEX
BUJIAX PEUYCBOU ACATEIBHOCTH); A3BIKOBYIO (CIIOCOOHOCTH HCIIOJIB30-
BaTh S3BIKOBHIC 3HAHUS VISl BHIPAXKEHHUS] KOMMYHUKATUBHOTO HaMepe-
HUAS B COOTBETCTBYIOIICH CHUTyaIlMU OOINEHUS); COIMOKYJIBTYPHYIO
(YyMeHHE CTpOUTh MEKKYIbTYPHOE OOLICHHE); KOMIICHCATOPHYIO
(yMeHHe BBIXOIOUTHh W3 3aTPyAHUTEIHHOTO TOJOXKEHHS B IPOIECcCe
OOIIICHUS TIPU HEXBATKE SI3BIKOBBIX CPEJICTB); yUCOHO-TIO3HABATEIBHYIO
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(cTIOCOOHOCTH CaMOCTOSITENIBHO OBJIAJ€BAaTh HWHOCTPAHHBIM S3BIKOM
C HCTIOJIb30BaHHEM COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHHA).

HecMoTps Ha SICHOCTh M KOHKPETUKY TOCTaBJIEHHBIX LIENIEN 1 3a/1a4,
MIPUMEHEHUE COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHA, IPENOAaBaTeNb YUPESIKIACHUS
BBICIIET0 O0Opa30BaHWs CTAKUBAaETCS C OONBIIMM KOJIHYECTBOM
mpo0JieM, CBSA3aHHBIX C MOTHBAIMEH OOYYAMOIIUXCS K HW3YYCHHUIO
WHOCTPAHHOTO $3bIKA, BOBIIEYCHHOCTH CTYJCHTOB B SI3BIKOBBIC
3aHsaTHS. HampuMmep, mperogaBaTellb «MOXET JIUIIL OMOCPEIOBAHHO
MOBIHSTH HA MOTHBALIMIO, CO34aBasi MPEATIOCHUTKU U (OPMUPYA-QCHO-
BaHUs, HA 0a3e KOTOPBIX y yUYAIIUXCsl BO3HUKAET JIMYHAS 3aWHTEPECO-
BaHHOCTH B pa60Te. On JOJI’KEH ITIOHUMAaTh MOTHUBBI ACATEIBHOCTU
y4aluxcs, BCe UX THIbI U MOATHUIIBL, & TAKXKE PE3EPBBII03BOIISIOIINE
pa3BHUBATh U KOPPEKTHPOBATH UX» [2, ¢. 156—160].

OcHoBHas 4acTh. OTHUM W3 TOIXOIOB ISl PEIEHUs TPOOIeMBI
MOTHUBAIIUN CTYJCHTOB B MPOIECCE OOYUCHUM\SBIIETCS MPOOIEMHBIIA
II04X01 B O6y‘-IeHI/II/I HWHOCTPAHHBIM A3bIKAM.

B oreuecTBEeHHON OUIAKTHKE ONMpeesneHne nmpodiemMHoro o0yuye-
Hus O0b110 maHo M. M. MaxmyTtoBbeiM: «lIpobiiemMHoe 00yuerrne — 310
(hopMa pa3BUBAIOIIETO OOYUCHHUS C Pa3BUTHEM HABBIKOB YCTHOW peuH,
COUETANIIAs CHCTEMATHIECKYIQ (CaMOCTOATEIbHYIO MOUCKOBYIO Jiesi-
TENBHOCTh yYaINXCS C YCBOGHHEM-MMHU T'OTOBBIX HAYYHBIX BHIBOJIOB,
a CHCTeMa METOJIOB TIOCTPOEHA C/yUeTOM OOBbEKTUBHOCTH U MPUHIIMATIA
npobyieMaTHaHOCTIY [3,/C.368].

Ha Heo0XxoanMocTh MCHOIb30BaHMS MTPOOJIEMHBIX CUTYALMH yKa-
3p1Basl A. A. JleouTseB: «Ham Hy>XHO MpeBpaTUTH MpoIecC 00yIeHUs
B cUCTeMy MpoOJeMHBIX cutyauuil. M comepkanue oOydyeHus cyuie-
CTBYeT B CHCTEME pPECypCOB, HAlpaBICHHBIX Ha pEIICHHe HTHX
poOIeMHBIX \CUTYanmi» [4, c. 518].

Kimeuesass koHuemuss mnpoOIeMHOr0 OOyYeHHs 3aKIFouYaeTcs
BsTOM,MT0 (OPMHUPOBAHHE KOMMYHHKATHBHONH KOMIETEHIIMH — 3TO
«TPOOJIEMHAsT CUTYaIUs», KOTOpas CO3AaeTCsl MpernoiaBaTesieM B 00-
PaBOBATCIIBHBIX LEJIAX. OnHa 0OXBaTBIBAET KaK CIIOKHBIHN TCOpETHUYC-
CKHUH, TaK U MPAaKTHYECKUI BOMPOC, TPEOYIOMINH U3yUYeHHs, paciupe-
HUS, HCCIENOBAaHHS B COYETAaHHH C OIPEINCICHHBIMU YCIOBHSMH
1 00CTOSTENECTBAMH, KOTOPBIE CO3/IAI0T KOHKPETHYIO CHTYAIIUIO.

[TpobGaeMHbIe METOABI OOYYEHHUSI Pa3BUBAIOT TBOPUECKYIO aKTHB-
HOCTh 00YYarOIIMXCs, CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO UX CAMOCTOSTEIBHOCTH,
BKJIIOUEHHIO B TIOMCKOBYIO [I€ATENIEHOCTb. OJTO OTKPBIBAE€T BO3-
MOXHOCTH JIJIsl TBOPUYECKOTO COTPYTHHIESCTBA MEXTY MperojjaBaTeseM
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U CTYyAEHTOM, CIOCOOCTBYyeT Oojee TIIyOOKOMY M YCTOHYHBOMY
YCBOEHHIO MaTepralia U METO/IOB JIeATEIHHOCTH.

MBI MOXEM pa3feluTh Mpolecc MNpoOJeMHOTO OOy4YeHHs Ha
HECKOIIbKO 3TaIloB.

IlepBBIM 3TarmoM O3HAKOMJICHHS C TPOOJIEMOH MOXET OBITH pas-
MUHOYHOE 3aHATHE: MPEeIo/aBaTellb MIPOCUT CTYJICHTOB OTBETHTH Ha
HEKOTOPBIE BOIIPOCHI, CBSA3aHHBIE C TPOOJIEMON, W TakuM 00pa3oM
JaTb BO3MOXKHOCTBH TpEJCKa3aTh, B YEM MOXKET 3aKJIIOUYaThbCs IPO-
OnmemMa, U MOTHBUPOBATH CTYIEHTOB. DTO MOXET OBITh KapTHHKA,
oroOpaxkaeMasi Ha aKTHUBHOM TaHeNW, WK BUaeo. [IperiogaBaTeib
MOJKET TIOMPOCUTh OOYYAIOMIMXCS HHU3KOTO YPOBHS OIMCATH Kap-
THHKY, B TO BpeMs Kak 00ydaroIuecs BHICOKOTO YPOBHSL MOTYT y/ie-
JTUTh OOJIbIIE BHHMAaHUS CHUTyallMH, ITOKa3aHHOW Ha KapTHUHKE.
Bormpocel mOMOTyT CTyZIeHTaM 03HAKOMUTHCS CAHEKOTOPOH rpaMMaTH-
KO, KOTOPYIO MOYKHO HCITIOJIb30BaTh B IMPOIIECCE00CYKICHUSI.

Bropoii aTan — 3T0 uTeHue pacckazauiu npoeMoTp Buaeo. Ilpe-
MOJIABATENI0 HEOOXOJMMO BBISICHUTH, 4KaKHWE CIIOBA HE3HAKOMBI
oOydJarommMcsi, ¥ 3amucaTh WX Ha JIOCKS. 3areM yOemuThCs, UTO
oOy4aroruecs MIOHUMAIOT CUTYAITHIO,

Tperuii stan — mnpoBepka ToHMMAaHUsA. [IpoBepka TOHMMaHUS
MOXET MPOBOJUTHCS Pa3IMYHBIMU CIIOCO0AMU, HANPUMEP, B BHJC
yHpaXHEHHH Ha ayAupoBaHHC M ureHne. CHaydana mpenojaBareib
MOJKET 3aJIaTh BOIPOCHI (IaMMUIIN «HET», Jajiee MEPeUTH K Crelrallb-
HBIM BOTIpOCaM, a 3aTeM mpeyiaraeT CTYICHTaM 3a/aTh CBOU c00-
CTBEHHBIE BOMNpPOCHL = Mm mpenmomaBaTens MOXET MPEISIOKUATH
pa3iuyHbIe YTBEPKACHUS, KOTOPbIE MOTYT OBITh IPAaBHILHBIMA
Y HENPABHJIFHBIMU, U MOTPOCUTH CTYICHTOB CKa3aTh, BEPHBI OHH HIIU
HET, U UCTIPABUTH HEIIPABIILHBIC.

Cngnytommii atan — obOcyxaenue. CTyneHTaM Tpeanaraercs
paccka3ats’ 0 mpoOiiemMax, MPEACTaBICHHBIX B TEKCTE, a TaKxKe
0'CBOEM JIMYHOM OTbITe. BOonpockl MOTYT MOTpe0OBaTh OT CTYJICHTOB
JIENIaTh TPEATIONIOKEHNS M HCIONB30BaTh CBOE CyxxaeHue. |IpaBuin-
HBIX OTBETOB HET.

Teneps CTYACHTHI TOTOBBI BBHISIBUTH MPOOJIEMBI, HAWUTH PEIICHUS
U TIOTOBOPHUTHh O IMOCIEACTBHSIX. 3aJla4yd MOTYT OBITh HAIMCAHBI Ha
nocke. IlpenmogaBaTens MOXET HauaTh OOCYXKJCHHUE, 3a/1aB BOIPOCHL:
«B uem mpobnema?», 3arem «UTO MOXKHO cleiaTh?» M, HAKOHEII,
«KakoBo pemenne mpobnemer?» IlpemomaBarento CTOUT MOOMIPSTH
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CTYJICHTOB HM3JIaraTh CBOM WJIEH, U 371eCh BXXHO HE JIeTaTh aKIEeHT Ha
WX TpaMMaTHYeCKuX omnOkax. He CTOMT WCIpaBiATh MX OIIMOKH;
JIy4dlI€ nmoMo4b UM € BOIIpOCaMu, KOTOPBIC MOT'YT JaTh UM IIOJCKA3KYy,
€CJIM OHHM 3aTPYIHAIOTCS, YTO cKa3aTh aajibiie. Koraa pemeHus OyayT
TOTOBBI, IPENIOAABATEIb AOJDKCH 3allMCaTh UX Ha HOCKE U CIIPOCHUTH
CTYJIEHTOB O BO3MOXKHBIX TOCIENCTBHUAX. llpenomaBaTtens moimkeH
MOOHIPATh HMX UCIONB30BATh CBOE BOOOPaKEHHE W KPUTHUYECKOE
MBIIUICHUE, YTOOBI TPOAYMAaTh BO3MOKHBIE ITOCIICICTBUSL.

Uro0Obl BBIOpaTh HaWJIydlllee pEIICHUE, IMPENoJaBaTeiib MOXKET
pa3aesiuTh 00YYaroIIMXCsl HA HECKOJIBKO TPYIII 1O TPU-YEThIPE Yello-
BCKa. CTYJICHTBI MOTYyT Ipe€jiaratTb HOBBIC PCHICHUA, C€CIH CUHUTAIOT
ux 0ojiee yCIEmHbIMHI. B Kakmol rpymie TobkeH OBITh MOIepaTop,
KOTOPBIH oOJierdaeT oOCyKJeHHe U HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a pellre-
Hue rpynnel. Ha 3ToM sTame mpernonaBaTeny He JOIDKEH MPEephIBaTh
o0yJaromuxcsi, 4ToObl UCTIPaBUTh WX OIIMOKW, /HO 3amucath WX,
4TOOBI 00CYAHMTh MO3xe. Korma rpyniel QyyT FOTOBBI IIPEUIOKUTh
CBO€ pEILIEHNE, MOXXHO IONPOCHUTH IHUAEPa, IPYIILl O3BYYHUTH €ro
U OOBSICHHUTH, IMOYEMY OHO ObLIO BBIOPAHO, a 3aTeM CIPOCHTH
CTYJACHTOB M3 JAPYIUMX T[PYyHI, COIMACHbI OHU C DJTUM WA HET.
[TocneqHUM 3TArIOM yIpa)KHEHHS IBIIIETCS 00CYKIEHHE OMIIOOK.

B kauwectBe mpuMepoB( cUmWTaeM Ieneco00pa3HBIM TPHUBECTH
WCIIONb30BaHUe JN1e0aToB! W wMeaHna-aHalu3a, KOTOpble 00JamaroT
OTPE/ICTICHHON CTEIECHBIO YHUBEPCAIHHOCTH M MPAKTUYHOCTH, MOTYT
6I>ITI) HUCIIOJIB30BaHbI, KaK» B 6OJ'II>HII/IX, TaK U MaJbIX Ipynmnax, Ha
ypoBHsX oT Lower/Intermediate o Advanced m BO BCEBO3MOKHBIX
y4IeOHBIX CUTYAITHIX:

Kak mpaBmsioy ne6aThl 3aCTaBIAIOT CTYACHTOB AyMaTh O pa3iiud-
HBIX CTOPOHAX\IPOOIEMBI, UCTIOIH30BATh JIEKCHKY IO 33JaHHOM TeMe,
a TakikKe B3aUMOJICHCTBOBATH Jpyr ¢ apyroM. Kpome Toro, mebarsb
Pa3HOOOPA3HEI 110 CIIEKTPY BO3MOXKHBIX TEM U (opMary.

Tak Kak CyIlIeCTBYeT 4eTKas CBA3b MEXJY HaBbIKAMHU IHUCbMA,
YTEHUS M YCTHOW Pedud, TO MBI IOJIAraeM, 4TO Tepea 00CyXKICHHEeM
MOXHO NPEMIOKHNUTh CTYACHTaAM IMMCbMCHHBIC 3a/laHVsA, KOTOPBIC OHU
BBITIONHAT TEpe] ydacTheM B oOCyXIeHusix. B pesyiprare momyda-
FOTCSI KOPOTKHE TEKCTHI, HE TOJBKO COMIEpIKalllie CIOBapHBIN 3amac 1o
TeMe U 0a30BbIC TPAMMATUYECKUE 3HAHUS, HO U ITOMOTaroliue o0yya-
FOIIUMCS CIPABUTHCS C BO3MOXHBIMH OTPAHUYCHUSMU: HEYBEPECHHO-
CTBIO B CBOHMX A3BIKOBBIX HaBBIKaX, HCAOCTAaTKOM 633OBLIX 3HAHUM
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1 HHPOPMAINH, OTCYTCTBUEM MHTEpEeca MM KaKOro-mu00 MHEHHMS 110
Teme. [IuceMeHHBIe YyIpaXHEHUSI MOTYT OBITh Ha3HAUYEHBI B KaUecTBE
JIOMAIHETO 3aaHusl. BOJIBIIMHCTBO 3aJaHUN U YIPAKHEHUHN TOJKHBI
OTHOCHTBHCA K PEaJTbHBIM CUTYAIHSIM, COOBITHSM, JIIOJIIM, (haKTaMm.

Ha srane npoBexenuns neb6aroB cHavana CTyJAeHTaM MpeaIaraeTcs
03HAKOMHTBCS ¢ TEMOH U MpeoiaraeMbIMU albTepHATHBAMH ee 00-
CYXXIEHMs. 3aTeM NPEeIOCTaBISIETC BO3MOKHOCTD HUCCIIEOBATh TEMY
u copMupoBaTh CBOE COOCTBEHHOE MHEHHE IO JaHHOMY BOIIPOCY.
W3 gucna ctyaeHToB HE0OX0auMO c(hOpMHUPOBAThH Maphl WK HEOOIb-
M€ TPyNnbl, B KOTOPBIX €IUHOMBIIUIEHHUKH MOTYT MOJEIUTHCS
CBOMM MHEHHEM M IOJyYUTh HH(POPMAIMIO OT APYTHXsIIOLyMaTh
0 TMOTEHIIMATBHBIX aPTYMEHTaX U OTBETaX Ha HHX.

Jebater MOryT mpuHHMaTh (GOpPMY KIACCHUECKOW, AUCKYCCHU
C BCTYNUTEIbHBIMH M 3aKIIOUUTEIbHBIMHA apryMEHTaMU/C 00eHux CTO-
pPOH M OrpaHHYEHHMEM BpEMEHM JUIsl ONpoBep)keHHH. B kadecTse
albTEPHATHUBBI MOXHO MPEJUIOKHUTh BBICKA3bIBAaHWS IMpeacTaBUTENeH
Tpynn mo 3aJaHHOM TeMe. Ha 3akmOYMTENHHOM 3Tame CTYIEHTHI
MOTYT BBICKa3aTh CBOE MHEHHE O TOMj, Kakas CTOpOHA BBICTyNHJIA
HauOosee yOeauTeNpHO. DTOT IIAr BA}KEH TEM, YTO OH IOMOTaeT
00yJaromuMcsT TOHATh, YTO TaKOW \THI MBIIUIEHHS W Mpolecca
00CYXKIEHHSI MOYKET TIPHUBECTH K PEATBHBIM pPe3ylibTaTaM U 00eCTieunTh
HEKOTOPOE OUTYLICHHE 3aBEPIICHHOCTH TEMBI.

OCHOBHBIMH THIIAMH 33JaHNH, UCTIOIB3yEMBIX B paMKax /1e0aTos,
SIBIIIIOTCS CIICYIOLIUE:

— 3aJaHus, B KOTOPBIX 0003HaueHa nmpoodiaemMa u TpeOyIoLe COB-
MECTHOTO PELLCHUS;

— Ha 3aBeplIeHHe WCTOPHH; JUISI 3TOT0 HEOOXOAUMO IMOIPOCHUTH
CTYACHTOB(COBMECTHO OOCYIUTH BO3MOKHBIE BBIBOJABI M3 HEOOBIYHBIX
HUCTOPUI;

= «rOBOpAILIME TOJOBOJOMKH» — 3aJaHusi, i YCIEIIHOIO
PEIIeHNsT KOTOPBIX TpeOyeTcst TOACKa3Ka CO CTOPOHBI JPYTHX
YYALINXCS;

— PpOJIeBBbIE YIPaXXHEHHUS, CBSI3aHHBIE C BA)KHBIMH TEMaMH;

— YCTHBIE TIPE3EHTAINH;

— nuarpaMMbl WU BONPOCHHKH, TpeOyIolmue OT CTYISHTOB
COBMECTHOM PabOTHI 110 UX 3aM0JHEHUIO;

— CcOCTaBJICHHE UCTOpUH 1O (hparMeHTy. B sToM 3amanum y kax-
JIOTO CTy/JEHTa €CTh (PparMeHT CIOKETHOW JMHHWU, W BCE CTYIEHTHI
JIOJI’KHBI COBMECTHO COCTaBUTH TEKCT.

105



Menuaananus IaeT CTyJeHTaM BO3MOXKHOCTh 3ayMaThCsl O TAKUX
BaXKHBIX Tpobiemax, kak npeas3stocte CMU u nensypa. OgHako 310
HE O3HA4aeT, YTO aHaJHM3 CPEeACTB MAaccOBOM MH(OpMAIMU JOKEH
OBITH COCPENOTOYCH TOJNBKO HA BOMPOCAX MPEAB3ATOCTUA W IIEH3YPHI,
ITOCKOJIbKY €r0 OCHOBHAsl I€h — MOBBICUTH OOIIYI0 OCBEIOMIICH-
HOCTH CTYJCHTOB M NMOOYIUTh WX 33yMaThcs O MpolaemMax, KOTOphIe
BJIUAIOT HA UX KU3Hb.

®opma CMU u Tema J0IKHBI OBITH BEIOpaHbI TMOO MpernoaaBaTe-
JieM, JIM0O CTyJIeHTaMH B COOTBETCTBHHU C MMOTPEOHOCTSIMH.

Crnenyer mpoBecTH OOCyXIEHHE COIep)KaHHs, YTOOBL 1aTh 00Y-
YarOMIUMCS BO3MOKHOCTh HAWTH OTBETHI HA BOTIPOCHI, KOTOPBIE Y HUX
MOTYT BO3HHUKHYTh. Kak TONbKO oOydaromiriecs OCBOSATES C CoAepiKa-
HUEM MaTepHaia, IperoaBaTellb mpeiaraeT BonpoCkl, HPU3BaHHBIE
CTUMYJIMPOBATh KPUTHIECKOE OCMBICIEHHE MPOYUTAHHOTO. BOT Heko-
TOpbI€ BO3MOXHBIE TpuMephl: «KTo aBTOp?»; «ldoueMy OHM Hamucanu
nim coodmmnn 00 3ToM MaTtepuane?»; «CauTaeTe I BbI, YTO (PaKTHI
ToYHBI?»; «[loueMy mnu mouemy ObI B HET?»3«Y IeNIsIeT U aBTOp WK
penopTep paBHOE BHHMaHHWE BCeM CTOpoHaM Bompoca?»; «Kak ara
CTaThs 3aCTABIIIET BaC YyBCTBOBAThH ¢e0s muHO?»; «Kak, 1mo Bamemy
MHEHHUIO, OTHECIIUCH OBl K 3TOMY. Apyrue (U3 APYTHX CTpaH, KyJIbTYp,
MOJIUTUYECKUX TPYII U T. 11.)?%;BHIUTE T BBl IPUMEPHI TIPEAB3SITO-
CTH JTUOO B CaMOM TIPOM3BEACHHH, JIMOO B BHEIOPAHHOM S3BIKE?Y.
XOopomuM  MPOJOJDKCHUEM, O3TOr0 3alaHus SBIsETCs Ipochba
K CTyICHTaM HamueaTh \OTBET, BBIPAKAIOMIMA HUX MHEHUE, 00
aBTOPY, THOO PENAKTOPY CTAThH.

3akawuenwme. [lpoGieMHble CHTyallM, HECOMHEHHO, CIIOCO0-
CTBYIOT JIyUIICMYy YCBOCHHUIO HOBOI'0 MaTcpuaja, aAKTUBUSUPYIOT
PEYEBYIO MBICHUTENBHYIO ACSITELHOCTD, T03HABATENIBHbIE TOTPEOHOCTH
00ydJafoIXcsl, WX CaMOCTOSTENBHYIO JIEeSTeNFHOCTh W Pa3BUTHE
TBOPYECKOTO TOTCHIMANa W pa3BUTHE PEUeBBIX HaBBIKOB. Kiouom
K _yCHexy sBIISIETCS YCBOCHUE MPEINOJIaBATENIEM COJEPXKaHHUS U CYTH
TEOPUHU OPTraHM3ANNHU IIpoIecca MPOoOJIEMHOT0 (OPMHPOBAHHUS KOM-
MYHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIIMH, OBJIaJICHUC @OpMaMI/I, METOAaMU
U TEXHOJIOTHEW TPOOIEMHOTr0 00yUeHHs U CUCTEeMaTHYeCKOe TBOpYe-
CKO€ NMPUMEHEHNE YCBOCHHOTO Ha MPAKTHKE.
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DOES ARTIFICIAL INTELLIGENCE ENDEAVOR
TO REPLACE HUMAN ACTIVITY IN AN EDUCATIONAL
CONTEXT?

New algorithm technologies are permeating every aspect of daily life facilitating
utility services, as well'as providing more advanced security systems. While it is true
that Artificial Intelligence (AI) can offer great opportunities, at the same time it is
a priority not to underestimate the profound changes that will affect society as a whole
and the concernsiresulting from them. Within the world of education there is still no
widespread application of these techniques: an endeavour should be made to exploit
the potenitial” of ‘machine learning techniques to facilitate teachers in analysing the
learners’ problem-solving process.
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CTPEMMUTCS JIM UCKYCCTBEHHbBIA UHTEJJIEKT
SAMEHUTD YEJIOBEYECKYIO JEATEJIBHOCTD
B OBPA3OBATEJIbBHOM KOHTEKCTE?

HoBble pa3HOBHHOCTH aJrOPUTMOB IPOHUKAIOT BO BCE ACIHEKThl MOBCEIHEBHOM
XU3HHU, 00JIeryas NoJb30BaHUE YCIIyraMy, a Takke obecreunBas Oonee COBEpIICHHbIC
cucteMsl Oe3omacHocTH. MckyccrBeHnblid uHTemnekr (M) orkperBaeT Oosnbiline
BO3MOXKHOCTH, HO B TO )K€ BPEMs HEJb3sl HEOOLCHUBATh 3HAYUTENIbHbIC U3MEHEHH,
KOTOpBIE 3aTPOHYT OOIIECTBO B LIEJIOM M CBS3aHHBIE ¢ HUMHU Tpobiembl. B coepe
00pa3oBaHus 10 CHX HOP HET MIMPOKOTO IPHMEHEHHUS STHX TEXHOIOTHid: He00X0JMMO
MIOIBITAThCSL HCIONB30BaTh IOTEHIAN METOAOB MAIIMHHOTO/ OOydJeHUs, YTOOBI
IIOMOYb YYUTEISIM B aHAJIM3€ IPOIecca PEIeHUs IPOOIEM yYallMHICS.

KarodeBble ci0Ba: VCKYyCCTBEHHBI HHTEIUIEKT; oOpa3oBaHHWE; OHJIAWH-
B3aHMO/IeHCTBHE; chepbl IPUMEHEHNs; Oyayiee.

Introduction. We live in a world ‘increasingly connected and
permeated by digital technologies ‘and devices. As Luciano Floridi
[1, p. 17] pointed out, it is pointléss even to ask ourselves whether we
are online (connected) or=ooffline (disconnected), since the
pervasiveness achieved bysdevices allows us to live onlife: the digital
is part of our daily expetience, as it can no longer be distinguished or
separated from the realiftyswe perceive and interact with.

Within this onlife, ‘Artificial Intelligence (or Artificial Intelligence,
frequently abbreviated to Al) is assuming a predominant role,
underpinning (so many technological platforms that enable the most
diverse activities. Consider, for instance, Amazon.com, a very famous
e-commerce,website that “studies” our habits and our online purchases
in“order to propose the “Recommended for you” section, containing
products of potential interest to us. Meanwhile, Facebook is one of the
most established social networks used all over the world: its feed (i. e.
the bulletin noticeboard featuring posts and news) is constantly
modified on the basis of our interactions, i.e. our likes comments and
views. In addition, the major search engine, Google, enables us to find
information of interest in the boundless world of the, customises the
marketing messages and advertisements that are displayed during
navigation on the basis of our tastes tastes, experiences, and knowledge
extrapolated in the course of using all the tools of the Google family.
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The “intelligent” behaviour displayed by the above-mentioned
platforms are obtained thanks to artificial intelligence algorithms. But
what is meant by Al and how can it be defined in more rigorous
terms? John McCharthy, one of the founding fathers of Al proposed
this definition: “[Artificial Intelligence] is the science and engineering
of creating intelligent machines, in particular intelligent computer
programmes. Al refers to activities such as employing computers
to understand human intelligence, but Al should not be confined, to
methods that are biologically observable” [2].

Therefore, one of the main purposes of Al is to understand human
intelligence, i.e. that ability to reason, plan, solve problems learn
quickly and learn from experience [3, p. 13—23].

To realise this understanding and to enable Al touinteract with
human intelligence an attempt was made to/design.solutions that
would allow algorithms to learn from large data'sets (to be considered
as ‘experience’ in computer science). Dehaene suggests that
“Learning (and thus learning), means capturing, with thought: to retain
a portion of reality, a model of the 'structure of the world. <..>
Through learning, the raw data that strike upon our senses become
abstract ideas, sophisticated and generalized enough to be exploited in
new situations. situations” [4]:

What Dehaene proposed for.people represents the dream for Al
projects: within this field it is,common to find references to machine
learning. This expression denotes the set of statistical techniques that
improve automaticallysthrough experience.

Imagine, forinstance, that you want to train a computer to recognize
independently, the presence of a cat within a photo. One could achieve
this by exploiting machine learning techniques with supervised
approach,1..e.’selecting a large number of photos containing cats (which
are associated with the label “cat”). At the same time a large quantity of
images in which no cats are present and (associated with the label “no
cat”)» shown. By feeding these two classes to a machine learning
algorithm, an optimised model can be arrived which will have
automatically recognised the patterns (i.e. recurrent patterns) present in
the images of both classes, thereby being able to make predictions in the
event that a new photo (not used in the training phase) is provided as
input to the model. It is worth emphasizing a distinction between
machine learning techniques implemented by electronic computers and
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the learning process that occurs when a child learns to recognise a cat:
Al algorithms need several hundred thousand photos in order to be
properly trained, whereas after just a few encounters with a cat, the
child will be able to recognise the animal in new life situations.

In these few lines we have summarised the three fundamental steps in
Al: preparation of the data, choice and training of the machine learning
model, prediction and verification of the correctness of the algorithm.,

The spread of Al and machine learning have proceeded extremely
fast, and have contaminated so many areas of human life:education
is no exception.

Main part. The international scientific literature highlights Al in
education as a particularly emerging field within educational
technology [5]. For over thirty years, in fact, Al infeducation (AIEd-
Artificial Intelligence in Education) has been the subject of a wide
debate that is increasingly characterised’ by an extended
interdisciplinarity: education, psychology, neuroscience, linguistics,
sociology and anthropology. The specific objective is to promote the
development of adaptive learning environments and other flexible,
inclusive AIEd tools. AIEd tools, that are flexible, inclusive,
personalised, engaging and effective, exploring potential pedagogical
opportunities [6]. In particular, "Al} integrated into learning activities
for continuous analysis of student outcomes, it can provide just-in-
time feedback and assessments, as well as predict the likelihood of a
student failing an assignment or dropping out a course [7]. In this
regard, one must first distinguish four main areas of Al: Machine
Learning (ML);"Deep Learning (DL); Natural Language Processing
(NLP); and«Computer Vision (CV).

Within, theiframework of ML, DL is a field of research that is based
on the'creation of models of learning on multiple levels, with particular
refetence-to the learning of verbal and visual data that are not provided
by humans, but are learnt through the use of algorithms of statistical
caleulation with the aim of understanding how the human brain works.

Learning takes the form of a pyramid: the highest concepts are
learnt from the lowest levels. An example is the facial recognition
system in which the data made up of pixels allow the edges of a face,
individual physiognomic features and individual physiognomic
features and finally the image of the face [8]. Indeed, the DL “allows
computational models composed of multiple layers over processing to
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learn representations of data with multiple levels of abstraction”
[9, p. 436—444]. The DL has made important advances in a number
of complex tasks, including speech and visual and so-called full
knowledge games such as chess and StarCraft [10]. The research areas
in which it has the greatest application lie in Natural Language
Processing (NLP) and Computer Vision (CV).

Referring to this specific field of research, in the educational field
are the Intelligent Tutoring Systems (ITS), used to simulate one-to-
one personal tutoring. The ITS contains representations” of*the
learner’s knowledge, a model of domain model that deScribes the
knowledge to be learned and a pedagogical model that-guides the
student towards the learning objectives. Thus, the ITS can make
decisions on the learning path of an individual learner and the content
to be select, provide cognitive support and_€ngage the student in
dialogue. Furthermore, the ITS, can also contribute to collaborative
learning by supporting the formation of adaptive groups based on
learner models, facilitating online interaction.

The field of NLP is based on the development of algorithms that
empower computers to analyse and.understand the contents of natural
language, whether written or spoken: Hence, NLP focuses on the
understanding of language [11] in relation to its meaning (semantic
analysis), the grammar and“structuring of sentences and words
(syntactic analysis), the, extraction of opinions from texts (textual
analysis) and the context ofwse.

New approaches to,NLP range from statistical analyses that collect
and process written,texts written texts by tracing lexical patterns, to the
analysis of reflective writing (sentiment analysis) to identify tone of
voice and moodjto speech recognition or conversational interfaces such
as chatbots or voice assistants that simulate human behaviour through
communigative interaction with the user. Personal voice assistants aim
towelate to the user in a colloquial manner by simulating a conversation
on digital channels (such as websites or mobile applications) through
a wide range of interfaces (voice, chat, IoT, etc.). Examples are Apple’s
Siri Apple’s Siri or Microsoft’s Cortana, which make it possible to
analyse the habits and user behavior [12].

In educational contexts, NLP methods have been explored to
facilitate students’ access to content of online lessons by students, to
create courses through the automated generation of e-learning content,

111



to extract information and assess the quality of sources with an
improved comprehension of web resource content web, to facilitate
the exploratory process of investigating similarities and differences
between texts, to interact in a personalised way through chatbots with
positive effects on students in terms of communication, negotiation,
interest, motivation and learning [13, p. 179—192].

CV is a field of research aimed at understanding how computers
can reproduce processes and functions of the human visual apparatus.
Specifically, computers, through DL models, are trained to" interpret
and understand the visual world. Among the main CV applications:

— remote sensing to detect and classify conditions;

— optical character recognition that converts any type of text into
an image;

— the restoration of works of art by analysings/surfaces both
geometrically and in terms of materials;

— visual serving based on the control of robot movement through
the information released by visual sensors;

— the movement tracking and diagnostic analysis in telemedicine;

— the indexing of image databases;

— object or person recognition.

Specifically, in recognition;, images are processed through an
algorithm that analyses{them<to recognise according to certain
patterns. In this senseprobotics is poses as a field closely related to
computer vision (robet vision). They are particularly significant in the
educational field(on=computer vision techniques to be incorporated
into social robots; Seme robots can in fact interact with humans via
audio and yisual tracking technologies. An example of this is the NAO
Robot, whichthas a high sensory capacity and cameras capable of
capturing the images to be processed.

Congclusion. It is important to emphasise two aspects that should
always be kept in mind to plan the introduction of Artificial
Intelligence in the educational process:

— the centrality of the student in the learning process, to be
realized through project-based learning approaches and the
construction of Al-enhanced applications. Nevertheless, this centrality
has to be taken into account in the design of Al tools that will improve
the educational processes, enabling the learner to visualise and reflect
on the analyses performed by these systems;
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— the importance of the training of teachers, who should not be
replaced by technology and algorithms, but who will be able to use
powerful tools for analysing student activities, and will be able to save
time and energy precisely thanks to these devices enhanced by Al so
that they can devote themselves to the relationship with their pupils,
a fundamental starting point for effective education and deep learning.

In a nutshell, AI can bring benefits to the educational world only if
it succeeds in implementing a necessary collaboration between
professionals from the worlds of Technology, Psychology, Pedagogy,
Philosophy and Education: a necessary starting point for the,design-of
truly effective and centered Al solutions and focused on the needs of
students and teachers. This type of interdisciplinary approach will
certainly require significant investment and a lot of 'work, but given
the first promising results it would be inappropriate to forego the
advantages that Al could bring in the world of education.
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PLATFORMS FOR ORGANIZING DISTANCE LEARNING

The concept of distance learning, its advantages over contact learning are
considered. Various‘educational platforms are used to organize distance learning.
In this article;, we will look at the main platforms for distance learning, such as
Moodle, Webinar.ru, Blackboard, Skype and Claroline LMS.
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distance learhing.
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INIAT®OPMBbI J1JIA OPTAHU3ALIUA
JAUCTAHIIMOHHOI'O OBYYEHUSA

B cratbe paccMaTpuBac€TCsd IMOHATUE JUCTAHLUUOHHOI'O 06yquI/m H " €ro
IpEerMyILEeCTBa Iepell KOHTAKTHBIM 00yueHueM. J{Js opraHu3aniy AMCTaHIHOHHOTO
0o0y4YeHHsI HCTONB3YIOTCA pas3nuHble 0OpazoBarenbHble ILIATGOPMBLS B maHHOM
pabote MBI paccCMOTPUM OCHOBHBIE IIATGOPMBI IS JHCTAHIMOHHOTO)00ydeHHS,
takue kak Moodle, Webinar.ru, Blackboard, Skype, Claroline LMS.

KiroueBble cj10Ba: IUCTaHIMOHHOE 00y4eHHE; IaT()OPMBI UIs AUCTAHLIOHHOTO
00y4eHHs1; KOMIIOHEHTHI JUCTAHIIMOHHOTO 00yYeHYs.

Introduction. Deep structural changes at the/present stage of the
development of civilization actualize the needyto transform the
education system, require a scientifically, based modernization of the
education paradigm, taking into account,its various forms. The
decisive factors in this case are knowledge, experience and value
preferences of a person. The 21st century is the development of the
information society, the flourishing” of technological culture, the
presumption of respect for the world around us, the cultural heritage
of mankind and man himself. Undoubtedly, the modern period of
human development should be accompanied by fundamentally new
educational systems“that'are adequate to the challenges of the time of
the learning model, .a/modernized philosophy of education and an
education paradigm that meets the requirements of the time.

Main part. The nature of the information age and communication
are changing, rapidly. Technologies that were previously considered
advanced are becoming commonplace and new technologies are still
being developed. The nature of this trend is evident in the multitude of
definitions of distance learning. Distance learning defines as the
“linking of a teacher and students in several geographic locations via
technology that allows interaction” [1, p. 1170]; is a technologically
proven sequence of providing the student with fixed volumes of
structured meaningful learning material, which ensures the
implementation and evaluation of the stages of the student’s cognitive
activity in accordance with the content of the tasks of the functional
component of the educational process [2].
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Clearly, these definitions have some common ground and some
differences. Most definitions of distance learning include three basic
components: (1) open learning, (2) computer learning and (3) active
communication between the teacher and students using modern
technologies.

Distance learning involves self-organization of the student.
Having received a plan, the students determine how they will study. In
a convenient mode, the student works in the library, laboratory,
receives advice from mentors. Computer training involves’both: the
use of appropriate training programs and the organization< of
communication between the student and the teacher using, e-mail,
teleconferences, etc. [2].

Distance learning has some advantages over contaet learning. Its
main  advantages can be summarized _as'./follows the
individualization — personal communication between the teacher and
the student and assessment of his independent work is possible;
mobility — the physical presence of <he ‘student is not required;
availability — reduction of current costs and the cost of educational
services [1, p. 1170].

Modern distance learning téchnologies allow students to listen to
lectures online and offline; o take part in a seminar on the topic in
real time; to get access<online’ to educational and methodological
materials; to hear and. see,the teacher, receive educational video
materials; to performiusing both virtual and real physical installations;
to present practical work to the teacher for verification.

To organize ‘distance learning in a university, it is necessary to
choose a platform on the basis of which the educational process will
be organized. The platform is a complex of software and hardware
that allows you to meet all the needs of the educational process.

The.most important criteria for selecting a platform for distance
learning are installation on any hardware and software platform;
system security; simple, intuitive web interface; the functions used
to organize e-learning using distance learning technologies —
the development and editing of courses, a set of course elements;
course modularity; integration of external modules to expand
functionality; availability of forms of communication; possibility
of organizing a score-rating system; using the system in blended
learning [3, p. 434].
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Let’s take a closer look at some platforms for distance learning.

Moodle is a modular object-oriented dynamic learning
environment — a freely distributed learning management system. It
focuses on the organization of interaction between the teacher and
students. It is suitable for organizing distance courses and for
supporting face-to-face learning.

The system allows you to create a huge number of educational
elements and resources. A course in the Moodle system looks like
a structure of elements that differ in their form and purpose=In
addition to standard learning elements, such as lectures, assignments
and tests, the Moodle system uses a glossary, wikis, blogs, forums,
and workshops that help diversify the learning process. On the forum,
you can hold discussions in groups, evaluate messages, attach files of
any format to them. In private messages and/comments — discuss
a specific problem with the teacher personally [1yp. 1172].

At the same time, Moodle has a significant drawback: the system
does not provide for study groups, which makes it very difficult to
differentiate. Groups in Moodle do not exist'to manage access right to
courses, but to separate groups of students in one course. So that some
listeners do not see the activity of others. Groups are created within a
course and cannot be transferred to others.

In addition, student grades‘ean only be operated within the course.
It is not possible to draw up,a summary sheet, for example, for all
disciplines of the semester, and the very concept of a semester is
absent in the basic version of the system [2].

The Webinartu «platform has a number of advantages that are
convenient foripractical use. Firstly, in the process of using the
platform, ‘no ‘software installation is required on the personal
computer. Secondly, the developer offers not just a solution, but
asseryice.-Thirdly, the interface itself is simple and friendly, which
allows you to quickly master it even for users who do not have
experience with such systems.

Webinar.ru was originally developed specifically for conducting
webinars. This concept can be defined and evaluated as an event
where one or more speakers can give presentations, trainings and
meetings for a group from a few participants to thousands of
participants. The platform allows for video conferences,
demonstrations of presentations, videos, documents (Word,
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Excel, etc.), screen demonstration, online surveys, etc. When
demonstrating documents and presentations, it is possible to use an
interactive whiteboard that allows you to focus listeners on important
details. Webinar.ru also provides the opportunity to record a webinar
in order to invite those who could not participate directly to watch it,
or to re-listen to the material [3, p. 436].

The Skype platform differs from others in that it was originally
intended for audio and video communication of subscribers and is not
intended for organizing the educational process. Neverthelessy an
addition to the program appeared relatively recently in the form’of
a virtual class for organizing the learning process and holding webinars,
but its use still causes certain difficulties. The positive quality of using
the Skype platform is a confident and stable connéction‘that allows
you to simultaneously transmit a video image and(an audio signal.
Skype allows us to share the desktop of your computer. To expand the
capabilities of Skype, teachers can use the fre¢ Mikogo solution,
which, among other things, supports,screen sharing, whiteboard,
remote computer control, and screencast,recording [2].

The Blackboard platform is ‘distinguished by its advanced
functionality. The electronic course contains the following types of
educational activities and theirorganizational forms: participation in
interactive classes; viewing recordings of classes held in the form of
webinars; independent “study of interactive electronic educational
materials; independent ‘control with tests; individual and group control
interviews in the”form of webinars; independent performance of
individual practical tasks using a modeling program; virtual laboratory
work; consultations with teachers and communication with other
students, ¢ in%, asynchronous (forums, e-mail) and synchronous
interagtion “(webinars); study of additional electronic and printed
educational materials [1, p. 1176].

A webinar on the Blackboard collaborate platform allows you to
broadcast an image of a laboratory layout, communicate with the
listener (s) and teacher (operator) through an audio and text forum,
broadcast and manage layout settings through a computer to which the
layout is connected. In addition, the teacher has the opportunity to ask
the listener (s) prepared test questions, send and receive files.

A special advantage of the Blackboard Collaborate platform is that
when preparing for a webinar, a teacher can create a lesson plan using
a special application [4, p. 94].
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Claroline LMS is an e-Learning and e-Working platform that
allows teachers to create effective online courses and manage learning
and collaborative activities based on web technologies.

When developing this platform, the wishes of teachers were taken
into account, the main task during the creation was ease of use and
independence from the pedagogical setting. As a result, we got
a convenient tool that allows you to create various courses and
manage the learning process and other actions of students, monitor
their progress, just what most of the teachers participating in=the
project required. Claroline LMS allows you to create and‘administer
courses online. Each course contains a number of tools that allow the
teacher to: specify the course description, publish documents in any
format (text, PDF, HTML, video), administer public, and private
forums, group students, prepare online exercises for students, view
statistics user activity, use wiki technology for cellaborative writing of
documents, and much more [4, p. 95].

Conclusion. The analysis showed that at present there are various
software and hardware tools that make, it' possible to successfully
implement interactive classes within, the framework of distance
learning. Thus, conducting distance learning using e-learning
technology is associated with, ‘@’ number of advantages and
disadvantages from the point of view of the student and the teacher.
Most of the difficulties,in ‘such learning are related to motivation,
coordination and control.\With the right methodological approach,
these classes can/be_held at a level as close as possible to the
classroom. The=choice of platform depends on the specific
requirements, to, the 'educational process, and may also be determined
by the characteristics of telecommunication channels and the client
platforms used by computer equipment.
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PLURILINGUAL COMPETENCE OFA TEACHER-
RESEARCHER IN THE REPUBLIC OF' BELARUS

The article is devoted to the accentuation=of ithe role of a school teacher and
a teacher of a higher educational institution in‘the  implementation of the research
component of his professional activity due toymodern trends in reforming of the
education system. The teacher-researcher isiscen‘as a facilitator of the educational
process. Particular attention is paid to the development of plurilingual competence in
the structure of the professional competence of a teacher-researcher.
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IUITIOPNJIMHI' BAJIBHAA KOMIIETEHTHOCTD
YUNTEJA-UCCIEAOBATEJIA B PECITYBJIUKE
BEJIAPYCH

CraThs MOCBAIICHA AKIEHTYAIN3AUH POJIU MIKOJIBHOTO YUUTEISI U MPEeTIOAaBaTes
YUPSKAEHHS BBICHIETO OOpa30BaHMS B peaTH3alUM HAyYHO-HUCCIENOBATEIbCKON
COCTaBJISIIONIEH €ro INpoQecCHOHANbHONH HEATEeNbHOCTH, KOTopas oO0ycioBiIeHa
COBPEMEHHBIMHU TEHICHIMAMH PeOPMUPOBAHMS CHCTEMBI 00pa30oBaHMS. YUHTEIb-
HCCIIEIOBATeb pacCMaTPUBAeTCsl Kak (hacHiauTaTop 00pa3oBaTeIbHOrO IPOoIiecca.
Ocoboe BHUMaHHME YIEseTCS pPa3BUTHIO IUIIOPWIMHIBAJIBHOW  KOMIIETCHIIMU
B CTPYKType Npo(heCCHOHANBHOH KOMIIETEHTHOCTH YUUTENA-UCCIIE0BATENS.
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KiroueBble €/10Ba: TEPMHHOJIOTMYECKAs KyJbTYPa; YUUTENIb-HCCICIOBATEINb,
TUTIOPUIIMHT BaJIbHASE KOMIIETEHTHOCTb.

Introduction. At the present stage of the development of
pedagogical science, the need for a linguistic representation of a
particular concept that contributes to the effective functioning of the
language in a certain subject area of scientific knowledge emphasizes
the importance of developing a terminological culture and increasing
the professional communicative competence of specialists in" various
fields of knowledge.

Teachers and teacher trainers are at the heart of educatien and they
express the need to develop their competences for teaching)students
with special needs, use of digital technologies, @and teaching in
multilingual and multicultural classrooms. Moreover, ‘modern idea of
higher education institutions is seen as the unity of education and
research, innovation and service to society. Definitely, collaboration
between education institutions promote«joint, international research
and innovation projects lifting quality inveducation worldwide. Every
teacher is being challenged by necessity to play an active role in
facilitating and developing that “knowledge square” mentioned above
and the Belarusian teachers arg not exception.

One of the prominent “Belarusian scholars I. V. Piniuta on
describing the Belarusian policy in language education specifies:
“There are plenty of4studies in Belarus aimed to master university
students’ research $kills, e.g., through project work aimed to explore
the reasons andssymptoms of culture shock experienced in the target
culture” [1,p.7122]. It proves the necessity of the plurilingual
competence development of subject teachers as well as EFL teachers
and professional teacher training curricula has to consider
metalinguistic awareness as fundamental and helpful to the
development of plurilingual competence.

Main part. Conceptual approaches to the development of the
education system of the Republic of Belarus for 2020 and
a perspective up to 2030 (alongside “The Concept of pedagogical
education development for 2015—2020”) contain the main tasks
as following:

— the transition to modular educational programmes in the
training of teachers and the introduction of online learning;
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— the development of mechanisms for improving the professional
competence of teachers and instructors based on WorldSkills
International standards and internships abroad [2]. To meet these
requirements teachers are to reorganise their professional development
towards enhancement of the research component and becoming
teachers-researchers.

Teacher research as educational phenomenon has been studied for
almost 30 years and among the investigators we can mention
A. V. Barannikov, Ch. Helot, B. Henderson, J. E#Mclkean,
D. R. Meier, I. V. Piniuta, V. A. Slastenin, E&T. Stringer,
A.J. Stremmel and others. They describe teacher .research as
intentional process and systematic inquiry aimed at gaining insights
into teaching and learning, in order to becom¢ more, reflective
practitioners, whose performance effects changes in the/classroom and
improves children lives. McLean identifies \major components of
teacher research as:

— conceptualization, in which teachers, identify a significant
problem or interest and determine relevant tesearch questions;

— implementation, in which teachers collect and analyse data;

— interpretation, in which teachers examine findings for meaning
and take appropriate actions [3].

Student-centred approachw~determines children to be at the
forefront of teacher research and as Henderson emphasised they are
not only the subjectstof teacher research but participants and even co-
researchers. “In this way teacher research is participatory, inclusive of
differences, and% democratic in nature” [4,p.94]. As the main
objective of plurilinguistic approach is to awaken students’ language
awareness,we ‘consider teachers as advocates of change coming from
expertise of their both theoretical and practical teaching performance:
“The aim‘was to develop in students the capacity to reflect about how
languages function consequently preparing them to live and work in
a world that is multilingual, multicultural and globalized” [4, p. 94].

Educational reforms have to begin in the classroom of a local
school and then shape the national strategy due to the needs of
schoolchildren and their parents, other stakeholders at any level.
Henderson, Meier, Zeichner stressed on many forms of teacher
research which takes and serves a range of purposes, but it has to be
conducted “by teachers, individually or collaboratively, with the
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primary aim of understanding teaching and learning in context and
from the perspectives of those who live and interact daily in the
classroom” [5]. These studies thus provide unique insider perspectives
on meaningful issues in early care and education settings. It might
help to bring more autonomy to schools while manifesting diversity,
inclusiveness and creativity of teaching profession.

Promoting teacher research we come across the problem of initial
definition for “a teacher-researcher” because there are ‘no
distinguishing differences between “research teaching fellow??, “high-
research teacher”, “research instructor” and “trainee researcher” in the
Russian and Belarusian studies, on-line dictionaries.% Some
investigators identify teachers-researchers as university‘teachers who
have to investigate their area of expertise, analysing critically and
systematically the practical activity, work to help students absorb their
scientific knowledge and guide their education.) Such teachers-
researchers have sound knowledge in their field of scientific interest;
have a solid basis with respect to training=learning processes and
methodologies; use their knowledge to ¢reate connections, extend and
present alternatives. Also teachers-researchers are flexible, open to
new ideas to extend the theory!and practice. They write articles,
publications and books on their'teaching experience and take part in
encounters and seminaries to improve and validate their approaches.
They know how to communicate their way of thinking, promoting
different approaches that improve the understanding of proposals [5].
On the contrary, American scholars promote a great role of school
teacher research. and’' to be more precise try to describe the
peculiarities ofia school teacher-researcher:

1. A teacher-researcher uses methods and strategies to document
the researchyprocess, identifies assumptions, collects and analyzes
bothy, qualitative and quantitative data, and articulates theories,
findings, and implications.

2. A teacher-researcher formulates theories in relation to their
analysis. In these ways, a teacher-researcher systematically seeks to
establish an accurate and full picture of a teaching and learning
context that will lead to deeper understanding of that context.

3. A teacher-researcher chooses research questions that matter to
them. Because they determine their own questions and the course of
their research journey based on their own learning needs, their
research is responsive to those needs [6].
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The inquiry conducted by school teachers-researchers is unique by
its nature because teachers may set out in one direction in their
research, but their growing understanding of their teaching and their
students’ learning may lead them to change directions. As their
research leads to improved understanding they may revise their plans
for the data they collect, the methods they use, and the types of data
analysis they conduct. While they cannot predict their research
discoveries, they approach each step of the research process with
the intention of finding out more about their teachingand“their
students’ learning. Hairon Salleh describes the advantage of school
teacher research is “that it brings teacher learning and teaching really
close together” [7].

This process might be seen mesmerizing and meaningful, creative
and challenging, full of methodological discoveries<and scientific
issues. It affects directly the status of a school'or university as centers
for research and innovations therefore increasing'their reputation and
competitiveness.

As we see the notion of communicative competence was
developed within a context where.the learner is not explicitly taken
into account as a plurilingual subject but the teacher-researcher might
foresee it. Besides, the authots ‘of plurilingual and pluricultural
approach also point out! that..communicative competence is also
different from plurilingual competence whose function depends on the
linguistic and cultural elements stored within the plurilinguistic
repertoire, meaning language and its cultural dimension and related
social knowledgeishould be part of the conceptualization of language,
language use and Janguage learning.

Coste,, Moore and Zarate defined plurilingual competence as
following:.“a competence which refers to the ability to use languages
for the.purposes of communication and to take part in intercultural
iteraction, where a person, viewed as a social actor has proficiency,
of varying degrees, in several languages and experience of several
cultures. This is not seen as the superposition or juxtaposition of
distinct competences, but rather as the existence of a complex or even
composite competence on which the social actor may draw. Thus the
notion of plurilingual competence means that teachers-researchers
have resources they can deploy to deal with linguistic and cultural
diversity as well as otherness when they wish to communicate in
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exolinguistic contexts, to adapt to a multicultural community
or engage in an intercultural-interpersonal-relationship within teaching
and research [8].

Plurilingual competence considered to be a “two-way
competence”, which means that it not only enables an individual
to communicate and to relate to others, but it also enables the
individual to become more aware of the linguistic and cultural
differences between others and him/her and to learn from the input
he/she receives.

Conclusion. For any teacher-researcher there is. a clear
acknowledgement of languages spoken at home and different from
those learnt at school. They are not only resource for inquiry of the
methods and instructions, and technologies of steaching school
languages but also investigation of students’ own space through socio-
cognitive approach to language teaching. In ‘reésponse to teachers-
researchers’ addressing to plurilingual approach¥in terms of their
scientific performance: conferences and % workshops, webinars
activities and poster participation built. up the multilinguistic
awareness of multidisciplinary terms which gains more weight in their
professional dossier.

The study of the specificpedagogigal and linguistic terminology
system can be considered “as/ a condition for expanding the
professional thesaurus (of a, teacher-researcher in the process of
innovative, scientificy, and, pedagogical activities. A professional
thesaurus, in turnd is, an important component in the process of
forming the professional competence of a specialist, performing a
number of funections. In addition to the communicative and cognitive
function, 4t centributes to the most complete and conscious
developmentsof professionally significant information, and also
updatesthe professionally relevant experience already available
to,astteacher-researcher.
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MEDIA LITERACY SKILLS DEVELOPMENT
IN EFL CLASSROOMS

The article touches upon the issue of media literacy skills development in the
context of education and society digitalization. The author describes the reasons and
the ways media literacy skills may be incorporated into teaching practice at different
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levels. The author also draws the reader’s attention to the main activities which
contribute to acquiring media literacy skills.

Key words: media education; media literacy; information literacy; media
sources; language skills.
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PA3BUTUE HABBIKOB ME/IUATPAMOTHOCTH
B MIPOIIECCE OBYYEHUS AHI'JIMMCKOMY S3BIKY

JlaHHas cTaThsl MOCBSIICHA BOIPOCAM Pa3BUTUS MEIAUNHON M HHGMOPMAITHOHHOM
rPaMOTHOCTH B YCIOBHUSX WH(QOpPMATH3alluK OOpa3oBaHMS W OOIIECTBA B IECIIOM.
ABTOp OIMHUCHIBAET CHOCOOBI BHEAPCHHUS 3JIEMCHTOB MEAMUHON M WH(POPMAIHOHHOM
KYJBTYpbl B Ipolecce OOydYeHHMs] aHIVIMHCKOMY SI3bIKY HAa PA3JIUYHBIX YpPOBHSX;
MPUBOOUT TPUMEPHl KOHKPETHBIX YHPAKHEHUH, oHANpaBACHHBIX Ha pPa3BUTHE
COOTBETCTBYIOIIMX HABBIKOB, 1a€T PEKOMEHAAINH HO UX HCIOIb30BaHHUIO.

KroueBsie cioBa: MenmaoOpa3oBaHie; MeJHIHHASL [PAMOTHOCTE; HH(POPMAIIHOHHAS
TPaMOTHOCTb; METUANCTOYHUKH; S3HIKOBBIC HABBIKM.

Introduction. Nowadays teenagers are exposed to a large quantity
of media every day: TV4 radio, magazines, text messages, memes,
social media, computer games, advertising, etc. but the problem is their
inability to understand‘and evaluate various types of media and their
implicit and explicit ‘meanings (media literacy skills). These skills are
essential in the¢ digital age. Different types of media influence our
choices (productsyeducation, careers) and as a result influence our lives.
Teaching, teenagers to be sensible media consumers will help them to
think critically and make decisions having all kind of alternatives in
mind. Unfortunately, students are not taught media literacy skills at
schools and universities; this topic is not included in the curriculum in
Belarus. What is more, there are not enough resources and courses on
the topic available in the Russian language.

Main part. One of the ways to solve this problem is incorporating
the elements of media literacy while teaching English. Many EFL
teachers rely on media sources (newspapers, magazines,
advertisements, Internet sites, film and TV) as up-to-date sources of
authentic communication. Bringing media sources such as web-

127



articles, newspaper articles, TV commercials and other authentic
materials into the classroom can be used to develop the language
skills. Adding this type of content can also become a motivational
push to engage students into active learning. Thus, using media
messages while teaching the language may develop students’ language
skills as well as develop their media literacy skills.

According to the National Association for Media Literacy
Education “Media literacy is the ability to access, analyze, evaluate,
create, and act using all forms of communication” [1]. Media literacy
builds upon traditional literacy and offers new forms of‘¢eading and
writing. It empowers people to be critical thinkers andy makers,
effective communicators, and active citizens.

There are several reasons for educators to include this topic in
teaching and learning goals:

— teaches to think critically;

— cultivates other 21st century skills;

— helps to become a smart media consumer;

— helps to become a responsible.media creator and distributor;

— enhances personal development;

— increases students’ motivation and engagement level;

— helps students understand how,media constructs reality;

— exposes students to'teal-life English.

Most educators usually teach with and through media but not about
media. Educators bring media into the classroom, their students do
research online, create presentations, read the articles or listen to podcasts
but still educators'do not see these materials as a way to develop other
skills, i.e. mediasliteracy skills. It is quite common because we think of
literacy_in the language learning context (reading, writing, listening, and
speaking’skills) and do not pay much attention to media literacy as we do
not_ see it"as something equally important. But if we look at the literacy
from the perspective of our students, the connection between language
learning and media literacy becomes clearer. A successful language
learner is not defined only by his linguistic knowledge but also by his
ability to understand messages about social interaction, rules of behaviour
and other meanings media messages may convey.

There are a number of ways to incorporate elements of media
literacy into language teaching. In the next few paragraphs we are
going to look closer at them.
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1. Equip students with strategies to evaluate media. The students we
are teaching at the moment belong to Generation Z (true digital natives)
and generation Alpha (they have a unique digital savviness). But just
because they spend lots of time interacting with media does not mean
they are aware of how media works or how it influences them. Students
must be exposed to the strategies which will help them evaluate media.

One of the strategies which can be used is an E.S.C.A.P.E.
strategy (Figure 1). This acronym helps students remember six key
concepts for evaluating information: evidence, source, .Context,
audience purpose, execution [2]. Students may test this strategy to
debunk fake news or any other piece of news they come across. What
is more, this strategy may be used at different levels and be'a part of
any topic an educator is teaching at the moment: e.gr"while’teaching
about the world or nature, you can ask your student/to evaluate the
information about the Pacific Northwest tree octopus which is actually
a piece of fake news.

2. Help students explore resources.” Teaching students to find
credible resources is not an easy, task, but still there are
appropriate strategies for students of all ages to help them learn
the basics.

Elementary students should be, tatight

— the basics of keyweord searching to help them find the best
sources as they start using the\Internet for finding information;

— the rules of examining photos which can be clues to the
reliability of a websgite.or an article;

the questions'te evaluate age-appropriate websites: the more time
students spend on high-quality websites, the more easily they will be
able to identifyother quality websites themselves.

E.S'C.A._P.E. strategy

Source: www.newseumed.org

Figure 1 — E.S.C.A.P.E. strategy
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Teenagers may discuss media bias and how the person who stands
behind a media message influence its tone and meaning. Teachers
together with students explore popular news sites and try to identify
potential media bias. They can also come up with the negative effects
of this and look for similar stories on the same topic on two different
sites. In order to develop writing skills, students read a piece of
information and are asked to create the narration presenting the
opposite point of view. Thus, writing and critical thinking skills are
developed at the same time.

While going through all these steps, students can create a list of
credible sources and share it with peers to use in the future. Of course,
this list should be questioned from time to time both by educators and
by peers as sometimes the credibility level may decrease.

The most important piece of advice students should be given is the
following: students should check multiple “soutces before drawing
conclusions. Information coming from,multiple/Sources is usually
more reliable than something said or written by one source. You can
prove the importance of it by giving the example about scientists: data
is stronger if multiple researchers «conducting the same experiment
have the same findings.

3. Show students how media influences our behavior. The best
way to understand the influence of media is to talk about media
messages. Media messages may have both positive and negative
influence on students™minds. Media may spread moral values
and social norms) which positively influence the community
members. Negative effects include negative portrayal of certain
groups, promoting illegal activities and others.

Ask yourystudents to analyze the content they consume. For
example)watch a commercial advertising an energy drink and ask
students to answer the questions afterwards. What are the main
features of the commercial? What is its mood? How do the people
feel? What does the commercial make you do? Does it mean that
buying this energy drink will change your life for the better? These
questions will help students understand what meaning a media
message conveys. This type of activity can also lead to critical
analysis of all the advertisements they come across in their daily life.

One more example of an activity that will help reflect on the impact
the media have is “Breakfast with the Hero” activity. The teacher asks
students to mname the person they would like to spend
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10—15 minutes at breakfast. There are no limits: they can choose any
person (real / historical / imaginary / a person from the past or future).
The students write the name on a piece of paper and put them into the
box. Almost all the names are usually the names of people students
learned about from different types of media. Thus, students understand
that media sources play a great role in their lives. Moreover, while
taking part in this activity, students discuss the names in the box and try
to identify who has written this or that name. Thus, they can improve
their critical thinking skills as well as their language skills.

4. Ask students to create media. Educators should teach&tudents_to
be responsible media creators. It does not mean that they will do it
professionally in the future. They have already become media creators
because they design and distribute information, at leaston ‘their social
networks. Students should understand that they affect multiple people
when they post updates or photos on Instagram. They should double-
check what footprint they leave and whether ‘their content is an
example of visual material of value or visual junk.

For learning purposes, educators may. ask students to create study
content: for example, write a timeline'of a series of events or design a
mind map. The students will benefit twice: they have an opportunity to
revise the material they have learned-as well as practice their creative
skills. Below you can find an'example of a media product created by
teenagers on the topic of effective communication (Figure 2).

& Control your emotions
Far 100 often we allow our ermotions 1o
leand us In & conwersation and can even
forget the whale paint of that
conversation. We can hurt other psopia or

uuuuuu el Q —

Try 1o control your emotiens and don’t B
aplath ur regstive an frionde or relstives

@ Pay attention to nonverbal G ‘
signs

When we communicate with sach other, we = I' -
ke ROt enly warde Wa alio ute body

IANGLAGE,VOICE TONRLEYS CONACT and etz

That's why we newd o lsam fow t properly

wse thods sights and understand them.

Learning to read and ute body Ianguage will

i o understand persan's thrsly smotions

& Tell about your needs and
feeli

Communse, stion is about supressing yoursell.

it's about sharing your thoughts and feslings

WAth 0thers and Being hanest. If you have any

problems ahways discuss them with your
tabethves and prople that ,-nunmu. Expres:

)‘w! thruly emotions and feell

Figure 2 — Effective Communication Leaflet
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The tool your students may use to create the media is Canva.
Canva is a free-to-use online graphical tool that combines design,
photo editing, and layout to help teachers and students create their
projects. Canva is great because it already has lots of templates such
as leaflets, social media posts, comic strips, brochures, posters,
and infographics. Students have a chance to work together and be
assigned into teams. The products can be
downloaded in different formats as well as
shared with others.

More hands-on activities to use with the
students of different levels as well as useful
resources may be found through the QR-code
provided below (Figure 3).

Today it has become a common practice Figure 3 — QR code
for teachers to use media resources to provide “jciivities and Useful

. . . Resources

language input. Developing students’ media

literacy through integrating these resources into the language classroom
is a challenging and demanding task ‘for language teachers due to
a number of reasons. Educators wmust possess interdisciplinary
knowledge and keep up with students and their interests. Both sides of
the classroom should understand that media literacy is essential for
successful cross-cultural communication. In addition, there is a gap
between traditional teaching,and communicative teaching in the digital
world. Educators need' to, plan ahead what kind of meaningful and
relevant activities/they are going to include into a lesson plan so that it
is well-balanced:, They should be aware that students may face
difficulties .as\their vocabulary, reading, writing, or communication
skills may be, different. Having some kind of scaffolding in this
situation »may support students and make their journey towards
acquiring media literacy skills easier. Among other factors educators
should consider while selecting the media sources and assignments for
students are the following: age, maturity, appropriateness and relevance.

Conclusion. Media consumption is a part of students’ daily lives.
Therefore, educators have to deal with it. Thus, using media in
teaching a language should be expanded to teaching about media, not
limited to teaching through and with media. Having media literacy
skills gives students an opportunity to take control of what kind of
information they get and become intelligent consumers of media.

:@'ﬂl
e
gﬁi
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Being exposed to various media sources brings people together and
makes language development possible in the ways not thought of even
a few years ago. It includes language learning, socialising,
entertaining, research. Language learners are involved in a meaningful
way when they understand how communication works in a foreign
language, rather than only performing it. With incorporating of media
literacy into English as a foreign language classroom, students
develop language skills and acquire diverse strategies which help
them discuss messages from different media outlets, express“their
personal opinions, and gather additional information to support their
findings using the English language. The points mentioned, above
contribute to developing an active citizen who is interested, willing
and able to access information, evaluate it, and make, decisions in
order to participate in civic and cultural life.
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DEFINITION AND STRUCTURE OF FOREIGN LANGUAGE
TEACHERS’ METHODOLOGICAL LITERACY

The article deals with the study of methodological literacy of a foreign language
teacher, as well as its structure. The structure of the content and educational
components of literacy is considered. Various approaches to the definition of the
concept of methodological literacy are discussed. This study touches upon the criteria
for assessing the methodological literacy of future foreign language teachers.
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OIPEJEJIEHUE U CTPYKTYPA METOJUYECKOM
TPAMOTHOCTH YYUTEJEA HHOCTPAHHOI' O A3BIKA

JlaHHast CTaThsl TOCBSINCHA HM3YYCHHIO METOJMYCCKOH TPaMOTHOCTH YYUTEIS
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, a TaKkkKe e€ CTPyKTyphl. OmucaHa CTPYKTYpa«CoIePKATEIEHOTO
U 00pa30BaTeNbHOIO KOMIIOHEHTOB TI'PaMOTHOCTH, PacCMaTpUBAIOTEs’ Pa3iIM4HbIC
NOIXOABl K  ONPEACICHHIO TOHATHS METOAWYECKOW TrpaMOTHOCTH. JlaHHOE
HCCIICA0BAHKIE 3aTParuBacT KPUTEPUH OLIEHKH METOIMYECKOMTPAMOTHOCTH Oy Iy IIuX
yUYHTeNeH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

KioueBble cjioBa: METOANYECKAs TPAMOTHOCTD; COAEPKATEIbHAS TPaMOTHOCTB;
oOpasoBarenbHas TPaMOTHOCTH, OIIEHKA TPaMOTHOCTH; CTPYKTypa METOIHYECCKOM
TPaMOTHOCTH.

Introduction. In recent decades, the topic of methodological
literacy of a preservice teacheryhas become relevant: increased
attention to this issue is due, to the rapid changes in education. The
social order focuses <ony future teachers training and requires
improvement of the, quality of their education, which is associated
with the introduction of educational standards of a new generation [1].
At the same time, there is a need for an objective evaluation and
assessment of literacy.

The purpeseof the work is to consider the nature and structure of
preseryice foreign language teachers’ methodological literacy which
comprises| content and educational literacy, that is necessary for the
scientific organization of its mastering and assessment.

Main part. One of the priority activities in the institution of higher
language education is professional foreign language teacher training
which contributes to the development of methodological literacy of
students. Literacy manifests itself in psychological, theoretical, practical
and personal readiness of the future foreign language teacher to solve
pedagogical situations. In order to embrace a view of literacy that
recognizes its dimensions, teacher education programs should help
students scrutinize traditional views of literacy. Prospective teachers
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should be encouraged to critique the autonomous model of literacy and
consider the ways that literacy is bound to various considerations.

Now, literacy means that teachers have to put aside the notion that
teaching reading and writing is the only English teacher’s job [2].
Teachers have to be trained and ultimately use literacy strategies in their
classrooms that will increase learning across the curriculum. Within the
discipline “Methods of foreign language teaching”, students acquire
methodological knowledge of integrated and complex formation, of
lingvo-socio-cultural, linguistic and speech competencieS;=-and
methodological skills of fulfilling lingvo-socio-cultural objectives in the
foreign language classroom and extracurricular work. In general, such
training makes it possible to understand deeper the pedagogical process
and develop professional qualities and positive attitudes:

In the Russian-language scientific discourse; the commonly used
generic term is methodological literacy. V.°A. Bfimov understands
methodological literacy as the ability of a future/specialist to use
information, independently establish causal relationships, extract new
knowledge, as well as determine the goals and objectives of their
activities on the basis of mutually ‘conditioned phenomena and
processes implemented within fa% single development measure
[3, p. 34]. Meanwhile, E. V. Titova, considers methodological literacy
as the ability to design and implement,pedagogical activity at different
methodological levels [4]./Another view of the concept of professional
pedagogical literacy presented by Mikhalevskaya includes knowledge,
skills and qualities_that 'a student acquires at a university, and then
improves and develops, being a teacher [5,p. 138]. According to
V. L. Viazgina methodological literacy of a teacher is the awareness of
the mechanisms, of information retention necessary in professional
activity, possession of techniques, technologies and methods of
teaching and upbringing and the ability to apply them in educational
process tand methodological work [6]. However, there are other
interpretations in the works of foreign researchers. According to
R. Dy Robinson, content literacy can be defined as the ability to use
reading and writing for the acquisition of new content in a given
discipline. It is focused that students possess three principal cognitive
components: general literacy skills, content-specific literacy skills and
prior content knowledge [7, p. 185]. Other foreign scholars offer the
term “‘content and educational literacy” [8]. According to their
research, teachers’ literacy is a teacher’s knowledge framework,
which includes a few components (Figure 1).
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Literacy

Content Literacy Educational Literacy
Conceptual and Teaching Skills and
Theoretical Literacy Strategies
Classroom Context Learner Treatment Skills
Literacv
Curriculum and Material Managementand
Development Literacy Leadership
5| Human Resources Literacy »  EducafionaliTechnology
Use Literacy

- Evaluation, Assessment
and Research Literacy

> Educational Technology
Literacy

Figure 1 — The structure of teacher’s content and educational literacy

Content literacy .consists of six main components: (1) conceptual
and theoretical litefacy; (2) classroom context literacy; (3) curriculum
and material _development literacy; (4) human resources literacy;
(5) evaluation, assessment and research literacy; (6) educational
technology literacy. Conceptual and theoretical literacy includes
command of languages, grammar and language acquisition. Teaching
approaches and methods are a part of conceptual and theoretical
literacy too. Researchers ascribe physical and sociocultural context
knewledge to the classroom context literacy, and consider knowledge
of the curriculum, syllabus design and development of materials as
constituents of curriculum and material development literacy.
According to some studies, human resources literacy includes literacy
of both teacher and student. Evaluation, assessment and research
literacy present literacy in the field of research and knowledge in
evaluation and assessment. Finally, educational technology literacy is
connected with two subthemes namely Web 2 tools (eg., blogging,
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social networking, social media) and Web 3 tools (eg., 3D
encyclopedia, online games, etc.).

Another main construct is educational literacy which comprises
four structural elements: (1) teaching skills and strategies; (2) learner
treatment skills; (3) management and leadership; (4) educational
technology use literacy. Teaching skills and strategies presuppose
language proficiency skills and facilitators’ competences and
strategies. Learner treatment skills include knowledge and skills that
reflect health and safety requirements. Management and leadership
includes class management, course management ‘@nd time
management. Educational technology use has technologically
integrated teaching and computer assisted language, testing as
constituents. The above subliteracies of methodological literacy
correlate with factual and procedural knowledge which reflect the
cognitive domain of preservice teacher education. In particular, the
components of methodological literacy reflect the specifics of foreign
language teachers and their professional “qualities. The content
component of methodological literacy is based on teachers’ theoretical
competence. The language teachers’ literacy is a framework
demonstrating the key findings of the available literature and serving
as a means to facilitate teacher literacy growth [8].

One of the basic congcéptualsways of modernization of national
education systems in gcontemporary world is competence-based
approach. The aims and the content of the general and vocational
training are defined on, the basis of competence-based approach. The
formation of methodelogical literacy is directly related to assessment,
since it allows\to_analyze the degree of formation of the teacher’s
skills and“abilities. Accordingly, the criteria for assessing literacy
should correspond both to regulatory documents and to its constituent
components [9]. Some of the documents suggest five criteria of
assessment including assessment of higher-order cognitive skills,
assessment of critical abilities assessment that is internationally
benchmarked, use of the educationally valuable items and assessment
that is valid and reliable [10]. Other researches consider particular
skills, e.g., evaluating collaborative skills as part of class management
and use the criteria of equality, participation and shareness [11]. Thus
content and educational assessment demand the design of rubrics and
use various types of tasks.
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In their professional activities teachers should possess
a technological competence, theoretical and practical training, be aware
of the modern pedagogical approaches, methods and technologies to
improve the quality of education, use the latest teaching aids and
effective forms of organizing the educational process. The
methodological basis for the formation of the methodological literacy
of preservice foreign language teacher is a multi-level system of
attitudes that focus on a complex, comprehensive account of its
features. The methodological foundations that contribute “to- the
formation of methodological literacy of the future teacher are based’ on
the ideas of interconnectedness and interdependence of.pedagogical
processes and the guidance of contemporary methodological
approaches and principles [12,p. 103]. The termy content and
educational literacy serves as the basis for the (development of
professional competence of prospective teachets:

Conclusion. Methodological literacy of Vpreservice foreign
language teacher is a complex structural formation, including
a number of interrelated components.| It is understood as a teacher’s
knowledge framework that gives thevability to design and implement
pedagogical activity at different levels. Methodological literacy’s
components correspond to spécificiareas of teacher’s knowledge. The
described framework can ‘be /used to assess preservice foreign
language teachers’ methodological competence.
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KOHUEIT UNDERSTATEMENT
KAK JIMHI'BOKYJIBTYPOJOI'MYECKASI'KATEIrOPUS
(HA MATEPHUAJIE TPOU3BEJIEHHUU A. TI. YEXOBA)

PaGora nocssiiieHa u3yueHuto Konuenra UnderStatement KaKk JIMHIBOKYJIBTYPOJIO-
TMYECKON KaTerOpuH B PaMKax HCCIETOBAHUS CTPATEriy aHTOHMMHYECKOTO NepeBOAa
KaK OCHOBHOH IepeBOJUECKOH TpaHC(HOpPMAIUH H,CII0c00aM ee S3bIKOBOH peann3alin
B paMKax XyJO)KECTBEHHOIo JHUCKypca. Llenp HecieJoBaHUs COCTOUT B CUCTEMAaTU3alui
MoJieJIell aHTOHUMUYECKOTO IIepeBOJia B Mape S3bIKOB «PYCCKUN—aHINIMMCKUI» Ha
OCHOBE METOHMMHYECKOTO MpPUHIHIA: MareprnanoM HCCIe0BaHUs TTOCTYKII KOPITyC
IPUMEPOB OTPHULIAHUS, TTOIYUCHHBIX METOIOM CIUIOLIHOI BBIOOPKH W3 IPOHM3BEICHUI
A.Il. YexoBa u ux oQuIMANBHBIX THEPEBOIOB Ha AHIVIMHCKUHA s3bIK. PesympraTom
HCCIIEJOBAHNS CTaIN BBISBIEHHBIE, CTPATETMH AHTOHUMUYECKOTO MEPeBOja, KOTOpbIE
HaxoJLIT MINPOKOE IPIMEHEHHE)B COBPEMEHHOH IIepeBOJUECKOH IPAKTHKE.

KnroueBble cioBas koHLenT Understatement; aHTOHIMIYECKUH TTEPEBOJ; aHTO-
HYUMUSI; OTPULIAaHKE; TBOMHOE OTpHIaHNE; IIEPEBOAYECKUE TPAaHCHOPMAIIHH.

Y. A. Glotova
Moscow City University, Moscow, the Russian Federation,
yanaglotoval 3@yandex.ru

LINGUO-CULTURAL CATEGORY UNDERSTATEMENT
IN THE WORKS BY ANTON P. CHEKHOV

The paper studies the concept Understatement as a linguoculturological category
in the framework of antonymic translation as the main translation transformation and
the ways of its linguistic implementation within artistic discourse. The purpose of the
study is to systematize the models of antonymic translation in the Russian and English
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languages based on the metonymic principle. The empirical base of the research includes
examples of negation obtained by the method of continuous sampling from the works of
Anton P. Chekhov and its English translations. The research revealed antonymic
translation strategies, which are widely employed in modern translation practice.

Key words: understatement; antonymic translation; antonymy; negation; double
negation; translation transformations.

Beenenue. Ctates nmocssieHa aHanusy xoHuenta Understatement
(npeymeHblieHue) Kak TMHTBOKYIJIETYPOJIOTUIECKON KaTErOPHU BpaMKax
WCCIIEJIOBAHUS CTpAaTerMM AaHTOHUMMYECKOro IepeBoja JIpUMEHH-
TEIBHO K aHAJIN3y XyJ0KECTBEHHOTO JUCKypca Ha MaTepuaje Mpous3-
Bemennit A. I1. UexoBa «Jlama ¢ cobaukoit», «CMepTh dHHOBHHUKAY,
«Banbkay, «Xamesneon», «Yaikay W UX OQHUIMATLHBIX WIEPEBOIOB
Ha aHTJIMNACKUH SA3BIK.

Henb uccienoBaHusi COCTOUT B ONPENEIECHUM CPEACTB aKTyalld-
3anun KoHuenrta Understatement B XOJe, NCTIONBb30BAaHUS CTPATETUN
AHTOHUMHUYECKOT'0 TIepeB0/Ia C PyCCKOro Ha @HITTUIICKUIL SI3BIK.

MarepnaJioM rccie10BaHUs TOCITY K KOpIyc u3 685 BeICKa3bI-
BaHHUW, COAEpKAIIMX MAapKep OTPHULAHMSI, MOIYYEHHBIX METOAOM
CIUTOIITHOM BhIOOPKH 13 mpom3BencHii A. T1. Uexosa «/lama ¢ cobaukoin,
«CMmepTh yMHOBHUKAY, «Banbkay, «Xameneon» u «Haitkay. J{msa kax-
JIOTO W3 TIEPEUHCICHHBIX POU3BEICHAN ObLIN HalIeHB! O(pHUIHATbHbIC
BEpCUM TIEPEBOJIa HAa AHTIMHCKUM $3BIK, BBINOJHEHHbIE pPa3HbIMHU
NepeBOAYNKAMHE U TIEPEBOAUECKIMH OHJIalH-KOMITaHUsAMH (Tabnuua 1),
B LIEJISIX UX JAJIbHEUHICTO CPAaBHEHMUSI.

Ta6nuuna 1 - CeomHas Tabnuua npoussenenuii A. I1. UexoBa 1 UX nepeBosioB Ha
AHIVIMHACKUH S3BIK

HazpaHue
IIepeBon
TPOU3BEICHUS

Jlava . Constance Garnett Ivy Litvinov
¢ co0auKoit

Cumepts Constance Garnett Patrick Miles & Harvey Pitcher
YHMHOBHHKA

Banbka Constance Garnett Gerard Ledger
XamerneoH Constance Garnett Gerard Ledger

Yaiika Tom Stoppard | Project Gutenberg Christopher Hampton
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Ob6mree gmncino nmpuMepoB nepeBoaa cocrasisieT 1 801, n3 Hux 401,
WLUTIOCTPUPYIOET NPUMEHEHNE CTPaTEerni aHTOHUMUYECKOT0 MIEPEBOAA.

OcnoBuas vactb. Konuenr Understatement mo-pasHOMy oIpe-
JeTisieTcsl Kak 3apyOeKHbIMHU, TaK U OTEYECTBEHHBIMHU yueHBIMH. [lep-
BbIM Hay4YHBIM HCCIIEIOBAaHHMEM B JAHHOM HAIpaBJIECHUH cTana padora
V. Bomna «Understatement and Overstatement in English», B koTopoit
MpeICTaBIeHbl OCHOBHBIE ocoOeHHocTH siBieHust Understatement.
[To muenuto VY. bomna, manHpii (EeHOMEH HMMEET MECTO: B CIydae
CMYIIeHHS; OECITOKOMCTBA M BOJTHEHUS; 00mbI [1, ¢. 203—208]:

SIBneHne mnpeyMeHbLIEHUS KilaccupuUMpyeTcs Ha< JIBa THUMA:
y3yalbHOE U OKKa3UOHAJIBHO-aBTOPCKOE. Y3yalbHbI BUI ITPEYMEHb-
IICHUS] TIPEAINOJaracT 3aperiCTPHUPOBAHHBIC B CIIOBapsX SI3bIKOBBIC
CpeAcCTBa BBIPAXCHUS, TAKue Kak rather, far from, quite W np. Oxka-
3MOHAJBHO-aBTOPCKUH B (POpPMHUpPYETCS B AIOTOKE pedd M MOXKET
MIPECTABIATh COOO0H EeTyI0 KOMOWHAIIMIO JICKEHKO-TpaMMaTHUECKIX
U CUHTaKCUYECKHUX CPENCTB [2, c. 86—88].

CymecTBYIOT y3yaJlbHblE TPaMMAaTHUECKUE CIHOCOOBI BBIPAXKECHUS
Understatement, Bblpa)k€HHbIC HapeYWsIMA CTETICHU WM, APYTHMH
CIIOBaMH, JeTeHCH(pHUKaTOpaMu, KOTOPBIC TIONPA3ICIISIOTCS Ha CIIey-
foIIMe Tpymisl [3; 4]:

1) anmpokcUMaTopbl, OTPUUAIONINE 3HAYCHHE MpaBIbl: almost,
basically, nearly, practically, technically, partially, partly, virtually;

2) IMMUHHU3ATOPBI, MHTEHCU(DUIMPYIOIIUE YTBEepKAcHue: a little,
in many respects, in some,respects, in part, mildly, moderately, pretty,
slightly, somewhat;

3) MUHMMU3ATOPBI, UMeonre Qe orpuuanus: a bit, barely,
hardly, scarcely;

4) KOMTIpOMI3aTOPEI,  ociabisatomue  (QYHKIMIO  TpeauKaTa:
comparatively, enough, kind, more or less, quite, rather, relatively, sort of.

[Tosmuenuro JI. M. Ocokunoii, mpumepsl ncnois3oBanus Under-
Statement MOTYT HMETb pa3Hyl0 CEMaHTHYECKYI0 Harpy>K€HHOCTb
[25c. 86—388]:

1) mpeymeHbIeHHe SBHEMHUCTHUECKOTO XapakTepa (CriakuBaHHe
OTPHUIIATEITHHOTO);

2) mpeyMEeHbIIEHNEe HPOHMYECKOTO Xapakrepa (yMalduuBaHHE
MOJIOKHUTEIBHOTO).

[lepBoe 3HaUeHUE UMEET LENbI0 COKPHITHE UCTUHHOTO MOJIOKEHHUS
JIeTl WM CMSTYEHHE 3HAYCHHUS CJIOB C OTPHUIIATEIILHOW KOHHOTAIUCH.
Bropoe 3HaueHne MOXXeT BO3HUKHYTh BBHIy CKPOMHOCTH T'OBODSLIETO
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W B KQueCcTBE YTCUICHUS WM CaMOYTEHICHUS OTHOCUTEIBHO YbEH-TO
HEyJla4¥ WK, HAa000pOT, yAauu.

Co CTPYKTYpHOI TOYKH 3pEHHs HMPUMEPBl MOKHO Pa3/eiHuTh Ha
HECKOJIbKO Tpyt [2, c. 86—88]:

1) rmaron B oTpUIIaTeIRHOM (opMe + MpUIaraTeIbHOe, CYIECTBH-
TENPHOE WJIM OIICHOYHOE HApeure C TIOJIOKHUTENPHON KOHHOTAIUCH:
“You re not very polite, are you?”;

2) rJ1aroJ B OTpHUILIATEILHON (opMe + nmpuiaratebHoe, CYIIeCTBU-
TEJIbHOE WJIM OLEHOYHOE Hapeyue C OTPULIATENIbHON KOHHOTamUen:
“Well, they are not completely stupid”;

3) rmaron B oTpunaTensHoi opme + mHTEHCHpHUKATOp (S0, such,
too, very, much): “So busy was he with his operation that he left the
other three not much else to do except stare at theyvictim in the
chair”; KOHCTPYKIMSA C not (none) too + mpuiararensHoe: “She was
fascinatingly ignorant even to the none tod,sophisticated George
Augustus”’; OTpHUIIAHKE TIPOTUBOTIONOKHOTLO — not (at all) + mpunara-
tenpHOE: “Not bad! Not at all so bad!”” Not so bad. Not so bad.
Can’t grumble. Can’t complai”;

4)rmaron B yTBepAuTenbHOW (opMe'dt nereHcudukarop (a bit,
a little, a trifle, a few): “The Slytherin’s smiles faded a little. I have
a few last-minute points to dish out, Let me see... said Dumbledore”;

5) ctpykrypa I’'m afraid + cymiectBUTenbHOE / MECTOMMEHHE +
ryaroi / TpUiIaraTeabHOE . C TMOJIOKUTENbHON WM OTpUIATeIbHON
KoHHOTaruei: “I’'m afraid I'don’t have Dr McCue’s brilliant mind”,
“Louise. I'm afiaid yomare going to teach her some etiquette as well”;

6) ctpykrypa Ildomt think + cymiecTBuTenbHOE / MeCTOMMEHHUE +
rjaaroa + mpwiararenbHoe / CYHIECTBHTENBHOE C TOJOXKUTEIBHON
KOHHOTarmen;, “Besides, I don’t think she has much regard for Chris”;

7) cTpyKTypa not (exactly) + cymecTBUTEIbHOS/ IPUIIATaTEILHOE:
“Edward. Anyway, Robin’s not exactly a chicken, and even if she is, she’s
not my idea'of the prize of the battery”, “I’'m not exactly five years old”’;

8) rmaron B yTBepAMTENBHON GopMme + Hapeuue crenenu (hardly,
almost): “She even wrote a tear-blotched letter to Elizabeth, which
1 saw saying that ‘20 years’ — it was almost 30 — of ‘happy married
life’ were over”,;

9) nBoitHoe otpunianue: ‘“‘Well, they did rather detest each other.
Not unlike yourself and Mr. Malfoy”;

10) mere + cymectBurensHoe: “Mrs. Pearce. Only this morning
you applied it to your boots, to the butter, to the brown bread.
Higgins. Oh, that! Mere alliteration, Mr. Pearce, natural to a poet”;
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11) BBOOHAs KOHCTPYKLUMS C actually / as a matter of fact: “Stanley.
Do you want to walk with me over to Benton’s? Clive. I've got some
reading to do, actually”, “Stanley. Was it any good? Clive. Yes —
it was splendid, as a matter of fact”;

12) pazgenmurenbHBIA Bompoc: “Mazzini. ...I assure you Mangan
is quite a good fellow in his way. He means well. Mrs. Hushabye.
He doesn’t look well. He is not in his first youth, is he?”;

13) ctpykrypa ¢ no big deal: “Everyone expects me to do as'well
as the others, but if I do, it’s no big deal, because they did it first’;

14) ctpykrypa c to say the least / not to say: “As theré.wasn’t any
Winterbourne money left and the elder Winterbournes livedvon thick
and shifts, the accusation was, to say the least, fanciful”, “Dear
Mamma was horribly shocked, not to say disgusted, by. the unseemly
behaviour of the Hartlys”;

15) quite / rather + npuinaraTenbHOE / HAPEINE / CYIIECTBUTEID-
HOE / TJIaroJi ¢ MOJIOKHUTENBHOW WIIM OTpUIATENbHOW KOHHOTAIMEH:
“They agreed that the Abbey looked like the atelier of an incredibly
bad academic sculptor installed in an overerowded but rather beautiful
Gothic barn. Fanny rather hated Gothic architecture — she said that
all those points and squiggles gave her the creeps”;

16) nepecnpoc: “StanleyAnd that’s what you call music? Is that
right? Great music? Clive.\Let’s say it’s a little distorted at the
moment. Stanley. Distorted?It’s driving me mad!”;

17) not someone,/\something to + rnaron: “A tall black-haired
witch in emerald:igreen robes stood there. She had a very stern face
and Harry’s firstithought was that this was not someone to cross”;

18) smmrnieuc: “Mrs. Weasley smiled down at them. ‘Busy year?’
she asked. ‘Very’, said Harry”.

Hekoropsie mpruMepsl MOTYT MPEICTABIATH COO0I KOHTAMUHAIIUIO
JBYX WM 00Jiee CTPYKTYPHBIX Mojenei [2, ¢. 86—S88]:

— CTpyKTypa a bit + mpumaraTenbHOe + JBOWHOE OTpHUIIAHUE:
“Itwas a bit hard, but not impossible”;

— quite + rather + nBoitHoe otpunianue: “Constable did not quite
sigh, but his shoulders dropped with a fraction and he lapsed into
a rather melancholy silence which was not without a certain power”.

I'. HInutapaT BBIACTSET CICAYIOUIYIO THUIIOJOTHIO SI3BIKOBBIX
cpenctB Beipakenust Understatement [5, c. 349—359]:

1) konmnuecTBeHHas HenooueHnka: “He knows a thing or two”
(= a good deal);
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2)uToTa B Y3KOM CMBICNE, TIpEICTaBlIe€HHAas aHTOHUMOM
C OTpHIIaHUEM;

3) cpaBHHUTENBHOE TIpeyMeHbIieHue: ‘I think we might do worse”
(= this is the best we can do);

4) cpenctBa ocnabnenus (downtoning attachments): rather, fairly,
somewhat, half, almost, hardly, far from, a little bit, not quite u ap.;

5) rnaron to fail: He failed to see it;

6) cocnararensHoe HaknoHeHue: I should think so!” (= never!);

7) MIpeUIoKEHMsI C TICEBI0aIBEpOATbHOM ocnalsromeit (yRiei:
I'm afraid..., I should think..., I suppose... n np.;

8) ciiyuan HaMepeHHOTro W30eraHusi BHIPOKEHHH € THITEPOOJION
(8 mamHoMm koHtekcre [. LImuTnOapar mnpuBOIUT 4 cliemyromuit
npUMep: JDKCHTIIEMEH MTOKa3bIBaeT APY3bsIM KOJUICKIIMIO)\BHH; Ha3bIBas
OIHO W3 HUX delicious, Opyroe — superior,/TpeThe — exquisite.
Korma e oH mpuOmmkaeTcss K 4eTBEPTOMY, .CaMOMYy JIydIlIeMy, TO
Bocknuuaet: “This wine, gentlemen, is good!”);

9) uponus;

10) 3BpemMu3meI.

Ha ocHoBe mpencrasienHoii Bbimie| Tunonoruu . lllnutndapara
paccMoTpuM TojpodHee TpUMEpHI BhIpaxkeHus1 koHenta Understatement
Ha wmatepuane mnpomsBeneHUuR. A\l UexoBa «Jlama ¢ cobaukoii»
u «Yatikay. [IpencraBnsercs BaXHBIM> OTMETHTD, YTO B XOJI¢ aHAJM3a
OTOOpaHHBIX MPUMEPOB OTPULAHMS OBLJIO BBISBJICHO JIMINb YEThIPE
Cllydasi BRIpaKeHUs peyMeHblIeHus (Taduuna 2).

Tabnuna 2 — IlpumMepsl BeipaxkeHus koHnenta Understatement B TPOU3BEICHHUIX
A. II. YexoBa u BapuaHThI X N1€PEBOJA HA AHITTMHCKUIL A3bIK

CpencrBa ocjiadaeHus
A. I1. YexoB «Yaiika» Translation by Christopher Hampton
A, no-moémy, nuxaxux mym mnosuvix | If you ask me, far from being a new form,
gopm ‘mem, a npocmo Oypmou | it’s just bad manners.

Xapaxmep.
Lnaroua to fail
A. II. YUexoB «Yaiika» Translation by Project Gutenberg
A sac ne y3uaro. 1 fail to recognise you
U som sma uaiika mooice, no-euou- | ...that you must forgive me if I fail to

Mmomy, cumeon, Ho, npocmume, | follow you.
51 He ROHUMAIO...
B monodocmu xocoa-mo xomen s | When I was young, I wished to become
coenamvcs aumepamopom — u He | an author; I failed...

coenancs.
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Oxonuanue mabauyvt 2

IIpeanoxenus ¢ ncepaoagsepdaIbHOM ocadasiomeii gyHkuuei

A. I1. YexoB «Yaiikay

Translation by Tom Stoppard

Tosopsam, umo 30eco 6Gocema.., Kax
Obl 51 He ROWLILA 8 AKMPUCHL...

...they say you're all bohemians. They’re
terrified I’ll go on the stage.

Henwvsa, Ilemp Huxonaesuy, xax Ovl
80pvL 6 ambap He 3a0panucsy.

Not possible, Piotr Nikolayevich — I’'m
afraid of thieves getting into the barn.

A. I1. YexoB «Yaiikay

Translation by Project Gutenberg

Tosopsm, umo 30eco 6Gocema.., Kax
Obl 5L He ROWLLA 8 AKMPUCHL...

...they call this place Bohemia and are
afraid I shall become an actress

Henwvsa, Ilemp Huxonaesuy, xax Ovl
60pvL 6 ambap He 3a0panuce

No, I really can'’t, sir, and{ am afraid
thieves might break in if the dog were not
there.

A. I1. YUexoB «Yaiikay

Translation by Christopher Hampton

Tosopsam, umo 30ecv 6ozcema.., Kak
Obl 51 HE ROWLLA 8 AKMPUCHL...

They say it’s stoo ( Bohemian....they’re
afraid DI’ll be infected. and want to be
an actress...

Komounanus

1 Tuna t+ 2 Tuna

A. I1. YexoB «J/lama ¢ cobaukoii»

Translation by Constance Garnett

... U 2080pAM C Hell MOALKO C 0OHOK
MaunoIo Yeiwvlo, 0 KOMOpou OHA He
MOdCcem He 002a0bl8AMbCsl.

...and, spoken to merely from a secret
motive “which she could hardly fail
to,guess.

Komounanns

1 Tuna + 3 Tuna

A. T1. YexoB «Yaiika»

Translation by Tom Stoppard

He nonumaro, xaxas naoobnocme.

1 think that’s rather overdoing it.

3akawuenune.~Konuent Understatement npeacraBiser cobOoit
HEOJHO3HAYHOE SIBJIEHUE, KOTOPOE MPUCYLIE aHIJIO-CAKCOHCKOU KyJb-
Type. JlaHHO€ MOHATHE MHOTOTPAaHHO B CHIIy KOHTEKCTO3aBUCUMOM
CEMAaHTUKHA TOI'O MJIM MHOTO BBICKA3bIBAHHS M MOXKET OBITh BHIPAXKEHO
LETbIM-PAIOM JIEKCUKO-TPAMMATHUUYECKUX U CHHTAKCUUYECKUX CPEJICTB,
CHIBKAKOUNX KaTeTOPUYHOCTbD.
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JUHI'BOKYJIbTYPOJIOTMTYECKH MOTEHRIIUAJI
AHI'JIOA3BIYHBIX CETEBBIXTEKCTOB

B crathe 000CHOBEIBAaCTCS! aKTYaIbHOCTh M3YyYEHHs OCODEHHOCTEH TpeBemn-0io-
TOB B CBET€ COBPEMEHHBIX (HIONOTHYECKHX |McciaeqoBanuil. IIpencrasinen
9KCKYpC B HCTOPHIO CTaHOBJEHHS CETEBBIX TEKCTOB O myTemecTBHiX. OCHOBHOE
BHUMAHUE aBTOPbI aKHECHTUPYET Ha JIMHIBUCTUYCCKUX PCaIN3allui KaTEropuu OLIEHKH,
crocobax Mpe3eHTalny JIMYHOCTH aBTOPA, PEaTu3alliii THIIEPTEKCTyaTbHOCTH U KPEo-
mm3anuy. TeopeTnueckre MOJIONKEHHs WILTIOCTPUPYIOTCS IpHMepaMu U3 Hamboiee
HOMYJISIPHBIX aHTJIOSI3BIYHBIX OJIOTOB Q-IIy TEHIECTBUSX.
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LINGUOCULTUROLOGICAL POTENTIAL
OF ENGLISH ONLINE TEXTS

In the article the authors substantiate the relevance of studying travel blogs
in view of recent philological research. The history of the development of online travel
texts is presented. Attention is focused on linguistic ways of implementing the categories
of evaluation, author’s personality, hypertextuality and creolization. Theoretical ideas
are illustrated by examples from the most popular travel blogs in English.

Key words: travelogue; travel blog; internet communication; culturally marked
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Beenenne. B ycnoBusx coBpeMeHHOro LU(POBOrO OOIIECTBA
0co0yI0 MOMYJISIPHOCTh PHOOPETAIOT TIOBECTBOBAHMUS O MyTEIISCTBHSIX,
pa3MerieHHble B ceTd MHTepHeT. OHU CTAHOBSTCS allbTEPHATUBHBIM
CPEICTBOM IepeMEIeHHs B MPOCTPAHCTBE IS TeX, KTO HE UMEET J0-
CTaTOYHBIX (PUHAHCOBBIX BOBMOXKHOCTEH OTIPABHUTHCS B CTPAHY MEYTHI.
OpHaKo OHU HE TOJIBKO TIOMOTal0T COBEPIINTH My TEIIECTBHE B JIIOOYIO
CTpaHy, MOTPY3UThCA B aTMochepy KyJIbTYPBl H TPAJAUIIUN KUBYIIETO
TaM HapoJia, HO TAK)XE BBICTYIIAIOT B KAYECTBE HCTOYHUKA HH(DOpMAIHN
IUISL OpraHU3alui KOPPEKTHOTO MEXKKYJIBTYPHOTO OOIIEHUSL.

IIpu >TOM B3IVIAA HA OKPYXAKOUIYH ACUCTBUTEIBHOCTD, IPEI-
CTaBJIIEHHYI0 B HMHTEPHET-TEKCTaX TPEBENI-TEMATHKH, KaK TIPaBHIIO,
Upe, 9eM B KIIACCHYECKUX TPEBEI-KypHAJIaX. IDTO 00YCIOBICHO
MOOMIIBHOCTBIO, TIPOCTOTON U JOCTYITHOCTBIO TPEBEJ-0JIOTOB M TPEBEII-
(hopymoB. C KaxapIM TOJOM Yy OOJBIIOTO KOJMUECTRBA JOTb30BaTeNeH
cetn VHTepHET MOSBIAETCS BO3MOXKHOCTH HOACHUTHCS JIHYHBIMH
BIICUATJICHHUSIMU B pexuMe oHnaiiH. OHH CO3MAI0T CBOEOOpa3HYIO
TPaeKTOPHIO, KOTOPOH CIEeAyIOT MeAHaTeKCThl TpEeBeI-KypHalIoB
U APYTUX MPHUBBIYHBIX THIIOB U3JIaHUM.

Lens manHO#M paboOTHl — OIpeeieHNe JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYE-
CKOTO TIOTEHIIMAaJia aHTJIOS3BIYHBIX TPEBEN-0JO0roB Kak Pa3HOBUIHO-
CTH TpaBeJiora.

OMIOUpUUecKyt0 0a3y. HCCICAOBAaHHMA COCTABUIM JIICKTPOHHBIC
TEKCTHI O MyTEHISCTBHUAX M3BECTHBIX aHTJIOSI3BIYHBIX OJOTepOB, Mpea-
craBneHHbIx Google “The45 Best Travel Blogs to Follow in 20217 [1]
B 2021 roxy.

OcHoBHas'yacTh. [lonroe BpeMs TeKcHyeckasi eUHUIA «TPABEJION
CKOopee MMeNa\OBITOBOE 3HAYCHHE W HCIIONB30BANACh IS OMHCAHUS
moboro fyremiectBus. COOTBETCTBEHHO, B aHTIIMUCKHHA S3BIK CIIOBO
BOILLIO, HE,Mes KaKOro-IM00 JIUTEpaTypHOTO KOHTEKCTA.

Ha matiHBIii MOMEHT TpaBeJIOT CUUTAETCS OJHUM U3 MaJIOUCCIIE0-
BaHHBIX OOBEKTOB (PHIIOJOTUYECKOH HAyKH, MO3ITOMY CJIOXKHO JaTh
eMy® KOHKpPETHOE ompereneHne. MHOTHE HCCIeIoBaTeN B KauecTBE
CHHOHUMA HCIIONIB3YIOT TEPMUH «ITyTEIIECTBHE.

TpaBenor 3apoanics B APEBHOCTHU: MTAJIOMHUKH U TOPTOBIIBI BEITH
3amucu O CcTpaHcTBOBaHMsX. [locTerneHHO omnmcaHus MyTellecTBUN
Pa3BUBAIUCH CpPEAHEBEKOBHIMM KOYEBHMKAMH W MHCCHOHEpPaMH,
a B JIOXY BEJHMKHUX reorpa(puyeckux OTKPBITHH — MOpeIlIaBaTesIMH
B (popMe MyTEBBIX 3aIHCOK, OUEPKOB M JTMYHBIX JHEBHUKOB.
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Tonbko B XIX Beke onucaHus MyTEIECTBUN «IIPOHUKAIOT» B cepy
XYZAOKECTBEHHOU JINTEPATYPhI U IyOJULIMCTUKH: TTOSBUINCH [TUCATEIIH,
KOTOpBIE CTajHM MyTEUIeCTBOBAaTh B IENAX ONHCAHMSA YBHJIEHHOTO.
Hanpumep, ®pancya Pene ne [llaTtoOpuaH mpencTaBHiI CBOH OIBIT
B kHure «IlyremectBue u3 Ilapwxka B Uepycanmumy». [lonynspHbiMu
myTenecTBeHHNKaMu SBistIiCh 1Isep XKrome Teoduns ['otre, ['m e
Momnaccan, Crennans, Buxkrop I'toro u MHorue apyrue. OHU Takxke
MyOJIMKOBAIIM CTATbU U OYEPKH B Ta3eTax, ¢ MOMOIIBIO KOTOPBIX MOJIO-
JIbI€ JIFOM MOTJIM PACIIUPSATH CBOM KPYyro3op, T. €. OCYLIECTBILUTI TPO-
CBETHTENbCKYI0 QyHKIMIO. Takxke B XIX Beke Hauau MOSBASITBCS CHe-
IUANTM3UPOBaHHbIE U3JaHMs O IPpyruX cTpaHax. Hambonee n3BeCTHBIM U3
HUX, COXPaHHUBIINM CBOIO HOMYJIIPHOCTh JO HAIIMX JTHEW, SIBIIAJNICS Kyp-
Han “National Geographic”, ocHoBanHbIH B 1888 rony/[2,¢. 255].

B XX Beke HanOosee BOCTpeOOBaHHBIMHA Y ATHCATENICH CTAHOBSATCS
STHOrpaMyecKuil peropTax U MyTeBOH THEBHUK.\OIHAKO C MOSBICHUEM
(oToanmapaTa ¥ TENEBUACHUS TPABEJIOT Kak JUTEPATypHBII skaHp MOTe-
PSUT CBOIO aKTyalIbHOCTB: COKPATHIIOCh N3/IaHUC KHUT JaHHOTO JKaHpa.

C pacnpocTpaHEHHEM BUPTYaIbHOM (CpEbl TPOUCXOIUT HE TOJIBKO
TpaHchOpMaLUsl B3aMMOJCHCTBUS MEXIY  JIOAbMH, HO U pa3BUTHE
CETEeBBIX TEKCTOB, MPEAOCTABIAIONINX \HOBYIO CTEIIEHb CBOOOJIBI MIPO-
HUKHOBEHHSI B CYTh COOOILEHVSI,MWET0 MHTeprnperanuu. VHTepHeT-
cpena o0ycioBuiIa MOSBICHUE, M a0COTIOTHO HOBBIX aHPOB. «B To
BpeMsl KaK >KaHpbl MEYATHBIX TEKCTOB CKJIOHHBI K YCTOWYMBOCTHU
¥ KOHTPOJIIO CO CTOPOHBI ‘H3JaTeNeil M PEeJaKTOPOB, CETEBbIE JKaHPHI
OTJINYAIOTCS HEKOW HenpenckazyemMoctoion [3, ¢. 1379].

Ha ceromus=o0mqHuM u3 HauboJiee BOCTPEOOBAHHBIX JKAHPOB
MHTEPHET-KOMMYHHUKaMU siBisieTcst Onor. CrnemyeT y4uThIBaTb, UTO
HEKOTOpBI¢. ONQIM CYyIIECTBYIOT KaK HOBOCTHBIE (MIBTPHI: HAa HHUX
MPEICTaBIEeHbl CCHUTKA HA WHBIE CETEBBIE MCTOYHHMKH, COMPOBOXKAAE-
MBIE\KOPOTKMMH KOMMEHTapHsAMH, JPYTHUE COAEP)KaT OPUTHMHAIBHBIN
nepBUYHbIA KOHTEHT [3,c. 1380]. IM CBONCTBEHHBI XYI0>KECTBEH-
HOCTh M IHMTAaTHOCTh, TUIEPTEKCTYaIbHOCTh M MYJITUMEIUNHHOCTB,
CTHJIEBOE CMELICHHE U (PparMeHTapHOCTb.

VY4uThIBasi, YTO HA COBPEMEHHOM JTalle OJHH Yy4eHbIe-(QHIIO0I0TH
paccMaTpUBAlOT TPABENOT KaK MOBECTBOBAHKE O ITyTEUIECTBUSX B JPY-
TYIO CTpaHy WM JIOKALMIO, COMPOBOXKIAEMOE WIUTIOCTPALIUSIMUA U T€0-
rpagUYecKUMH KapTaMH, a HEKOTOPbIE HMCCIEAOBATENN PACIIHPSIOT
3HAUCHHE M ONPENEIII0T ero Kak OTYEeT O COOBITHAX, HPOU3OLIEIIINX
B TIOE3IKE, a TAKXKE OMOIMSIX M YyBCTBaX, BBHI3BAHHBIX YBHUICHHBIM
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Ty TEIECTBEHHUKA [4—6], TO MOYKHO KOHCTaTHPOBAaTh, UTO JIUTEPATYp-
HBIH JKaHp Hallel NPUEMHHKA U B BUPTYaJIbHOM IIPOCTPAHCTBE.

MaccoBocTh M KaHPOBO-TeMaTHdeckasi AuddepeHunanust TpeBe-
TEKCTOB TTO3BOJISIET JTFOOOMY UHMTATEII0 HANTH TEKCT, KOTOPHIN OyIeT To-
HOCTBIO COOTBETCTBOBATh €r0 HMOTPEOHOCTAM, @ aBTOP-ITyTEILECTBEHHUK
BOCIIPUHUMAETCSI KaK MOCPEIHUK B MPEJCTABICHUU CTPaHbI, TaK KaK
TPEBEN-OJIOTH CTPOSITCS MPEUMYILECTBEHHO Ha JIMYHBIX BIIEYATICHHUSIX
BO BpeMsl IOE3]IKH, HHHOpMAIMKH O COOBITHH, OTBJICYCHHBIX aBTOP-
CKUX Pa3MBILIUICHUSX.

HemanoBaXHBIM 3JIEMEHTOM B MOBECTBOBAHUSX O IyTCIIECTBUSIX
SIBIISIETCS. HAJIMYKE MPOMMCAHHOTO MapIIpyTa, KOTOPBIA, MME3BOJSET
y3HaTh ero jerand. Kak IMokasal aHaJM3 «CETEeBOr0. MaTepualay,
B TpeBen-0norax JaHHas XapaKTepUCTHKA HE SBIACTCS BOCTPEOOBaHHOIL.
IIpu 3ToM A1t 0003HaYEHUSI TYHKTOB OCTaHOBKH aBTOPHI YKa3bIBAIOT
KOHKPETHBIE MeCTa, CBS3bIBasi UX C MOMOLIbIQ/TaKHX IJIarojioB JIBU-
JKeHus, Kak “to leave”, “to drive”, “to set out”,to pass”, “to start”,
“to start off”, “to head off”, “to travel”, xoTOpbIe TPUIAIOT AMHAMUKY
U KUBOCTH onucbiBaeMbIM coObITHAM:(“The next day we headed over
to Hoa Lo Prison, aka the Hanoi Hilton <...> Finally, there was just
enough time to watch the beautiful and very clever Water Puppet
Show, which was unlike anything F’ve ever seen” [1].

Bpems B TpeBen-0morax, Kak nmpaBuio, 0003HAYAETCsI C TOMOILBIO
JIEKCUYECKUX €IUHMII, YKAa3bIBAIOIMX BpeMs CyToK (“morning”, “af-
ternoon”, “evening”), TG0 KoHKpeTHOEe Bpems (...a.m.”, “...p.m.”):
“From Fes, we leftiaround 8 AM and the driver took us to Merzouga
that day <...>_The next morning you will be woken up very early to
get up, walk to thetop of a dune” [1].

[TpumedaTeTbHO TO, YTO aBTOPHI COOOIIAIOT JIMIIL O TEX COOBITUAX
WIN IIyHKTAX OCTAHOBKH, KOTOPBIE HAIUIM MAaKCUMAJIbHOE OTPAXKECHUE
B/AX MaMsTH, U B TOM IMOPSIIKE, KOTOPBIM CYUTAOT HYKHBIM. J[aHHBIH
(aKT CBUIETENBCTBYET O TOM, YTO IYTELIECTBEHHHUK BBICTYHAET Kak
HappaTop, KOTOPBII PyKOBOJACTBYETCS KPUTEPHUEM 3HAYMMOCTH COOBI-
THS IS TOM KOHKPETHOH HMCTOPUH, KOTOPYIO OH COOMpPAETCsl paccka-
3ath: “Look, I'm not saying you should strike Salzburg from your list
entirely — I’m often too quick to pass judgment and perhaps I’ll go
back another time during Christmas market season and properly fall in
love with the city for all its quirks — but I will tell you to pass
through on a day trip and not spend too much time there if you’re on
a tight schedule as we kind of were.There are several great vantage
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points for capturing the churches. But the best are on some of the easy
hikes from the villages, where you’ll see first-hand the stunning
location that put Val di Funes on the map” [1].

s TpeBen-0siora, Kak M JIMTEPATypHOI'O >KaHpPa XapaKTEPHBIM
SBJSICTCS MCIOJIb30BAaHME MHOTOYHCIICHHBIX JIEKCHUECKUX €IUHHIL,
KOTOpBIE MO3BOJISIIOT HanOoJiee TOUYHO MepellaTh Pealni MoCeIacMoi
MecTHOCTH. OHH, KaK MPaBUIIO, COMIPOBOXKIAIOTCS TPAMOTHBIMUA QOB-
SCHEHWSIMHM CHELM(UKN MECTHOH KyJIbTYphl, peMecia, HalHOHAIbHOH
KyXHH, TpaJUIMHd WM OKpY>Kalolledl cpenbl OMpeleleHHOTO [ErruoHa.
B wuccnenoBanHpx 25 670rax TMpeoOsaaloT JIEKCUYIECKUe! IMHUI,
0003HAYAIOME TOCTOIIPHMEYATEIIEHOCTH (57 €AWHUIT), _Ha \BTOPOM
MecTe — TONOHMMBI (52 eIMHUWIBI), Ha TPEThEM <— Ha3BaHUS
HaIMOHANBHBIX Omron (27 emuumi). Takke BaKHBIMI WL TpeBed-
TOBECTBOBAHMSI SIBIISIFOTCSL  CJIOBA, O0O3HAYArOHIME TPEAMEThI ObITa,
1 nMeHa cooctBeHHbIe: “In the daywe got the bus<— easy from Benito
Juarez Avenue in Oaxaca” [1].

B Gnorax o myTemecTBUsAX MOTEHIHAILHBIM,IIPEIMETOM OLICHHUBAHUS
MOXET CTaTh JI000H OOBEKT: CTpaHa, e€ HpPaBbl M TPAOUIIUH, KyJIbTyp-
Hbl€ U IPUPOIHbIE NAMATHUKH, NEH3aXKH, a’TAKOKE €€ JKUTEIN — HHO-
KYJIBTYpHbIE MepcoHaxH. [103ToMy BaXHBIM OOBEKTOM aHajHM3a CTa-
HOBSATCS CIIOCOOBI BBIPaKEHUS/ONEHOK, KOTOPBIE 3aBUCST OT JIMYHOCTU
CaMoro TOBOPSIIIETO U €T0 S3BIKOBBIX 0Co0eHHOoCTeH. OOparatoT Ha ceds
BHUMaHHE ciydan (OpPMUPOBAHUS IOJIOKUTEIBHON OLEHKH «HHOIDY
CTpaHbl, OCHOBaHHbBIE ;HA HAMEPEHHOM IPEYBEIMUECHUN IMPEHMYIIECTB
W/WIN OJJHOBPEMECHHOM TIPEYMEHBILIEHUH HEJIOCTATKOB, T. €. UMEET Me-
cTo «rurepOom3anys orenkm»: “Finally, there was just enough time to
watch the beautiful and very clever Water Puppet Show, which was
unlike anything\[’ve ever seen” [1].

OOwsmie "QIICHOYHBIX TMPEUKATOB yCHIHBAET 3(Q(PEKT aBTOPCKOTO
NPHCYTCTBHS Ha MECTE U AlleJUTPYET K 1yBCTBEHHOMY MUPY UMTATEIIs:
“Occasionally I felt uneasy under the stares of watchful eyes as I poked
my way through the dusty streets <...> I ate in smoke filled restaurants
sitting cross-legged on cushions <...> I set out to focus on rural areas,
everyday life and culture, going in search of the real Afghanistan, away
from the vestiges of war and terror <...> I could hear helicopters and
sirens all day and was advised that it was best not to leave the house” [1].

OneHuBasi BCTpEUAIOLIMECS HA IIyTH OOBEKTHI, aBTOP CTPEMHUTCS
nepesaTh X MaciTad U MpOCTPaHCTBEHHBIE TPAHMUIIBI, JJIS1 YEro MpH-
Oeraer K pa3JIUHbIM CTHIIUCTHYECKUM obopoTam: “It is an area of 9.4
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million square kilometers, which is the same size as the United States!;
...but the graveyard felt like a happy place — not like the spooky ceme-
teries you get in England; That could be my fault, as well. I had such
fantasies of this quaint mountainside town, I’d forgotten what big a city it
was (150,000 residents, plus throngs of visitors). In my dreamer mind,
I envisioned a scene right out of The Sound of Music; in reality, it’s
bustling with tourist traps and crowds of people” [1].

JlomuHHpYFOIIel cTpaterueii mpeCcTaBIeHNs pealbHON HHpOpMAIIH
B M3YYEHHBIX JJIEKTPOHHBIX pecypcax SBISETCS THMOPWIHAS: HAMEIOT
MeCTO (UKcalus KaKAOTO dTama IMyTemecTBUS MEIUMHBIMU Cpe-
CTBaMH, KOHLEHTpalus BHHMAaHUS Ha OIPEAEICHHBIX W, (hakTax
U COOBITHSAX, perucTpanysi (HakToB U MX ONUCAHWE B HEUTPaJbHOH MO-
JAJBHOCTH, W3JIOKEHHE JIOCTOBEPHON HH(pOpMAINHY M e¢ MHTEIIICKTY-
AJIBHOE OCMBICIICHHE, a TAKXKe Mepeaada SMOLHH OCPEACTBOM 00pa3Ho-
CTH, accolualuii, NIyTOK, MpoHud. Kak U MHO0XKEHO Tpesen-Omory
1 Oyory B 1IETIOM, HCCTIeZIoBaHHbIE (PparMeHThI cojiepxkanu GoTorpaduH,
TEKCT U CCBUIKH Ui Ooliee MOAPOOHORO O3HAKOMIICHHS C MaTepHa-
oM. CamMOH pacnpOCTpaHEHHOW SABISETCS YaCTUYHAS KPEOIHM3aLus
(B 24 u3 25 Tpemen-06morax). ITo 3HAUMT, YTO ABTOPHI HCIOIL3YIOT
(doTroMaTepuan Kak JOMOJHEHUE K TEKCTy. B omHOM TpeBen-Omnore u3
25 oTMeueHa HyJeBas Kpeoau3amus.

Hanynume runepcchbuioK BATEKCTE TO3BOJISIET aBTOPaM HE IMEperpy-
JKaTb OCHOBHON TEKCT AOTIONHUTENHHON MHPOpMAIeld 0 JOCTOmpruMe-
YaTeNbHOCTSIX, OTAENIBHbIX, OJIF0/IaX OINPEACIEHHON KYXHH H HHBIX 00b-
eKTaxX KyJbTypbl HOCEIIEHHON CTPaHbl, a AaTh BO3MOXXHOCTb YUTATEIIO
CaMOMYy peIlaTh;"€TOUT JI 3HAKOMHUTHCS C TOW WIIM MHOW MH(OpMaIuen.
OnHaKo aBTIOPBI OOJIETYalOT MOUCK JOCTOBEPHOUM MH(OpPMAIIUU O BO3-
MOYXHO HEHM3BECTHOM JUI YuTaTelNsl 00beKTe, YKa3aHHOM B ITyOJMKa-
nuy. Hambonee yacTo MCHONB3YIOTCS CCBUIKU VIS TIEpeXoa Ha CalThl
Pa3IMYHBIX CEPBUCOB ISl OPOHUPOBAHHMS OTENEH, TYpOB, MOKYIKH OU-
JEeTOB, 4TO cocTaBisier 36 % OT OOILIero KOJMYeCTBa BCTPEYAEMBIX
cceutok. Ha BTopom mecte (21 %) — cchUIKH A7 TIepexo/ia Ha IpyTrHe
MyONMKaIuu 3TOro ke aBTropa. 15 % OT 00mero Koim4ecTBa CCBHUIOK
COCTABIISIFOT APYTHE NEKTPOHHBIE PECYPChI, KOTOPBIE UCTIONB3YeT Oyorep
JUTSI TIOATBEPKICHS OMMCAHHBIX (PAKTOB OPUTMHAIBHBIMHA HCTOYHHKAMH.
Peske MCTIONB3YIOTCSl CCBUTKH JIJISE ITEpexo/ia Ha CalThl PEKOMEH Ty EeMBIX
3aBesieHni oOmmecTBeHHOro mutanus (12 %) u caiitoB ¢ uadopmanuen
o gocronpumedarenbHOCTsX (10 %).
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3axoueHue. CoBpeMEHHBIH TPeBeN-0JI0T SBISIETCS Pa3MEIeHHON
B cetn MlHTepHET (DOPMOIT MMOBECTBOBAHMUS, OCHOBHON TEMOW KOTOPOTO
ABJSIFOTCSL MyTeliecTBs. Ha pa3BuTHE M MOMYJISAPHOCTH TpeBen-0J0-
TOB TMOBIMSUIM Takue (aKToOpbl, KaKk AWHAMUYHOCTH OKpYKarolen
JIEHCTBUTEIBHOCTH, PACLIMPEHUE HCIOIb30BAaHUS MYJIbTUMEIUIHBIX
KOMIIOHEHTOB M THIEPTEKCTyabHOCTH, TOBBIIIEHHE MHTEPAKTUBHO-
CTH MEXIly KOMMYHUKaHTaMu. [loMHMO 4epT, NpUCYIIUX COOCTBEHHO
BUPTYaJbHBIM JKaHPaM, CETEBbIC AHEBHUKH O IMYTEIIECTBHUAX COXpa-
HSIOT YepPTHI TUTEPATYPHOTO TPaBeJora: Kak MpaBUiIO, OHU COIEPIKAT
CIO’KETO0Opa3yIoIie MOTHUBBI M KATErOPHI0 HappaTopa, OMHCHIBaeMBbIE
COOBITHS OPraHU30BaHbI C TOMOILBIO COOTBETCTBYIOIIMX PAa3HOOOPa3HBIX
A3BIKOBBIX CPE/ICTB.

Takxum 00pa3oM, TpEBEI-0JI0TH MOTYT UCIIOIB30BATHES B,Ka4eCTBE
CpeACcTBa MHKYJIBTYpPALMM JIMYHOCTH. bosee TOro, mpaktimdeckas LEeH-
HOCTb PE3yJIbTaTOB JAHHOI'O MCCIIEA0BAHMUS COCTONT B MX HMOTECHIMANb-
HOM WCIIOJIb30BAaHUM B OOJIACTH TpETNOfaBaHus Vpsiia TUCHUTUINH:
CTUJIMCTUKH, UHTEPHET-TMHTBUCTUKHY, NHTEPHET-TUCKYpCa.
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OCOBEHHOCTH INTEPEBOJA TEPMHHOB B TEKCTAX
S9KOHOMHUYECKOI'O 1 OPUINYECKOI'O IMCKYPCA

B craree 3aTparuBaercsi mpobieMa TPYJHOCTEH NMpH MEPEBOJC TCPMIHOJIOTHH
IOPUINYECKOTO ¥ SKOHOMHYECKOI0 JUCKYpCa, XapaKTePU3YIOIEHCs BYCMBICICHHO-
CTBI0 M KOHTEKCTYaJbHOW O0OYCIOBICHHOCTBIO, O0O3HAUCHBI CHCHU(PHUKA MOHATHUS
«TepMUH» W €ro MPH3HAKH. BosbIoe BHUMaHHE YAEISCSTCS] BaYKHOCTHNIPEO,I0ICHHUS
JTMHTBOATHUYECKOTO Oapbepa U CTpaTeruy IepeBoaa IOPHIMISCKUX H IKOHOMUYECKUX
TEPMHUHOB. BBINENSIIOTCS U OMUCHIBAIOTCA CIICIA(PIYECCKUE JIEKCHICCKIE OCOOCHHOCTH,
MIPUCYIIHE TEPMUHOIOTUH FOPHIUYECKIX H IKOHOMUUECKITX TEKCTOB.

KnroueBsble cj10Ba: 10pHINYCCKUI U SKOHOMUAYCCKHI JUCKYPC; TPaBOBAsk 1 S3KOHOMI-
YecKast MOHATHITHO-TEPMHUHOJIOTMYECKAs CUCTEMA; KOHTCKCTYabHas! O0YCIIOBIICHHOCTb.

M. D. Lavrenkova', T. M. Greben’
Baranavichy State University, Baranavichy, the Republic of Belarus,
lavrika@inbox.xik , “ms.greben@mail. ru

THE FEATURES OFE TERMINOLOGY TRANSLATION
IN LEGAL AND ECONOMIC DISCOURSE

The article touches upon the issue of difficulties in translating the terminology of
legal and economic discourse, characterized by ambiguity and contextual conditionality,
the specifics of the“coneept “term” and its features are indicated. Much attention is
given to the importance of overcoming the linguistic-ethnic barrier and a strategy for
translating legal,and economic terms. The specific lexical features inherent in the
terminology of legal and economic texts are highlighted and described.

Key words: legal and economic discourse; legal and economic conceptual and
terminological system; contextual conditionality.

BBenenue. XXI Bek cTaBUT HOBBIE 33/1a4ll B HH(POPMALMOHHOM
MIPOCTPAHCTBE 4ejoBedecTBa. bilaromaps cpeacTtBaM  MacCOBOM
nHGOPMaLK POJIb NIEpeBOJa B XKHU3HH YEJIOBEYECTBA HEYKIOHHO BO3-
pacraet. CerofHs MepeBOUECKHE CBSA3M OXBATHIBAIOT MOYTH BCE C(hephI
YeJIOBEUECKOM AeATeNbHOCTH. [IBIKeHHe HH(POPMALMOHHBIX TTOTOKOB
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HEe 3HAeT HU TPaHUI], HU BPEMEHHU, HH MPOCTPAaHCTBA. beckoHeuHOe
pa3HooOpasre COBpEMEHHOI'0 MUPa TIepeIaeTcs PU TOMOIIH CPEJICTB
UHGOpPMAIMK B OINYIICHUSX M HHTEPHPETAIMSIX MHOTOYUCICHHBIX
YYaCTHUKOB MEXIYHAPOIHOTO WH(GOPMAIIMOHHOTO TpoIecca — XKyp-
HAJIMCTOB, KOPPECHOHIEHTOB, KOMMEHTATOPOB, TEJEONepaTopoB.
[ToaTOMy MOCTOSIHHO pacTeT 3HAaYeHHE MEPEBOAUECKON NeATENbHOCTH,
¥ BMECTE C HUMHU BO3HHUKAIOT U MepeBogueckue mpodiembl. ObocTpe-
HUE S3BIKOBBIX IMPOOJIEM TUKTYeT MOWCK HOBBIX pemeHwid. Ecim
paHbIIIe TIEPEBOTIECKAS JEATENFHOCTh PACCMAaTPUBANIACH TOJIBKO' B CBA3U
C MEepPeBOIOM XYJOXKECTBEHHOM JIMTEPaTyphl, TO ceromHsBce Oonee
BaXHOE MECTO MO 00BEMYy U COLMAIbHOW 3HAYMMOCTH CTAJTHA 3aHU-
MaTh TIEPEBOJBI TEKCTOB CIENHAIBHOTO XapakTepa: HH(OPMAaIOH-
HBbIE, D)KOHOMHYECKHE, IOpPUINIECKIe, TEXHUUECKUE F/PEKIaAMHBIE.

OcHoBHasi YacTb. KopeHHoe nepeycTpoicTBO BCEX CTOPOH KU3HU
COBPEMEHHOT'0 OOIeCTBa B 3HAYUTENLHOW CTCHEHU IPUBEIO B JIBU-
KEHHE COOTBETCTBYIOIIME MPOIECCH B SI3BIKE KAK' B CIOBAPHOM CO-
CTaBe, TaK U €ro TEPMHUHOJIOTHYECKOU cocTaBistomieii. MHtepec s
JUHTBHUCTOB TPEJCTABISACT M3YUYCHHE Pa3BUTHA (PUHAHCOBOW, KOHO-
MUYECKOH, YIPABICHYECKOW U HOPUAMUECKONM TEPMHHOJIOIHMU TOIO
WJIM WHOTO SI3BIKA, a TAK)Ke MCCISHOBAHIE TIPpo0iieM nepeBoia (huHaH-
COBBIX, DKOHOMHUYECKHUX M IOPHAUIECKUX TEKCTOB. V3ydeHHI0 SKOHO-
MUYECKOH U FOPUANYECKONLTEPMUHOIOTHH U BXOAIINUX B HEE TEPMH-
HOCHUCTEM OoJiee Y3KUX, HaYHHBIX o0nacTedl MOCBAMIEH LEIbIA P
uccienoBanuii. Bc€ Oombliee BHUMaHNE B COBPEMEHHOM TEPMUHOBE-
JIEHUH yHaensieTcs BOmpocaM (yHKIIMOHUPOBAHUS TEPMHUHOB B PEYH,
MO3TOMY JIOCTATOYHO BaXKHBIM SIBJISIETCS KOMIUIEKCHBIH aHAIU3 Tep-
MUHOCHUCTEMBI, . (pYHKIIMOHUPYIOIIECH B CHEIMATLHOM TEKCTE (PUHAH-
COBBIX, JKQHOMHUIECKHUX U IOPUIMIECKUX JOKYMEHTOB.

Bomnpoc o, criennduke TEpPMUHOB B CIIOc00axX MX MEPEBOIa BCETIA
3aHUMall’ 0C000e MECTO B COMOCTABHTEIILHOM S3BIKO3HAHHUHU: €r0 pac-
CMmarpuBaiy B cCBOMX paboTax no teopuu nepesona B. H. Komuccapos,
S. W. Peuxep, . B. ApHonb; OH sSIBIIETCS 00BEKTOM BCE Ooiee mpu-
CTaJILHOTO BHUMaHUS COBPEMEHHBIX YUEHBIX.

B «TonkoBoM niepeBoueckoM ciioapey J1. JI. HemoOun otmeuaer,
YTO «TEPMHUH, KaK TPABUIIO, TIEPEBOIUTCS COOTBETCTBYIONTIM TEPMHHOM
JIPYTOTO SI3bIKa, TOSTOMY TaKHe MPUEMBI, KaK aHAJIOTH, CHHOHUMUYe-
CKH€ 3aMEHbI, OMTUCATEIbHBIN MEPEBO/, UCIOIB3YIOTCS TOJBKO TOT/IA,
KOTJIa B SI3bIKE HET COOTBETCTBYIOIIECTO TEPMHUHA IS TEPEBOAA
[1, c. 145]. Ecnu 3agaua nepeBoga — oOeCrieueHUE SKBUBAJICHTHOCTH,
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TO TIPH TIEPEBONEC CIECHHATBHBIX ((PHHAHCOBBHIX M SKOHOMHYECKHUX )
TEKCTOB TEPMUHAM CIIEAyeT YIeNnsiTh 0c000e BHUMaHUE: UMEHHO OHHU
OTIPENENSIOT WH(POPMALMOHHOE COJIEp)KaHUE CIEIMaIbHOTO TEKCTa,
ABIISISICH CBOEOOPA3HBIMH KIIIOUYaMH, OPTaHU3YIOIINMH, CTPYKTYPHPY-
IOMUMH ¥ KOJUPYIOMIMMH ClenuanbHylo uHpopmanuio. CrenoBa-
TEJNbHO, UMEHHO IPUMEHUTENIFHO K TEpMUHAM Hanbosee OCTpO BCTAET
BOIPOC O BO3MOXKHOCTH JOCTHIKEHUS SKBHUBAJIEHTHOCTH MpHU CyIIe-
CTBOBaHHH PA3INUNS KOJIOBBIX €AWHUII, PEACTABIAIONINX, 10 MHSHUIO
P. SIxoOcoHa, «kapJrHAIBHYIO MPOOIIEMY SI3bIKa W LEHTPAITLHYIO=IIPO-
OneMy JTHHTBUCTHKI [2, c. 18].

TepMrH MOXHO ONpEAENUTh KaK «CJIOBO WIIM CIOBOCQUYETAHUE
CIELHUAIBHOTO S3bIKa, CO3/JABAEMOE JUI TOYHOTO BBIPAKEHMS CHEeLUAIb-
HBIX TIOHATHH 1 0003HAYEHHS CTICIIMANBLHBIX peaMeToB» [1,€. 188].

A. A. Pedopmaropckuii onpenensieT TePMUHBL «KaK OTHO3HATHBIC
CJIOBa, JTUIIEHHBIE KCIIPECCUBHOCTY [3, c. 49].

C mpyroii croponsl, B. H. KomuccapoB 3ameTtwst, 4to «0Oojee BepHO
paccMmaTpuBaTh TEPMHH HE KakK CJIOBO,.,a KaK ero ocoboe KadecTBo,
npuobperaeMoe W TepsieMO€ B pedHy, TaK KaK CJIOBO CTAaHOBHTCS
TEPMHHOM BCSAKHUH pa3, KOTrJla HAUMHAET 0003HAYATh HAYYHOE TIOHITHEY
[4,c. 84]. 5. W. Peukep Ha3piBan |\ IMaBHOW (YHKUMEH TepMHUHA
CIIOCOOHOCTh «TOYHO, KPAaTKO M 'QAHO3HAYHO OIPENeNsiTh IOHATHE
B JIAHHOM OTpaciv HAyKH, TE€XHUKH, NCKYCCTBa» [5, c. 74].

B s13bIKe TepMUHBI CYIIIEECTBYIOT HE CaMH 10 cede, a BCeraa B COCTaBe
TEPMHHOJIOTHH, «TEPMHUHOJIOTHICCKOTO ToJs» [3, ¢. 51]. JIrobas Tepmu-
HOCHCTEMa TOCTOSTHHO \pa3BuBaeTcsi u OOHOBisieTcs. OIHM TepMUHBI
3aMemiaroTcs 0osiee yAauHBIMU aHAIOTaMH, JpYTUe BOOOIIE BBIXOIT U3
YIOTpeOIIeH ST, TOCTOSIHHO TOSIBIISIOTCS U TEPMUHBI-HEOJIOT3MBI.

B paMkax,Kj1lacCU4eCKON TEOpUU TEPMHUHOJIOTMH OJHUM H3 KIIO-
YeBBIX TIOJOKEHUI SBISIETCS MOHOCEMHUYHOCTh M YHHBOKAaTHBHOCTH
TEPMUHA: /OTHOMY TEPMHUHY COOTBETCTBYET OAHO IMOHSTHE, OJHOMY
HOHSTHIO — OJIWH TePMHH. B TO ke Bpems mpueMIIeMbIM OKa3bIBaeTCs
MIOJIO’KEHHE O TOM, YTO OJMH U TOT K€ TEPMUH MOXKET UMETh HECKOJIBKO
3HAYEHUH, MPUHAUISKAIIUX PA3TUIHBIM ChepaM/TePMUHONOTHSIM, T. €.
MOJIMCEMUS pacCMaTpUBaeTCs Kak OMOHUMHUA [6].

OnHuM U3 00513aTEIBHBIX TPU3HAKOB TEPMHUHA CUUTACTCS HATMYNE
y Hero 4€Tkod aepuHHINU. JlepUHUIMSI — OTO <JTMHTBHCTHYE-
CKOE/SI3bIKOBOE OIMCAaHWE TIOHSTHS, OCHOBAHHOE Ha IEPEUNCICHUHU
psAda XapakTEpUCTHK, MEpeNaloIllMX 3HAaueHHe MHOoHATusA» [6, c. 39].
Hedununms HeoOXxoauma 1Jist 3aKpeTIeHUs] COOTHOIICHUS « TePMUH—
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MOHATHEY, UACHTU()UKANYA TEPMUHA WA OOBSCHEHHS €ro 3HAYCHUS
npo)ecCHOHANaM, TOJB3YIOMIMMCS TEPMHUHOIOTHYECKUME 0OazaMu
(mepeBogUMKaM, CTICIMATIUCTAM B OMpPENETIEHHBIX 00IaCTAX), a TaKKe
HenpodeccruoHanam [6]. BOMbIIMHCTBO TMHIBICTOB CUUTAIOT HAYYHYIO
JMehUHUITIO OTHUM M3 OCHOBHBIX MPU3HAKOB TepMuHa, M. B. YMepoBa
paccMmarpuBaeT €€ Kak «aOCOJIOTHBIM CEMaHTHYECKUH ITOKa3aTelb
TEPMHHA, BHIPAXKCHUE €r0 CHCIM(UKIY, ONPEACISIONINNA OTHOIICHUS
TepMHUHA C JPYTUMH TEPMHHAMH B TEPMHHOJIOTHYECKOW CHCTEME
[7, c. 562]. B To xe Bpems C. [I. IllenoB cuutaer qehUHUIINIO AOCTa-
TOYHBIM, HO HE HEOOXOJWMBIM TNPU3HAKOM TEPMHUHA, CBSI3aHHBIM
¢ caMoi ero mpupoaoil: «TepMHH BBOAUT HEKOTOPOE HEU3BECTHOE
(WM HEMOCTATOYHO M3BECTHOE) MOHATHE U MOTOMY HYXKITAeTcs B Ka-
KOM-TO €T0 OnpezesicHIH (TOJIKOBaHUU, OOBSICHEHUN)» [8, ¢.796].

Jlexcrka PKOHOMHYECKOTO M IOPUIUIECKOLQ TUCKYPCa BBICTYIAET
HE MPOCTO KaK CHHCOK TEPMHHOB, a Kak creuuruyeckas JEKCHKO-
cemMaHTH4yeckass ¥  (PyHKIMOHAJIbHAs § CHCTEM4, OTpakKaromias
OnpeAeNCHHOE OTHOILLIEHHE SKOHOMUYECKUX HOPUINYECKUX TTOHSITHUMH,
XapaKTePU3YIOIIUX CTPYKTYPY U CEMaHTUKY 3KOHOMHUYECKUX WU IOpH-
MUYECKUX TEPMHHOB Pa3HBIX SKOHOMMUYECKUX YKIIAJOB M IIPABOBOTO
TIOJISI COBPEMEHHOTO O0IIIeCTBA.

DKOHOMHYECKAs: TEPMUHOJIOTHS,\ 10 MHeHUIO H. I'. MuxaiinoBckoi,
SIBJISIETCSI MPOAYKTOM HCTOPUYECKOTO pa3BUTHS. B Hell oTpaskeHbl
MOCJIEOBATENIbHBIE ATAlbl SKOHOMUYECKUX H3MEHEHHUU B 4YeJOBEYe-
CKOM O0IIECTBE, KAX/IbIA U3 KOTOPBIX XapaKTePU3yeTCs CBOCH 0CO00M
JIEKCUKOM, OTpakafoIlel XapaKTep COOTBETCTBYIOIIMX MPOU3BOJI-
CTBEHHBIX OTHOWIEHHH. CoLualbHO-3KOHOMUYECKUE MEPEMEHBI HaXO-
IIAT OTPaXCHHUE B BOSHUKHOBEHWH HOBBIX KJIFOUEBBHIX CIIOB, XapaKTepH-
3YIOIIUX JI@HHBIA MCTOPUYECKUH 3Tal OOLICCTBEHHOTO pa3BUTHA. Tak,
B Halllei#"eTpaHe Meproia NepecTPOUKH A1 SKOHOMUUYECKON CUTYaIUU
OBIITH, XapaKTEePHbI TAKUE TEPMUHBI, KaK Npueamu3ayisi, OeHOMUHAYUS.
JIsL/HBIHEIIHETO 3Tara 3TO TaKKE TEPMUHBI, KaK 0eno3um, MapKemume,
uHeecmuyus, mepuanoaizep, covim, npubvlib U T. . ITH CIOBa, KaK
MIPaBUIIO, COCTABIISIOT 0a3MCHYIO TEPMHUHOJOTHIO M BXOJAT B Hee Kak
HEOOXOIMMBIH M 00s3aTeNbHBIN 371eMeHT. «C OTHOW CTOPOHBI, OHH
WCTIONB3YIOTCSI HOCUTEISIMU SI3bIKA Ui 0003HAUCHHS COOTBETCTBYIO-
LIUX MPOLIECCOB U SIBJICHUM, C IPYroi CTOPOHBI, SIBISIFOTCS CPEACTBAMU
MTO3HAHU 3THX MPOIECCOB U SABIEHUA...» [9, c. 127].

Bce skoHOMUYECKHE TEPMHHBI MOAPA3ICISIIOTCS Ha OAHO- (MMe-
IOIIHE TOJILKO OJTUH BapHUaHT MEPEBO/IA) U PA3HOIIEPEBOIHBIE (MMEIOIIHE
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HECKOJIBKO BapHaHTOB IEPEBOJA), a C YYETOM HMX CEeMaHTHYECKOH
CTPYKTYpHI — Ha OJHO3HAYHBbIE ¥ MHOTO3HauHbIe. OIHOIIEPEBOTHBIMU
OJHO3HAYHBIMU TEPMHHAMH SBISIOTCS B OCHOBHOM TEPMHHBI, NpPH-
HaJJIe)KAaIe K HHTEPHAIIMOHATLHON TEPMUHOJIOTHUECKOM JIEKCUKE:

a) IPOCTBIe, KOTOphIe 00pa3oBaHbI JUOO HAa MaTepHaie JEKCHKH
JATUHCKOTO, (PaHIy3CKOTO, HWTaJIbSHCKOTO, HEMEUKOTr0 W JPYTHX
s3bkoB  (deficit — nmeduuut, balance — Oananc, entrepreneur —
MpeIIPUHUMATEIE) TUO0 HAa MaTepHale JEKCHUKU aHTIIMHCKOTO s3bIKa
(devaluation — neBanbBanys);

0) CIIOXKHBIE, KOTOPBIE, B CBOIO OYepe/ib, MOAPa3IeIIIOTCS HA CIIOXK-
Hele cnoBa (infrastructure — uHppacTpykTypa), npoctsle, (ayletter of
credit — aKKpeOUTHB) W CIIOKHBIE CIIOBOcodeTaHUs (interest-bearing
deposit — MPOTIEHTHBIN BKIIAT).

Heo0xommumMo 0TMETHTh, 4TO SKOHOMHYECKHE TEKCThI UMEIOT TIeITbIN
pAn cuerubuIecKuX 0COOCHHOCTEH:

1) Hanwame OONBIIOrO KOJUYECTBA OKOHOMHYECKOH JIEKCHKH,
MpeJCTaBICHHONH SKOHOMHUUECKUMH TEPMHUHAMM;

2) HaJM4Ke B TEKCTAaX CTHIMCTUYCCKUX\OTKIOHEHUH OT OOIIeNnTe-
paTypHOTO CIIOS SI3BIKOBBIX Me(UHHIMANR (OCOOCHHO B SKOHOMHUYIECKUX
JIOKYMEHTaXx);

3) HanM4YMe CoKpalleHni 1 adbpeBraTyp, OOIBITMHCTBO U3 KOTO-
PBIX UCTOIB3YIOTCS TOJNBKO BOKOHOMHUYECKUX TEKCTaX U JIOKYMEHTaX
(manpumep, ab6peBuatypa ©OO (001mEecTBO C OrpaHUYEHHOW OTBET-
CTBEHHOCTBIO) B Pa3HBIX CIpaHax IPe/ICTaBIICHA MTO-Pa3HOMY, 2 HIMEHHO:
GmbH B I'epmanmm, Inc. B Coenunennsix IllTatrax Amepuku, Ltd.
B OOJIBIIMHCTBE*aHIIOTOBOPSIIUX CTpaH, SA BO (paHKO- U UCTIAHOTO-
BOPSIINX CTPAHaX);

4) rpylinasCcjIoB U TEPMHHOB, IONyYHBIINX Ha3BaHHE <JTOKHBIX
npy3ei mepeBogunka». Hampumep, figure — mmdpa, speculator —
OUVPIKEBOU JIeIelr,;

5) mmpokoe WMCIONb30BaHWE B TEKCTaX HAa IKOHOMHYECKHE TEMBI
0COQOBIX MJIMOMATUUECKUX BBIPAKEHUH U (PPa3e0IOTHUSCKIX COUCTAHHH,
KOTOpBIE HE YIOTPEOISIOTCS B OOIIEIUTEpaTypHOM ciioe si3bika. Hampu-
mep: “His father was a blue-collar worker but Jim went to college and
became a white-collar worker”. — «Ero oten| Obu1 npocmuvim pabouum,
HO J[XXKMM MOCTYIIIII B KOJUIEIK U CTaj] 6eJIbIM BOPOTHHYKOM [10].

B cBoto ouepenp, 1opuanuecKas TEPMUHOJIOTHS HETOCPEACTBEHHO
o0yCIoBIIeHa TOW MPaBOBOM CUCTEMOH, B KOTOPOW OHA MCIIOIB3yeTCH,
U OTpaxkaeT €€ OCHOBHBIE IIPABOBbIE HOpPMBI. U1 HOPUAMYECKOIO

158



MEepeBoia XapaKTepHa CBOS TMHTBOKYJIBTYPOJIIOTHYECKAst U KOTHUTHB-
Has creruduka, KOTopas KOHCTAaTHPYETCS MHOTUMH CIEIHaINCTaMu
B 00J1aCTH IOPUINYECKOTO IEPEBO/IA, 8 UMEHHO:

— «HM3y4YeHHE  WHOCTPAHHBIX  3aKOHOJATENBHBIX  CHCTEM,
TrOCYJapCTBEHHOT0 YCTPOUCTBA, KOHCTUTYIINH, KOAEKCOB, FOPUANIECKUX
nokymeHToB» [11, c. 13];

— YMEHHE «XOpOIIO0 OPHEHTHPOBATHCS B TOH OOJACTH 3HAHWUS,
K KOTOpPOH OTHOCHTCA TIEpEBOIMMBIA TEKCT (IIpaBoBas CHCTEMaA
Bemukoopuranmm, CILA, I'epmannn, @pannuu, EBpomeickoro
coroza)» [12, c. 13];

— «3HAaKOMCTBO C OCHOBaMM TIpaBa, OpHUCHTAUUS B, 0a30BBIX
MOHSTHSAX U KOHIICTIUSX, TJTyOOKHE IMHIBOCTPAHOBEIUCCKUE SHAHMS)
[13,c. 4];

— «HE TONBKO MPOo¢EeCCHOHATBHOE BIAJACHUE KaK MEHIMYM Tapoi
SI3BIKOB, HO BJIaJICHNE IOPUIMYECKIMH SI3bIKAMU KaK THIIAMH ITPABOBOTO
co3HaHus» [14, c. 243];

— U3YYCHUE «IIOJIUTUKO-TIPABOBON <KYJIBTYpbl OOIIECTBa, €ro
UJCOJNIOTHH, HPABCTBEHHBIX W PEIUTMO3HO-AYXOBHBIX IIEHHOCTE,
KOTOPBIE OTPAXAKTCA B HOPUAUYECKON MOHATUHHO-TEPMUHOJIOIH-
yeckoi cucteme» [12, c. 31].

Takum oOpazom, crenuuKy, RPUINUECKOTO IepeBoJa HEBO3-
MOJKHO OCMBICITUTh 0€3.O0MopBl Ha JHMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKHE
(haKTOpHI: «...NPH MEPEBOIC PUINIESCKAX TEKCTOB HE ClleAyeT 3a0bl-
BaTh, UTO KaXK/1as CTPAHa UMEET CBOIO IOPUIUUYECKYIO CHCTEMY, COOT-
BETCTBYIOILYIO IOPUUYECKYIO TEPMUHOJIOTHIO U CBOM peanum» [11].

TepMUHONOFHS, «ApaBOBOl  cepbl  «OLIYTHIA» 3HAYUTEIHHOE
BIIUSTHUE JIATBIHU, YTO TPHUBEIIO K yTpaTe CBSI3U MEXIY IOPUIUICCKUM
1 OOMIeTUTepaTypPHBIM SI3BIKAMHU. 3aMMCTBOBAHHBIC W3 JIATBIHM CJIOBA
cramn ( y3kocmenuanbHeIMH. Kak  oTMewaroT  wmccriemoBartend,
cOXpaHnaoch A0 10 % npsMBIX JIATUHCKUX 3aUMCTBOBaHUM. Hanpumep,
mens rea, actus reus, ad valorem, habeas corpus, obiter dictum. Kpome
TOr0,; B COBPEMEHHOM IOPUIMYECKON TEPMHUHOJIOTHHM COXPaHWIUCH
(paHiy3ckue 3auMCTBOBaHusl (carte blanche, droit, autrefois acquit),
a Takke (paHIly3CKHIl S3bIK CTal MPOBOJHUKOM OIOCPEIOBAHHBIX
JIATWHCKHUX 3aMMCTBOBaHUH, KOTOphIe 0003HAYAIOT OCHOBHBIE TTOHSTHS
MIPELeIEHTHOTO TIpaBa (justice, accuse, cause, jury, plead, heritage,
marriage, prison, appeal, felony). Ilomumo 3TOrO, B aHTJIOS3BIYHON
IOPUINYECKOW TEPMUHOJOTHH  JIOBOJBHO  OOJIBIIIOE  KOJMYECTBO
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TEPMUHOB-MHTEPHAIIMOHATIN3MOB, TIPEXKAE BCErO, TEPMUHBI TPEKO-
JIATHUHCKOTO TIPOUCXOXKICHUS (doctrine, precedent).

IOpuanueckie TEepMUHBI XapakTEPHU3YIOTCS MHOTO3HAYHOCTHIO,
a TaK)ke KOHTEKCTyallbHOI 00yCIOBIEHHOCThI0. B ToM ciydae, korga
MPUCYTCTBYET HECKOJIBKO OJKBHBAJCHTOB TIEPEBOJA, TO BAXKHO
BbIOMpATh HanOoJIee a/IcKBaTHBIN B KOHKPETHOM CITydae BapHaHT, YTO
HE Bcerjia sIBIETCs MPOCTOH 3a/aueii u3-3a OTCYTCTBHSI COOTBETCTBHSI
B TEPMHHOJIOTHSIX.

Homyctum, B TakoM cioBape, kak “English-Russian Comprehiensive
Law Dictionary” BcTpe4aeTcss OrpOMHOE KOJIHMYECTBO CTaTeid,
MPEJOCTABISIONINX MHOXKECTBO JKBHBAJICHTOB IIEPEBOAA TCPMHHA
“franchise’: 1) mpuBMIeTHS, THr0Ta; 2) N30UPATEILHOE IIPABO, TIPABO
ronoca; 3) MyHUIIAIUTET; 4) (hpaHIIN3a, KOHTPAKT 00 WCIIQIF30BaHIN
(upmennoro umenu [15, c. 172].

OuepenHbIM HE MEHEe HArIAJHBIM IMPHMEPOM BapUaHTHOCTH
TEPMHUHOB B PYCCKOS3BIYHOW W AHTJIOA3BIMHON TPaBOBBIX CHCTEMax
CTaHOBHTCS TIEPEBOJI PYCCKOTO TEPMUHAKIOPUCTY:

— advocate n 1. ScotE law a lawyer. who speaks in defense of or
in favour of another person in coust;

— barrister n especially in England and Wales, a lawyer who has
the right of speaking in the higher courts of law;

— solicitor n (especially in.England) a lawyer who gives advice,
does the necessary work when property is bought and sold, and speaks
especially in the lower,coutts of law. In 1992 it was decided that solicitor
could also argue cases in the higher courts, which formerly only
BARRISTERS*Wwere-able to do;

— attorney'n AmE a lawyer. Lawyers in the US have to be licensed
(LICENSE) by: the state in which they practice, which allows them to
practicein. FEDERAL courts, but not necessarily in other states [16].

CrnenoBatesbHO, pa3inuius MEXKAY BapHaHTaMH PacCMOTPEHHOTO
TePMUHA 3aKJIIOYAIOTCS HE TONBKO B €ro  MPUHAICKHOCTH
K KOHKPETHOU TIPaBOBOM cHCTeME (B YaCTHOCTH, CUCTEME aHTIIHICKOTO,
AMEpPHKAHCKOTO WM WHIOTIAHJCKOI'O MpaBa), HO W B BBITIOJIHIEMBIX
IOPUCTOM (YHKITHSIX.

Takxke SpPKAM TPUMEPOM MOXKET MOCITY)KUTh HAIMYAE B AHIJIO-
SI3BIYHOW  FOPHIMYECKOM TEPMHHOJOTHMH  HECKOJBKUX  TEPMHHOB,
0003HAYAKOIIUX TOHATHE UCK»: action, complaint, claim, plea, lawsuit.
Ho He Bce W3 HUX aOCONIOTHBIC CHMHOHHMBIL. TepMUHBI suit, lawsuit,
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action n plea SBASIOTCS aOCONIOTHBIMH CHHOHUMaMH. TepMUH
complaint sBngercs KyOieToM TepMuHa claim.

[Ipu pabote ¢ OpPUAMYECKHIMHU TEKCTaMH, IO CIIOBaM JIMHTBUCTA
topucta Jlebopsr 1lao, crmenyer yuWTHIBaTH 4YeThIpE THUMA
TpynHocteit [17]:

1) mpobnema copep:kaHWss MOHATHHA NpaBa M TOWUCKA W/WIH
OTCYTCTBHS SKBUBAJICHTOB;

2) HaJWYue TEPMUHOB, CBSA3aHHBIX C OIpPEIENIeHHBIM 3aKOHOHA-
TEJIbCTBOM M IIPaBOBOM CUCTEMOM, & UMEHHO TEPMHUHOB:

— BBIPAXKAIOIINX Ha3BaHUsI IOPUAMYECKUX Tpodeccuil (Hanpumep,
lawyer, counsel, advocate, attorney, barrister, solicitor);

—Ha3bIBAIOLINX PEATHH Cy1eOHON CHCTEMBI;

—OTHOCSIIMXCS K OTACIBHBIM OTpacisM MpaBa M IHPaBOBBIM
WHCTHUTYTaM;

3) A3BIK TIpaBa, UCIOIB3YEMBIH IS CIICITHATBHBIX Ieftel (JIeKCHKa,
KOTOpast 00iajmaeT Kak OOMEeyHoTpeOUTEeIFHEIM 3HAUCHHEM, Tak
U CHenuWanbHbIM). B TakoM ciy4ae I€peBOJYHKY HEOOXOAMMO
MPABIIIFHO ONPEAEITUTh, B KAKOM 3HaUeHHN YIOTpeOIeHa Ta WiIH WHas
nexcudeckas eawnHuna. Hampumep, offer, consideration, remedy, as-
signment — JaHHBIE CJOBa4 SBISIIOTCS  OOLIETUTEPATypPHBIMH
B AaHTJIMHACKOM S3BIKE, OJHAKO), TAK)KE€ OTHOCATCS K TEPMHHAM
KOHTPAKTHOTO IIPaBa;

4) IpuUCyTCTBUE TEPMMUHOJIOTUYECKHX TPYIHOCTEH, KOTOpHhIE
OOBSICHSIOTCS HEYETKOCTHI) M HEOIPENENeHHOCThI0 3HAYCHHUU psja
TEPMHHOB.

3akaouenuen B, cBsI3M ¢ yCKOpPEHHEM IPOIECCOB TI00aTN3alluu
BCEH MMPOBOI OKOHOMHUKH U PA3BUTUEM MHUPOBOM MEXyHapOILHOU
MPaBOBOM «CUCTEMBI TEKCTHI MPABOBOM M SKOHOMHYECKOW TEMaTHUKH
HEOOXQAMMO» TEPEeBOANTH €  yYETOM  BCEX  HAIMOHAIBHBIX
W/KYABTYPHBIX 0COOEHHOCTEH. YUUTBIBas TO, YTO JNOMYIICHHBIC MPU
MepeBoic Jake HE3HAYUTENbHBIE OINEYaTKd WIA OIMUOKH MOTYT
MPUBECTH K  HENONMPaBUMBIM W JaXe  KaTaCcTpOPHIECKUM
MOCIIEJCTBUSM, OT IIePeBOAYMKA TpeOyeTcsl BBICOKas TOYHOCTB,
aKKypaTHOCTh M 3HAHWE MHOTHX HIOAHCOB IEPEBOJA IOPHINIECKHIX
Y 95KOHOMHYECKUX TEPMHHOB.
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AMBHUBAJIEHTHBIE CHHTAKCHYECKHE
KOHCTPYKIIMU B AHTJIMUCKOM SA3bIKE
C TOYKU 3PEHUS ITIEPEBO/JIA

B crarbe paccMaTpuBaIOTCs OCOOCHHOCTH aHIIIMIICKMX aMOMBaNeHTHBIX CHHTAK-
CHYECKUX KOHCTPYKLMIL: MHOUHUTHBA Pe3ybTaTa, eI U UHQUHUTHBA TTOCIEIYIOLIEro
neitctBus. s BeiOOpa ¥ 00OCHOBaHHSI NEPEBOAYCCKOI CTpaTErdy’ OMHCBHIBAIOTCS
rpamMMatiyeckue GpyHKINH HHOHHUTHBOB B IIPEUIOKEHUH, TPOBOIATCA KOHTEKCTyallb-
HBI aHaNU3 I BBIIBICHHS 3HAYCHUs. Pe3ysIbTaThl HCCIeM0BaHUS IPE/TaraloT IpHH-
HOUIIBL 1T TCOPETUYCCKOIr0 OCMBICIICHHUS KaTCropuu ((aMGI/IBaJ'ICHTHOCT])» B S3BIKC
Y TIPaKTHYECKYIO CTPATETHIO MIEPeBO/Ia JAHHBIX KOHCTPYKIHI Ha PYCCKUI SA3bIK.

KiroueBble cj10Ba: aMOMBAICHTHOCT; HH(UHUTHB LW MHQUHUTHB pe3ybTaTa;
MHQUHUTHB TOCIEIyIOIero AEHCTBHS; NepeBoAdeckue TpaHc(hOpMaluy; IepeBOJ
C aHIINICKOTO SI3bIKa Ha PYCCKHU.

E. 1. Litkevich
Moscow City University, Moscow, the Russian Federation, helelitck@gmail.com

ENGLISH AMBIVALENT.SYNTACTIC CONSTRUCTIONS
IN TERMS OF TRANSLATION

The paper aims to discern main principles to identify the features of ambivalent
English syntactic constructions (the infinitive of result, purpose, and the infinitive
used as a connective link)=The grammatical functions of infinitives in a sentence are
analyzed to select'and justify a translation strategy. Contextual analysis is carried out
to describe (he “infinitives semantics. The results contribute to the theoretical
understanding of the category of “ambivalence” in the language and offer a rationale
to translatethese structures into Russian.

Key words: ambivalence; the Infinitive of Purpose; the Infinitive of Result; the
Infinitive Used as a Connective Link; translation transformations; translation from
English into Russian.

BBenenue. B 1anHOM uccine0BaHUM pacCMaTpPUBAETCS PENPE3CH-
Tarus peHoMeHa aMOMBAJICHTHOCTH B SI3BIKE Ha TIPUMEPE HEKOTOPBIX
AHTTIMICKUX WHOUHUTHBHBIX KOHCTPYKIMHA. B JIIMHTBHCTHKE TEpMUH
«aMOMBAJICHTHOCTBY TPAKTYETCS KaK COBMEIIICHUE B CTPYKTYPE CIOBA
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MIPOTHBOTOJIOKHBIX APYT Ipyry 3HadeHuit [1, c. 29]. UnpuHUTHBHBIE
KOHCTPYKIIMH B TIPEAJIOKEHHUSIX TMPENCTABIAIOT €000 CIIOKHBIC
CTPYKTypHBIE 00pa30BaHMs, BKIIOYAIOIINE IIETYI0 MAIUTPY CMBICIIOB.
B psane cinydaeB u3-3a cX0el CHHTAKCUUECKOM CTPYKTYPhl BOZHUKAIOT
IPOOJIEMBI TIPH pa3rpaHNYeHUN HHOUHUTHBOB.

AMOUBANIEHTHOCT, WH(MHUTUBHBIX KOHCTPYKIIMA TIPUBJICKIIA
BHHUMaHHE WCCIIeIoBaTeNel CpaBHUTEIHHO HETABHO — C TOYKH 3PEHUS
mpoOJIeMBl pa3rpaHUICHHus] MHOUHUTUBOB W, COOTBETCTBEHHO, \BO3-
HUKHOBEHUI OIIMOOK MpH miepeBoje [2, ¢. 376; 3, c. 25].

B teopernueckoil rpaMMaTHKe CyIIECTBYIOT pa3NIHbIe! MHEHHS OT-
HOCHUTEITFHO CHHTAKCHYECKHX (YHKIMH aHTIHICKOTO HH(MHHUTHBA
B KOHTeKcTe. IIpoBeneHHBI CPaBHUTENBHBIA AHAIN3 CYIIECTBYIOILUX
KJlacCU(UKaIM MOKA3bIBAET, YTO MMPAKTHUYECKU BCE UCCICIOBATENN BbI-
JETSIIOT CIEeAYIommi psi GpyHKIMH WHQUHUTHBA B _aHTIUHCKOM TIPE-
JIOXKEHHUU: 0OCTOSTEILCTBO CIECTBUS, 00pa3a JeUCTBHs, 1ieu [4, c. 148;
5, ¢.229]. dyHKIMU 00CTOATENBCTBA IPUYMHEI M PE3YIIbTATa BXOIAT HE
BO Bce Kinaccudukanyu [6, c. 188]. MHOUHUTHB B QyHKITHH 00CTOSATEITh-
CTBa TOCIIEAYIOMIETO NEWCTBUS (OOCTOSTENBCTBO MOCIEIYIONINX SIBIIE-
HUIA) B LIEJIOM SIBIISIETCSI CAMOM CIIOPHOM EPYIIIOH B KIIacCU(HUKALK.

OCHOBHOH akIIeHT B TaHHOM HCCIICIOBAaHUM CJIENIaH Ha COIIOCTaB-
JICHUH aHTIMHCKOTO WHQHUHUTHBA BrpyHKIINKM 00CTOSTENHCTBA Pe3yiib-
TaTa, IENU U MOCIEAYIOIEro ACUCTBHUS, TOCKOIBKY TaHHBIC CTPYKTYPHI
B CHJIy CHHTaKCHYECKOHM CXOXKECTH MPEJCTABIISIOT COOOH TPYIHOCTh
C TOYKH 3PEHUS TepeBOIa:

OMIUPUYECKUIKOPITYC HccieoBaHust ObUT chopMUpoOBaH Ha Oaze
Bpuranckoro mammoHanpHOTrO Kopiryca TekctoB (BNC) [7]; Kopmyca
COBPEMEHHOI'Q, amepuKaHckoro aHrimiickoro szbika (COCA) [8];
JIAHHBIX, €00PaHHBIX C MOMOIIBIO TTOMCKOBOM cucTteMbl Google. s
MIOATBEPIKICHUST CIIOKHOCTU B Pa3TPaHUUYCHUH HUCCIEAYEMBIX CTPYK-
TYP) OBLIA MCIONB30BaHA AaBTOMATHU3MPOBAHHAS CHCTEMa IIepeBOjIa
Google Translator. J{jst BeissBIeHUS (DYHKIMIA UCCIIEIYEMBIX CTPYKTYD
HCTOJIE30BAJICS] KOHTEKCTYaJIbHbIN aHai3 (pparMeHToB TEKCTA.

OcHoBHasl 4acTh. B TUHTBUCTHUYECKOH TUTEpAType OMMUCAHBI TPU
BHJa WHUHUTHBHBIX KOHCTPYKIWH, UMEIOIINX CX0XKYI0 CHHTaKCHYe-
CKYIO CTPYKTYpY, T.€. MPETeHAYIOUMX Ha CTaTyc aMOWBaJIEHTHBIX:
LIeNH, pe3ysbTaTa U Mocieayromero neictsus: 1. “I came in to see if
1 could help you pack, Alison”. «A npuwen, umoost y3nams, mozy iu
s nomoub mebe ynakogamo Gewu, Iaucon» (AHPUHUTHB IEJTH).
2. “Brain cells, deprived of a blood supply, will die in the matter of
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minutes, never to recover’ — «Knemku mo3ea, nuuienHvle Kpoo-
CHAOIICEHUst, YMPYM 8 CUUMAHHbIE MUHYMbL U HUKO20d He 80CCHAHO-
eéamcay (MHGUHUTHB pe3yabTaTa). 3. “He returned ten minutes
later to find Bridget was ready for departure” — «On gepHnyiacs uepes
decamvb MUHYM U, K C8OEMY pPaA304aAPOGAHUI0, OOHAPYMHCUN, HUMO
bpuosicum eomosa x omwvesdy» (MHPUHUTHB TOCTETYIONIETO JIeii-
cTBus). Pa3zHble ACCTBUS, UMEIOIIME Pa3HBIE 3HAYEHUS, B JTaHHOM
Clly4ae ONHMCHIBAIOTCS CXOJAHON CHHTAKCHUYECKOW CTPYKTYpPOH: cdame
in to see, will die never to recover, returned to find.

B npumepe 1 3HaueHue nenn GopMupyercs ¢ MOMOIIBIO CKa3ye-
MOr0 — CYOBEKT JIBUKETCS B ONPE/CIICHHOM HAIPABICHUINC KOH-
KpeTHOH menbio: I came in — to see (A npuwen, umoovl y3uams).
B npumepe 2 mexny nerictBueM, BbIpaXKEHHBIM CKa3yEMbIM B TJIABHOM
MPENIOKEHNH, B ISHCTBUEM, BHIPRKEHHBIM HHO)UHUTUBOM pe3yibTaTa,
CYIIECTBYET NPUYMHHO-CIICICTBEHHAS CBsI3b (pE3yJibTara He ObUIO ObI,
ecnu OBl TIepBOE JCHCTBHE HE Mpom3onuio). will die in the matter of
minutes <> never to recover (YyMpym 8 cuumaHHvle ceKyHobl U HUKo20a
He eoccmanossimces). Y JISUCTBUS, ONMCAHHOTO WH(QUHUTHBOM, OTCYT-
CTBYET KOHKpETHAs 11e/1b (XapakTepHas il MHPHUHUTHBA 1I€I1), OJHAKO
MIPUCYTCTBYET CBSI3b MEXKIY MABYMS ) ITPOUCXOSIIAMHA COOBITHAMHU
B MPEJIOKEHUHN (YTO HEXapaKTEPHOWHIIS HHOUHUTHABA TIOCIEAYIOIIETO
JICHCTBUS), a TaKKE OTCYTCTBYET, HCOXKHUJAHHOCTh BTOPOTO COOBITHS
Uit cyOBekTa (ITo XapakTepHO il MHOUHUTHBA TTOCIIEAYIONIETro IeH-
ctBus). B npumepe 3 aenctBre, BRIpaKeHHOS HHOHUHUTHBOM, HE SBJIS-
eTcsl HaMepeHHbIM (Feturned < to find (sepuyncs u, k ceoemy pasoua-
posanuio, obnapyacull). JIeficTBre, BeIpakeHHOE CKa3yeMbIM B TJIaBHOM
YacTH TPEIIONKCHUS, M JCHCTBHE, OMMCAHHOEC MH(GUHUTHBOM IOCIIC-
IIYFOIIETO ACUCTBISI, He CBA3aHBI MEXKIY COOOM, UTO COCTABIISIET OCHOBY
pa3nnYESTUHGUHUTHBA TIOCIEAYIONIETO NeHCTBYS M MHPUHUTHBA 1EITH.

CnoKHOCTh  paclio3HaBaHUsl TNPEACTABICHHBIX WH(QHHUTHBOB
7, HEOOXOIUMOCTh KOHTEKCTYaJIbHOTO aHajim3a Uil Mepelavyd 3THX
CTPYKTYp Ha PYCCKHIA S3bIK MOJITBEPKAAET IKCIIEPUMEHT C UCIIONIB30-
BanueM nporpammbl Google Translator. JIns oneHku pacrio3HaBaHUs
aMOMBAJICHTHBIX CHHTAKCHYECKUX CTPYKTYpP JaHHBIM CEPBHCOM
B TIporpaMMy OBIIM BBEAEHHI MPEIJIONKEHHS W3 KOPIYCOB TEKCTOB
BNC u COCA u nomydeHs! CIEeIyIOMUE pe3yIbTaThl:

1. “They had the most horrendous ten days waiting for the tests,
only to find out that Richard hadn’t got it” (uHpUHUTHB TOCTIEAYIO-
MEeTro IEeUCTBHS). — « ¥ Hux OvLiu camvle yicachvle 0ecsimb OHell
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8 0JiCUOAHUU Mecmos, *MObKo 01A mo20, YmMoodvl 0OHApyHCUmD,
umo Puuapo ux e nonyuuny VS «... 00HAKO K c60emy pa3zouaposaHuio,
OoHu y3Hanu, ymo Puuapo ux ne noryyuny.

2. “Unfortunately, she is out of there after reading one post never
to return”’ (uuuHUTHB pe3yibTata). — «K cooicanrenuro, ona yuwiia
ommyoa nocie npoumeHust 00H020 NOCMa, *Umoovl HUK020a He 6ep-
Hymbcsy VS «... U B UTOTC OHA MAK U He 8EPHYIACDY.

3. “Alice arrived in time to hear Tom’s remark (MHQUHUTUB pe3yib-
tara)”. — «nuc nodocnena oepems, *umoosl ycaviuams 3ameuanue
Tomar» VS «Snuc npuexana eospems u ycnviuiana sameuaniie Tomay.

4. “I can’t explain how I fought off a knife only to turn the blade
on myself later” (MHQUHUTUB TOCIEAYIOMIETO NEUCTBUA). ~— « A He
MO2y 00BACHUMDb, KAK 51 OMOUICS OMm HOXMCA *MOABKO 01 mozo,
Ymoobl no3dice nogepHyms ne3gue Ha ceba» VS «...(00Haxo Kk moemy
yarcacy, 8 umoze ne3gue GHo6b 0OPAMUIOCH HAWMEHSL).

5. “They were waiting in there just.to see/him” (MHOUHUTUB
uenn). — «Onu sHcoanu mam 0Jis mo2o, 4mobsl yeudemn e20y.

6. “She had to raise her face in order. to see what he was going
to do next” (MVHQUHUTUB LEeNn). —\«EU npuwiiocs nooHsms auyo,
umooObL yeudemsn, umo oH cooupdemcs deiamov Oanibuie).

7. “In order to see themghexwould have had to climb a couple of
hundred feet more” (nHGUHUTUB TIeH). — « Ymobbl yeuoems ux, emy
NpUULIOCH Obl NOOHAMBCA euje HA Napy comen Qymoey.

8. “Worried, thestimestravellers venture out only to discover the
ship has landed (in.a“narrow, rocky gully strewn with rocks and
boulders” (MHOUHNTUB TIOCIETYOMIETO ACHCTBUS). — «ObecnoxkoenHbie
nymeuecmgeHHUKI 80 BpeMenU OMNPAGIAIOMC 6 Nymv u 0OHapy-
HCUBAIOM, UMO KOPAOIL NPUSEMAUICS 8 YIKOM KAMEHUCHOM 08paze,
VCOINAHHOM KAMHIMUY U GATLYHAMUY.

9.%“Last year the ministry claimed it had made progress, only to
find it had to revise its figures to reveal no progress had been made
foryfive years” (MHOUHUTHB TOCJCIYIOIIErO ACHCTBUSA). — «B npo-
WAOM 200y MUHUCTIEPCMBO 3A56UN0, YMO OHO 00OUNOCL npozpeccd,
HO 0OHAPYHCUNO0, YMO CYUECMBOBANA HEOOX0OUMOCHb 8 NEPeCMOmpe
npeocmasieHHvlx yugp, umoobvl NOKA3amMsb, YMo 3a HAMb Jiem He ObLIOo
OOCMUSHYMO HUKAKO20 NPOSPEccay.

10. “Ten years later, he was released from prison and deported to
Italy, never to return” (nHQWHWTHB pe3ynbTata). — «/lecimo aem
cnycmsi OH ObL 0C8000JICOEH U3 MIOPbMbL U denopmuposan 6 Umanuro,
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*ymoodvl nuxkozoa ne eepuymuca» VS «... B pe3ynbTaTe 4Yero oM
Oonvuie He 6036pa4anCcay.

PesynbTarhl 9KcliepuMeHTa MOKa3aiH, YTO MporpaMMe He BCeraa
yAaeTcs Pa3rpaHUudUTh aHAIN3UPYEMbIe aMOUBAIICHTHBIC KOHCTPYKITUH.
ABTOMaTH3MpPOBAaHHON CHCTEME IepeBOJla YIOAIOCh YCIENTHO OTIIH-
9UTh WHOWHATHB I OT WH(OUHUTHBA IOCICIYIONIETO ICHCTBUS
u nHuHUTHBA pe3ynbTarta (B 10 cnyyasx u3 10). [Iporpamme ynaercs
OTIVYUTh MH(QUHUTHUB TOCIEAYIOMIETO JSHCTBUS 0T HH(ODUHUTHBA LGN
B TOM Clly4yae, €CJIH HCIOJb3YIOTCS TJIArojibl KOTHUTHBHOM JiesTellb-
HocTH, cp.: to discover, to find, cp. mepeBoasl mpumepoB 8 u 9.
B ocranpHbIX cinyydasx (1, 4) aBTOMaTU3MPOBaHHOW CHCTEME, ITePEBOIa
HE yJIaJoCh Paclio3HaTh MH(QHHUTUB MOCIEAYIOMETO ASUCTBUS, TIPU-
MUCHIBasi CTPYKType 3HaueHue nenu. [Iporpamme He yAalioch pacro-
3HaTh MH(UHUTUB pe3ynbrata (2, 3, 10). [pumepsr 2 u 3 Obuin
nepeBeIeHbl CHCTeMOW KaK MHOWHUTHB menu. UMHOUHUTHB Lenn He
NpEeCTaBISET cO00i MpodlIeMy C TOYKH BPEHHUsSI MEPEBOJIA JaxKe JJIs
aBTOMATU3UPOBAHHOM CUCTEMEI iepeBoaay(S, 6, 7).

CxoncTBo MHPUHUTHBA B (PYHKITMALOOCTOSATEIIHCTBA pe3yabTaTa
¢ UHOUHUTHUBOM B (DYHKITMH OOCTOSITENBCTBA IIEITH OTMEYAETCS B Psizie
pabor [3, ¢. 23; 5, c. 229]. CemaHTHKa TJ1arojioB, 3a KOTOPHIMHU CIICAYET
WHQUHUTHB 1ICTH, HE UMEEeT QFPAHMYCHUH, M UX JICKCHYECKHI Xapak-
Tep MOXKET OBITh COBEpPIICHHOM Pa3HBIM, OJHAKO BCE OHU MMEIOT He-
410 00II[ee — BBIPAKAIOT JCKUCTBHUS, COBEPIIAEMbIC C ONpeeICHHON
uenbto, cp.: “I dressed ‘and went out to buy the morning paper” —
«A odencs u omnpasuica 3a ympenuei eazemouiy, “I did my best to
stop her”. — «A=edenan 6cé umo moe, 4moObL OCMAHOBUMY e€» U TIP.
[Ipu 5TOM B HpPEASIQ)KEHUHN OTCYTCTBYET aKIIEHT Ha TOM, ObLIA JIH JIaH-
Has 1eJIb AOCTUTHYTa CYOBEKTOM, YTO SIBJICTCS TJIABHBIM OTJIMYHEM
JAHHOW/KQHCTPYKIMH OT MHQUHUTHBA pe3yJIbTaTa.

B nmociennem crnydae (MHQUHUTHB pe3yibTaTa) akIeHT IEIaeTcs
Ha pe3yibTare, OJHAKO HAMEPEHHS CyOBEKTa HE JKCIUIMIUPOBAHBI,
cp.2\In order to improve the application, the software engineer —
removed some of the unnecessary features”. “UmobOwvl yayuwiumeo
NPUNONACEHUE, UHICEHEP-NPOSPAMMUCT YOATUTL HEKOMOPbIE HEHYHCHbIE
¢dyuxkyuu” — uenb “VS She cried < to wake up the next morning with
a swollen face”. — «Ona mnoeo nnakaia u 6 umoze RPOCHYIACH
VMPOM C ORYXWUM TUYOM» — pe3ynpTar. Ml B IepBOM, U BO BTOPOM
pUMepax MEXKAy TJIABHBIM JIEHCTBUEM W JEHCTBUEM, BBIPAKCHHBIM
WH(QUHATHBOM, CYIICCTBYET IPUUUHHO-CIICICTBEHHAsI CBsI3b. B mepBoM
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MIPEUIOKEHNN y CYyOBEeKTa eCTh KOHKPETHAs [1eJTb, KOTOPYIO OH Ipeciie-
nyeT. Bo BropoM mpemioxkeHnn y cyOBbeKTa OTCYTCTBYET KOHKpETHAs
el (B TAHHOM CITy4ae MPOCHYThCS YTPOM C OITyXIIIKM JIUIIOM), OJTHAKO
BTOPOE JCHCTBHE SIBJISICTCS PE3yJIbTaTOM IEPBOro ACHCTBUS (OHA MHOIO
TUTaKana, U B pe3yJibTaTe yTPOM €€ JIUI0 OIMyXJIO), CBSI3b MEKAY ABYMS
JIEMCTBUSMH CYIIECTBYET, HO HE BBIpa)KE€HA SKCILTUIIMTHO.

MHeH#us uccliefioBaTeNiell OTHOCUTENIbHO HH(UHHUTHBA MOCIELY-
FOLIETO JACHCTBUS pacxoasrcs.. Bompoc o ero GpyHKIMAX B MPEAI0KEHUH
U paznmnuusx ¢ wHGUHUTUBOM nenu noaHumaercs B ['Ally paGerax
I'. TI. Borycnagckoii [9, ¢. 90; 10, c. 190] u np. MHoTHE OTEeHEeCTBEHHbIE
JIMHTBUCTHI PACCMATPUBAIOT CUHTAKCHUYECKOE MTOBEICHNE MH(PUHUTHBA
B ITOJIOOHBIX CITyYasiX KaK 0OCTOSITENICTBO CIIEACTBUS WK PE3yJbTaTa
[4,c. 147; 11, c. 60].

O030p TEOpEeTHUYECKOH IHTeparyphl MO JAHHOH TEME W aHaJIHu3
SMIIMPUYECKOTO MaTepuajia MO3BOJII MPEANONOKUTh, YTO Hauboee
YacTO BCTPEYAIOIIHUECS TIIArojibl, KOTOPBIE/BXO/IAT B/COCTAB MH()MHUTHBA
TIOCTIEAYIOMIETO MEHCTBHS, 3TO MPEAUKATHI MEHCTBU (TJIaroJIbl IBUXKE-
HUSA): to hurry, to reach, to return, to rum, to rush, to turn, to walk; npe-
JIMKATBl COCTOSHUS (KOTHUTHBHOW JCATEIBHOCTH): to discover, to find,
YyBCTBEHHOTO BOCIIPHSTHA: to hear, to see [6,c.190]. NuduHUTHB
MOCIIEYIONIErO NCHCTBUS YKa3bIBAET Ha JCHCTBHE, CICAYIOIEe HEIo-
CPEICTBEHHO 32 JISHCTBUEM, BBIPAKEHHBIM CKa3yeMbIM, IIPH 3TOM IIPH-
YHHHO-CJIEZICTBEHHASI CBA3B\MEXIy JEHCTBHAMHU OTCYTCTBYyeT. Bropoe
JICHCTBHE Yallle BCETO HEQXKHMIAHHO ISl CYOBEKTa; COOBITHS OBICTPO
CMEHSIIOT JPYT APYTa, '0JTHAKO HMHOT/A COOBITHS pa3jieiseT OOJbIIon
BpeMeHHOH repuo, JIns yCHIeHUsT SMOIUiA, CBSI3aHHBIX C A(PHEKTOM
HEOXKHIAHHOCTH, /B JIAHHOH KOHCTPYKIMM MOI'YT HCIIOJIb30BaThCS
MHTCHCUPUKATOPHLI only u never, cp.: “She stormed off to confront him,
only to’see him setting off on his bicycle”. — «Ona bpocunacwv x Hemy,
HO yeudesa, kax OH ye3xcaem Ha eenocunedey. Kpome Toro, coObITHE,
Ha/ KOTOpPOE YyKa3blBaeTCsd HMHOUHUTHB IMOCICAYIOIIEro ICHCTBHUSA,
MOMXET HOCUTh HETaTHBHBIN JIIsl CyObeKTa XapakTep.

Takum o0Opa3oM, B pe3yibTare KOHTEKCTYalIbHOTO aHAlN3a Tepe-
BOJYUK MOXKET BBISBHTH Pa3idu4Ms MEKIY MPEACTABICHHBIMH aMOH-
BaJICHTHBIMM WH(QWHUTHBHBIMU KOHCTpyKuusmu. [lepenaTh naHHBIC
pa3iuuurs Ipy IepeBoie MOKHO CIETYIOIIUM 00pa3oM:

1) mpu niepeBoie HHOWHUTHBA TTOCIIEAYIOIIETO IEHCTBUS BOBMOKHO
BBEJICHUE JIOTIOJHUTEIBHBIX JICKCEM CO 3HAYCHHEM HEOXXHJIAHHOCTH:
HEOMCUOAHHO, KAK 80pye, K c80eMy YOusienuio M T. 1.; Ui Tepefadn
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HETaTHBHOTO JUIA CyOBEeKTa XapakTepa ACHCTBHS BO3MOXKHO BBEACHHUE
JIOTIOJTHUTEINIFHBIX JISKCEM CO 3HAUCHHEM: K C80eMY Yocacy, K c80emy
pasouaposanuio N T. 1.

2) npu niepeBoAe MHPUHUTUBA pe3yJIbTaTa BO3MOYKHA SKCIUTHKALIHST
pesyibTaTa ICWCTBHS — C NOMOIIbIO BBEACHHS JOMOJHUTEIBHBIX
JIEKCUUECKUX eAUHHUIL 6 umoze, 8 pe3yivmame, 1008005 UMoz2 u T. Ji.

NupuHUTHB B QYHKUIUM OOCTOSTEIHCTBA LU HE MPEICTAaBILSIET
npo0JieMy TpH TIepeBO/IE.

3akmouenue. Pe3ynbTaThl UCCIeOBaHUS TTOKA3aU, YTQ/Tsi10-
CTHKEHHUS a[JeKBaTHOCTH IIPH NEPEBOE aHTTHICKUX aMOMBAJICHTHBIX
WH(QUHATHBHBIX KOHCTPYKIMH HEOOXOIUMO BBIITOIHHUTEL P, IOCIIE-
JOBaTENbHBIX LIaroB: aHAM3 TpaMMaTHUeCKoW (YHKUWH )AOJKEH
MPOBOAUTHCS. BMECTE C AHAJIW30M CEMAHTUKH WH(QUHUTHBHOM CTPYK-
Typbl. BbISIBIICHHBIE 3HAUEHHSI HA PYCCKUH SI3BIK TIEPEHAIOTCS C TIOMO-
LIBIO BBEACHUS IOTIOHUTEIBHBIX JIEKCHUECKUX € ANHHULI.
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9. 1. Po:kkoBcKas
T'ocyoapcmesennoe agmonomnoe obpazosamenvHoe yupedcoenue 8blcule2o 06pazoeanus
2opooa Mockewl «Mockogckuil 20po0CKoll nedazo2uyecKull yHugepcumemy,
Mockea, Poccuiickas @edepayus, RozhkovskayaED@mgpu.ru

JIMHI'BOAKCHUOJIOTHYECKHUE ACIIEKTbI
XAPAKTEPU3AIIUU 'EPOEB POMAHA
(HA MATEPHAIJIE PABOT P. XAPPUCA)

Pabora nocBseHa nCCIeI0BaHHUIO JIMHIBOAKCHOJIOTHIECKUX acIeKTOB XapaKTe-
pH3alu repoeB poMaHa Ha Marepuaie npousBeneHuii P. Xoppuca./B crathe ananm-
3UPYIOTCA U MHTEPHPETUPYIOTCS OLICHOYHBIE BBICKA3BbIBAHWSA I'€POCB. IPOU3BEICHUS
“The Ghost”. Hapsity ¢ TpaguiuoHHBIMHU (Ie(HHUIIMOHHBIN aHaflN3, KOHTEKCTYaIbHbIH
aHaJIN3), MCIOJb3YIOTCS MHHOBAILMOHHBIE METOIbI aHaiM3a TeKCTa — IMporpamma
SentiStrength, mo3BoMNAIOIMAsA ONPEIEIUTH TOHATBHOCTD TEKETA.

KiiouyeBble cj10Ba: MIMOCTWIIb, WHIAWBHAYAIBHBIA CEHIb; LU(GPOBBIC METOIbI
OIIpe/IeIICHUs TOHAIBHOCTH TEKCTa; OLICHOYHOCTH; CTHINCTHYECKHE CPEICTBA.

E. D. Rozhkovskaya
Moscow City University, Moscow, Russia, RozhkovskayaED@mgpu.ru

LINGUO-AXIOLOGICAL ASPECTS
OF THE NOVEL’S CHARACTERS CHARACTERIZATION
(BASED\ON R. HARRIS’ WORKS)

The paper focuses on the study of linguo-axiological aspects of the characterization.
The study analyzes and interprets evaluative statements found in the novel “The
Ghost”. Along, with _traditional methods (definitional analysis, contextual analysis),
digital metheds of text analysis are used — the SentiStrength program, which allows
to determine the sentiment of the text.

Key‘words: idiostyle; individual style; sentimental analysis; evaluation; stylistic
devices; digital research.

BBenenue. AHTpOMNOLICGHTpUYECKAsT TMapagurMa COBPEMEHHOTO
A3BIKO3HAHUA, TOCIOACTBYIOMIAA B JIMTBUCTUKE HAa JaHHOM JTaIi€ pas-
BUTHSA, CONIPSHKEHA C aKTUBHBIM M3YYCHHUEM JIMHIBUCTAMHU aKCI/IOC(I)epI)I
obmiecTBa. JlaHHBIN BEKTOp MCCIICIOBAaHUM [IEHHOCTHON KapTHHBI MHUpa
00yCIIOBIIEH COLMANBbHON HeoOxomumocThio. [loHATHE uMAMOCTHISA
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MIOHUMAETCs] B JAHHOM MCCIIEIOBAaHUU KaK CHCTEMa MHIUBHIYaTbHBIX
0COOEHHOCTEH aBTOpa, MPEACTABIISIOMIETO COOOH S3BIKOBYIO JIUYHOCTb.
10. H. KapaynoB ompenenser AaHHOE IOHSATHE KakK COBOKYITHOCTB
(v pe3ynbTaT peaqu3alyy) CIoCOOHOCTEH K CO3JaHUIO U BOCIIPUSATHIO
pEeUeBbIX MPOU3BENCHHH (TEKCTOB), Ppa3IMYAIOUINXCS CTEMEHBIO
CTPYKTYpPHO-S3BIKOBOW CJIOXKHOCTH, TTyOMHON M TOYHOCTBIO OTpaXke-
HUSI NTEUCTBUTEIBHOCTU U OMPEAECICHHON 11eJIeBOl HanpaBIeHHOCThIO
[1, c. 245]. Ans BepOanbHOrO BBHIPaKEHHS HCIIONB3YETCS KOMIUIEKC
SI3BIKOBBIX CPEJICTB VISl PEIICHHUS aBTOPCKUX 3a/1a4, KOTOPBIN BKTIOUAET
CHUCTEMY WHAWBUAYAJIbHBIX CPEIACTB  BBIPA3UTENBHOCTHY TPOIOB
Y CTHIIMCTHYECKHX (PUTYD; PAI peUeBBIX CTPATETHH U TAKTHK.

AKTyaJIbHOCTh JIQaHHOTO HCCIIEAOBaHUsI 00ycnoBieHal psaoM ¢ax-
TOPOB: BO-TIEPBBIX, OOPAIIEHHEM K JIMHIBOAKCHOIOTMYECKIM-ACTIEKTaM
XYJI0’KECTBEHHOTO Tpou3BeieHus. [Ipobnema mudepeHmanu mneH-
HOCTH U OLIEHKHM OTHOCHUTCS K YHCITy aKTyaJbHBIX W' TEOPETUIECKH 3Ha-
YUMBIX TPOOJIEM aHTPONOOPHEHTHUPOBaHHOW JUHIBHCTHKU. [locpen-
CTBOM $I3bIKa BBIPAXKAETCsl IIEHHOCTHOE OTHOMIEHUE YeNoBeKa K MHpY,
a LEHHOCTH HEPA3PbIBHO CBS3aHBI C KyJBTYPOH M HMMEIOT CBOWCTBO
COXpaHATbCA B s3bIKE. BO-BTOPBIX, 4M3YYEHHUEM SA3BIKOBBIX CpEACTB
U CTWIMCTHYECKUX MPHEMOB, COCTaBISIIOMIMX MHAMBHAYAIBHBIN aBTOp-
CKH{ CTHJIb M CITOCOOCTBYIOIIMX .CO3IAHUIO OMPEIEIEHHON XapaKTepr3a-
LMW TepOoeB MPOU3BENCHUA. B-TpeTbux;, akTyalbHOCTh PabOThI 00YCIIOB-
JIeHa M3y4YeHNEM OLICHOYHBIX XapaKTEePHCTUK UIMOCTUIIS C IIOMOLBIO Tpa-
JWIMOHHBIX © MHHOBAMOHHKIX'(SentiStrength) MeTonoB aHanm3a TeKcTa.

Wanoctiib mposSBRSETCS HE TOJIBKO B paMKax CHUCTEMBI CPEICTB
BBIPA3UTENBHOCTH, HOH Uepe3 OLlEHOYHBIE BhICKa3biBaHMs. Kak mpa-
BWJIO, OLICHKA COACPKUTCA B CEMAaHTHKE CJIOB, BXOISIIMX B BBICKA3bl-
BaHHE, HO OCHOBHBIM SIBJISIETCS COJECpPKaHUE BCETO BHICKA3bIBAHM,
COYETaHUE OLICHOYHBIX CJIOB U MpeaukaToB [2, ¢. 12]. Ucnonb3yemsbie
JUISL BRIpD@XKEHUS OLIEHKM JIEKCUYECKHE EeIUHUIIBI U CTHIMCTHYECKHe
OPHUEMBL,a/TaKOKe TO, KaKas OLEHKA JaeTCsl SKCIUTMIIUTHO WA MMILIH-
LUTHO, — BCE 3TO MOKET B OMPE/IEIEHHON CTETIEHH TOBOPUTH 00 WHITH-
BUIIyaJIbHBIX OCOOEHHOCTSIX WIMOCTWIIS INHCATENsl, TAKKE PACKPHIBAThH
JIMHTBOAKCUOJIOTHYECKHE aCTICKThI XapaKTepH3allui F'epOeB POMaHa.

Hapsny ¢ tpagunuonasiMy (IeUHULMOHHBINA, KOHTEKCTYalbHBIA
aHanm3), B paboTe HCHOJB3YIOTCS WHHOBAIIMOHHBIE METObI aHAIIN3a
TeKCTa, a WMEHHO mporpamma SentiStrength, WHTEepHpeTHpyroIas
OOIIYI0 TOHAJIBFHOCTh BBICKA3hIBAHUS, a TAK)KE OIICHWBAIOIIAsl Hera-
TUBHBIC WM IIO3UTHBHBIE XapPAKTEPUCTUKH KOHKPETHBIX CJIOB,
COCTABIISIIOIINX BBICKAa3bIBaHHE.
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B kadecTBe MaTepuana UCCIIEIOBaHUS BBICTYIIHIO IPOU3BEICHUE
P. Xappuca “The Ghost” (2007). MeTogoM CILTONIHON BHEIOOPKH U3
JTAHHOTO MPOM3BEICHUS OBUIN BBIJICIICHBI OIICHOYHBIC BhICKA3bIBAHMUS,
CcyOBeKTaMH KOTOPBIX SBHJIUCH aBTOP M repou Ipou3sBeaeHuii. HTep-
IpeTanusi MPUMEPOB COIMPOBOXKIAETCS MX aHAIM30M TPH MOMOIIH
nporpaMmsel SentiStrength.

OcHoBHas 4acTh. B cBs3U ¢ TeM, YTO MOBECTBOBAHUE B IIPOU3BE-
nennu “The Ghost” P. Xappuca Befercs oT mepBoro Juia, YATATENb
BOCIIPUHUMAET OIHKCHIBAEMbIC B TPOM3BEACHUU COOBITHSI HUMEHHO
B TAKOM KJIIOY€, B KOTOPOM BHUJIUT MPOUCXOJSAIIEE INIABHBINA repoi
[TOBECTBOBaHUS. BO3HUKAIONIME CUTyallud M TepOM ITOBECTBOBAHUS
AMIUTHIMTHO WJIM SKCIUTUIIUTHO OIIEHWBAIOTCS TJIABHBIM T'ePOeM, YTO
CITIOCOOCTBYET MEIOCTHON XapaKTepU3aIiy IePCOHAKCH.

Ha npotskeHun Bcero npou3BeJeHUs LIABHBIA. DEPOU B3aMMO-
JIEHCTBYET C pa3HBIMH ITEPCOHAKAMU, OLICHUBAS'B TOW HITM MHOH Mepe
WX TIOBEJICHHE, JIMYHOCTHBIC XapaKTEepPUCTHKH M/ KadecTBa. [ epoem,
KOTOpPOTO TIPENICTABIISIIOT YUTATENO YKE C,IIEPBBIX CTPOK MTPOU3BEACHHUS,
BBICTyHaeT JuTeparypHbiii areHT — | Puk, OH paccka3biBaeT emy
o cMeptu Pobepra MakApbl, KOTOPBIM IOMKEH OBbLT BHICTYIHThH aBTO-
pom Guorpaduu npeMbep-MuHUCTpa Bennkoopurannu Anama JIoHra,
Y YTOBapUBAET Ieposi CTaTh aBTOPOM OHoTpadu.

PaccMoTpuM OlLIeHOYHBIC\BBICKA3BIBAHUS, UCIIONb3YEMbIE IS Xa-
pakTepu3auuu 3Toro repos. llepBas rmaBa HauMHAETCSI CO CJIOB:
“The moment I heard how McAra died I should have walked away.
1 can see that nowsTshould have said, ‘Rick, I'm sorry, this isn’t for me,
1 don’t like thesound of it,” finished my drink and left. But he was such
a good storyteller, Rick...” [3]. B 001eM KOHTEKCTE MMOBECTBOBAHUS
OLICHKA agood storyteller He siBnsieTcs monoxkurensHo. [Ipocnexipa-
eTcq HEKOTOPOe MPOTHBOPEUHE MEXIY TOJOKUTETFHON OIIEHKOH CITo-
cobroeTelr Puka (a good storyteller) M MbICTISIMU paccKa3yHKa, TaK Kak
OH/BBICTYTIAET B POJIM CYOBEKTa OLIEHKH (COXKaJIEeT O CBOEM PEILICHUN
octathcs). IMEHHO 3T0 Ka4ecTBO cobeceqHuKa (OH OBIIT XOPOIIUM pac-
CKa3YMKOM) 3aCTaBHJIO I'epos MPOJOIIKHUTE Oecey C HAM, B pe3yJIbTaTe
4yero ObLI 3aKJIFOYCH HEXEJATeNbHBIN JJIs Hero noroBop. Habmonaercs
CTOJIKHOBEHHUE [IEHHOCTEW TIIABHOT'O I'epOosi: C OJJHOM CTOPOHBI, JUISl HETO
IIEHHBIM SIBIITETCS caM (pakT Oecembl ¢ XOpOIINM pPacCcKa3zdukoM (pedb
UaeT 00 WHTEIUIEKTYaIbHbIX [IEHHOCTSIX ), TOTJa KaK C IPYTOi CTOPOHBI,
MMEHHO UHTEPEC K pacCKa3aHHON PHKOM MCTOPHY MPUBOIUT K TIOTEPE
TJIaBHBIM repoeM 0a30BOH IIEHHOCTH, T. €. 0€30IaCHOCTH.
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[The text 'BUT HE WAS SUCH A GOOD STRYTELLER '
has positive strength 3 and negative strenath -1/

Wpproximate classification rationale: BUT HE WAS SUCH A GOOD[3] STRYTELLER
[sentence: 3,-1] [result: max + and - of any sentence][overall result = 1 as pos>-

neg] (English)|

Pucynok 1 — Pesynbrat ananu3za SentiStrength o6uieii ToHanbHOCTH
BBICKA3bIBAHHS

[IpoBenem aHanIM3 JAHHOTO BBICKA3bIBAHUS C MIOMOIIBIO WATHOPMBI
SentiStrength. IIporpamMMa ompenenseT ero Kak IOJOXHUIEIHHOE
(pucyHok 1), akueHTHpPYS (OKYC BHUMAaHHUS Ha JCHOTATHBHOM 3Haue-
HuY cioBa good (3).

OtmeTnM, 9TO pUIIarateIbHoe good onpeneiaeTcsl CHCTEMOM KaKk
VMEIOIIIee TOJIOKUTETBHYIO TOHATTBHOCTE (3), YTO, KaK MPEICTaBISICTCS,
COOTBETCTBYET CEMaHTHKE JAaHHOTO OOIIEQUEHOYHOIO CIIOBA.

OO0paTuMcst K aHaU3y CIEAYIONIETO OIEHOYHOTO BBICKAa3bIBaHUS,
C TIOMOIIIBIO KOTOPOTO TJIABHBIN T'epOil XapaKTpU3YeT CBOEro codece-
nuka Puka: “Rick is one of those irritatingly fit Americans in his early
forties who looks about nineteen and does terrible things to his body
with bicycles and canoes” [3]. .B.JaHHOM NIpuMepe CyOBEKTOM OIICHKH
SBISIETCSl TepOH-pacCcKa3uuK, TOrJla Kak B KadecTBE 00BEKTa OICHKU
BhICTYyIaeT (usnueckas gopma ero jaurepaTypHoro arenta. OneHou-
HOE OTHOIICHHE BBIPAKEHO C TOMOIINBI0 CIEAYIOIIUX S3BIKOBBIX
CPeICTB: irritatinglynfitu terrible things. OOpaTUMCS K CIOBapHBIM
ompezaeneHUsIM cioB. [rritatingly — “in a way that makes you feel
annoyed” [4] (mep.; pa3npaxaronie — TakuM oOpas3oMm, uyTo Bel uyB-
cTByere pasapaxenue). CmoBo fit ompenensiercs kak ‘healthy and
strong, especially as a result of exercise” [4] (Tiep.: 3M0POBBIA U CHITBHBIN,
0Cco0EHHO B pe3yibTaTe (GU3NUECKUX yIPaKHEHUH ).

C momotsio Hapeuus irritatingly, KOTOpoe XapakTepu3yeT Hera-
TUBHOE SMOIOHAIFHOE OTHOIIICHUE I'epos K XapaKTepUCTHKaM co0e-
CelHUKA, W MPHUJIAraTeJIbHOro fit TONOXUTEIbHON CEMAaHTUKU T'epoii-
paccka3zdymMK IMepeJaeT HPOHHI0, TOCKOJNBKY Xopomas (u3ndeckas
MOJITOTOBKA €ro co0eceIHNKA BBI3BIBACT y HET0 paszpaxeHue. B cBs3u
C TeM, YTO 3J0POBBI 00pa3 KM3HU U (PUINUECKUE YIPAKHEHHS SIBILSI-
I0TCSI LIEHHOCTBIO B O0ILECTBE, CO3/1aETCSI OMOPHCTUUECKUH S DEKT.

OOpatnMcst K aHanW3y MaHHOTO BBICKA3bIBAaHUS C ITOMOIIBIO
miatdopmer SentiStrength. [Iporpamma ompesnenser ero Kak HeraTUBHO
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OKpalieHHoe, (OKycupysicb Ha JAEHOTAaTHBHOM 3HAYCHUH CIIOB
irritatingly (-3) u terrible (—4).

Crenyroliee OIIEHOYHOE BBICKAa3bIBaHHE, KOTOPOE JOIMOJHSET Xa-
paKTEepH3alrI0 Tepos JUTEPaTypHOTO areHTa, 3BYYHT CIEIYIONIHM
obpazom: “Unlike me, Rick was a news addict” [3]. B mannom npu-
Mepe CyOBEKTOM OIIEHKH BBICTYIIAET TepOi-pacCcKa3yurK, a B Ka4eCTBE
00beKTa OLIEHKH — BHOBb PuK. OLEHOYHOCTH BBIpaskaeTcsi Mocpe-
CTBOM HCIIOJB30BAaHUS JIEKCUYECKUN eauHuIbl addict. ObpaTumcs
K CIIOBapHOMY ONpEJENIEHUIO TAaHHOTO CJIoBa: “‘a person who “eannot
stop doing or using something, especially something harmful” [4]
(mep.: 4enoBeK, KOTOPBIN HE MOXKET MepecTaTh AeaTh UK HEIOIb30-
BaTh YTO-TO, OCOOGHHO 4YTO-TO TaryOHoe). Takum oOpa3oM, repoii-
paccKa3yMK HETaTUBHO OIEHUBAET MPUCTPACTHE CBOELO JIHTEpaTyp-
HOrO areHTta K HOBOCTSAM. bonee TOro, B /BBICKa3blBAaHHH MOXHO
MPOCIEANTH POTUBOIIOCTABICHHUE, YTO TAK)KS\FOBOPUT O HETaTUBHON
olleHKe nepcoHaxka. OTMETHM, YTO 3aBHCUMOCTBE\OT HOBOCTHOTO KOH-
TEHTAa MOPUIAeTCs OOIIECTBOM, T. €. ABIAETCS. aHTUIIEHHOCTBIO.

[poananu3upyeM IaHHOE BBICKAa3bIBAHWUE IPH TOMOLIH IIaT(HOPMEI
SentiStrength. [Iporpamma onpenensieT ero Kak HeraTuBHOE, (HOKyCH-
pysch Ha 3Ha4YeHUH cioBa addict(—2).

Hcxonst w3 BEIIEONMCAaHHOIOW@HAIN3a MOXKHO 3aKIFOYUTh, 4TO
XapaKTepu3aLusl reposi, BEIPAKAIOIIASICS B OLCHOYHBIX BBHICKa3bIBAHUIX
reposi-TIOBECTBOBATEIS,, SIBISICTCS B HEKOTOPOU CTENICHH aMOWBAJICHT-
HOH M HEOJHO3HAa4YHOU. B psine ciiyyaeB paccKazyMK Ha3bIBAE€T TAaKHE
KayecTBa, KOTOPBIE WIPHUHATO CUYUTATh TOJOKHUTEIbHBIMU  HWIIU
HEHTPabHBIMH; HO_CAM T'epOi OLIEHMBAET WX B HETAaTHBHOM KJIIOUE
WMEHHO B KOHTEKCTE JJAHHOTO TIPOH3BEICHHSI.

Takum 06pa3oM, YUTATENh MOMydYaeT MPEACTABIEHHE O TOM, KaK
BBITJISIST, IEPCOHAXKYU, KAKUMH KadyeCTBAaMH OHHM 00JaaloT M KaKou
MO TIOBEICHHSI IPUACPKUBAIOTCS. YTIyOJIeHHAsT XapaKTepu3aLus
LEPCOHAXa MPOUCXOTUT B TOM YHUCIE W IOCPEICTBOM €ro OIECHKH
repoeM, OT JIMIIa KOTOPOTO BEAETCS IOBECTBOBAHHE.

CrenyrommM repoeM poMaHa, XapakTepH3alui0 KOTOPOro MHpe-
CTaBIISIETCSI BXKHBIM PacCMOTpPETh Oosee moIpoOHO, SBISIETCS MpeMbep-
muHUCTp BenukoOpurannn Anam JIsur. ['maBHO# 3amadeit repos-pac-
CKa3umKka Kak mmcarens Oworpaduu IONWMTHKA SBISETCS Y3HATH
noapoOHocTH ku3HU Anama JIsHTra B mporiecce MHTEpBbIO: “He was
sitting back in his chair, smiling at the memory, going over the same
old words, using the same rehearsed gestures — he was miming
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knocking on a door — and I thought what an old trouper he was: the
sort of pro who’d always make an effort to put on a good show,
whether he had an audience of one or one million” [3]. B nanHom
mpuMepe CyOBEKTOM  OIIGHKH  BBICTYIIAET TI'epPOU-pPacCKa3duK,
B KauecTBE OOBEKTa OIEHKH — IpeMbep-MUHUCTP BemnkoOpurannu
Anam JIsHr. OlLieHKa BBIpa)k€Ha MOCPEACTBOM JIEKCHUECKON €IUHUILIBI
trouper. PaccMOTpUM CJIOBapHOE OMNpeNelCHUE JaHHOTO CIIOBA:
“a successful entertainer who has had a lot of experience” [4] (mep.:
YCHENIHBIA apTHCT ¢ OOJBIIMM OMBITOM). B maHHOM citydaeAtoepe-
CTBOM JIEKCUYECKOH €INHUIIBI {rouper BRIpaxaeTcs MpsMoe 3HAaUCHUE,
TaK Kak repoi AeMCTBUTENIBHO SIBIISIICS aKTEPOM.

B yka3zaHHOM KOHTEKCTE repoil-paccKazyMK HCIOJb3YET JIeKCHye-
CKyI0 CIUHHIy HE CTOJIKO UIS KOHCTaTamuu (axra, \CKOIBKO s
OIICHKU MOBEJeHUA U JeiicTBuil repos. Kak mpencraBisercs, oH He
YBHJIENT HCKPEHHOCTH W OTKPOBEHHOCTH B CIIOBaX’ COOECEIHMKA, a €ro
KECTBl ¥ MIMHKa HAITOMHIJIA TEPOI0 aKTEPCKYIO UTPY, IIOTOMY YTO TIPU
BCEHl BBIBEPEHHOCTH W OTPaOOTAaHHOCTH , IBMIKCHUN OHH BBITJIICIIH
HeecTecTBeHHO. COOTBETCTBEHHO, XapaKTepH3aIvsl IEPCOHAXKA SBISETCS
OWHApHOI: C OIHOW CTOPOHBI, TePOIY,BHICOKO OIEHWBAET aKTEPCKHE
CIOCOOHOCTH TIEpCOHAXKA, oOpargas BHIMAaHHE Ha €ro MacTepCTBO;
C JIpyroil CTOpOHBI, OIICHKA TakoKe SIBIISICTCS HETaTUBHOMW, TaK Kak IO-
HSTHE «aKTEPCTBa» 3a4acTYH) CBSI3BIBAIOT C OTCYTCTBHEM MCKPEHHOCTH.

PaccmarpuBas naHHBIN [IpUMEp Yepe3 MPU3MY aKCUOJOTUH, MOXKHO
OTPEACTUTD, YTO MPO(YESCCUOHATH3M SBJISICTCS OOLICTIPUHATON [IEHHO-
CThIO B oOrmiecTBe. OMHAKO B cepe aKTepCKOro MacTepcTBa OH MOXKET
OBITH COTIPSKEH~C, HAUTPAHHOCTHIO, & 3HAYUT, OTCYTCTBHEM HCKpEH-
HOCTH. VICKPEHHOCTh, B CBOIO O4YEpedb, TAKKE IMPEACTABISIET COOOM
LEHHOCTh B JINYHOCTHBIX B3aMMOOTHOIICHHUSIX.

[Ipoanam3npyeM TaHHOE BBICKA3bIBAHHE C TTOMOIIBIO IIAT(GOPMBI
SentiStrength. [Iporpamma onpexaenser ero kak mHeurpanpHoe (1; —1),
He (POKYCUPYSCh HU Ha OJHOM CIIOBE.

OOpaTuMcsl K CIEAYIOIIEMY OIIEHOYHOMY BBICKa3bIBaHMIO: “He
invited me, in that long instant, to see what had become of him:
stripped of his power, abused by his enemies, hunted, homesick” [3].
B nanHOM mpuMepe CyOBEKTOM OIICHKH TaKKe BBICTYMAeT repoii-pac-
CKa34HK, B KauecTBe 00bekTa oleHKu — Ajam JIsur. OueHodyHoe ot-
HOIIICHUE BBIPAXKEHO MPU MOMOIIM HECKOJIBKUX JICKCHUCCKUX CIMHUIL:
stripped, abused, hunted, homesick. PaccMoTpuM Kaxk[oe ClIOBapHOe
oTpeJieiCHIe TPEACTABICHHBIX €IWHUIl 0 OTACIBHOCTH: 1) strip
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sb/sth of sth — “to take something away from someone, sometimes in
a way that seems unfair or dishonest” [4] (mep.: OTHSTh YTO-TO ¥ KOI'O-TO,
HHOTJa TaKHUM o6pa30M, KOTOpBIﬁ KaXXETCA HCECHpaBCIAJIUBBIM HIIN
HeYecTHBIM); 2) abuse — “to treat someone cruelly or violently” [4]
(mmep.: obpamaThCs ¢ KEM-TO JKECTOKO MJIH HACHIILCTBCHHO); 3) hunted —
“looking frightened and worried” [4] (mep.: BBITISIETh UCIYTaHHBIM
u 00ecniokoeHHEBIM); 4) homesick — “unhappy because of being away
from home for a long period” [4] (mep.: HecHacTeH W3-3a JOJITOTO
OTCYTCTBHSA jJioMa). TakuM 00pa3oM, MOKHO 3aKIIIOUUTh, YTQ CYOBEKT
OIIEHKH C COYYBCTBHEM OTHOCHTCS K UEIOBEKY, KOTOPHI HAXOIUTCS
B 3aTPyAHUTCIIBHOM I1OJIOKCHHU. Bce sa3p1k0BEBIE CAVHULIBI,  XapaKTe-
pU3yIOIIHE CHUTYyallWio, B KOTOpyio moman Anam JIafr, ‘o0namaror
OTPULATCIIBHBIM JC€HOTATUBHBIM 3HAYCHUEM, B PEIYJIBTATC YCTO
co3/1aeTcs 00pa3 CTPaJaromIero YeIoBeKa.

[lpoBenem aHamu3 BBICKA3BIBAHUS C “HOMOIIbIO IIaT(HOPMBI
SentiStrength. [Iporpamma onpeznensier ero kak HelitpansHoe (1; —1),
He (OKYyCHUPYACH HM HA OJJHOM CIIOBE.

3akarouenue. B pomane P. Xappuea “The Ghost” xapakrepuzarus
TepoeB OCYIIECTBISIETCS TI0 HECKOJIBKHM HAlpaBIeHUAM. AHAIN3
JIMHTBOAKCHUOJIOTHYECKOTO aCTIeKTa WISNaeT BO3MOXKHBIM OMPEICTHTh
3HAYMMOCTh OOBECKTA JICHCTBUICABHOCTU JUIs CyOBEKTa: LIEHHOCTHBIC
OPUEHTALINK PETPE3CHTUPYIOT CHOPMUPOBABIIYIOCS MO3UIMIO S3BIKOBOM
JIMYHOCTHU IO OTHOUICHUIO K PA3JINYHbBIM BHCIIHUM CUTYyalHsAM. B pAaac
CllydaeB B KauyecTBE OOBEKTa OIEHKH BBICTYIMAIOT JEHCTBHSA TepOEB
MIPOU3BEICHUM, BOCHpPHHAMAaeMble CyOBEKTOM CyXKICHHUS (TepoeM-
paccKa3uyMKoM) Kak: HEeraTWBHBIC. B CBsI3M C TeM, 4TO B HEKOTOPBIX
Cllydyasax IOaHHBIC I[ef/iCTBI/I}I SABIIIFOTCA ITOJIOKHUTEIIBHO HICHHBIMU IS
o011IeCcTBa, CO3/AASTCsl FOMOPHCTHYECKUH AP PEKT.

Taxum,00pa3zom, uanocTuib P. Xappuca xapakrepu3yercss UCIONb-
30BaHMEM KOHTPACTHOM oreHkH. OTMETHM, 4TO Tepo-paccKka3umK Mo-
CTelleHHO' MEHSET CBOE OTHOIIEHHWE K TJIABHOMY TEpOIO: OCYXKIEHHE
CMCHSIETCSI COYYBCTBHEM, YTO BBIPKAETCSI B MCIIOJIH30BAHUU UM OIle-
HOYHBIX BBICKEBBIBaHI/II\/'I, MOAYCPKUBAIOMINX KAJIOCTh U SMIIATUIO.

Hcrnonp3yemas mporpaMma aHajan3a TOHAIBHOCTH TeKcTa SentiS-
trength He Bcerza BEpHO OMPeeisIeT TOHAIBHOCTh OLIEHOYHOIO CJIOBA!
YaCTOTHBI CUTYAIINH, KOT/Ia AITOPUTMBI TPOTPAMMBI He (hOKYCHPYIOTCS
Ha OIIEHOYHBIX CI0BaxX, GOPMHPYsI HEBEPHBINA PEe3yJIbTAT TOHATEHOCTH
BbICKa3biBaHus. OmHako mporpamma SentiStrength moker momMoub
yIIyOuTh aHAIU3 OIEHOYHOCTH B MCCICIYSeMOM IMPOU3BEACHUH, TIPU
3TOM PEIIAIOIIYIO POJIb UTPAET (PUrypa MHTEPIPETATOPA.
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OCOBEHHOCTH PEAJIMBAHAU TEKCTA CJIABSIHCKOM
KYJIBTYPBI B XYJO2KECTBEHHOM IUCKYPCE
PYCCKOSA3BIYHBIX IMCATEJIENA Y3BEKUCTAHA
(HA MATEPHUAJIE HCTOPNYECKOM MPO3HLI B. . STHA)

B nanHOi cTaThe. HA) MpHAMeEpe NPO3aMYECKUX IMPOM3BEACHHH HW3BECTHOIO
nucatens B.T. Slna ul eroypomanos «YuHrus-xan», «bateiity u «K “nociennemy
MOPIO™’» HMPOBOAUTCS PACEMOTPEHHE OCOOCHHOCTEH pean3aluil TeKCTa CIaBSHCKOM
KyJBTYphl (CHaBSHCKODO o0pa3a MHpa) B CTPYKType OCHOBHOTO IOBECTBOBAHHUS.
Jloka3bIBaeTcs, 9TO CIABSHCKHH TEKCT M €r0 Pelpe3eHTalus B CTPYKType pPOMaHOB
HpECTaBIACT '¢000H CI0XKHOE MHOTOYpPOBHEBOE SIBICHME, OOBEeAHMHSIONEEe B cebe
pOOJIeMBL TPAHCILSIIUY SI3BIKOBOU M KYJIBTYPHO-HCTOPHUYECKON IEHCTBUTEIEHOCTH.

KaioueBble c10Ba: TEKCT CIABSIHCKON KyJBTYpPBI; XYIOXKECTBEHHBIH IHCKYpC
PY.CCKOS3BIYHON JIMTEPATYPhL; PYCCKOs3bIUHAS TUTEpaTypa Y30eKucTaHa; HCTopruyecKast
nposa B.TI'. flna; umarosorudeckue AOMHMHAHTBI TBOPYECTBA; KYJIbTYpPHO-SI3BIKOBAs
CTUNU3ALHSL.
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PECULIARITIES OF THE IMPLEMENTATION
OF THE TEXT OF SLAVIC CULTURE
IN THE ARTISTIC DISCOURSE OF THE RUSSIAN-
SPEAKING WRITERS OF UZBEKISTAN
(ON THE MATERIAL OF V. G. YAN’S HISTORICAL PROSE)

In this article, on the example of the prose works of the famous writer V. G."Yan
and his novels “Genghis Khan”, “Batu” and “To the ‘Last Sea’ ”, thesfeatures of the
implementation of the text of Slavic culture (Slavic image of the world) in'the structure
of the main narrative are considered. It is proved that the”Slavie“text and its
representation in the structure of novels is a complex multi-leyel phenomenon that
combines the problems of translation of linguistic and eultural=historical reality.

Key words: text of Slavic culture; artistic discourse of Russian-language literature;
Russian-language literature of Uzbekistan; historical.prose of 'V. G. Yan; imagological
dominants of creativity; cultural and linguistic stylization.

BBenenne. CaaBsSHCKHI TEKCT KYJIBTYPHI, KO W MU, peaan3y-
FOIUHACS HA CTPAHUIIAX UCTOPHYECKOW TPUIIOTHH UCTOPUKA-POMAHUCTA
u 3Hatoka Boctoka B. I'. flna (IHueBerikoro) «HamecTBue MOHT0I0B»
TIPEACTABISIET COO0M OPIaHWUHBIA CIUIAB KYJBTYPHI, SI3bIKa, JTUTEPaTyphl
U ucTopuu. MaTepuai MpPOr3BEeICHUSI HACTOJBKO Pa3HOIUIAHOB, YTO
€ro MOXHO PacCMaTpUBaTh KaK C TOYKU 3PCHUS JMHTBUCTHUKH, TaK
U JIUTEPATypOBEACHUSI.

OTaeIbHO B3ATHIN (DparMeHT KU3HH «OHOTPaQUIecKOro» 1 «KOHIIE-
UPOBAaHHOTOR, aBTopa (1921—1922, 1925—2927, 1941—1945 rr.) MBI
OTHOCHMyK PYCCKOSI3BIYHON JTUTEpaType Y30eKHCTaHa, TaK KaKk UMEHHO
BryKkaszafHble Tieproasl B. I'. SH i, miucain u myOIuKoBajcs B Y30eKu-
ctafe. OKpy KaroIas MucaTessl HHOHAITMOHATEHAS JCHCTBUTEIIHFHOCTD HE
MOLJIa HE OTPA3UTHCS U Ha SI3BIKE €0 XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB.

Oco0eHHO MHTEPECHBIM JUIsl HAC MPEACTABISETCS PacCMOTPEHUE
poOaemMbl cuMOM03a KyJIBTYp Ha CTHIKE BOIPOCOB «BocTok—3amany,
a KOHKPETHO, OOpallleHue aBTopa K KyJIbTYpHBIM TEKCTaM BOCTOYHOMN
U CJIaBSHCKOM HAallMOHAJIBHOW SI3BIKOBOM KapTHHAM Mupa. ['Opu30HTHI
WHTEpIIpeTallul W HCTOJKOBaHUA TekcToB B.I. SlHa He ToNBKO
KaK TEKCTOB XYJIO)KECTBEHHOU JTUTEPATYPHI, HO M KyJIbTYpPHI IIPEIIIO-
JIaraeT uX «30HAJIbHOE» UCCIEIOBAHUE: OMBIT MPOUYTEHUS U METOJIUKA
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MOHMMaHUs MX CTPOUTCS HAa YMEHMM 4YHTaTeNs IUIABHO COBEpIIAThH
MEPexo/i, UCTIONB3Ys aNTOPUTM «OT OJHON KapTHHBI MHUpa — K CIIe-
NyFOIIeH, 1 00paTHOY.

B nmanno#i paboTe Ha Marepualie CIaBSHCKOTO TEKCTa KYJIbTYPhI
B.T'. flna (ucropudeckas TpHIOTHs, poMaHbl «UUHTH3-XaH», «baThIib),
«K “nmocnegHemMy MOpPIO”») M €r0 MMaroJOrHYeCKUX TOMHHAHT CTa-
BUTCS 1I€7b OOBSICHUTH CIIOCOOBI peaiu3aliu, pojib U (PyHKIIMOHHUPO-
BaHUE OJHOTO U3 KIIOYEBBIX MOTHBOB CIIABIHCKOI'O TEKCTA KYJIbTYPHI.

OcHoBHasi 4acThb. JIF00OW CIIOBECHBIN TEKCT MOTPYXKEH B KOH-
TEKCT KYyJbTYpHI, IO3TOMY B IOCJIEIHEE BPEMs aKTyalbHBIMM CTajlu
WCCIICJIOBAHUs, IMOCBSIICHHBIE MPOOJIeMaM «TEKCTa KYJIbLYPbD» HIIN
«KYJBTYPHBIM TEKCTaM», B KOTOPBIX TJIABHBIM OTPaKEHHEM KYJIbTYPBI,
KOHEUYHO Xke, sBisercd a3bIK. JI. S. XoaskoBa BbIASAAETE «KYIbTYpO-
BETUECKUI» MOTEHLMAN TEKCTOBY [1, ¢. 24]: B HUX OTPaXKaI0TCS KYyJb-
TypHBIE, WCTOPHYECKHE, DPEIUTHO3HBbIC, HAIMQHAIBHBIE W JPyTHe
0COOEHHOCTH, B YaCTHOCTH, «TyXOBHOCTHY HAllMH, HEHHOCTH (QHTHUIICH-
HOCTH) Hapoda. K HUM uccienoBaTens OTHOCHT: apTe(aKThl, S3bIKOBbIC
(heHOMEHBI, TPaJULINHY, PEIUTHO3HBIE PUTYasIbL, OBITOBBIE 0OPALI, OHO-
rpadhun gesTened KyIbTYphl, WUCIOPHKO-3HAYHMEIE COOBITHS WIIN
sIBIIEHUS pupoasl [1, c. 27].

CliaBsiHCKUM TEKCT B CTPYKTYpe UCTopuueckor Tpuioruu B. T'. SlHa
ABJISIETCA TPAHCIATOPOM (a/TOYHEE PETPAHCIATOPOM) CPEIHEBEKOBON
KyJIbTypbl PycH, mpu 5TOQM ponb U riaBHas QYHKIMS aBTOpa — O0ObeK-
THUBHAsl Iepejadya OMKMCHIBAEMON KyJbTYPHO-UCTOPUYECKON IEHCTBU-
TEFHOCTH U CYOBEKTUBHOE XYI0KECTBEHHOE €€ TIPEIOMIICHHE.

CrnaBsHCKMU~TEKCT B poMaHHOW Tpuioruu B.T'. flHa ot camoro
Havaja 1 JI0 KOHIIa COMIPOBOXKIAETCS «KOJIOKOJIBHBIM 3BOHOMY, KOTOPBIN
MOJKET OBITh TPO3HBIM, BEITMYaBBIM, CTPAIIHBIM, PafOCTHBIM H T. II.
B 3aBUCHMOCTH OT CUTYallMU U ACHCTBUI repoeB. DTOT «aTpuOyT CBs-
TOCTUW» B (POpME KOJIOKOJA MOXKET OBITh WM CBETIBIM MEIHBIM Ha
KQJIOKOJIbHE TIO/JIE XpaMa WJIH IEPKBH, FITH Ke «JI1€KaTh 3aKONTEIBIM
Ha 00KY», IepeBEePHYTHIM, 000XOKEHHBIM BparaMu Ha 00eCUCIICHHOM
«3emie Pycckoit». DT COCTOSIHUSI KOJOKOJA €CTh HU YTO MHOE, KaK
nepesaya KOHKPETHOTO BHYTPEHHEro COCTOSHHE M CaMHX TIepoes,
U OKPY’KarolEed UX KyJbTypHO-UCTOPUUYECKON JEHCTBUTEIBHOCTH.

3BYK KOJOKOJIa B KOHTEKCT€ POMAaHOB — 3TO HAYaJO WU KOHEII,
JKU3Hb WM CMEPTh, MmoOela WM TOpakeHHWe B BOCHHOW CXBAaTKe,
KOTOpasi B pe3yJbTaTe pellaeT M IOCIEeAYIOIIYI0 MHPHYIO XXH3Hb
repoeB MPOU3BEACHNA. MeCTONOIOKEHHNE Ke CaKpaIbHOTO KOJIOKOJA
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YKa3bIBaeT Ha €ro CWJIy W BO3POXKICHHWE HAIMH: «...JlpomsdicHulil,
6yOmo 24#canobublil 36YK NPOHECCsi Hao Naowaovio ... Heckonvko wenosex
NOOHUMANY MANCENbIU KOJIOKOL... HAKOHeYy OH nosuc. Pamnuxu obca-
CHIBANIU NATLYDLL, HA KOMOPLIX OM HAMY2U BbICHIYRUNLA KPOBb U3-NOO
Hoemeu. — He eanamovca oice mym emy, — NOACHUL CMAPUIOU. —
Beunux, uail, naw, Hapoouwiii eonoc!.. — A moocem, u dncus ewge kmo?
...beii 6 konoxon!.. Mepmeviii copoo oocur <..> JKusa  ewe
Pycw!» [2,c. 100]. Kak BHOHO W3 TpHBEIEHHBIX BHIIIE MPHUMEPOB,
KOJIOKOJI «pa3pe3aeT» MpOCTpaHCTBO «Bepx—Hm3» (He0o/3emirt),
OpPraHWYHO CBSI3BIBas MX B CBOEM o0pase.

«3BOH KOJIOKOJIa», BHOBb MOJIHSTOTO M «IOBUCILIETOM, MEXKIY
Hebom (Borom) u 3emneii (Jltogpmu), napyetr «BTOPYIO» >KU3Hb BBI-
YKUBIIIAM JIFOJISM (HACEICHHIO) U BTOPOH IIaHC Ha OOy IS TIOJIKO-
BozIeB U KHA3el. OH Takke moMoraeT oopecTi/Bepy B(cebs u Oymyree:
«A Pycb-mo cnosa cmpoumcsly [2,c.21]. JaHHBIA npuUMep Mpea-
CTaBiseTCs Hawbollee YIaYHBIM W CEMAHTUYECKH HAIOIHEHHBIM,
MepearoinM KyJIbTYPHO-IYXOBHOE Hadaloy, CYITHOCTh CaKpaIbHOTO
3J€MEHTAa KyJIbTypbl ApeBHEH Pycu.

«OrKuBaHKE» MEPTBOTO TOPO/IA U BO3POXKICHUE «BEUHHUKA» KaK JTyXa
HapoJa CBS3aHO W ¢ MU(POTBOPUECKUAM HadyanoM. Kojokom Bo MHOTHX
JIeTeH1aX, CKa3aHWIX, MPENAHVSX CTapUHBl M JYXOBHBIX CTHXaX OBLI
HaJIeJIeH CKa304YHOM CHIIOHA#— «CaMO3BOHMWIN». MOTHUB TOTO, YTO KOJIO-
KOJIa MOTYT 3BEHETh 0€3 3BOHApS WIIH YbeH-THO0 CHIIBI U TOMOIIH, MBI
BCTpeYaeM M B TEKCTOBOM mpocTpaHcTBe «bateis»: «llponecnacy no
PYCCKOUL 3eMmie MO8, 6YOmo Ha Oe3MH0OHbIX PA3BATUHAX CONHCIHCEHHOU
Pazanu ynaswme. xojaokona ceopesuiux yepkeen camu 3d360HUIU...
Ilepeoasanu, ‘umo. 6euegoll KoaOKON 60pye NOOHSICS U3 Neneiuud,
nosuc 6 8030yxe u 3acyoei, C3vbl8as PA3AHCKUL HApPoO Ha 6opbby ¢ ma-
mapamtip 2, c. 111]. B naHHOM mpuMepe «CamMO3BOH» CHMBOJIHU3H-
PYET BEPY B CriaceHHE 3eMIIM PycCcKoOi: XOTh TOpOJa COXKEHBI U TIpe-
BpallleHbI B TPYABI TeIa, W )KUBBIX JFO/IEH MOYTH HET, XOTh KOJIOKOJIa
U «yNaBIIME», a MX OCHOBA, IEPKBH, «CTOPEIH», OHH BCE PABHO
«33a3BOHMIIN», & «BEUEBOI», T. €. INIABHBIM, «IOBHC B BO3myxe». | naBa
«B moronro 3a bateiem» Tarke yka3pIBaeT Ha TO, YTO 3BOH HAaYWHAET
BOCKpEIIATh KaK CaMy KOJIOKOJIa, TaK U HAPOJI TSl 3AILUTHI POIHOM 3eMITH.

HuTepecHo TO, UTO C «MaTepHalibHOW» (MEAHBIM, Be4eBOil) CTO-
POHOM-XapaKTepUCTUKON 00pa3a KOJIOKOJIa HEPAa3pHIBHO CBS3aHO €ro
«IyXOBHas» COCTaBJIsfomas — o0pa3 3BOHAps: 3BOH KOJOKOJA, ero
Ha0aT CIBIIINTCS U TMEPEXOANUT U3 OJHOH TJaBbl B APYTYIO Onaromapst
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0o0pazy cneroro 3BoHaps. [loka OH KUB, KOJIOKOJ OTOBEIIAET, PU3bI-
BaeT, MepeaeT: «B suxpe niemenu u ObiMa 6b10€ANUCH KOAOKOJIbHU
eopesuux yepkaetl. Casenuti ACHO CbIUAT NOKPbIBAGUIULL 80U U KPUKU
nobedumenell pasHOMEPHbIL OOUHOKULL 360H HAOAMHO20 KOJIOKOAQ,
6 KOmMOpbll npodomicar bums cienou 36oHaps. Tak, 00 nociednezo
6300Xd, NOKA €20 He NPUKOHYUL PA3bAPEHHbII MAMAapUuH, 360HUL CMa-
Dpblll Cllenou 360HAPb, NPU3bIBAs PYCCKULL 100 HA 3AWUMY DOOUHBL...»
[2, c. 36]. OueBUHO, YTO MOCTEAHUM 3BOH KOJOKOJAa COOTHOCHM C TIO-
CIICIHMM B3JIOXOM CIICTIOTO 3BOHApPS, 3HABIIETO HAM3yCTh BCIO T'aMMy
3BYKOB BEYEBOTO KOJIOKOJIA U JIPYTUX KOJOKOJIOB, CO3/1aBasi U3 OT/ICHb-
HBIX 3BYKOB MEJIOJINIO, KaK U3 OTJCIHHO B3STHIX CJIOB — IPOU3BEHICHNE.

Konokon xak «HOCHTENb) 3ByKa CO3UIAIONIEH CHIIBI'H TyXOBHOTO
eIMHEHUS YaCTUYHO TPEBPAIACTCs B JKUBOHM MEPCOHANK, YIaCTHHUKA
neiictBust: «— Chnvlus, kax ‘“‘geunux” evlougaem. cnonox?.. 4mo
moxcem yepoxcamv Pazanu? [louemy max\Hacmouuugo 2youm
meonvlti «geyHuk»?.» [2, c. 470]. B To k€ BpeMs OH OoTpakaeT BHYT-
pEHHEE COCTOSIHHE HE TOJBKO OJHOTO I'eposi, HO M BCEro Hapoja, nbo
OH W «HAPOMHBIA THacy: «...Bei mpegocy! beii nabam!.. ceepxy,
¢ KOJIOKOJIbHU, NOIUNUCH YaACmble, HeOBbIYHbLE YOapbl DONLULOZO KOLO-
KOA, 6bl3bleasi mMpesozy, wemsujee \ Uy8Cmeo Heussecmuol 0eobi,
Habesicasute2o 2ops...» [2, c. 14].

3HAYMMBIM IS [IOBECTBOBAHUSI SIBJISICTCSI COOTHOILICHUE «KOJIOKOJT =
ropo/», a COOTBETCTBEHHO, HANIMUME/OTCYTCBUE 3BOHA €CTh KU3HB/CMEPTh
ropoJia 1 JIOJEH B HEOM: |« % OKOIO COXPAHUBULE20CS KAMEHHO20 8ete-
6020 NOMOCMA NeHCAL, Ha OOKY 3aKOnmenvlii MeOHblll KONOKOJ, Yel
MO2YyuUll 20]10C €3618ai, Obl8AI0, PA3AHYEE HA MHO2OTOOHbBIE, WYMHbLE
€x00b1...» [25,0.98].

B.I'. JH mumsa o0orameHus CIaBSHCKOTO TEKCTa KYJIbTYPBHI
B CTPYKTYPE BOCTOYHOIH U MOHIOJIBCKOM HAIIMOHAJIBHBIX KAPTHH MUPA,
OIMMCBIBAEMBIX B MIPOU3BEICHUH, 00pAIaeTCs U K JIPYTHM pPErpe3eH-
TaHTaM KyJIbTYPHBIX TEKCTOB. Kpome OTpBIBKOB M3 JIETOIUCEH U CKa-
3aHMAH MUCATENb UCIOJB3YeT U (ParMEHThI, B3AThIE M3 MOITUYCCKHUX
WIH TIPO3andecKUX TEKCTOB, OTpaxkaromux coObitua Pycu CpemHux
BEKOB. ABTOp TakkKe MpHUBJIEKaeT (parMeHTsl M3 TMPOU3BEACHUN
B. XKykosckoro, A. Ilymkuna, H. S3pikoBa, JI. Mes, mpo3andeckux,
uctopuueckux TtekcroB H. Koctomaposa, I1. . MensHukoBa-Ileuep-
ckoro, A. K. Tonctoro u ¢GhoJbKIOPHBIX MPOU3BEACHUI (IPEBHUX pyC-
CKHX W Ka3aIKWX IeCeH, CTApHHHBIX Tpareauid u OpumnH). Kaxmsrid
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MO3THYECKHH WM MpO3anyecKuil ()parMeHT, mojoOpaHHBIA B Kaue-
cTBe snurpada WiIM «BIUIETCHHBIH» B TEKCThl POMAHHON TPHIIOTHUH
B (JOpMe KpBUIATHIX BBIPAKEHUH U a)OPHU3MOB-PEMHUHUCIICHIINH B CO-
OTBETCTBUU OOIIEH KOHIICTIIINEH TTIaBbI, YaCTH pOMaHa, BCETO pOMaHa
WM TPWIOTHH B IIEJIOM, MIPEAIoaraeT OT/AeIbHOe PACCMOTPEHUE KaK
«TeKkcTa B TekcTe». OcoOeHHO SIPKO 3TO TPOSIBIAETCS HA YPOBHE
KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOM CTUJIM3ALIMK, PEYU NEPCOHAKEN NPOU3BENCHHUS.
OO6paTtnMcs K CIIeIyNeMy OTPBIBKY U3 TEKCTa poMaHa «baThIib»:
«...Ha xozo ocmasunu vt mens, 6pama ceoezco? Connye moe dopoeoe,
pauo 3axodsaujee, mecay mou KpacHwlil.. Jlexcume 68l Ha 3eMie
nycmot, Hukem He oxpausemvle... Hao MHozumu 3emasimu-20eyoapamu
ObLIU 8bl, A HbIHE Jedcume Ha 3emie NyCmotl, Juya eaty nomemHenu
om miaenus... Civluiume au 6bl 2opecmmuvie CL08d MOU, HCANLOCHHO
seyuawue? O semas, o semasn! O dyopaswi! [onnauvmesco muoro! Kax
ONUWLY U KaK HA308) OeHb MOm, 8 KOMOpblll NO2UOLO CMONLKO 20C)-
oapeili U MHO20€ Y30poube pA3AHCKOe. — YOalivbyvl Xxpabpovie!»
[2, c. 161]. OueBuaHO, YTO KyJIbTYPHO-S3BIKOBAs CTUIM3ALNA MOApa-
3yMeBaeT aKTHBHOE (YHKIHMOHHPOBAHUE, HE TOJBKO KOHKPETHOTO
A3BIKOBOTO MaTepuaia W 000poTOBy pedn (Mmeradopsl, cpaBHEHHS,
SMUTETHl W T.].), HO M HAJIM4YME OIPEIEICHHOTO J>XaHpa — IUIaya,
KOTOPBIN MPEJCTABISACT COOOWCBOEOOPA3HYIO JIETMYECKYIO TECHIO,
CO3/IaHHYI0O B COOTBETCTBHH \CO /CTPOTHMH KaHOHAMHU KyJIbTYPHO-pe-
JUTHO3HOIO Xapakrtepa. JKaHp Iiaya — HEOThEMIIEMAsl YacTh KyJlb-
TypHOro kocMmoca JlpesHeil Pycu. Kak u npuuntanus, oHu npeamnona-
raloT HajJu4yhe oQpaza‘yernoBeKa, COBEPILAIOMIEIO STOT «KYJIbTYPHO-
CakpaJbHBIA aK™. bojee TOro, «Imiadd — 3TO CHEHU(HYECKH >KEH-
CKasl 033U, HOTOMY OHHU CTPOSITCS KaK MOHOJIOT OT JIMILA MPOCTOU
PYCCKOI1 KeHILUHBI, B YbIO XKU3Hb BTOPTIack BoitHa» [3, c. 28].
Ooparum BauManue, uto B. I'. flna B nepuox ¢ 1941 mo 1945 roast
HaXoWicsd B 9BaKyallld B Y30€KHCTaHe, TOITOMY €ro Iuiad 00yCIIOBIIEH
coObprTusiMu Benmmkoit OTedecTBEHHON BOIHBI, a caM aHp CTal st
aBTOpa 0COOEHHO ACTETHMYECKH BaXXHBIM. B XyI0KECTBEHHOM MHpE
IMcarens aBTOpOM ILjlaya SIBJISIETCS. My>KurHa — KHA3b HrBaps MHrea-
pueBnd. OH W3BECTEH TOJIBKO TI0 HECKOJIBKUM TO3HUM HApOIHBIM CKa-
3aHmsiM. OntHako Omaromapsi KyJbpTypHOMY Tekcty B. 1. SlHa umrarens
MOJIy4aeT BO3MOXKHOCTb 3aIJIIHYTh B 00J1aCTh albTePHATUBHON HCTOPUH.
HanpspxerHoe moBecTBOBaHME, OBICTpast CMEHa ACHCTBUM OT MepBOU
JI0 TIOCJIEHEN CTpaHUIbl HWCTOPUYECKOW TPUIIOTMM B CIABSHCKOMU
HAIMOHAILHOHM KapTHHE MHUpPa «pa30aBisieTcsy HEOOMBIIMMU IO 00bEMY
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JTUPUIECKIME OTCTYIUIEHUSIMH — BCTaBKaMU JUISl YCHUJICHHS TICHXO-
JIOTU3Ma U TIepefay JpaMaTu3Ma OImuchiBaeMoro: «Toponka cuauics
NOOHAMbCA, HO MAdNCENas Myuwa Omoasuid Ho2u, — Mo HABANUICA
youmolii Kous. Jlesas pyka modice uwem-mo npuoagiend... Moowem
amo npunemena cyobOuHa... OH jexcum cpeou NOKOUHUKOS, U e20
yeped npuwen, ucnums ovi! Toponka docmaem 2opcmv MOKpPO2o cHezq...
Y cueea exyc kposu!l..» [2, c. 169].

OOpaTnM BHUMaHHE Ha TpeiokeHne «Moowem smo npuiemena
CYObOUHA», OTAEJICHHOE B TEKCTE MHOTOTOUYUSMH C JBYX./CTOPOH.
Crnenyer OTMETHTD, YTO B JJAHHOM CIIydae OHO NMPHUHUMAET. (PYHKIUO
PUTOPHUYECKOTO BOMPOCA, YACTHYHO OTBET Ha KOTOphid B. Sl maer
B MOCTpaHUYHOU CHOCKe: « Cyovbuna — Opeguee svipadiceniie, 03Ha-
uaguiee “cmepms’y. Jlnanekrndyeckoe NMPOTHUBONOCTABICHHE KU3HU
Y CMEPTH aBTOP HCIIONB3YET KaK JUIs CTUIIN3ALUN IO/ CTapUHY», TaK
Y Tiepeadyl HaIpsHKEHHOTO, TIEPEIOMHOT0 MOMEHTA B YKU3HU OJHOTO
U3 TepOeB — MOJIOIOT0 BorHA TOporKH.

OnuuerBopenue (npuiemena cyobOUHE), UCIOIL3yEMOE B OTPBIBKE,
1 YKa3aHHUE Ha TeHICPHYIO Crieln(HUKY cO0OMA0T 0 MU(POQOILKIOPHOM
Havyasie. FIHTepecHO TO, YTO COTIACHONIPEBHUM CIIaBSHCKUM BEpOBa-
HUSIM, BOH COOaKH WIJIM BOJIKA, OBIOINASICS B OKHO NTHIA MOTJIH CHM-
BOJIU3UPOBATH CMEPTh, U B TJIaBE} M3 KOTOPOil B3AT OTPHIBOK, IPUCYT-
CTBYIOT BOH BOJIKOB M TOMOH TITHII, a TAK)KE BCTpedaeTcsi 00pa3 codakwy,
CIIACAIOLIEN KU3Hb Ieposl U HE JAIoLEed el NMEePEelTH B «MUP UHON»:
«Toponka meonenno npuxooun 6 cebs. llepsas mvicavb Hanyeana e2o:
“Cobaxa-no0oed! " o1 cruszvieaem Kposb, a NOMOM HAYHEM 2Pbl3Mb
auyo!.. on ¢ mpyoom . cxeamun codvaxy 3a eopio. Ha wee 6v11 06pvisox
eepesxu... [a smo ecaw!..» [2, c. 169].

3akuaotenne. TeKCT-penpe3eHTaHT CIaBIHCKON KyJIbTypHl B pyc-
CKOSI3BIMHOI 'Tpo3e B. I'. SlHa MOXeT TpOsBIATE ce0s MOCPEICTBOM
KyJBTYPHO~3bIKOBO CTHUJIM3AaLlMK, HCIOJIb30BaHUS ABTOPOM KYIIb-
TYPHBIX KOHIIENTOB (KOJIOKOJ, TOJ€ H T. JI.), OOpalleHus: K JIpeBHe-
PYCCKHM YCTHBIM jKaHpaM (TUTad, IpUYHTaHUe). YKa3aHHBIE CITOCOOBI
peanu3alyy CIaBsSHCKOTO KYJIBTYPHOTO TEKCTa B CTPYKTYpEe OCHOBHOTO
TEKCTa TIOBECTBOBAHMS HapaBHE C BOCTOYHBIM M MOHTOJIbCKHM KYJIb-
TYpPHBIMH TEKCTAMH PACKPBIBAIOT OCOOEHHOCTH DITOXH.

KynbTypHO-513bIK0OBas CTHIM3AIHS B KOHTEKCTE CIaBSHCKOTO TEKCTA
pycckosi3pIaHOrO nucarens Y3oekucrana B. . flHa cranoButcs mpo-
BOJIHUKOM MEX]ly TeKCTaMU KyJbTYPbI: CO3/IaHHBIA UM TEKCT IIPETCH-
JlyeT Ha 3BaHWE KPOCC-TEKCTa, B KOTOPOM B3aWMOZEHCTBHE U B3aUMO-

183



MPOHUKHOBEHHE Pa3HBIX KYJIBTYPHBIX TEKCTOB CTAHOBHTCS CBOEOOpa3-
HOM aBTOPCKOW cTpaTerueil — crparerueil «nepeojia» KyiabTyp. Oc-
HOBHBIM CpPE€ICTBOM HAKOIUIEHHS, COXPAHEHUS U TPAHCISILHUU CMBICIOB
OKa3bIBAIOTCSI CIIOBA C SPKO BBIPAYKCHHBIM HAI[MOHAIBHBIM XapakTe-
pom. Kak mpaBuito, oHU CBSI3aHBI C HAIMOHAILHBIM OBITOM (TPHUIHUIIA,
KpacHBIH yroJ, u30a | T. I.), HCTOPUYECKHUMHU COOBITUSIMU, OHOIICH-
CKMMH CloxeTamu (IILJieM, UKOHa, OokHuia, butBa Ha pexe Kainke,
KynukoBckoe cpakeHue U T. 1.), 0COOEHHOCTSIMH (onbkiopa (6aH-
HUK, BOJSHOH, OOraThIph M T..), HAPOAHBIMH U PEIUFHOSHBIMU
Mpa3 HUKaMHu, OOpsIaMi M OObIYasMHU, NpaBUIaMH HAHMEHOBAHUS
u ocobeHHOocTsMU cueta (KpemieHnue, TynsHbe U T. 1.).
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S3bIK. OMITHPHYECKYI0 0a3y HCCIEHOBAHHS COCTABMIM IIPUMEPHI HCIONb30BaHMS
JaHHBIX E€IUHHIL, HaOpaHHbIE M3 KOpIyca MapauieNbHBIX TekcToB HaronambHOro
KOpITyca pyCCKOro si3blka. PaboTa oCHOBaHa Ha HCIIONB30BAHHU TPHAHTYIISIIIHOHHOTO
HO/IX0/1a, 00BEIHHSIONIETO THIIOTETHKO-IEyKTUBHBIH METO/ Ha OCHOBE SKCIIEpHMEHTa
C COCTaBJICHHEM 3allpOCOB B IIOMCKOBBIX CHCTEMax U pabOTOH C KOPIyCOM TECTOB.
B pesynbrate uccnenoBaHus NPEAIOKEHO CEMAaHTUYECKOE OIUCAHHME HCCIIEeTyEMbIX
€/IMHHIL U BBUIBJICHBI IIEPEBOAYECKHE TPaHC(HOPMALIMH, UCHIONIB3YeMble Ul Mepeaadn
meKyujezo, Hacmoswe2o MOJI0KEHHs JIET C PyCCKOI0 Ha aHTIIMHCKHUI SI3bIK.

KnroueBble ¢j10Ba: THIIOTETUKO-IEAYKTHBHBIA METOM; KOPITyCHBIH SKCIIEPHMEHT;
PYCCKO-aHIIIMHCKUN TIEPEBO.
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Moscow City University, Moscow, Russia, TsuberaAJ@mgpu.ru,

CURRENT/PRESENT STATE OEAFFAIRS
IN RUSSIAN-TO-ENGLISH TRANSLATION PERSPECTIVE

The paper focuses on the analysis of Russian-to-English translation of the language
means relevant to the description of the current, present state of affairs. The object of
the study is Russian sentences featuring predicates of homogeneous processes and their
translation into English. The research purpose is to reveal features of Russian-to-English
translation of language means under study. The above purpose is pursued by employing
certain scientific methods, the choice ofiwhich/is largely determined by the nature and
structure of the units under study. Thus, within the framework of this paper, we shall
consider a complex research procedurebased on hypothesis-deduction method, corpus-
based experiment and the analysis of search engine results which is often referred to as
triangulation. The author provides a semantic description of the units under study and
translation transformationsyrelevant while rendering the units into English.

Key words: hypothesis-deduction method; corpus-based experiment; Russian-
English translation.

BBemenne. Hacrosimee wccinenoBaHue MOCBAIIECHO —aHAIU3Y
0COOGEHHOCTEW pPYCCKO-aHTIUIICKOTO TepeBO/ia S3BIKOBBIX CPEICTB
0003HaueHUs1 meKkywezo, Hacmosueeo Tonoxenus paen. Ilox
HAaCTOSIIIIMM MBI TOHHMAaeM TaKo€ TOJOXKEHHE [el, KOTOPOe
MPOUCXOIUT B OIpPEACNEHHOE BPEMs, COOTHECEHHOE€ C MOMEHTaMU
peun win pedepenuun [1, c. 436]. Ilpu 3TOM mMOJIOKEHUE eI
BKJIIOYAET IO3UIIUIO TOBOPAIIETO, KOTOPHI «yCTaHABIMBAET MECTO
ONMCHIBAEMOrO TMOJOXKEHUS Jell Ha BpeMmMeHHol ocu» [1,c.436].
OTMeyaeTcsi, 9YTO, KOTJa TOBOPAIIMA COOOMAaeT O HACTOSIIEM
TIOJIOKEHUH JIeJl, OH TOAYEPKUBACT €r0 aKTyaIbHOCTh JUISI JTAHHOTO
MOMEHTA, JIa)Ke €CJIH OHO MMEII0 MECTO [0 WX I0CIe MOMEHTa PEeUH.
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CymiectByeT OOJIBIIOE KOJUYECTBO S3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOPHIE
BHOCAT WH(OPMAIMIO O HACTOANIEM TOJOXEHHH Ien. B pamkax
JAHHOW CTaThU MBI XOTUM OCTAaHOBHUTHCS HAa THUIE IMPEIUKATOB,
BBI3BIBAIOIIEM HHTEPEC YUEHBIX, KOTOPBIA XOTh M BHOCUT HH(DOPMAIIHIO
O TOM, 9YTO JEWCTBHE UINTCS, HO MPOTEKaeT OECIEepCIeKTHBHO (HE
MPUBOIUT caMO MO cebe HU K KakoMy coObITHIO). JlaHHBIH THIT
MIPOTHBOTIOCTABIICH MPEIHKaTaM, 0003HAYAIOIINM TOJIOKEHUS /eI, He
JIOKAIU30BaHHBIM BO BPEMEHH, HE JIEKAIIUM Ha OCH BPEMEHH —
MpeArKaTaM TeTepOreHHOT0 THUIA.

AKTyalbHOCTh JaHHOW pabOThl OMNpeAesIeTCS HECKOIbKUMU
(hakTopamu.

Bo-mepBbiX, JIMHTBHCTHYECKas IMTepaTypa He TpemaocTaBIsIeT
CHUCTEMHOI0 KOMILUIEKCHOI'O OMMCAHMSI CPEACTB PEIPE3CHTALNU nie-
Kywe2o, Hacmosue2o NOJI0KEHUS 1€71 B COBOKYITHOCTH/C KOHTEKCTHO-
CEMaHTUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMH UX YIOTPEOJICHUS, B TO BpeMsl Kak
Mo/I00HOE ONMKCaHUE HEO0OXOAUMO, MIPEXkKASBCEro, sl OCYIIECTBICHHUS
aJeKBaTHOTO W OHKBHBAJICHTHOTO TIEPEBOM@ TEKCTOB Pa3IUYHON
YKaHPOBOM IIPUHAJIEKHOCTH.

Bo-BTOpHIX, HE OBLT MPOBEIEH.COMOCTABUTEIBHBIA aHAIN3 CPEICTB
pEeNpe3eHTalN meKywe2o0, Hachioaueeo TOJIOKEH el Ha MaTepuale
PYCCKOTO U aHIJIMHCKOIO AI3bIKOB, B TO BpeEMsl Kak MPOBEACHUE
MOoIOOHOTO aHallM3a HEQOXOMUMO JIIs PallMOHAIU3AlUU METOJIUKU
MPENOJIaBaHUsI COTMOCTABISIEMBIX SI3BIKOB M MPAKTUKH yCTHOIO
Y IMCBbMEHHOTO NepeBoja:

MeTonO0NOTHIO MECAeIOBAaHMS ONPEIEIIIOT TOJIOXKEHHUSI KOTHH-
TUBHOU JIMHTBACTHYECKON CEMaHTHKH, CBA3aHHBIC C:

— MpPEeaCTaBICHUEM O CEMAHTHYECKUX THUINAaX MPEAUKATOB [2];

— 000cHOBaHMEM  BBIOOpAa  AKCINEPUMEHTAIFHOW  METOJIHKH
KCCIEIOBAHUS B paMKaX TPUAHTYJSILMOHHOTO MOAXO0/a, PU KOTOPOM
MCIIONB3YCTCS THUIMOTETHKO-AeNyKTHBHBIA MeTon (['JIM) Ha ocHOBe
SKCIEpPUMEHTa B COYETAaHUHU C COCTABJIEHHEM 3alpOCOB B MOWCKOBBIX
cucTeMax u paboToi ¢ KOPIycoM TEKCTOB [3; 4];

— BBEJICHHEM CETEBBIX TEXHOJIOTHUI B JIMHTBUCTHUYCCKUNA IKCIICPH-
MEHT U OLICHKOM MX NOTEHLHAJa IPUMEHUTENBHO K 3KCIIEPUMEHTAb-
HBIM HUCCIIEJIOBaHUSM [5];

— TpEACTaBICHUSAMHU O (YHKIIMOHAILHOM CHHTAKCHCE PYCCKOIO
SI3bIKA U TMOJXO0J0M K OMUCAHUIO CEMAHTUYECKUX KaTerOpuil Mo MpuH-
LUITY «OT 3HaYeHHs K popme» [1; 6].
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Takum 00pa3oM, B TaHHOM HCCIIEIOBAHUH BEISBISIFOTCS OCOOCH-
HOCTH CEMaHTHKH PacCMaTPUBAaEMBIX THIIOB MPEAUKATOB B PYCCKOM
A3BIKE; OIPENeNSIOTCS OCOOCHHOCTH MX YMOTPEOICHHUs B PEUH; MPH-
BOJIUTCSl CEMAaHTUYECKOE OMHUCAHUE MCCIIECIYyEeMbIX SMHHII U BBISBIIS-
FOTCSI OCOOCHHOCTH X TIEPEBOJIA C PYCCKOTO sI3bIKa HAa aHTJIMHCKUH.

Hcrounnkom maTepuana JUIsi UCCIEAOBAHUS MOCTYKUIH apXHUBBI
ANEKTPOHHBIX (HOHA0B HannoHaIBHOTO KOPITyca PyCCKOTO si3bIKa [7].
B pesynbrate oOpamieHus K MapayieTbHOMY pPYCCKO-aHTIHHCKOMY
KOpIycy TeKcToB OblIo HabpaHo 6osee 200 mpuMepoB ynoTpeOTeHus
paccMaTpUBAEMBIX CAUHUI] B PEUH.

KitoueBBIM MOMEHTOM TIPOBEACHUS JaHHOTO HCCIEHOBAaHUS
SBUJIOCH OIMCaHHE METO0JIOTHYECKOI0 MOAX0/1a K KCHEPHUMEHTab-
HO¥ JacTu paboTHL.

Tak, B paMKax HaHHOW pabOTHI OBUIO MPOBENIEHO MHOTOITAITHOE
WCCIleZIoOBaHNE, OCHOBAaHHOE Ha TPHAHTYIIIMOHHOM Tonxoze. Bemen
3a  O. A. CynelimanoBor u M. A. ®DomuHON V1Isi  MPOBEACHUS
CEMAaHTHUYECKOTO HCCIEOBAHUS pacCMaTpUBAEMBIX €IUHMI[ B paMKax
TPUAHTYJSIHUOHHOIO NoAaxoAa Hamu mnpumensercs I'JIM Ha ocHoBe
9KCTIIEpHMEHTa B COYETAaHMH C COCTaBJIEHHEM 3alpOCOB B TOMCKOBBIX
cuctemMax u pabortoii ¢ kopmycom TectoB [3]. Hcmomb3oBanwme
TPUAHTYISIIHOHHOTO ITOIX0/a ATI03BONSIET HCCIIEAO0BATEIO MTOATBEPINTH
JTAaHHBIE, TIOJTyYeHHbIE W3 OJHOLQ WCTOYHHKA, JAHHBIMH W3 JPYroro
HCTOYHHUKA, YTO JAeT MPaBO TOBOPUTH O HAJIEKHOCTH PE3YIbTATOB [4].

OcHoBHas YacTh.'B IaHHOI paboTe paccMaTPUBAIOTCS 20MO2EHHbIE
npoyeccyl, pean3yfolecs: Ha IpeIuKaTuBHOM ypoBHe. [lon TepMuHOM
«roMmoreHHsle mponeces» Beier 3a O. H. CenuepcToBoii MBI TOHUMaeM
THT TIPETUKATOB, O00O3HAYAIONINN «3aHATHE JCHUCTBHEM O3 yKa3aHWs
XOTs Obl BTIEPCHEKTHBE HA MOMEHT OKOHYAHUsI ATOTO JIECHCTBUS KakK Ha
ero 1eiby [2,'c. 56—>57]. I'oMoreHHble TPOIIECCHl BHIPAKAIOTCS TIIaro-
TIAMU THHA' YXAXHCUBAMb, HIAKAMb, 3GHUMAMbCs U 0003HAYAFOT WHTE-
PEHTHO IJIAIIMECT — IyCTh AaXe M KOPOTKOE BpeMsl — «IIOJ0)KEHHS
e JlesitenbHOCTh, 0003HaYaeMasi peAuKaTaMy JaHHOTO THIIA, MBIC-
JIUTCSl KaK 3aHMMAIOIAsi MECTO Ha BPEMEHHOW OCH, a CIEJ0BATENBHO,
MOYET OTHOCHTBCS K MeKyuemy, Hacmosauemy TTOI0KEHHIO Je.

OctaHoBHUMCS TOAAPOOHEE HA HEKOTOPHIX OCOOCHHOCTSAX CEMAHTUKU
JTAHHOTO THIA TPEAUKAaTOB, KOTOphle, KaK OBUI0O OTMEYEHO BBIIIE,
NPENCTaBILIIOT COOO0M IsIpecs AeiHcTBHS, He 0003HAYAIOIINE TOUSYHBIC
MPOUCILIECTBHSI, KOTOPBIE B UTOTE HE MPUBOMAAT HU K KAKOMY COOBITHIO
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WM OTIPEACIICHHON KyJIbMUHALMH. JlesITenbHOCTD, BEIPaKEHHAs JAHHBIM
TUIIOM TPEJUKATOB, MBICIHUTCS KaK 3aHHMAIOLIasi MECTO Ha BPEMEHHOM
OCH, a CIIeIoBaTeNbHO, Mepexofsmias (T.e. MOXeT INepecTaTb HMETh
MECTO, YTO, B CBOIO OY€PE/Ib, BEI3BIBACTCS ONPEIETICHHBIMH COOBITHSIMH).
OTMeTHM, 9TO JeSITENFHOCTh 3Ta OTpaHMYeHAa BPEMEHHBIMH pPaMKaMy
W paccMaTpuBacTCd Kak LEJOCTHBIM MpoLecc, CKopee BCEro,
MIpEeKpalleHHbIN WM NpeKpaTuBIIMicS [2, . 57].

Ilockonabky  OCOOEHHOCTH  CEMAaHTHKHM  THIA  HPEAUKATOB,
BBIPayKEHHBIX TOMOTCHHBIMH TPOLIECCaMu, HAMU OBUIM PaceMOTPEHHI,
Janee oOpaTUMCS K TOMY, Kak BBICKA3bIBaHUS C MpeaUKaTaMu JAHHOTO
THUIA TPAaHC(POPMHUPOBATUCH NP TIEPEBOIC HA AHTINHACKUISA3BIK.

H3BecTHO, 4YTO mEpeBOA MAOKEH ObITh HKBUBAJICHTHBIM
W ajeKkBaTHBIM. /i1 3TOro mpu HepeBoie NPUMEHSIOTCS pa3InyHbIe
niepeBoiueckue Tpanchopmarmu, kotopsie, coriacHo B/ Hs Komuccaposy,
TIPEJICTABIIFOT COO0H «IpeoOpa3oBaHus, ¢ TIOMOIIHI) KOTOPBIX MOXKHO
OCYIIECTBUTh IEPEXO[] OT CeIUHHIl OpHIMHANa K €IMHUIAM IIepeBoja
B yKa3aHHOM cMmebIcie» [8,c. 172]. IlpuBeneM Taxxke OIpeAeneHre
nepeBogueckux TpaHchopmanumi, npemiioxesnoe JI. C. bapxynapoBbim:
YUEHBI TOJlaraeT, 4YTO MepeBOAYECKHE ~TpaHCQOpMAlUH SBIISIOTCS
«Pa3IUYHBIMU OTJIMYAIOMIMMUCS 10 CBOCH HPHUPOJIE MPeoOpa3oBaHUIMH,
3a49aCTyl0  HCIOJb3YEMbIMU WIIEPEBOIYMKOM  JUIi  JOCTHIKEHHS
MIEPEBOAYECKON SKBUBAJICHTHOCTH ¥ HEOOXOJVMBIE €My, ITOCKOJBKY
(opManbHBIE U CEMAaHTHUCCKHE CHUCTEMbI MCXOJHOIO U INEPEBOJSIIECIO
sI3bIKa CYIIIECTBEHHO pasHATCsa» [9, c. 190].

B wuccnenyembix ‘KOHTeKCTax OBLTH TPUMEHEHBI CIeqyIoLIne
MepeBoaYeCKre-TpaHchOopMaIin:

1. JIekcuko-ceMaHTHYECKME  3aMEHbl,  KOTOpbI€,  COIJIACHO
B. H. KomMuceapoBy, npeacTaBisiioT co0oi «crocod nepeBoja JeKcu-
YeCKUX W€MHHUI[ OpUIMHAJIa IIyTeM MCIOJIb30BaHUs B IIEpeBOJIE
ennaNl 115, 3HaYeHne KOTOPBIX HE COBMAJAET CO 3HAYCHUSIMH HUCXO/-
HBIX €IMHML, HO MOXET OBITh BBIBEJECHO U3 HUX C IIOMOIIbIO ONpese-
JICHHOTO THIIA JJOTMYECKHUX MpeoOpa3oBanuii» [8, c. 174], Hampumep:

«/Ipaznume 6ot mens, umo au?» — “Are you trying to irritate me,
or what?”

«Beodb yenvili psd oueHb GUOHBIX YUEHbIX ROA2AEm, YO HAXOOKU
8 30HaX NOCeujeHUsi CHOCOOHbI USMEHUMb 6€Cb X0O HAlell UCTNOPUUY. —
“After all, many very important scientists have proposed that the
discoveries made in the Visitation Zones are capable of changing the
entire course of our history”.
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«Ona neimanaco 06vACHUMb UM, YMo oHa no npogeccuu 6y00010e,
3anumaemcs Bocmokom, 08a A3biKad, ¢ KOMOPbIMU OHA OONbUUE 6Ce20
pabomaem, — canckpum u mudbemckuily. — “She tried to explain to
them that she was a specialist in Buddhism and Eastern studies, and that
the two languages she worked in most often were Sanskrit and Tibetan”.

2. CuHTaKCcH4ecKoe ymomo0JIeHne (IOCIOBHBIN MEePeBO) SBISIETCS
TaKUM CIIOCOOOM TePEBOA, «IIPU KOTOPOM CHHTaKCHYECKas CTPYKTypa
OpHUruHaja npeodpaszyercsl B aHAJIOTHYHYI0 CTpyKTypy I15. OtoT Tn
“HyseBoi” TpaHC(OpPMaIK IPUMEHSETCS B T€X Clydasx, Korga-s.JAA
u [15] cymecTByOT napanienbHble CHHTaKCHYeCKHE CTPYKTYphl. CHH-
TAKCHUYECKOE YIOJO0JIEHNEe MOXET MPHBOAUTH K ITOJHOMY COOTBET-
CTBHIO KOJHMYECTBA S3bIKOBBIX CIUHMIl U TIOPSIKA UX PACTONOKECHUS
B OpHUrHHAJE U niepeBoae» [8, c. 178]. IlpuBenem npumMepbn,eiHTAKCH-
YEeCKOT0 YIOA0OICHHUS B UCCIEAYyEMbIX KOHTEKCTAX:

«Bce smo e06opunocsy kax 6wl no npagy,ed3pacma u onvima,
¢ Mol UHMOHAYUEU NOBEPXHOCMHBIX U NOMOMY, HCUSHEPAOOCHIHBIX
modetl, komopvle AW6am pazy ‘“‘ne HAOO Oeramsb U3 3Mo20 mpaze-
ouu”». — “This was all said as if he had vight'of age and experience,
with the intonation of superficial and therefore cheerful people who
like the phrase ‘don’t turn this intoratragedy’”

«Tol cmompuwis yoice He HQ_Hee, @ HA MO, KAK HCUGEm 8 Hell ee
JICU3Hb, HE3HAKOMAsL, MOJICem Obimb, U el camol, KaK Omiuedaem
U npunusaem Kpogb, OpPe3CUM=DPyMsIHeY, KYPUABIMCs 60J0CHLY. —
“You look not at her amymove but at how her life lives inside her,
perhaps unfamiliar to“her as well; how the blood ebbs and flows, the
blush grows, the hair.eurls”.

«Cnedcmeue ugydaem oobcmosamenbcmea youlcmeda, Au4HOCMb
YOUmMoeo, e20,Ce53u U 63AUMOOMHOULEHUST C OKPYICAIOWUMU, nepedu-
paem 803MQIICHbIX YOuily, ucciedyem ux OmMHOUEHUs. ¢ YOumvimy. —
“The investigation examines the circumstances of the murder, inc
links and._.connections with certain people, consider which of them
might be the murderer and investigates his relations with the victim”.

3. 'pammaTrdeckue 3ameHbl (OPMBI CIIOBA, YACTH PEUYH WIIH YIeHa
MPEIOKEHNA) — «...9TO CIOCO0 MEPeBOAa, MIPH KOTOPOM IpaMMaTH-
Yyeckasl eJMHNLIA B OpUTHHAIE Tpeoldpa3yercs B eauHuily [151 ¢ uHBIM
rpaMMaTHYeCKUM 3HAueHHWEeM. 3aMEHE MOXKET IOJBEeprarhesi rpamma-
THuueckas emunuiia WS moboro ypoBHS: cioBohOpMa, YacTh PEuH,
YJIeH NPEeUIOKEHUs, IPEINIOKEHUE OIpeieIeHHoro Tumay [§, ¢. 180—
181]. PaccMoTpuM mpuMephl TpaMMaTHYECKOH 3aMeHBI, IPU KOTOpPOH
TJIarojbHasi MOJIeIb TIPEIUKATa 3aMEHSETCS aJTbeKTHBHOM:
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«Mooepnuzayuu Poccuu, na xomopoii nacmaueaem npe3uoeHm
cmpauwl, 9mo He cnocoocmeayemy. — “This is of no help to the moderni-
zation of the country on which the country’s President is so insistent”.

«A mpexpacho 3Hal0, YMO KANUMAaH SMOM yxXaxycueaem 3a Hell,
a He 3a ee CeCmMpUYKOlU, HO HUKAKOU PeBHOCMU, HUKAKO20 YY8CMEA
conepruuecmea He ucnvimwisaioy. — ‘I know perfectly well that the
captain was interested in her and not her sister, but do not feel any
Jealousy or sense of rivalry”.

Bbuto Takke oTMEYEHO, UTO TJIArOJibHAs MOJIENIb KOMOUHHUPYETCS
C IIPEJIOKHO-UMEHHOM:

«Anexcandp Kypum no meuvuiel mepe 6mMopyio cueapemyy. —
“Alex is on his second cigarett at least”.

«H Kons yavibaemcsa 6o ecv ceoti beno3yowii pom»..— “Kolya
spread wide in a toothy grin”.

4. AHTOHUMWYECKAN TIEPEBOJl TMPEACTABISIET COO0OH «JIEKCHUKO-
rpaMMAaTHYECKYI0 TpaHc(OpMalnio, PH KOTOPOW 3aMeHa yTBEpAHU-
TeJIbHON (DOPMBI B OpUTMHAJIC HA OTPHULIATSIbHYIO (hopMy B miepeBojie
WK, HA00OPOT, OTPHIIATEIBHON HA YTBEPIUTCIHLHYIO COMPOBOXKAACTCS
3aMeHoM Jiekcuueckor enuuuiibl MSwHa eqununy I15 ¢ nporuBomno-
JIOKHBIM 3HadYeHUEM» [8, c. 183]:

«Coenacno samum cmanHOaApmam, Mol OOJIAHCHBI CIe008AMb IMUYe-
CKUM HOpMAM U NAAHUPOGAMb, U NPOBOOUMb AYOUm MAKUM 00pa30M,
YmooObL ROIYHUMb OOCHIAMOUHYIO YEEPEHHOCIb 6 MOM, YO (PuHAaH-
COBASL OMYEMHOCbAHE, COOEPHCUM CYUECTNBEHHBIX UCKANCEHULLY. —
“These Standards(require that we comply with technical requirements
and plan and performvthe audit to obtain reasonable assurance whether
the financial statements are free from material misstatement”.

3axymouenne. HecMoTpst Ha TOT (hakT, 4TO OONBIIMHCTBO ITPUMEPOB
MEPEBOTATCS TPU MTOMOIIU CHHTAKCHYECKOTO YIOJIO0JICHUS, HAOIO-
Jactcsa’ CylmecTBOBaHME APYTHX NEpeBOAUECKHX TpaHchopMmanui,
KOTOpbIE TakXKe CIIOCOOCTBYIOT JOCTHXKCHHIO OKBHUBAICHTHOCTH
1 CEMaHTHUKO-CTHIIUCTUYECKOM aJIeKBATHOCTH TEKCTa TIEPEBO/IA.
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NCUXOJUHFBUCTUYECKHUE OCOBEHHOCTHU TEKCTA
KAK NPEIMETA HHTEPIIPETAIIMA

B craree paccmarpuBaeTcs nmpobiiemMa TEeKCTa M ero MOHMMAHUS C TOYKH 3PEHHS
OTHOIICHHUI MKy DIEMEHTAMH TEKCTa M CPSICTBAMH MX BBIPAKEHHS, a TAKKE MPE-
CTAaBICH MYTh NOPOXKICHUS TEKCTa M, KaK CIEICTBUE, BBISIBISIOTCA JTallbl €0
BOCHpUATHH 4YuTareneM. [loHUMaHWe coiepskaHHs TEeKCTa MPU YTCHUH BO3MOXKHO
TOJIbKO TIPH YCJIOBHH OBJIQJICHUSI €ro oOIeil JIoruueckod cTpyktypoi. [lpu stom
CJIEZIyeT UCXOJUTh U3 MOJOXKCHUS 00 MEePapXHUUCCKON MPUPOJIC TEKCTOBBIX CMBICIO-
oOpa3oBanuil. B matepuane npeiactaBiieHbl OCHOBHbIE KOMIIOHEHTBI M IPUHLIHMIIBI
MIOCTPOCHHS TEKCTA, PACCMATPHBAETCS BOIIPOC O COOTHONICHUHU MOHATHI «3HAUYCHUEH
M «CMBICIT», & TAKXKE JAHBI XaPAKTEPUCTUKH CMBICJIOBBIX KaTETOPHiA TEKCTa.

KiioueBble cJI0OBa: TEKCT; CMbICT; 3HAUYCHNE; CMBICIOBBIC KATETOPUH; KOTEPEHT-
HOCTb; HH(OPMATHBHOCTD; CUTYaTUBHOCTb.
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PSYCHOLINGUISTIC FEATURES OF THE TEXT
AS AN OBJECT OF INTERPRETATION

The article reveals the notion and the concept of the text and its meaning in terms
of the relations between the elements of the text and the means of their expression. It
also presents the way of text creation and, as a consequence, identifies the stages of its
perception by the reader. Reading comprehension is possible only ifseaders have
understood its overall structure. In this case we should take into account the idea of
the hierarchical nature of textual meanings. The material presents the main components
and principles of text construction, it considers the relations between the concepts
“meaning” and “sense and gives the characteristics of the semanticscategories of the text.

Key words: text; meaning; semantic categories;scoherence; informativity;
situationality.

Brenenue. [IpoOiieMa TekcTa SBISETCS OYCHb BAXKHOM B paMKax
oOydenust uHTepnperanni. Muorue nuarsuetsl (K. A. HomwanH [1]
U Ap.) YTBEPXKAAIOT, UTO CYIIECTBYET OK0JI0 250 onpeneneHuil Tekcra,
OJIHAKO HU OJTHO U3 HUX HE NPUHSITO.KAK JIMHIBHCTHUECKOE. [10 MHEHHUIO
T. M. HukonaeBoii, uccle0BAHME | TEKCTa OCYIIECTBISAETCS MO
pa3HBIMU Ha3BaHUSMU: JIMHTBUCTHKA TEKCTa, TpaMMaTHKa TEKCTa,
CTPYKTypa TEKCTa, MPU ITOMAMIONXOABI 3aBUCAT OT HAYKH, B paMKax
KOTOPOH OH paccMaTpuBaeTes [2].

TekcT 1 ero opraHu3anuio, CTpyKTypy U (PyHKIMIO HaYall aKTUBHO
pa3pabareiBaTh BO BLOPOI ITOJIOBHHE IPONLIOro Beka. B coBpeMeHHOI
METOJIMKE OH BBICTYHACT B KAUCCTBE BBICIICH €JMHUIILI OOYYEHHS MpU
OBJIaJICHUH MHOSA3BIMHON pedubto. OCHOBOM TSl TOMOOHOTO YTBEPKICHHUS
MOCITYKWL TOT, (haKT, 4TO MPEAMETOM PEUCBOM JEATENbHOCTH SIBJISETCS
MBICIE! TIpmaTOM MBICITE B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB MepenacTcst He OTHUM
HPCIUIOSKEHUEM, a UX COBOKYNMHOCTBHIO. [IpHHATO BBIIENSATH JIOTHKO-
CMBICIOBBIC €IMHCTBA, IOMHOCTBHIO TOAYMHECHHBIC TEMATHUCCKOMY
npuHnumy. [Tomo6HOe eAMHCTBO COCTOUT W3 ABYX WK OoJiee TpeioKe-
HUH, 00BEMMHEHHBIX OOIIEH MBICIBIO M Pa3BUBAIONINX OIHY M Ty XKE
TeMy. OHO HOCHUT Ha3BaHUE cBepX(ppazoBoro equHCTBa. CBepX(hpazoBbIe
€IMHCTBa OOBEAMHEHBI B CYOTEKCTHI (OTPE30K TEKCTa, COCTOSIIMN W3
JIBYX WK Oojiee a03alleB W Pa3BUBAIOIIMN OJHY M3 TEKCTOBBIX IOJTEM)
[3, c. 78]. OHm, B CBOIO O4epepb, U 00Pa3YIOT CTPYKTYPY BCETO TEKCTA.

OcHoBHas yacTb. B XX Beke BO3HUKJIA TEOPHUS TEKCTa, KOTOpast
M3y4YaeT €ro C TOYKH 3PEHHUS OTHOIICHUH MEXAY CTPYKTYPHBIMU
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JJIEMEHTAMH TEKCTa U CPEJICTBAMU MX BbIpaxkeHUs. [[pUHIUIIBI, HA KOTO-
PBIX CTPOUTCA yKa3aHHAS METOAWKA, 3aKITFOYAIOTCS B CIETYIOIIEM:

a) 000 TEKCT MpeACTaBISICT COO0H NMUaTEKTUIECKOE €ITUHCTBO
BHEIIHEW U BHYTPEHHEH CTPYKTYD;

0) cBepThIBaHNEe WH(GOPMAIMH BBICTYIIa€T B KAa4eCTBE BEIYIIETO
OPraHUYHOT'O KOMIIOHEHTA MOHUMAaHUS YATAEMOTO;

B) »deKkTHBHOE M3BJICUCHIE MH(DOPMAIIIK HEBO3MOXKHO O€3 aHaM3a
TEKCTa C IMO3UIMI aKTyaJIbHOTO YTCHHMS,

) ONTUMaIBHBIMU (popMaMu (PUKCAIMKM TIOHSATOTO TJIABHOLO “CoHep-
JKaHWS SIBISIFOTCS: TTIOCTPOSHHE CXEM W TpadoB JIOTUKO-CMBICIIOBOH CTPYK-
TYypbI TEKCTA; COCTaBJIeHUE pedepara; HanvcaHue aHHoTaIwu |3, ¢.77].

Cy1iecTBOBaHHE TEKCTOBOTO CYXKACHUsS, OOJiee CIIQKHOTO H BO
MHOTOM CBO€0OPA3HOTO 10 CPABHEHUIO C CYKICHUECM-TTPETIOKCHUEM,
nmokaseiBaercs JI. 1. [loGmaeBbIM cliie Ay onuMu JOBOTAMMA:

1) B TekcTe, KaKk U B OTAEIHHOM MPEUIOKEHUM, BCCTIa BHICKA3HI-
BaeTCs OIpPENEIICHHAS MBICIb, KOTOPas MOXKET OBITh 0oJiee HMIMPOKOU
1 CJIO’KHOM, YeM MBIC/Ib, BRIPOKEHHAS B O{HOM. IPEIOKEHUH, & MOYKET
OKazaTbCs B 0oJIee y3KOM;

2) B TEKCTE BCET/Ia YTO-TO YTBEP)KHAAETCS MIIM OTPHUIIAETCS;

3) TEKCTOBOE CYXKICHHE MOXET CoAepkaTh B cebe Mud0 HCTHHY,
00 JIOXKb;

4) B TEKCTE COIEPKAThCS BCE TPU 3JEMEHTa, KOTOPhIC MPUCYIIU
OTAETHFHOMY TPEIOKECHUF0, BRIPAKAIOIIEMY JOTHIECKOE CYKICHUE:
TO, O YeM TOBOPHUTCSH (CYOBEKT TEKCTOBOTO CY)KIEHHUSA); TO, YTO TOBO-
putcst 06 3ToM (TIPEIUKAT 'TEKCTOBOTO CYXKIEHHS); CBS3Ka, KOTOpas
CHUMBOIIM3UPYET HATHYUE UM OTCYTCTBHE Y TIPEIMETa TeX WU MHBIX
npu3HakoB [4, ¢. 1397:

CrnenoBatellbHO, TEKCT — OTO 3aledaTiieHHe CpelCTBaMH WHO-
CTPaHHOTO #A3bIKa C(hOPMHUPOBAHHON M CHOPMYIMPOBAHHON Ha MHCHME
MBICITH/aBTQpA.

Jlis xapakTepUCTUKU COJIEPIKATEIILHOM CTOPOHBI TEKCTa BAYKHBIM
SIBJIIETCS. BOTIPOC O COOTHOIICHHU TOHSATHHA «3HAYCHUE» M «CMBICID).
[ToT'e€MBICIIOM MPUMEHHUTEIBHO K TEKCTY M €0 MHHUMAJIbHON SIUHUIIC
MMOHUMAETCS IIEJIOCTHOE COJEp)KaHUEe KaKOTO-THOO BBICKAa3bIBaHUS,
HE CBOJUMOE K 3HAYCHHSM COCTAaBIISIONIMX €r0 YacTed W 3JIEMEHTOB,
HO camoorpeaensomee 3tu 3HadueHus [1,c. 10]. Tak kak kaxmgoe
CIIOBO KaK YacTh WJIM 3JIEMCHT BBICKAa3bIBAHUS B COCTaBE 3TOTO
BBICKA3bIBaHHS MPOSBIISICT OJHO M3 BO3MOXKHBIX CBOMX 3HAYCHUM, MO-
HAMaHHE OOINero CMBICTIa MPENCTaBIsIeT coOOW mporecc BBIOOpA
HY’KHOTO U1 TAaHHOTO KOHTEKCTa 3HAYEHUs, KOTOPBIN TpeOyeTcs A
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MIOJTyYeHUs] CMBICIIA [IEJIOTO BBICKAa3bIBaHUA. TakuM 00pa3oM, UMEHHO
CMBICJ aKTyaJIM3UPYeT B CHCTEME 3HAUEHHUH CJIOBa Ty €r0 CTOpPOHY,
KOTOpasi ONPEe/IeNIeTCs JaHHOW CUTyaluei, TaHHBIM KOHTEKCTOM.

HCO6XOI[I/IMO OTMETUTBH, YTO C€CTb HEXYIOXKCCTBCHHBIC TCEKCTHI,
KOTOpbI€ paCCUUTaHbl Ha OJHO3HAYHOCTHL BOCIPHUATHUA. B ciydae
XYJIO’)KECTBEHHOTO TEKCTa HAJIMYUE TITyOWMHHOTO CMBICITA VITH TTOATEK-
cTa co3laet 0co0yr 3HAYMMOCTh TIPOU3BEICHHUS, €T0 HHANBUIYTbHO-
XYI0KECTBEHHYIO LIEHHOCTb.

CMBICITT TEKCTa BO3HHUKAET MPH €ro CO3JaHNHU, HHAYe OH HE MOL ObI
MIPOSIBIISITHCS TIPU BOCIIPHUSITHH TEKCTa. B cOOTBETCTBUM ¢ KOHIETIIHEH
A. P. Jlypun 0 myTH «OT MBICIH K PEUI», MOXHO yCJIOBHO. ONPEIETHTh
Iy Th MOPOXKICHHS TEKCTA CIEAYIONINM 00pa3oM:

1) mosiBIeHHEe MOTHBA, MOOYAMBINETO OOPATUTHCS\K HAMICAHHIO
TEKCTa, OUIyIIeHHe HEOOXOJUMOCTH TepellaThMEKUI(CMBICIT;

2) bopmupoBaHue TITyOUHHOH CTPYKTYpHI TIEPEAaun dTOrO CMbICTa
Ha YPOBHE BHYTPEHHEH peuu;

3) pa3BepThIBaHNE TIYyOMHHON CTPYKTYpPHI B IIOBEPXHOCTHYIO
pedeByro CTpYKTypy (TekcT) [5, ¢. 59].

C apyroii CTOPOHBI, BBISBISIFOTCS M 9TAITbl B BOCIIPUSATUH TEKCTA!

1) cobcTBeHHO BOCHpHUATHE (HEMOCPEICTBEHHOE BOCIPHUATHE
3HAYCHUU, TIPHEM COOOIICHUS);

2) noHuMaHue (OCMBICIACHUE COOOIICHHMS);

3) uaTepnpeTanus (PacKphITHE BHYTPEHHETO CMBICIIa COOOIIICHN).

O‘IeBI/IIIHO, UTO «IIOHUMAaHUE W HHTCPIIPETAIIUA TCCHO CBA3aHbI
IpyT ¢ ApyroM [54C161]

Crenenp W=RyOMHA BOCHIPHUSTHS CMBICIA 3aBUCHUT OT MHOTHUX
MIPUYWH, CBA3aHHBIX C JTMYHOCTHIO YHTATENsA. DTO HE TOIBKO DPYAH-
POBaHHOCTH, YPOBEHb 00Pa30BaHMUs, HO U YMEHUE SMOIMOHAIILHO Tie-
peXuBaTh. «OTa CIOCOOHOCTh OICHHBATh BHYTPEHHUH IOATEKCT
HPEICTABIET COOOH COBEPIIEHHO OCOOYI0 CTOPOHY TCHUXHYECKOU
HESITeITbHOCTH, KOTOpPasi MOXKET COBEPUICHHO HE KOPPEIUpOBaTH CO
CHOCO6HOCTBIO K JIOTHYCCKOMY MBIIIJICHHUIO. OTU CUCTEMEI. .. SIBIISIIOTCS
COBCEM DAa3IUYHBIMU IICHUXOJOTHUYECKUMU cucTeMamu» [6, c. 73].
YuraTens MOXKET nHOoraga M3BJICYb M3 TCKCTA, KaK W HU3 OTACIBHOI'O
BBICKAa3bIBaHHsI, HaMHOI'O 6OJII)IHC I/IH(bOpMaHI/II/I, 4qeM Impeamnojiaral
BIIOKUTh B HErO aBTOp, WJIH, HA00OPOT, HE MOHATH CMBICI TEKCTa,
Ha KOTOPBII pacCUNUTHIBAI aBTOP.

KoH}mukT Mexkay TEKCTOM M €r0 BHYTPEHHHM CMBICTIOM 0COOEHHO
XapaKTepeH IS XyA0)KECTBEHHOTO TEKCTa, TaK KaK WHOT/AA 33 BHEIII-
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HUMH COOBITUSIMH, 0003HAUCHHBIMU B TEKCTE, CKPHIBAETCS BHYTPEH-
HHUH CMBICI. DTOT CMBICII CO3AAETCSI HE CTOJIBKO CaMHUMH COOBITHSIMH,
(akTaMu, CKOJIBKO TEMU MOTHBAMH, KOTOPBIE CTOST 38 STUMHU COOBI-
TUSIMH, MOTHUBaMH, KOTOpble MOOyAWIN aBTOpa OOpPaTUTBCS K 3THM
coObITusM. Ilpy 3TOM uMTaTenbp MMeeT CBOM B3IVISLA HA BEIIW, U IO-
3TOMY BEpPOSITHOCTH MOSBIIEHUS OJHOTO OIMPEEICHHOT0 CMBICTa (AuIs
aBTOpa U YMTaTeNs) KpaiitHe Masia. UToObl pa3o0paThCs B TAKOM TEKCTE,
TpeOyeTcs COOTHECEHHE DIIEMEHTOB TeKCTa JIpyr ¢ ApyroM. Cinenoba-
TEJbHO, MaJO TIOHSTh HEMOCPEICTBEHHOE 3HAYeHHE COQOIeHUs
B TEKCTe, HEOOXOIUM IPOLIECcC Mepexoia OT TEKCTa K BBIAEIEHHUIO TOTO,
B YE€M COCTOMT BHYTPEHHHI CMBICT COOOIIEHUSI.

[Ipouecc nekonupoBaHus 3HaYE€HHS COOOIEHUH 1 3aTEM OHUMAaHUS
o0IIero cMpiciia TeKCTa BCEIENIO CBSI3aH C PEUEMBICITHTICTBHON Jed-
TEIBHOCTBIO UYUTATENs, B OTOM IpOLECCE MMEHHO. OH/OKa3bIBAETCSA
TJIABHBIM 3BEHOM B IIETIOYKE «aBTOP—TEKCT—UUTATENbY.

Takum oOpa3zoM, 3HaUYCHUS COOOIICHMIT B TEKCTE (CIOB, BHICKA3HI-
BaHWH, (pParMeHTOB) CIIy)KaT CPEICTBOM(BBIPQKEHHUS CMbICTA, U IS
Pa3sHOro KOHTEKCTa OH MOXET ObITh pa3HbIM. 11 OCMBICIHTE SI3BIKOBBIC
CpeZcTBa TEKCTa €IIe HE 3HAYUT MOHATH,CMBICT TEKCTa. 32 IOHUMaHUEM
CTOUT CJIOXHBIA TIPOIECC, COCTOSIIIUN KAK MUHUMYM U3 TPEX CTaIUA:
BBIOOp B CJIOBaX KOHTEKCTYaJIBHBIXI 3HAUECHUH; BBISBICHHE IOBEPX-
HOCTHOTO CMbICTa Ha 0a3e 3THX 3HaUCHUHN; OCTI)KEHHE BHYTPEHHETO
CMBICTIa C yUYETOM KOHTEKCTyaJIbHOM MoTHBanuu [7, c. 18].

Taxxe ciexyeT OTMETHTH, YTO TIOHUMAaHHE TIIABHOTO COJIEPIKaHUS
TEKCTa MPH YTEHUH BO3MOKHO TOJBKO IpPH YCIOBHH OBJIAJCHUS €rO
oOmieii noruueckol ,CTpykTypod. IIpu 3TOM ciemyeT HCXOAMTH M3
MOJIOKEHUsI 00 MepapXrUuecKod MPUpPOe TEKCTOBBIX CMBICI000pa3o-
BaHui. Cn€nyer paccMaTpuBaTh TEKCT KaK CIOKHOE cykaenue. Ero
TeMa, T#EHIPEAMET U3II0KEHNS, BEIPaXKEHA B 3arJIaBUU WIIN B OJHOM
M3 TIepBbIX MpEIOKEeHUH ab3ama, OTKphIBaroulero TekcT. Hosas
MHQOpMaIHsl, pacKphIBarOIasi TEMY TEKCTa, COCTABISIONIAs BCE €TO0
COJIep KaHUE, HA3bIBAETCS PEMOM TeKcTa. [ JTaBHBIA CMBICT BCETO TEKCTA,
W3BJICUCHHBI YUTATEIEM B PE3YJbTaTe €ro MPOYTEHUs, MOXKET OBITH
BBIP@KEH B CY)KICHHH, COCTOAIIEM U3 KPATKUX (OPMYIHPOBOK TEMBI
U pemsl TekcTa [3, c. 93].

Jlrobas apyrasi 4acTh TEKCTa — CBsI3Ka ab3ameB (CyOTEKCT) wmiu
OTIeNbHBIN ab3all — HMMeeT CXOIHYIO CTPYKTypy. Ero tema moxer
OBITH c(hOopMyIMPOBaHA B BHJE KIIOYEBOTO NPEATIOKEHHUS, BXOISIIIETO
B cocTaB CcyOTekcTa; HoBas HMHQpoOpManus, nepeiaBacMas JaHHBIM
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cyOTekcToM win a03aleM, MPeICTaBIeHA BCEM €ro COAEP)KaHHEM.
I'nmaBHBIN CMBICT TaKOW YacTH MOKET OBITH C(HOPMYIUPOBAH B MPEIJIO-
YKEHHH, COCTOSIIEM U3 JIBYyX yacTeil: TeMbl U peMsbl. [locnenHsas B cxa-
Toi (hopme 0000IIaeT BCIO HOBYIO MH(MOpMAITHIO CyOTeKcTa (ab3ama).

CTpyKTypHBIE TEKCTOBBIE MOJPA3AEIEHUSI — TEKCT U €r0 YacTH —
CBSI3aHBI MEXAY COOOH B paMKax €IWHON CMBICIIOBON HepapXU4ecKoi
CTpYKTYpHI [3, c. 94]. [Ipu 3TOM Hago UMETH B BHY, YTO HE BCE KOM-
MIOHEHTHl CMBICTIa HAaXOMAT OTYETIMBOE BepOalbHOE BOILIOMICHHE.
Kpome toro, HeBepOanm3oBaHHas cdepa BBHICKa3BIBAHMS YaAIIE“BCETO
HeceT B cebe SMOLMOHANbHBIE KOHHOTAlMM W TMOTOMY{ B BBICLIEH
CTETIeHN WHAWBHAYyanu3upoBaHHble. OCOOEHHO 3TO CBOWCTBEHHO
XYI0’)KECTBEHHBIM TEKCTaM.

Taxke cnemyer OTMETHTh TOT (akKT, 4TO MPU MEPESHAYE. CY KACHUH
B TEKCTE UCIIOJIB3YIOTCS OTIPE/IENICHHbIE OMMCaHUs, KOTOPhIE, B CBOIO Ove-
penb, IMEIOT CMBICIIOBEIE KaTeropuu. Ilocnennue pacnanaiorcs Ha YeThIpe
IPYNIIBL: KAaTerOpHAJIbHO-II03HABATENBHBIE;) CUTYaTHBHO-TI03HABATEIbHBIC;
OLICHOYHO-3MOIHMOHAJIBHBIE; TOOYIUTETEHO-BOJIEBRIE [8, ¢. 116].

B nepBoii rpynme peanusyercss OTHOLIGHHE SIMHUYHOIO U OOIIETO.
UenoBeK HCIIOIB3YET CMBICIOBBIE KATETOPUN 3TOM TPyMIbI Ui OTHE-
CEHHUs NMPEeIMETOB U SIBICHUH K ompeleneHHOMy Kiaccy. Karteropum
MEPBOM TPYMIIBl PACKPHIBAIOT“QTHOMICHUE IaHHOH BeIlN W SIBJICHHS
K MHUpY Bellled U SBJIEHUH»BOOOLIE, a TaKXKe BBIPAXKAIOT OMO3HABAaHME
JTAaHHOTO 00BEKTA KaK TAaKOBOIO.

Bropas rpynna kareropuii 0003Ha4ar0T OTHOILEHHS, CYIIECTBYOLINE
MEXIy MO3HABACMBIMUY\OOBEKTAMH, T.€. OHH PACKPBIBAIOT OTHOILLECHHS
MEXTy 0OBEKTaMH U SIBJCHMSIMH, BOSHHUKAIOIIVE B OMMCHIBAEMOM CUTYaIIUH.

Tperps Tpymia — 3TO KaTeTOPUH, KOTOPHIE PACKPBIBAIOT OTHO-
LIEHHE NUIIYLIETO K MpeaMeTaM, SBICHUSIM, JIIOASIM, O KOTOPBIX OH
MUILET;~a, TaKKEe K CBOMM MBICIISIM, MBICJISIM M TOCTYNKaM APYTOro
yenoBeKa.| [lman cooOmienns, mepenaBaeMblii KaTEeTOPUSMH TPETbel
[Pyl Ha3BaH 3MOLMOHAIBHO-OLIEHOYHBIM.

K uerBepToii rpymme OTHOCSTCS KaTerOpUH, KOTOPBHIE BBIPAXKAarOT
o0y XK/IeHNe: MpHKa3, TpeOOBaHUE, COBET, MPOCKOY M T. . ITO MOTYT
OBITh MOOYX/ICHNS, HANPABICHHBIE OT aBTOPAa K YHTATENIO, a TaKkKe
B3aHMHBIE BO3IEHCTBUS repoeB pacckasa. [lnan coobuienus, nepenasa-
€MbIii KaTeropusiMM YETBEPTO TPYMIIbI, Ha3BaH MOOYIUTEIBHO-BOJIE-
BbIM. [loOyIUTEILHO-BOJICBOM M AMOIMOHAILHO-OLICHOYHBIN  TLIaHbBI
MOTYT OBITh BBIPQKEHBI HE TOJBKO IyTeM YIOTPEOIEHHs CIIeIHaIbHbBIX
KaTeropuii, HO U BCEM COIEP)KaHUEM COOOIIECHUS B LIEJIOM.
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Hannane xaTeropuii nepBoi, BTOpOii, TPETbEH U YETBEPTOMN IPYIII U
CO3/IaeT Ty OCOOEHHOCTh TEKCTa, KOTOpasi Ha3BaHa ero MH()OPMaIMOHHON
HaCBhIEHHOCThI0. KaTeropuanbHo-no3HaBarenbHass HHGOpMaLus Beeraa
npeficTaBlieHa B TeKcTax; 0e3 Hee HEMBICIMMO HHKakoe cooOieHue. To
JK€ OTHOCHTCS M K CHTyaTHBHO-TTO3HABATEIbHON HHpOpMaIin. TpeTss u
YeTBepTast TPYIIbl KATETOPHI MPHUCYTCTBYIOT HEe B KaXKIOM Tekcte. [Ipn
3TOM BCE KAaTETOpPUH HECYT BCE Oojiee YCIIONKHSIOILYIOCS MH(POPMAIIUIO.
Ecmu mist xateropuii epBoid TPyHIbI XapakTepHa WACHTU(DUKALMS TTOHS-
THH, TO CUTYaTHBHO-TIO3HABATEIHHBIC KATErOpHH CONEpKaT JIBOWHYIO
WICHTU(UKALMIO: O0BEKTOB (SBIICHHI) U CBS3M MeKIy HUMH., Cremoa-
TeJIbHO, TP TIOHUMaHUU KaTEeropuil MepBOi IPyMITbl BaKHO.IPABHIHHO
OCO3HaTh KaKOe-THOO TIOHSTHE, a TNPU MOHHMAHWH KaTerOphiA BTOPOU
TPYIIIIBI HY)KHO YCTAHOBHTH €IIIE U CBSA3b MEXKIY STHUMU TIOHATHAME. [Tpn
TIOHUMaHUH KaTeTOpUi TPETbel M YeTBEPTOH IPYIIl_IPOUCXOINT HUACH-
TU(HUKAIIS OTHOIIEHUH MEXTy YeTIOBEKOM H OOBEKTOM.

HaGop cMBICTIOBBIX KaTeropuii, peaqn30BaHHBIX B TEKCTE, PA3IMYEH.
Jt10 ompenensercss 00BEKTOM, COOBITHEM, KOTOPBIE OITUCHIBAIOTCS, TIEITe-
BOW YCTaHOBKOW aBTOpa MHUCHMEHHOTO COOOUICHUS, TITyOMHOW OCO3Ha-
HHS YEeJIOBEKOM ONMCBHIBAEMOH CHTyalliH, €ro BHUMaHHEM, TEMaTHKON
TEKCTa, KaHpOM, CTWJIEM ONUCAHHA ‘U T.T. CMBICIOBBIE KaTeTOpUH
WUMEIOT Pa3lINYHbIe S3BIKOBBIC (pOPMBI peanm3aivi. [IpudemM B pazHbIX
SI3BIKAX OJTHA M TA K€ KaTerOpPHA,MOXKET OBITh pEaJIi30BaHa M0-Pa3HOMY .

TekcT TakxKe XapaKkTeph3yeTcsl HATMYMEM OIpe/IeNeHHbBIX TapaMeTpoB
/KaTeropui, mo-pa3HoOMy UMEHYEMbIX Pa3InYHBIME aBTOpamHu [9, c. 32]:

— KOrepeHTHOCTH (coherence) / 3aBepIIEHHOCTE — CMBICIIOBOE €IIHH-
CTBO TEKCTa; €ro-CMbBICIOBAs IIEJIOCTHOCTh, KOTOpAsl 3aKITF0YASTCS B CIHH-
CTBE TEMBI; €QUHCTBO TEMBI CBEPX(Pa30BOr0 €JUHCTBA TAKXKE MPOSIBIL-
eTCsl B PEKYPEHTHOCTH KITFOUEBBIX CJIOB («CIICTUICHUE), CBSI3aHHBIX C Te-
MOMH; TaroKe \BBIIEINSeTC KOMMYHHKATHUBHAS IIEJIOCTHOCTH/HHTET PaIys
(BBIP@KAETCsl B KOMMYHHMKATHBHON MPEEMCTBEHHOCTH MEXIY €r0 COCTaB-
TSIOIMIMME, BCIIEJICTBUE Yero o0pa3yercs TeMapeMaTH4ecKas IIernoyKa
CBEPX(HPa30BOTO €IMHCTBA). ITO MOXKET OBITH IIPOCTast IMHEHHAS TEMaTH-
YecKas IPOrpeccHs, TeMapeMaTiHdeckas [eroYKa CO CKBO3HOM TeMoit o
TeMapeMaTuiecKasi IIeT0YKa C IMapaJulebHOW CBSA3BIO; Koresus (co-
hesion) — BbIpakeHa CPEACTBAMH CBS3H MEXKIY KOMIIOHEHTAMH B TEKCTO-
BOM OTpe3Ke (BHIOBpEMEHHBIE (DOPMBI, CIIOCOOBI BBIPAXKEHHS MOJYJIHHO-
CTH, aKTYaJIbHOT'O WICHSHUS 1 HHTOHAITNH) [9, c. 528];

— TparmaTuyeckas ycTaHoBKa (intentionality) — crmocoOBI HCHIONB30-
BaHUS TEKCTa YIS JOCTHKEHHS IOCTABICHHON aBTOPOM 3a]1auH;
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— BO3MOYKHOCTH BOCHPHATHS TEKCTa penumueHToM (acceptability)
/ MOIabHOCTD — POJIb PELUIIMEHTa B KOMMYHHKAaTHUBHOM aKTe;

— uHpopMmaTtuBHOCTH (informativity) — cTeneHp HEOXKUAAHHOCTH
WM HOBM3HBI MH(OpMaLWK, coaepKalleiics B Tekcre; ee GpopMbr —
MOBECTBOBaHUE, PACCYKICHHE, OTIUCAHKE;

— CHUTYaTHBHOCTH (situationality) — peneBaHTHOCTb TEKCTa I
CHUTYaIl1, B KOTOPOM HAXOAATCSA YYaCTHUKM KOMMYHHUKATUBHOTO aKTa,

— MEXKyJbTypHas cBs3b (intertextuality) — cBs3b, 00ycOBieH-
Hasi POHOBBIMH 3HAHUSIMU U 3HAKOMCTBOM C JPYTUMH aHAJIQFHYHBIMHU
tekctamu [10, c. 116];

— PEeTPOCIEKIHS/TIPOCTIECKIINS;

— TIOJTEKCT.

3axuroyenue. IIpoGiema «CMBICH U 3HAYCHUE» 3HAUMMA U BaXKHA
HE TOJIBKO TEOPETHUYECKH, HO M, MOXKET ObITh, B/€I1Ie OOJBIICH CTEIICHN
MPaKTUYECKH, TIOTOMY YTO BBIBOAMT Ha YPOBEHH TTOHUMAaHUS TEKCTa,
4TO, COOCTBEHHO, U SIBJISIETCS 1IETbI0 CO3JaHus W,BOCIIPUATHS JTH000TO
TekcTa. HeoOX0MMO OTMETHTh TOT (PaKT) ¥TO YacTh MPEIIOKEHHBIX
XapaKTePUCTUK W MPU3HAKOB TEKCTa SBNSETCS IMOCTOSHHBIMU. Heko-
TOPBIE K€ CBOMCTBEHHBI JIHIIb ONPEACICHHBIM TUIIAM TEKCTA.
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PA3BUTHUE JINYHOCTHU N YEJIOBEYECKHUE
OTHOWIEHMUA B COONUOKYJIbTYPHOM
N NNEJAT'OI'MYECKOM KOHTEKCTAX
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H. A. bBapromesnu
Vupeoicoenue obpasosanus «bapanosuuckuii cocyoapcmeenivlii yHugepEeumems,
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OIEHUBAHHUE JIMYHOCTHOI'O KOMIIOHEHTA
I'OTOBHOCTHU BYAYHEI'O YYUTEJSA HHOCTPAHHOI'O
A3BIKA K IEJAT'OTHYECKOMY TBOPYECTBY

B craTthe paccMOTpeH TMYHOCTHBINH KOMIIOHEHT FOTOBHOCTH OyIyILETO YUHUTENS
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa K IEJarorndeckoMy TBOPUECTBY: OmnpeneneHsl CTpyKTypHbIE
3JIEMEHTHI IMYHOCTHOTO KOMIIOHEHTA TOTOBHOCTH, OY/IyINEero y4uTels K IeAarorude-
CKOMY TBOPYECTBY: TBOPUECKHE CIHOCOOHOCTH, OOWHE M CrerupuIecKue KadecTBa
JIMYHOCTH Oyxymero yuuresst. Omicansl TBOPYECKHE CIIOCOOHOCTH Oy/IyIIero yuuTes
HWHOCTPAHHOTO S13bIKa, KPUTEPHU U (GOPMBLMX OIIEHHBAHMSI.

KiioueBble ¢j10Ba: re1arornieckKoe TBOPUSCTBO; OLCHUBAaHKE; (JopMa OLICHUBAHUS,
TOTOBHOCTB K I1€/IarOrMYeCKOMY TBOPYECTBY; OYIyIIHiA yUUTEb HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

I. A. Bartoshevich
Baranavichy State University, Baranavichy, the Republic of Belarus,
irina-bartoshevich@yandex.ru

PEDAGOGICAL PERFORMANCE AS AN ASSESSMENT
TOOL:OF THE PRE-SERVICE FOREIGN LANGUAGE
TEACHER’S READINESS FOR PEDAGOGICAL CREATIVITY

The pre-service foreign language teacher’s personal readiness for pedagogical
creativity is considered. The components of the personal readiness for pedagogical
creativity are determined: general and specific traits of character, creativity. The pre-ser-
vice foreign language teacher’s creativity is described, its assessment criteria and tools.

Key words: pedagogical creativity; assessment; assessment tool; readiness for
pedagogical creativity; pre-service foreign language teacher.
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BBenenue. JIro001i AeATEIHHOCTH YEIOBEKa B TOH WM HHOW Mepe
NpUCYIIM 3JIeMeHThl TBopuecTBa. B. . 3aressunckuii, B. A. Kan-
Kamuk, M. M. [loramuuk, B. A. CnacteHMH 1 MHOTHE APYTHE HUCCIEI0-
BaTeM OTMEYAIOT, YTO WMEHHO B NPO(ECCHOHAIBHOW JeSTeThHOCTH
YUHUTEIs] TBOPYECKHMH KOMITOHEHT 3HAYWTENFHO IMpeodiagaeT Halu
PENPOAYKTUBHBIM (JITOPUTMHYECKHUM). TBOpUECTBO OCOOEHHO aKTy-
QITBHO JUISI YIUTEIS MHOCTPAHHOTO S13bIKa, TaK KaK MHOCTPAHHBIHN S3bIK
SIBIIIETCS. HE TOJIBKO IEJbI0, HO M CPEICTBOM OOYYECHHS, Pa3BHTHUS
Y BOCIIUTAHUS yUYAIIUXCS. YUUTEI0 HEOOXOANMMO OBITh TOTOBBIM K- ITO-
CTOSTHHOMY BBIOOPY ONTHMAJBHOTO BapUaHTa PEUICHUS BO3SHUKAIOLIMX
MeJaroru4eckux 3aaay.

OcHoBHas YacTb. AHaJIM3 KOHIIENTa «TOTOBHOCTHYUUTEIIA K Tie-
JarOTMYECKOMY TBOPUYECTBY» IO3BOJMJI HAM BBISIBUTH, KOMIIOHEHTHI
TOTOBHOCTH OyIyIIero y4uTelsi HHOCTPAHHORO SI3bIKA K Ie[arormye-
CKOMY TBOPUYECTBY: MOTHBAIIMOHHEIN, KOTHUTHBHO-ONEPAIIMOHATHHBIN,
JeSITeTbHOCTHBIN, TMYHOCTHBIN. BrICOKMI ypoBeHb chOpMUPOBaHHON
TOTOBHOCTH OyayIIero y4YuTens K TMeAarornieckoMy TBOPYECTBY
MpeAoIpeaesieT YCIeIHOCTh MeIarorudeckon nesareapbHoctu. Lensio
HaIIETO HCCJEIOBAHUS SIBISIETCS PACCMOTPEHHE OCOOCHHOCTEH oIle-
HUBaHUS JTUIHOCTHOTO KOMIIOHEHTA T'OTOBHOCTH OyIYIIETO YUUTEIIS
WHOCTPAaHHOI'O fI3blKa K NEAarOFMYECKOMY TBOPYECTBY. JIMUHOCTHas
TOTOBHOCTh paccMaTpHBaeT OyAyllIero y4uTellss HHOCTPAHHOTO S3bIKa
KaKk CyObeKTa TBOPUYECKOM, MEATEIHPHOCTH M BKJIIOYAET TBOPUYECKHE
CITOCOOHOCTH, KOTOPBICH, MTO3BOJISIT €My YCIICITHO peaTn30BaThCS
B npodecCHOHaNBHON HEATSIFHOCTH, a TaKkKe OO0IIue KadyecTBa JIN4-
HOCTH CHEIHUAIMCTA,/ (AKTUBHOCTh, WHUIIMATUBHOCTH, 3PYIHUPOBAH-
HOCTh, IEJICYCTPEMIICHHOCTh, CIIPaBEIMBOCTD) M CIeu(uIecKue
KadecTBa  JIMGHOCTH YYWTENSA, BOCTPEOOBAHHBIE B IEJarorH4ecKOM
TBOPYECTBEN, (TIe1aroruueckas HaOI0JaTeIbHOCTh, paclpeeiEHHOe
BHUMAHNC, TMEJAarOTHYEeCKUN TaKT, JTHUKA, SMIIATUS, APTUCTU3M).
B ganHOM cTathe Mbl MOAPOOHEE OCTAHOBUMCS Ha OILICHUBAHUU TBOP-
4eeKnx crocoOHocTelt Oyaymiero yuntens. OneHnBaHuEe TOHUMAETCS
HaMH HE KaK BBICTABJIEHUE OTMETKU AJIs1 KOHCTATALMMU YCIEIIHOCTH,
a Kak IIPOLECC COMPOBOXKICHUS OyAyLIEro YyuyuTens Ha MyTd
JOCTIDKCHUS 3aINIAHUPOBAHHOTO PE3yibTaTa.

B uccnenopanusix B. H. Ipyxxununa, J[. b. Borossnenckoii onpe-
neneHsl aBe (a3bl Pa3BUTHS TBOPYECKMX CIMOCOOHOCTEW JHYHOCTH
C y4eToM €€ BO3pacTHBIX ocoOeHHocTel [1]. [lo MHEHHWIO yUYEHBIX,
TBOPYECKUE CIIOCOOHOCTH PAa3BUBAIOTCS HEIUHEHHO, TMOCKOJIBKY
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UMEIOT B CBOEM Pa3BHUTHU JBAa MHKA: JOMIKOJIBHBIA U MOIPOCTKOBBIN
Bo3pacT. [logpOCTKOBEI BO3pacT MO3BOMSET HA OCHOBE OOIINX
TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEH chOpMUPOBATH TBOPUECKUE CITIOCOOHOCTH,
CBSI3aHHBIE C OIPEACIeHHOM cepoil MpodhecCHOHATBHON NeTeTbHOCTH.
CrnemoBaTeNbHO, CTYJAEHUYECKAH BO3PACT SIBISIETCS BA)KHBIM JSTAIlOM
B CTaHOBJICHUW TBOPYECKOM TMYHOCTH OYAYILETO CHEIHAINCTA.

Onpenenenue CyIHOCTH B CTPYKTYPBI TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEH
HOCHUT JTUCKYCCHOHHBIH XapakTep ¥ pa3HbIMU aBTOPaMH peracTcs Ho-
pasHomy. B 3apyOexHol Hayke mpoOemMa TBOPUECKUX CIOCOOHOCTEH
4acTO pacCMaTpPHUBAETCS B acMeKTe MpoOJIeMbl KpeaTuBHOCTH. Harpn-
mep, k. I'mndopn paccMaTpuBaeT TBOpPYECKHE CIOCOOHOCTH Kak
Ka4yecTBa MBILIUICHUS U BBIIEISACT B CTPYKType KPEaTHBHOCTH OpUTH-
HaJbHOCTh, CEMAaHTHUYECKYI0 U OOpa3Hylo THOKOCTh.N, Bl ormmune
ot JIx. I'mndopma, E. ToppeHc cumTaeT KIIOYEBOM (COCTaBISIOIICH
KPEaTHBHOCTH CIOCOOHOCTh IPEOJI0JeBaTh BHEMIHE HaBS3HIBACMbBIC
OTpaHUYEHHS W CTaHAAPThI, CIIOCOOHOCTH K BOCHPUATHIO HEIOCTAT-
KOB, MPOOETIOB B 3HAHWH, HeJoCTaromux JteMeHToB [2]. A. H. JIyk
B Ka4eCTBE TBOPUYECKUX CIOCOOHOCTEN PaceMaTpUBaET CBOWCTBA BOC-
npusThs (CIOCOOHOCTh K LEIOCTHOMY, BOCIIPHSTHIO) U TaMSTH (CIO-
COOHOCTh K 3alOMHHAHHIO U4/ BOCIIPOM3BEACHUIO HEOOXOIUMOM
nH(pOpMaITHH), KadecTBa MBIIPTICHHSA pedn (JITKOCTh K TCHEpHUPOBa-
HUIO UJCH, CHOCOOHOCTh K/CBEPTHIBAHUIO MBICIUTEILHBIX OIEPAIIHid,
0erynocTh U Ap.), 30pKOCTH BAIOUCKaxX MpobieM, ClocoOHOCTh K Tepe-
HOCY OTIbITa, MPEABUACHIIO U 1p. [3]. AHaNN3 pa3nuyHBIX MOAXOI0B
K OIIPENIeNICHNI0 CTPYKTYPhl TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEH MOITBEp-
JKIaeT OTCYTCTBHC EAWHOTO OCHOBAHHS Ui WX KIACCHU(DHUKAIIH.
B Hamem uccrienoBaHNM B OCHOBY KJacCH(HUKAIUK TBOPYECKUX CIIO-
coOHOCTel OYIylIero yduTedsl TOJOXKEH TMOJXONl COTPYAHUKOB
Kaeapsry, ITeIaroTHKA W [ICHXOJIOTHH HAa4dallbHOTO 00pa30BaHUs
Pocemiiegkoro rocyapCTBEHHOTO IE€Jarorm4eckoro yHHUBEPCHTETa
umerun A. U I'eprieHa, OTHOCSIIUX K YUCIY TBOPYECKHX CIIOCOOHOCTH
K BapUaTHBHOCTH, THIIOTETHYHOCTH, WMIIPOBHU3AIMH, & TaKKe
nepeHocy [4]. Ilo HameMy MHEHHIO, JaHHBIC OOIIHE TBOPUYECKHE
CIOCOOHOCTH BBICTYIIAIOT OCHOBOH 111 (POPMHUPOBAHUS CIICIIUATBHBIX
TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEH OyAyIIero yuuTessi ”HOCTPAHHOTO SI3bIKA.
VYuurens B cBoell TpodeccHOHANBHON JesTeNbHOCTH 4Yalle BCEro
paboTaer B YCIOBHSX OTCYTCTBHS TIIOJIHOM wWH(OpManuu, ee
MHOTO3HaYHOCTH ¥ BapHATUBHOCTH, a TAKXKe NeQHULIUTA BPEMEHH IS
MIPUHATHUSA peuieHni [5].
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PaccMoTpuM KakIyr0o M3 TBOPYECKHX CHOCOOHOCTEH Oymymiero
YUHTEINS, TIO3BOJISIIOIIYIO €My Pealli30BaTh ce0s B KA4eCTBE HUCCIIEO-
BaTeNs, MpoOieMaTu3aTopa, MNPOCKTUPOBIIMKA, KOHCTPYKTODA,
yIpaBJIeHIa, IKCIIEPUMEHTATOPa, METOI0JIOTa, ITHcaTes [6].

Cnocoonocmv yuyumensa K 6apUAMUGHOCIMU  COOEPIHCAHUA
U Op2aHuU3AUUU  Y4eOHO-NO3HAGAMENbHOU  OeAmeabHOCHU
ofyuarowuxca OCHOBBIBAETCS Ha BapHaTHBHOCTH Kak oQriei
TBOPYECKOW CIOCOOHOCTH. OHa TO3BOJSET BBIICIATH MHOMXKECTBO
pa3HOOOpa3HBIX OPUTHHAIBHBIX CIIOCOOOB PEUICHUS IearoruaecKux
3aJa4 KaK MPaKTUYECKOro, TaK M TEOPETHYECKOTO IUIaHa, a TaKKe
TeHepUPOBATh OOJIBIIOE KOJMYECTBO pa3nuyHbIX uaed. Heobxommumo
(hopMupoOBaTH TaHHYIO TBOPYECKYIO CIIOCOOHOCTH, IMOBBIIIAS YPOBEHB
OCO3HAaHHOCTH IIOMCKa BapHaTUBHBIX peIlIeHHfI, a TAaKXc OIICHNBATh,
pacKkpbeiBas €€ Ba)XXHOCTh M 3HAYMMOCTH UL’ OYIydIeH TBOpPYECKOU
po(hecCHOHATBHOMN EATEINbHOCTH.

YMeHue yuuTens clenarh CBOW NPEMMET WHTEPECHBIM SIBISETCS
OJIHUM W3 YCJIOBUH YCIICHIHON yueOHO-TIO3HABATEIILHON EATeIbHOCTH
oOydatomuxcs. JlesTeIbHOCTHYI0O OCHOBY!YpPOKa COCTaBISET aKTHB-
HOCTb OOYy4YaloIMXcs, KOTOpas BO. MHOTOM 3aBHCHT OT MX HHTEpeca
K yueHuoo. GopMupoBaHne MHTEpEca y OOYYaIOUIMXCsl K Y4eOHOMY
MIpeIMETyY, H3JIaraeMoOMy MaTepuany JAO0KHO OBITh UCXOAHON TOYKON
BapHaTUBHOCTH paOOTHI YIATEILHA ypoke. [lo3HaBaTenbHBIE HHTEPECH
O6yanOIlII/IXC$[, ABJIAACHE OJTHUM M3 BaXXHBIX MOTHBOB YYCHUIO, HEOMI-
HOpOoAHBL. OHU OTIIMYAIOTCA MPEAMETHON HAIMPaBICHHOCTHIO M YPOB-
HEM WX pa3BUTHA{ Y IOBIETBOPUTH WHTEPECH! KAXKIOTO 00YJaIOIIerocs
SIBIIIETCS CIIOYKHOM 3amadeit mis yuntens. ChopMupoBaHHAs CIIOCO0-
HOCTb K BAapHUATHBHOCTHU IIO3BOJIUT YUUTCIIIO CIIPABUTLCA C I[aHHOfI
3amaveid. <J1ish, co3gaHus yCIOBUH TOSIBICHUS WHTEpeca K YYCHUIO
YUATENb JHPUMEHSIET pa3sHoOOpa3Hble METOMABI U CpPeICTBa OOyUeHHS,
cO3faet_MpoOJieMHbIE CHTyalud, TpeOylomue OT OO0yYaroUIuxcst
AQKTUBHOMW ITOMCKOBOM JIEATENLHOCTH, O0ECIIEYNBACT HOBU3HY MaTepH-
aja, ¥ SMOIMOHAIBHYIO OKPAacKy €ro MpeIbsIBICHUS, OpPTaHH3yeT
a¢dhexkTrBHOE B3auMojieiicTBHE ¢ oOydaromumucs. Takum obOpazom,
BapHUaTUBHOCTD B ACATCIIbHOCTH YUYUTEIIA PCATIM3YCTCA Ha ABYX YPOBHIX!
coJiepKaHUe U OPTaHU3ALIUS.

OneHuBaHWEe CHOCOOHOCTH OYIYIIETO YUUTENsl K BapUaTHBHOCTH
COZIepKaHUs W OpraHU3alUH y4eOHO-TTO3HABATEIHFHON NeATEITHhHOCTH
o0yJarommxcs Tpearoyiaract moadop MpodhecCHOHATBHO-OPUEHTHPO-
BaHHbIX 3aJad4, TpeGonme HaXOXACHUA pasHbIX BAPUAHTOB UX PCIIC-
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HUS C NOCJIEOBAaTENbHBIM YCIOXKHEHHEM. B KauecTBe KpHUTEpHUEB
OLIEHKH JTaHHOM CLIOCOOHOCTH BBICTYIAIOT:

— OCO3HAaHHOCTHh HEOOXOAMMOCTH W 3HAYMMOCTH TTOUCKA PA3INIHBIX
BAPUAHTOB PELIEHUS 33]1a4H;

— KOJIMYECTBO BO3MOXHBIX BapUaHTOB pelleHus 3agauu. llpu
3TOM HEOOXOJMMO OTCIIEKUBATh HE TOJIHKO 00IIee KOIUIECTBO MPes-
JIOKEHHBIX PEIIeHH, HO M1 000CHOBaHWE WX IMPENIOIOKEHUS, Ha MTO
OnMpaeTcs CTYJICHT, peJylarast BApUaHThI pPEIIeHNus;

— 0eryocTh, THOKOCTh M OPUTHHAIHLHOCTh PEIICHUST BApUATHBHON
3a1ayu.

[IpuBeneM mnpuMepsl 3aJaHHi, CHOCOOCTBYIOIIMX BBIIBICHUIO
YPOBHSI CPOPMUPOBAHHOCTH CITIOCOOHOCTH K BapUAaTHBHOCTH:

1) HammcaTh couMHEHHe / COCTaBUTh PAacCcKa3 IT0 CEPUH CEOKETHBIX
KapTUHOK OT JIMIIA JTF0OOTO repost;

2) U3 TpyNINbI CIOB BbIOEpaTh Hanbosee TOYHOE Uil BBHIPAKEHUS
MEBICIIA ¥ 000CHOBATh CBOE PEIICHHE;

3) paccMmotpeTh (hoTorpaduu U ONPEASITHTH, KAKOMY T€pOI0 COOT-
BETCTBYET Kaxk10€e GOTO;

4) nopoOpath Haubojee NOAXOMSIIAN 3arojOBOK K TEKCTY
1 000CHOBAThH CBOM BEIOOD.

IIponyKTUBHOCTh ACATEIBHOCTH. YYMUTENs HANOpsIMYyK 3aBUCUT
OT Ppa3BUTHA CHOCOOHOCHIU\ K/ CUROMEMUYHOCMU & npouecce
neoazozuueckoii OeamenvHocmu. |HUIMOTETHYHOCTH 3aKIIOYaeTCs
B BO3MOXXHOCTH BBICKA3HIBaTh Pa3HOOOpa3HbIE OOOCHOBaHHBIE
MIPEIONIOKEHHsI O/TIEPCIEKTUBAX W MPUYMHAX Pa3BUTHUS KaKUX-THOO
ABJICHUN peanbHOd JeWCTBUTENBHOCTH. [ MMOTETUYHOCTH MOMOTaeT
OCYIIECTBJIATH \THOKMA ¥ HEOPAMHAPHBIA IOAXOJ K pPElIeHHI0
BO3ZHUKAIOWIMX \, [IEarOrMYECKUX 3aJa4 MpU YCIOBHUM BBIXOJA 3a
npeaenst JUMEIOINXCs 3HaHuM. B kauecTBe KpUTEpUEB OLCHKU
CHOCEOHOCTH K TMIIOTETUYHOCTH BBICTYMAIOT [4]:

£ KONUYECTBO THUIOTE3 (MPOIYyNHPOBaHWE Pa3HOOOPa3HBIX HaeH
MPHPACCMOTPEHHUH ITOIXO0/I0B K PEIICHUIO 3aa4n);

— TIPaBAOINOJ0OHOCTH TUTIOTE3 (CTETIEHh COOTBETCTBHS BBIIBUTAEC-
MO THIIOTE3bI YCIIOBUAM 32/1a4H );

— 000CHOBaHHOCTHh THNOTE3 ((popMambHO-IOTHYECKasT MPaBUIIb-
HOCTB U JIOKa3aTeIbHOCTh 00OCHOBAHUS BBIIBUHYTOM THUITIOTE3HI).

OneHnBaHWe CHOCOOHOCTH K THIIOTETUYHOCTH, TaK K€ Kak
U B CiIy4ae C BapHaTUBHOCTHIO, JOJKHO OCYIIECTBIATHCS MPU MOCTO-
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SIHHOM YCJIOKHEHUM MpeAJIaraéMbIX 3ajad, MO3BOJIIIOUIUX OLECHUTh
c(hOpMUPOBAHHOCTH CIIOCOOHOCTH K TUMIOTeTUYHOCTH. Hanpumep:

— TIPOJIOIKHTH TIPEIOKEeHNE/paccKas;

— TIPEATIONIOKUTH AajbHeHIee MOBeACHNE/PEAKIIHIO TEPOsT;

— OOBSCHUTH TIOYEMY H JIp.

CyIIHOCTB CnoCcoOHOCHU yuumena K UMAPOGU3AY UL 3aKITIOYAETCS
B yMEHHH OBICTPO U BEpPHO OICHUBATh CHUTYallMI0, TPUHUMATH
peuieHue cpasy, 0e3 pa3BEepHYTOr0 JIOTHYECKOTO PacCyXICHUs, Ha
OCHOBE HAKOIUICHHBIX 3HAHWH, ONbBITA, a TaKKe HHTYHLIUN “[5].
WmmnpoBu3anus TMO3BOJSCT  YYUTENIO  BOBJICYh  OOYHAIOLIUXCS
B COTBOPYECTBO, CJENIaTh TIpollecC OOYYCHHsS HEHABA3UUBBIM,
YBIIEKATEIbHBIM u YKU3HECHHBIM. OtcyTCcTBHE YMEHUS
WMIPOBU3UPOBATh B TMPOILECCE MEJArorMuecKoM / JICATEILHOCTH
CHOCOOCTBYET MOPOXKICHUIO QopMaiu3Ma, cO3aeT HaIpPsKEHHOCTS,
JIeNIaeT MPOoIecc O0yUYeHHs HaBI3UNBBIM U O€3)KA3HEHHBIM.

B. A. Kan-Kasiuk oTrmeyaeT, 4TO Kak, TOJBKO YYHUTEIb BXOIUT
B ayJUTOPHUIO, OH CTAJIKHUBAETCA CO MHQKCCTBOM HEOXKHIAHHOCTEH,
CBSI3aHHBIX KaK HEMOCPEACTBEHHO C \YHMEOHOW IesITeNbHOCThIO, TaK
U COOCTBEHHO BOCIHTATEIHHBIM-BO3MECHCTBUEM, KOTOPBHIC TPYIHO
npensuneTh [7]. ClieoBaTenbHO; yUUTEI0 HEOOX0AMMO YMETh OBICTPO
OpUEHTUPOBATHCS U OPraHNYHE MMIOPOBU3UpPOBaTh. [lo MHEHUIO
B. U. 3arBs3uHCKOr0, yYUTEIbHE MIPOCTO UMEET MPABO HA UMIIPOBHU-
3aI1io, a 005M3aH MOCTASHHO,Pa00TaTh HAJ CO00H, YTOOBI HAXOAUTHCS
B COCTOSTHUH UMITPOBHU3AIIMOHHON TOTOBHOCTH [5]. YUeHBI NOSICHSIET,
YTO ONBIT AHAJIN3A TUIIMYHBIX CUTyalul, NPEABUACHUS, OCHOBAHHOTO
Ha 3HAHUU 3aKOHOB»M TCHICHITNH, MOATBEPXKIACHHOW (paKTaMU THIIO-
T€3€, BBICTYHAKT OCHOBOW yAa4YHOU UMIIPOBU3ALINHU.

KputépusimMu orieHKH CIOCOOHOCTH K UMITPOBU3AIIMHU BBICTYIIAIOT:
CKOpOCTB PEaKIMY Ha M3MEHEHHUE YCIIOBHIA; 0CO3HAHHOCTh COOCTBEHHBIX
MeUCTBUIA, BO3MOKHOCTh UX OOBSICHCHUSI.

NmnpoBuzanuu  HEOOXOAMMO  y4uTh OyAyHIHX  yduTenei
C HMOMOIIBIO CHCTEMBI CIHENUaTbHO pa3paboTaHHBIX 33/aHUH,
cnenudrKa KOTOPhIX COCTOMT B ICJICHANPABICHHOM COKPAIICHUU U
MOCTENIEHHOM CHIDKEHUU 10 MHUHHUMYMa BpPEMEHH, OTBEICHHOTO Ha
pelIeHre HETUIOBOM NeAarornyeckoi 3anayu. TakuMu 3alaHUSIMU
MOTYT OBITh CJIEAYIOIIHE:

— pa3pIrpaTh  MPEUIOKEHHYIO  IE€IarOTMYecKyl0  CUTYaI[UIo
(Tearpanusanus);
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— MCPCBOIUIOTUTLCA B... (CTyZ[eHTI)I 3aHUMArOT NO3UIHI0 YUCHUKA,
pomuTteneii);

— COCTaBUTh WMITPOBU3ALMOHHO-TIEJATOTUYECKHUIA ATIO 10 MPEJ-
JIO)KEHHOH TeMe;

— IPOJOJIXKUTH CHOXKET,

— €031aTb MUHH-CIICKTAKJIb IO IMPEJIOKCHHBIM IMPOU3BECACHUAM U OP.

CnocobHocmb K nepenocy 3aHuMaeT 0co00e MECTO B CTPYKType
TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEH OyAyIero yuurens, Tak Kak pa3BUTHE CIO-
COOHOCTEH KaK YCTOWYMBBIX JHYHOCTHBIX XapPaKTEPHCTHK BO3MOKHO
TOIbKO B ycioBusx mepeHoca. C. JI. PyOunmiTeitH paccmarpuBact
MEPEeHOC KaK CIOKHYIO aHAJMTUKO-CUHTETHUECKYIO JEeATEIIBHOCTh, pe-
3yJIBTAaTOM KOTOpOH BBICTymaeT oboOmeHue [8]. [lepeHoc mo3Bomser
OyIyIieMy YYHUTEII0 HEOOBIYHO W OPUTHHAIBLHO HMCIIQIB30BATH NMEIO-
IIUCCHd 3HaHUA, YMCHUA U HABBIKU B HOBBIX, HCIIPHUBBIYHBIX YCIIOBHAX.

OCHOBHBIM KPUTEPHUSMH OLEHKA CIHOCOOHOCTH K TIepEeHOCY
BBICTYMAIOT:  CTENEeHb OTAAJeHHOCTH/ (YCJIOBHH, B  KOTOPBIX
MpOSIBIISIETCST  MEPEHOC; ypPOBEHb  PA3BHTHS  abCcTparupoBaHUs
Y THOKOCTH MBIIIUICHUS.

B kadectBe popM OIEHWBAHHS=CITOCOOHOCTH K IEPEHOCY MOTYT
MIPUMEHATHCS JIEN0Bas WM pojieBas UIpa, Apamarnszanus. EctecTBen-
HBII TIEpeBO/]] CTyIEHTa B PO(heCCHOHANIbHYIO Cpeay Haubosee ONTHU-
MaJbHO O00€CIeYNBACTCS /B HEPOBOH (opMe, KOTOpas I03BOJISIET
BOCCO3/IaTh CTPYKTYpY H\pYHKIIMOHATBHBIE 3BEHbs OyayIiel npodec-
CHOHAJILHOM JIeATEIIHLHOCTH.

3akawuenne. (OleHUBaHUE B 00pa30BaTEILHOM IIPOLIECCE HE 3a-
MBIKaeTCsI caMQ Hayce0¢ (BBIABUTH 3HAHUS, YMEHHS CTYIEHTOB), a BBI-
ctymnaeT (GopMO, JIMIHOCTHON aKTHBHOCTH. TBOpYECKHE CIIOCOOHOCTH
Oyaymiero y4utens He BBICTYMAIOT «PSIOMONIOKEHHO», a padoTaroT
B DPEXMME ,B3auMonaeicTBus. OHHU OLICHUBAIOTCA 4Yepe3 CO3/aHue
yCHOBI/Iﬁ, KOTOpPBLIC HaIlpaBJICHbI Ha CTUMYJIHMPOBAHUC TBOPUCCTBA.
OueHKy JTUYHOCTHOW TOTOBHOCTH OyIyIero y4uTens K mexaroruye-
CKOMY TBOPYECTBY MO>KHO IPOBOJHUTH TOJIBKO B YCIOBUSX ayTCHTHY-
HOW JesATeIbHOCTH. 3afaHus, NpeIHA3HAUEHHBIE /JIsI €€ OIEHKH,
JAOJDKHBI COACPIKATh OTPAKCHUC NEAArOrMYCCKUX HpO6JICMHI:IX CuTya-
uii. BriroueHHE CTYJEHTOB B TBOPYECKYHO JACATENBHOCTh IOCPE-
CTBOM pa3IMYHBIX ()OPM OIIEHHUBAHUS BBI3BIBAET KOMMYHHUKATHBHOCTD,
MOOMIIN30BAHHOCTh, CIIOCOOCTBYET NaibHEHIeMy (pOpMHUPOBAHHUIO MX
TBOPUYECKHUX CIIOCOOHOCTEH KaK YCTONUYMBBIX XapaKTEPUCTHK, BXOIS-
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IUX B CTPYKTYPY JMYHOCTU OYIYIIETO YUUTEINsT MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
OOpaTHast CBSI3b IMO3BOJISIET CTYJAEHTaM IMOydaTh KOMMEHTapui mpe-
MoAaBaTeNsi B OTHOIICHUM YCIEIIHOCTH TBOPUYECKOW NEATEIHLHOCTH,
HEJ0CTaTKOB, BO3MOXKHOCTEH X yCTPaHEHUSI.
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PO.JIb ITIPONU3BOJCTBEHHOM TPAKTUKH
B ®OPMUPOBAHHWH S3IKOBOM JINUHOCTH
CIIEIUAJINCTA

B craree paccmaTpuBaeTcs mparMaTU4eCKUl YpPOBEHb SA3BIKOBOM JMYHOCTH.
W3yyenne mparmMaTHUECKUX CBOHCTB €CTECTBEHHOTO SI3bIKa HETIOCPEICTBEHHO CBSI3bI-
BACTCS C aHAIM30M U UMIUTMKaIeld KOMMYHHKAaTHBHBIX (PEeYeBbIX) akToB. Peub uaer
00 OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUKAX S3BIKOBOM JIMYHOCTHU: BIIaJCHHEM HHANBHIYaAIbHBIM
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3amacoM BepOaJIbHBIX U HEBEPOATbHBIX CPEACTB IS aKTyalH3aliK HHPOPMALIOHHOH,
9KCIIPECCUBHON M IparMaTHYecKoi (yHKIMiI KOMMYHHKALUH, YMEHUEM BapbUpOBaTh
KOMMYHHUKaTHBHBIMH CPE/ICTBAMH B TIPOLIECCe KOMMYHHKALIUH B CBSI3H C U3MCHECHHUEM
CHTYaTHBHBIX YCJIOBHH OOLICHHS M CTPOMUTH BBICKA3bIBAHHS B COOTBETCTBHU C HOP-
MaMH H30paHHOTO KOMMYHHKaTHBHOTO KOJa M HPaBHJIAMH «PEYEBOTO ITHUKETay.
DopMHPOBATH SI3BIKOBYIO JINYHOCTB, KOTOpast 00anana Obl BCEMH BBINICHA3BAHHBIMU
XapaKTCPUCTUKaAMH, Mbl MOXEM MW HOOJDKHBI pPas3jIM4HbIMU METOJaMH, NpUEMaMHU
paboThI, CpeACTBaMH OOYUYCHHs, B TOM YHCIIE B IPOLECCE MPOXOXKICHUS CTYICHTaMH
MPOU3BOACTBEHHON (MIPEIAUIIOMHON ) PAKTUKH.

KiroueBble €/10Ba: A3bIKOBasi JIMYHOCTD; MPOM3BOJCTBEHHAs NPAKTHKA; pa3BHU-
THE KOMIETCHLIUH.

Z. 1. Korzun', A. P. Miasayed?
Baranavichy State University, Baranavichy, the Republic’of Belarus,
"2 korzun@mail.ru, *miasaed a@tuf.by

THE ROLE OF PRACTICAL TRAINING
IN THE FORMATION OF THE LINGUISTIC PERSONALITY
OF A SPECIALIST

The article deals with the pragmatic level of the linguistic personality. The study of
the pragmatic properties of natural language,is directly related to the analysis and impli-
cation of communicative (speech) acts. We, are,talking about the main characteristics of
the linguistic personality: possession of an individual stock of verbal and non-verbal
means for the actualization of the mformational, expressive and pragmatic functions of
communication, the ability to vary communicative means in the process of communica-
tion in connection with the change in situational conditions of communication and build
statements in accordance with the norms of the selected communicative code and the
rules of “speech etiquette”s To form a linguistic personality that would have all the
above characteristics, we can and should use various methods, methods of work, means
of training, including in the process of students passing industrial (pre-diploma) practice.

Key words: linguistic personality; practical training; development of competencies.

BBenenune. TeHaeHIMM pa3BUTHSA COBPEMEHHOTO OOIIECTBAa Tpe-
OyIOT B TOM 4YHMCIIe M MOJIEpHU3aK obpa3oBaHust. OOpa3zoBaTeNbHBIN
IpolLece B MeJarornieckoM YUpexKICHUH BBICIIEr0 00pa30BaHuUs Ipe-
TepIeBaeT CyIIeCTBEHHbIE H3MEHEHHS,  BCE OOJIBIIYIO aKTyalbHOCTh
npuoOpeTaeT KOMIIETEHTHOCTHBI TOJXO0Jl, KOTOPBIA MpEeIoiaraet
CYLIECTBEHHbIE  CHCTEMHBIE MpeoOpa3oBaHMs, 3aTparuBarollue
nperoiaBaHue y4eOHOrO MpeiMeTa, ero CoJCp)KaHue, OlCHHBAaHHE,
UCIIOJIb30BaHHE 00Pa30BATEILHBIX TEXHOJIOTHH.
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B koHTekcTe MonepHH3auMu 00pa3oBaHUS «IpodecCHOHaIbHAS
KOMIIETEHTHOCTE)» PacCMaTpUBAETCs KaK MOKa3aTenb KadecTBa IMOATO-
TOBKH BBIITYCKHHKOB YUPEKAECHHH BBICIIETO 00pa3oBaHUs U OIpee-
NseTcs KaK TOTOBHOCTH BBIMYCKHHKA K PEIICHUI0 THIIOBBIX Mpodec-
CHOHANBHBIX 33/1ad B 3aBUCHUMOCTH OT YPOBHSA OOpa3zoBaHUs, T. e.
npodeccuoHalbHasi TPAMOTHOCTD, CTETNIEHb KBATH()UKAIMH CTICIIHAII-
CTa, YpOBEHb pa3BUTUS €ro JMYHOCTH U KYJbTYpbl 4YellOBeKa
(A. K. MapkoBa), eqUHCTBO TEOPETHYECKOW M MPAaKTUYECKOW T'OTOB-
HOCTH TIe1arora K OCYIIECTBICHHIO AesTebHOCTH (B. A. CiacTenun).

OcHoBHas 4yacthb. [Iporiecc GopmupoBanus mpodecCHOHATHEHOM
KOMITIETEHTHOCTH HEPa3phIBHO CBsi3aH ¢ (HOPMHUPOBAHUEM SIBHIKOBON
muyHocty, kKotopas HO. H. KapaynoBeiM TpakTyeTcss Kak «4YElOBeEK,
oOyafarouinii CocOOHOCTRIO CO3/1aBaTh M BOCIPAHUMATL TEKCTHI,
pa3NUYaAONIMECs  CTENEHBIO  CTPYKTYPHO-3BIKOBOM, CIIOKHOCTH;
TIyOMHOM M TOYHOCTBIO OTPAXKEHUS TCHCTBUTCIBHOCTH, OIIPEIEIICHHOM
LIEJIEBOM HAIPaBIeHHOCTEION [1, ¢. 56]. C wouku 3peHus ucCieaoBaTes,
SI3BIKOBAsSI TMYHOCTh UMEET TPH CTPYKTYPHBIX Y POBHSL:

1) BepbanpHO-CEMaHTUYECKUH, OTPa)XalOIUi CTETEHb BIaJEHUS
OOBIZICHHBIM SI3BIKOM;

2) KOTHUTHBHBIH, HA KOTOPOM HPOMCXOINUT aKTyaTU3aIis U UACH-
TU(QUKALUS PEICBAaHTHBIX 3HAHUWWM MPEICTABICHUH, TPUCYIINX CO-
OUyMy (S3BIKOBOM JTMYHOCTH) W) CO3MAMONINX KOJUJIEKTUBHOE W (WIJIH)
VHAWBHUIYaIbHOE KOTHUTHBHOE IpocTpaHcTBO. Ha 3TOM ypoBHE mpo-
HUCXOJUT OTPasKCHHE SA3BIKOBOW MOAETH MUPA JIMYHOCTH U KYJIbTYPHI;

3) mparMaTH4eCKUiA, KOTOPBIA BKIIOYaeT B ceOs BBIABICHUE U Xa-
PaKTEPHUCTUKY MOTHBOB W LEJEH, MBUXKYIIMX Pa3BUTHEM S3BIKOBOU
JINYHOCTH [2,C. 25].

B pamkax, Hallero mccienoBaHHs OCOOBIH MHTEpec Uil Hac Kak
MPEToAaBATEICH WHOCTPAHHOIO S3bIKA MPEJACTABISAET MparMaruye-
ckuil \ypOBEeHb, TaK KaK HM3y4YCHHE IMpParMaTHYECKUX CBOMCTB ecTe-
CTBEHHOI'O SI3bIKa HETIOCPEJCTBEHHO CBA3BIBAETCS C aHAIM30M WU HM-
IJIMKaled KOMMYHUKAaTUBHBIX (PEUeBbIX) aKTOB.

[IparmaTnuecknii ypoBeHb SA3BIKOBOM JHMYHOCTH, H3YyYarOIIUH
LI, MOTHUBBI, HHTEPECHI, CIIOCOOBI apTyMEHTAINH, OLEHKH U T. 1.,
o0ecrieunBaeT 3aKOHOMEPHBIN TIEpexoJ OT OIEHOK €€ pedeBOit
NEeSITeTbHOCTH K OCMBICIICHHIO pEeaNbHOM JeATeNbHOCTH B MHUpE.
JlaHHBI ypOBEHBb S3BIKOBOM JIMYHOCTH IOJAPa3yMEBAET CHUCTEMY
B3TJIS/I0B, [IEHHOCTEH, YCTAaHOBOK, WHTEHIIMHA, KOTOPHIE MOTHBUPYIOT
HOCHUTENS S3bIKa CO3JaBaTh TEKCTHI U OMPENEISATh/TIOSICHATH BBIOOD
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SI3BIKOBBIX CPEACTB Ml MX peanu3auuu. [Ipu »ToM uMeeT 3HaueHHE
CIEKTP SMOIMHA W HA0Op PEYEBBIX CPEACTB, MCHOIB3YEMBIX LISl HX
BbIpaXEeHHA  (SMOTHUBHBI  ypOBEHb), a TaKXKe  aKyCTHKO-
apTUKYJSIIIHOHHAS TAPTHTYpa pPeud (penpe3eHTAIlIOHHBIA YPOBEHB),
omnpenensonasl pe4eBy0 HHAUBULY ATbHOCTh TOBOPSILIETO.

K nparmaTudeckoMy ypOBHIO OTHOCSITCSI:

— HAIMOHAJIHFHO-ICTCPMUHUPOBAHHBIE (TMPU BCEH HMX MEXKKYJIhb-
TYpPHOU pelIeBaHTHOCTU) MPUHIIUIIBI, KOHBEHIIUH, CTPATETHH U IpaBUIa
OOIIEeHHS;

— peanmzanus 3THX TpaBWiI Ha 0a3e NMparMaTU4ecKHX, Mpecyi-
MO3UIINH, BKJIIOYAIONINX HAIMOHATLHO-OIIPEICICHHBIA HA0OP 100X
(OHOBBIX 3HAHHH, B TOM YHUCIIE U TIPEACTaBICHHH O KOHTEKCTE;

— HAIMOHAJILHO-ICTCPMUHUPOBAHHBIE IICHHOCTHEIC), XapaKTepH-
CTUKHU MIParMaTuyecKoro KOHTEKCTa.

Kak cnpasegnuBo ormeuaet H. M. dopmaHOBCKad, «...B Mpolecce
OOIIIEHNsT ¢ TIOMOIIBIO s3BIKA HAa TEPBBIA IUIAH BBICTYNAET CyOBEKT
pEUEBBIX ACUCTBUM, OMpeNesioluil 1 OYepIUBAIOIIUNA HEKOE mpar-
MaTHYeCKOe KOMMYHHKATHBHOE IPOCTPAHCTBO, T.€. Ta OOMIMpHAas
30HA, TJIe SA3BIK PUKCUPYET MHOTOQOPAZHBIE OTHOIICHHS TOBOPSIIETO
K JEUCTBUTENHHOCTH, U TMOIB3YIOWUICS S36IKOM B MPOIECCE KOMMY-
HUKATUBHOM HAesTenbHOCTH» ([3, ¢. 56]. IMeHHO Ha NaHHOM ypOBHE
SI3BIKOBAS JIMIHOCTH XaPAKTEPHBYETCS TEM, UTO:

— BIaJICeT MHANBUAYAILHLIM 3alacoM BepOaTbHBIX U HEBEpOaTh-
HBIX CPEJICTB I aKTyaju3aiuu WH(OPMAIIMOHHOM, SKCIPECCUBHON
Y TIparMaTudeckor (OyHKIH KOMMYHUKAIIAW;

— yMmeeT (BapsUPOBATh  KOMMYHHUKAaTUBHBIMH  CpEICTBAMU
B MPOLECCE KOMMYHUKALUN B CBSI3M C MU3MEHEHHEM CHTYaTHUBHBIX
YCJIOBHIA OOLICHNS;

— CTPOWUT BHICKA3bIBAHHS B COOTBETCTBUU C HOPMaMH M30PaHHOTO
KOMMYHUKATUBHOT'O KOJIa U MPAaBUJIAMU «PEUYEBOro 3TUKeTay [3, . 57].

DopMHUPOBATh A3BIKOBYIO TUYHOCTH, KOTOpask o0nanana Obl BceMHu
BBITIICHA3BAHHBIMU XaPaKTEPUCTUKAMHU, MBI MOXEM H JIOJDKHBI pas-
JIUYHBIMH METOJaMH, MPUEMaMH pPabOThl, CPEACTBAMU OOYUYCHHS,
B TOM YHCJE B MPOIECCE MPOXOXKICHUS CTyACHTaMU MPOU3BOJICTBEH-
HO¥H (MIPeATUTIIOMHON) TIPAKTHKH.

IIpousBoacTBeHHas (MPEANUILIOMHAs) MPAKTUKA B YUPEKIACHUIAX
BBICIIIETO  O0pa30BaHMsS CIYXKHUT CBSI3YIOIIUM  3BEHOM  MEKAY
TEOpPeTUYeCKUM OOyueHHeM CTYJeHTOB W WX Oyaymeill camocTos-
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TENbHOM pabOTOMl B IIKOJE, a Takke NpU3BaHA OCYIIECTBILTH
MIOJITOTOBKY CTYAEHTOB K TEJarorHuecKod NesTeNbHOCTH, BOOPYXKAaTh
X KOMILJIEKCOM YMEHHH W HaBBIKOB, TBOPYECKH OCYIIECTBIISATH BCE
BUZBI Y4eOHO-BOCIIMTATENIbHOM paboTel. B mpouecce mpeanamnioMHon
MPaKTUKA HE TOJNBKO TPOUCXOJUT TMPOBEpKAa TEOPETHUECKON
Y TPaKTHYECKON MOATOTOBKU CTYAEHTOB K CaMOCTOATEINBIION padoTe,
HO ¥ CO3Jal0TCsI HIUPOKHE BOZMOXKHOCTH JJIs1 000TalleH st TBOPYECKOTO
MOTEHLUAJa JINYHOCTH Oy IYyIIEro yuuTes.

B xome mpon3BOACTBEHHOW MPAKTHKH CTYAEHTHI OCYILECTBISAIOT
pa3iauyHble BHIBI  JESTENBHOCTH, CBSI3aHHBIE C  IOJArOTOBKON
Y TIPOBEJICHUEM YPOKOB M BHEKIIACCHBIX MEPOIPUITHN HO, ITPEIMETY;
V3YYeHHEM OIbITa PabOThl yUHTENeH-TPeIMETHUKOB;" 3HAKOMCTBOM
¢ y4eOHO-METOUYECKON 0a30#l MIKOJI, MJIAaHOM PaBOThl W, aHAIHU30M
paboTel KaOWHETa WHOCTPAHHOTO SI3bIKAs B _ CPEAHEH IIKOJeE,
BHEKJIACCHOW M BHEMIKOJBEHON padoTOl B YUPESKICHUIX 00pa30BaHUS
10 HHOCTPAHHOMY S3BIKY H T. [I.

Ocy1iecTBiss JaHHBIE BUJBI ACATEILHOCTH, CTYICHTHI OBJIAEBAIOT
YMEHHSMH MPOBOIUTH Y4eOHO-BOCIIHTATEIBHYIO PabOTy C yHalIuMHCS
C YYETOM HX BO3PACTHBIX M HHAUBUAYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH, (hopMu-
pyroT crienududeckre NpopecCHOHATFHBIE TEAaroTHIeCKUe YMEHHUS
YUUTENS WHOCTPAHHOTO S3BIKA (OIMPENENsTh U peliaTh 00pa3oBaTellb-
HBIC, pPa3BUBAIONIME W BOCHHUTATENBHBIC 33/Ja4M YpOKa; OTOUpPATh
y4eOHBIH MaTepuana B COOTBETCTBHU C IENAMH YPOKa; 000OCHOBAHHO
BBIOMPATH M UCIIONB30BATh, METOABI ¥ TIPUEMBI O0YUIEHNS, TEXHIUECKHE
CPeICTBa U HATJLSYTHBII MaTepran U T. 11.).

B xoxe yueOHO-BOCIUTATEIBHOIO Ipoliecca CTYAEHTHl MOTYT
yOeanThCs, HACKOJIBKO OHM BIIAJICIOT MPOSKTHPOBOYHBIMH, Al TAllHOH-
HBIMH, OPraHU3AlIMOHHBIMU, KOMMYHUKATUBHBIMH, MOTHBAIIHOHHBIMH,
KOHTPOIHUPYIOLIMMH H UCCIIEIOBATEIECKUMH YMEHHUSIMH.

B emsix ompeneneHus poiM  MPOWM3BOACTBEHHOM TPaKTHKH
B (JOPMHUPOBAHHH SI3BIKOBOM JIMYHOCTH CIIEIHAIHCTA CTyIeHTaM Oblia
MPEIJIOKeHa aHKeTa. [peTh ONpaIlMBaeMbIX BBIACIHIN S3BIKOBYIO,
pEYEBYI0 U KOMIICHCATOPHYI komrmeTeHimu (33 %), OONBIIMHCTBO
omnpammnBaeMbIx (67 %) 100aBHIN K BBIIIEHA3BAHHBIM y4eOHO-TI03HA-
BaTEIbHYIO U COIMOKYIBTYPHYIO KOMIIETCHITHH.

Bo Bpems mpoxoxaeHuss NpOM3BOACTBEHHOW (TPeAAUIIIIOMHON)
MPaKTUKH, TI0 MHEHUIO CTYJEHTOB, MOTYT TPOSBIATHCS Pa3IHYHBIC
XapaKTEPUCTHUKH SI3bIKOBOM nuyHOcTUH. Ha mepBoM MmecTe oka3anoch
BIasiecHne (OHETUYECKHMH, JIEKCHUYECKUMH, MOP(OJIOTHIECKAUMU
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U CHUHTAKTUYECKUMH OCOOCHHOCTSMH H3y4aeMOIro HHOCTPAHHOTO
A3bIKAa M KYJIbTYpPHO-SI3BIKOBBIMH LIEHHOCTSIMH, & TaKXXe S3bIKOBBIMU
W peueBBIMU CPENCTBAMHU, HEOOXOAUMBIMH [UISl OCYIECTBICHUS KOM-
MYHUKAIHA. MOXXHO TPEATIONOKHUTh, YTO UMEHHO 3TH KadecTBa pac-
CMaTpPHUBAJIKMCh N0 XOJAy IMPAaKTHKH Kak Hauboliee BOCTpeOOBaHHBIC
IIpY IOATOTOBKE U MPOBEACHUH YPOKOB. MeHee BaXKHBIMU IIOKA3AJIMCh
BJIa/ICHNE TIOBEIECHUYCCKUMHU PEAKLMIMU U CIIOCOOHOCTh ACCUMIIMPOBATh
HECKOJIBKO KyNbTyp. lIpoMexyTodHOE MOJOXKEHHE 3aHsAIa CrocQO-
HOCTb UCIOJIB30BaTh S3bIK KaK CPEJICTBO OOIICHHUS.

[IpousBoacTBeHHAsI MPaKTHKA HANPaBJICHA HA Pa3BUTUE SI3bIKOBOH
JUYHOCTH B IIEJIOM | €€ cocTamiiatonue (kormenmus B. M..Kapacuka).
ITo MHEHHIO ONPAIIMBAEMBIX, B OOJBIICH CTEIIEHU 3TO PA3BUTHE KOM-
MYHUKAaTUBHOM KOMIIETCHLIUH, A3bIKOBOH CIIOCOOHOCTH\U KOMMYHU-
KaTUBHOTO NOBeACHUS. Pa3BuTHe KOMMYHUKATHBHOW AI0TPEOHOCTH
U SI3BIKOBOTO CO3HAHMSA HE SIBIISIOTCS NPUOPUTETHBIMU BO BPEMs MPO-
W3BOJICTBEHHON (MPEIAUIUIOMHON) TIPaKTHKH.

B xone aHKeTHpOBaHUS OIpaIIMBACMBbI€, IOTHKHBI OBUIH AaTh OLCHKY
CBOUM CITOCOOHOCTSIM, KOTOPbIE OHU Pa3BUBANM B XOZ€ NPAKTHKH.

Ha mepBoe mecTo omparmBaeMbIS\TIOCTaBUIIN Pa3BUTHE CIOCO0-
HOCTH ONPEAETATh LEeNu U 3afadil ACSTeNbHOCTH, MYTH AOCTHUKEHUS
1eJIel, ycTaHaBIMBaTh KOHTAKT ¢ YUCOHOW ayAUTOPHEH M afanTHPOBaTh
peyb B 3aBUCHMOCTH OT CEyNEHW 00ydeHus. O4eBHIHO, YTO JaHHBIC
CHOCOOHOCTH KpaiiHe HEOOXOOUMBI, OTCYTCTBHE NPO(EeCCHOHATBLHOTO
OTbITa 00yCIOBIMBAET\BAXKHOCTh TAHHBIX CITIOCOOHOCTEMH.

CTyneHThl, 10, AX, MHEHHIO, HAYYWIHCh TaKXe aJanTHPOBATh
y4eOHBIH MaTephail»WHINBUAyIN3upoBaTh U nuddepeHnmpoBatsb
npouecc 00y4eHHs, TPEABUAETh BO3HUKAIOIIIE IPOOJIEMHBIE CUTYaLuH
Ha YpOKe W, BO3MOKHBIE TPYIHOCTH Yy4allUXCs, OTOMpATh CpeAcTBa
BBIP)KEHMSL MBICIIU COTIIACHO OCOOEHHOCTSM CUTYallud OOLICHUSI.

MHOEME peCOHIEHTHI OTMEYAIOT, YTO Y HUX Pa3BHIIMCH CIIOCOOHO-
cTu/Tiepedpa3upoBaTh UMEIOIINHCA TEKCT, OTINYATh BEPHBIC BHICKA3BI-
BaHMST OT HEBEPHBIX, YYUTHIBATH IICHXOJOTHYECKOE COCTOSHUE
yuanuxcsi. HekoTopble yKa3bIBatoT, YTO pa3BHIIN CIIOCOOHOCTh HATAUTh
KOHTAKT C MPEToJaBaTe/isiIMU yUpESKACHUSI 00pa30BaHUs U POAUTEIISIMY,
BBICTYIJIM B POJIM PETPAHCIIITOPA KYJIbTYP U PEUeBOT0 apTHEpa.

WHTepecHO OTMETUTH, YTO ONpalvBaeMble MPAaKTUUECKH HE HA3BaJIN
pa3BUTHE TAKOW CIIOCOOHOCTH, KaK OOYYEHHE YYalluXcsl PeUeBOMY
3THKETY. DTO MOXKET OBITh CBA3aHO C T€M, YTO OHH CUUTAIOT 3Ty CIO-
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COOHOCTBH Pa3BUTOMN, WIM HA00OPOT, HE OOpaIlai Ha 3TO BHUMaHUS
Ha ypOKE B CBSI3U C BOIPOCAMH paclpeieiCHHs] BpEMEHU HIIN Ke He
MPUJIABAIA 3HAYCHUS B CUITY OTCYTCTBUS OIBITA.

bonee 60 % OMNpOIICHHBIX 1O WUTOTAM MPOXOKICHUS TPEIJIH-
IJIOMHOM MPAKTUKU MPUYUCISIOT ce0s K (aTHUECKOMY THITY S3bIKO-
Boil muyHOCTH. Cyas 1O BBIOOPY, OOJNBIIMHCTBO BBEIOMpAIId JpyKe-
CKUH CTHIIb OOIIEHUS, CTPEMIIIACH K COKPAIIEHUIO UCTAHIINH MEXKITY
YUHUTENEeM M yYEeHWKOM, oOpamaiy OoJbllle BHUMaHUS Ha TpOILecc
0OIIIeHHs, @ HE COOOIIEHH.

OrneHMBAIOT CBOM THI A3BIKOBOM JHMYHOCTH KakK palfHOHAIBHO-
anHanmutraeckuit 40 % onpomeHHbIX. OHU CTPEMIUTUCH K 00bEKTUBHOM
MaHepe peYd U apryMEHTHPOBAHHOMY CTHJIIO, YIC/ISIM BHUMAaHUC
WH(POPMATHBHOMY aCIEKTy OOIIEHMUSI.

K tperheMy THMy SI3BIKOBOI JIMYHOCTH — 3CTETHYECKOMY, KOTO-
pBIi UTHOPUPYET ajpecaTa, OPUCHTHPYETCS Ha CBOM COOCTBEHHBIN
BHYTPEHHUI MHp W ynenser Ooiblie!BpeMEHW HE COACPIKAHUIO,
a (popMe, He IPUIHCITIIT CeOsI HUKTO U3 OUPOTHEHHBIX.

B xome mpoxoxaeHUsS MpEeIIUILIOMHOW MTPAKTHKH, COTJIIACHO CO-
JCPYKAHUIO TPOTPaMMbl NPAKTUKH;, MOIDKHBI ObUIM Pa3BUBATLCS TPU
KOMITOHEHTa $I3BIKOBOW JIMYHOCTH: TMCUXOJOTHYECKUH, COIMAbHBIN
n otudeckuid. [[ns GompmuAcTBa ompamuBaeMbix (70 %) Bemymmm
KOMITOHEHTOM BBICTYTAJ AICUXQIOTUICCKHUI aCTIeKT S3bIKOBOHM JTMYHO-
CTH;, BTOPOCTEIICHHBIM{— CONMAIBHBIN, dTUYECKUN HEe ObLT Ha3BaH.
DT0 MOXET ObITh CBA3AHONC TE€M, UTO CTYJICHTHI UCIIBITHIBAIHN OIIPE/Ie-
JICHHBIE TPYTHOCTH yETAHOBJICHUS TUCIUIUIMHBI B KJIacCe U yIepKaHUs
BHUMAaHMS yYalIUXCsi'Ha MPOTSKCHUN BCETO 3aHATHSL.

SI3BIKOBOH WJIUMHOCTHIO HA3BIBAIOT PEYEBYIO0 JIMYHOCTH, BIIAJICIO-
IIYI0 KOMIUIEKCOM ICUXO(U3NOIIOTHIECKIX CBOWCTB MHIWBHIA, Ha
OCHOBE KOTOPBIX BO3MOXHO MPOU3BOAHWTH U BOCIPUHUMATh PEUYCBHIC
BBICKa3bIBaHM. B paMkax aHKETHpPOBAaHHS CTyAEHTaM OBLIO MPEIIIO-
YEHO Ha3BaTh MCUXO(DU3HOIOTMYSCKUE CBOMCTBA MHIUBUIA, KOTOPBIC
JIOJDKHBI OBITH BEAYIIMMH Ha 3Tale pealu3aluyd Ielied MPaKTHUKH.
PecionnenTamMun OBLTM Ha3BaHBI CJCAYIOMIME CBOWCTBA: HAOIIONA-
TENbHOCTh, BHUIMAHWE, UHTYHUIHS, IBUTATEIbHAS aKTHBHOCTD, SHEepre-
THU3M, SMOIIMOHAIIbHASL YCTONYHBOCTbD, IKCTPABEPCHs, 0Opa3HOE MBIIII-
JICHHE W BJIAJICHUE MHUMHUKONW W TAHTOMUMOWM, YTO, C HAlllell TOYKH
3peHUs, CBSA3aHO, B TIEPBYIO OYepe/ib, C MOHUMAaHUEM MPAKTHKAHTAMU
HEOOXOTUMOCTH PEeaTn30BBIBaTh B XOJe Y4eOHO-00pa3oBaTENLHOTO
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nporecca JUIAKTHYECKHE W METOJMYECKHE NPUHLMIIEI O0y4YeHHs,
KOTOpBIE M OTPaXKEHbI B YKa3aHHBIX CBOMCTBAX.

3axirouenue. BriensnokeHHOe JOKa3bIBAET, YTO U3 TPEX KOMIIO-
HEHTOB CTPYKTYPHI S3BIKOBOW JIMYHOCTH: BEepOaNIbHO-CEMaHTHYECKOTO,
KOTHUTHBHOTO M TIParMaTHYeCKOro — TMOCTEeIHNI UrpaeT Ooiee Bak-
HYIO POJIb B IPOLIECCE MOATOTOBKH CIIELHAINCTOB, TAK KaK OH OTBEYaeT
3a BBUIIBJICHUE M XapaKTEPUCTUKY MOTHBOB M LIEJIEH, KOTOPBIE CO3IAI0T
OCHOBY JUISl pa3BUTHS SI3IKOBOM JIMYHOCTH.

Taxum 00pa3oM, MPOU3BOJCTBEHHAs! (IPEAIUIIOMHAs) HPAKTUKA
MpHU3BaHa CBSA3aTh TEOPETHYECKYIO TOATOTOBKY C MpaKTHUYECKHUM
MIPUMEHEHUEM 3HAHUI, HAaBBIKOB M yMeHUH. bonblnoe 3HaucHUe AJis
YCIEUIHOI'O MPOXO0KIECHUS MPAKTUKH U AAIBHEHINEro COBEPLUEHCTBO-
BaHUS PO(HECCHOHANBHON KOMIIETCHIIMM UMEET CaMOaHaJIN3, TeX CIO-
COOHOCTEH M Ka4eCTB IMPAKTHUKAHTa, KOTOPbIE ObUIUIIOIYIEHBI B XO/€
MPEIAUIIIOMHOM PaKTHKH.
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K BOITPOCY O POPMHUPOBAHHNU
HNOJIMKYJbTYPHOU KOMIIETEHTHOCTH
CPEACTBAMMU UHOCTPAHHOTI' O A3BIKA

B crartee ommcaHa MONHMKYIBTYPHOCTh KaK TEHACHIHS Pa3BUTHA COLITyMa
U OCHOBHOE HAIIPABJICHUE PAa3BUTHS COBPEMEHHOTO HHOS3BIYHOLOw00pa30BaHus.
O06o03HaueHB! HEpeIeHHbIE TPOOIeMBl (OPMHUPOBAHMS MOIHUKYIHTYPHOM KOMIIETEHT-
HOCTH Ha TaKUX YPOBHSX CTPYKTYPHPOBAaHHS COJCP)KaHUs OOPa3seBaHMs, KaK LEJIH,
coziepXKaHue, MOAXO/Abl, METOMUKH. [IpennaraloTcs ciegyrouue’ HarpaeiueHus Gpop-
MHPOBAHUSI TOJIHMKYJIbTYPHOH KOMIETEHTHOCTH CPEACTBAMI\WMHOCTPAHHOTO SI3bIKA
B YCJIOBUSIX COIIMOKYIIBTYPHBIX M Hefaroruueckux naHoBauwmii XXI Beka: pazpaborka
MoJeTH (OPMHUPOBAHHS MHONUKYJIbTYPHOH KOMIETCHTHOCTH OOYYalOIIUXCS Cpel-
CTBAaMU MHOCTPAHHOTO S3bIKa, OOHOBIICHHE COAEPXKaHUS, yIeOHBIX IIPOTrpaMM, CO3JaHHe
JUAaTHOCTUYECKOTO HHCTPYMEHTApHUsl OLEHKH ¢(KadecTBa (DOPMUPOBAHUS ITOIHKYIIb-
TYypHOH KOMIIETEHTHOCTH OOYYarOIIUXCsl M JOATOTOBKAa COOTBETCTBYIOIIET0 y4eOHO-
METOJMYECKOr0 00eCIeUeHUSL.

KnroueBble ci10Ba: MmojvKyJIbTYpHOCTB) MMOJIMKYJIBTYpHOE 00Opa30BaHHUE; TOJH-
KyJIbTYpHasi KOMIIETCHTHOCTh; HHOASBIMHOG00pa3oBaHue.
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TO-THE ISSUE OF THE FORMATION
OF MULTICULTURAL COMPETENCE BY THE MEANS
OF A FOREIGN LANGUAGE

The article describes multiculturalism as a trend in the development of society
and the main direction in the development of modern foreign language education. The
unresolved problems of the formation of multicultural competence at such levels of
structuring the content of education as goals, content, approaches, methods are
outlined. The following directions for the formation of multicultural competence by
means of a foreign language in the context of sociocultural and pedagogical innovations
of the 21st century are proposed: development of a model for the formation of
multicultural competence of students by means of a foreign language, updating the
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content of curricula, creating diagnostic tools for assessing the quality of the
formation of multicultural competence of students and preparing appropriate
educational and methodological materials.

Key words: multiculturalism; multicultural education; multicultural competence;
foreign language education.

Beeaenne. Tpancdopmariust cioco60B KOMMYHHUKAITUH, MTOSIBIICHHAE
HOBBIX KOTHUTUBHBIX MHCTPYMEHTOB (COLMAIbHBIE, HCCIIEI0BATEIbCKHIE
CeTH, AUCTaHLMOHHBIE Kypchl OOyUYeHHUs U Op.), HU(POBU3ALUSL,UHTEP-
HAUMOHAIM3AUUA M OKCIOPTOOPUEHTHPOBAHHOCTh 00Pa30BATENHLHOTO
npornecca B PecrryOnmke benapych onpenensioT OCHOBHBIE HalpaBiie-
HUSL B OOHOBJICHMH IapajuIMbl WHOSA3BIYHOW IOATOTOBKH ‘QYyIyLIHX
TMeIarOTOB B YCIIOBUSIX WHHOBAIIMOHHOM 00pa30BaTEILHOMNCPE/IHI.

Co0TBETCTBEHHO, OCHOBHOW 3a/1adeil CHCTEMBI OOPa30BAHMS CTa-
HOBHUTCSI TIOATOTOBKAa KOHKYPEHTOCIOCOOHBIX KapOB B IIEpBYIO OUe-
pelb A7 HAMOHAIBHON SKOHOMUKH, YMEIOIUX THOKO mpucnocadim-
BaTbCd K M3MEHUYUBBIM YCJIOBHUSM TJI00aJBHON cpenbl, d(PEKTHBHO
BBICTpauBasi IMPOIECC B3aMMOJICHCTBUSL, CO\JIIONBMU M HH(OpManmei
B COBPEMEHHOM IOJIUKYJIbTYPHOM OOILECTBE.

Heo6xoauMocTh caMOaKTyann3aay \9eloBeKa B MHOTOKYJIFTYPHOM
MHUpe TpedyeT mepecMoTpa NPEeKHUX MOAXO0JI0B K OTOOPY U CTPYKTY-
PUPOBaHHUIO COAEpKaHMSA BBICIIEro, obOpasoBaHus. CoBpeMeHHas
MpaKkTUKa CTPYKTYpUPOBAHHUS “COACPKAHMS BBICIIETO 00pa3oBaHUs
BBISIBJIIET CBOE OTCTaBaHUE OT TpeOoBaHMH BpeMeHH. DyHIaMeHTaNb-
HBIE HCCIIIOBAHNS, By KOTOPBIX MPEJICTABICHO CHCTEMHOE BHIICHUE
npo6sieMbl GOPMUPOBAHIS TIONUKYIBTYPHOH KOMIETEHTHOCTH C TO3H-
M TPUHIUNHATIBHO"HOBBIX (UIOCOPCKHUX U IICHXOJIOro-IeJaroruye-
CKHUX TIOIXOAQB M TpeOOBaHHI MHPOBOTO CTaHIapTa KadecTsa, B Pec-
ny6snuke Bemapych oTCYyTCTBYIOT.

Ilens marHON PabOTHI — OMpECIICHIE OCHOBHBIX HAIPAaBIICHUH
pabomsl B.ApopMUPOBAHNHN TONUKYJIBTYPHOH KOMIETEHTHOCTH Cpea-
CTBAMHU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B KOHTEKCTE COLMOKYJIBTYPHBIX U Ie/ia-
rornyeckux nHHOBaumii XXI Beka.

OcHoBHast 4yacTh. [1OMUKYIBTYpPHOCTh KaK TEHICHIMS Pa3BUTHSA
COLIMYMa TpeIoTPeIeNsIeT OJJHO U3 TTIaBHBIX HAIpaBJICHUH COBpEMEH-
HOrO 00pa3zoBaHusi — (POpPMUPOBAHUE MOJUKYIBTYPHOU KOMIIETEHT-
HOCTH JIMYHOCTH. 3ampoc Ha KOMIIETEHTHOCTh B MEXKYJIbTYPHOM
o0IIeHNH BO3BENICHO B PAHT HAIIMOHAIBHOW TOJUTHKU MHOTHX CTPaH
MHUpa U HaXOJUT Bce Oolpliee MpakTHIecKoe NpUMeHeHne B Ou3Hece,
COIIMAJIHFHOM OOCITY>KHBaHUU M 0Opa30BaHUH.
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CIIA mepBBIME B MHpPE BCTAIM HA IyTh MOJHUKYIBTYPHOTO 00pa3o-
BaHUS, KOTOpoe O(OPMHUIIOCH B HOBYIO 00JaCTh HAay4YHOTO II€laroruye-
CKOTO 3HaHUS M 00pa3oBaTeIbHOW MNPAaKTUKH BO BTOPOIl IOJIOBUHE
XX Beka. B cepenuae 1970-x TO10B B COOTBETCTBHH C pPEKOMEHIALIEN
AMepHUKaHCKOW acCOITHAINH TIeIaroTHIecKuX Komiemkel (the American
Association of Colleges for Teacher Education) Bce cTyneHTsI,
NOJNyYalolllMe  [earoruveckoe  oOpa3oBaHWe,  JOJDKHBI  OBITh
MIOATOTOBJIEHBI K MOJIMKYJIBTYPHOM Cpefie Kiacca IyTeM W3y4YeHHs OIbITa
B pyrux KyneTypax. B 80—90-e ronsl moMuKyIbTypHOE 00pa3oBaHIe
noixy4dmsio passutre B EBporme, 4ro 00yclOBIEHO MOCTPOEHHEM HHTE-
TPUPOBAHHOTO HW3MEHSIOIIETocsi coolmiecTBa cTpaH-ydactHun EC
¥ OCO3HAHHMEM PaBEHCTBA MPEICTABUTEINEH Pa3HBIX KyJIbTYD.

W3nauansHO HayyHO-MeTOaMUecKas uTepaTypa CHIA 1o Bonpocam
MOJIMKYJIBTYPHOH KOMIETEHTHOCTH TOSBUJIach B_0OJIACTIX 3ApaBo-
OXpaHEHUS W COUMAIBbHON paboThl. OMHAKOWB' TEHEHUE ITOCIETHUX
JEeCATUIETUH yueHbIe POBENIN UCCIENOBAHUS CIQACTBUI KyJIbTypHOU
KOMIIETEHTHOCTH B JpYyrux cdepax, BKIIOHasg OOLIECTBEHHOE YIIPaB-
JeHue u oOpa3oBaHue. Beaymumu €neumanucraMud IO BONpocaM
(opMUpOBaHUS TOJMUKYJIBTYpPHOW “KOMMETEHTHOCTH B 3amajHOi
Hay9IHOU IIMKOJE SBIIOTCS Takde yueHwle, kak M. berner (CILIA),
Jx. banke (CLIA), C. Hueto(CIHA), Oynenxosen-Ban nep 3u (Hu-
nepnannel), P. U. IoprepACLLIA), H. Cumu, JI. A. Camosap (CILIA)
u ap. Ux uccnenoBanus MOIMKYJIBTYPHOTO 0oOpa3oBaHHsA B CTpaHax
Epponbi, CIIA, Kanafe Moka3plBalOT, YTO I€Jaroruka JoJIKHA
YACNATh 3HAYUTENBHOS, BHUMaHHe ()OPMHUPOBAHHIO y CTYICHTOB IICH-
HOCTHO-3THYECKOH ~OpPHUEHTAIlMH, YMEHHS KPUTHUECKHU MBICIHTD,
CIIOCOOHOCTH| aKTUBHO [I€HICTBOBATh M pa3peliaTh MEXKYJIbTYPHBIE
KOH(JIUKTHI, YMEHHs Paclo3HaBaTh SIBICHUS pacu3Ma, IOHUMATh HX
HUCTOKW"M,yMETb IPOTHUBOCTOSTH UM.

B Poccun mpobiemMa HOIMKYJIBTYPHOTO OOpa3oBaHUs aKTyallH-
supoBanack B 90-¢ rombr XX Beka. [Ipm 3TOM akIeHT CMECTHIICA
C \, [IapaMrMbl  BOCHPHITUS  pa3HOOOpas3us, KOPPETUPYIOLIETO
C ONACeHMSIMH WM KOHTPOJIEM pPHCKOB, Ha MapaJurMy LEHHOCTH
pasHooOpa3uss Kak BO3MOXKHOCTH COIHAIbHOTO U JIMYHOCTHOTO
pa3BUTHA, BHIABUHYB Ha MEpBBIH IUIaH CaMOOBITHOCTH MBIIUICHHS
U TpexXJe BCEero IEHHOCTEH, peauruii, HOpM M TpaJAUIUNA B HX
MTOBEIEHYECKNX U IMHTBUCTUYECKHUX BBIPAKEHHUSAX.

B poccuiickoif menaroruke npodiemMe MOJUKYJIbTYpHOU KOMIIe-
TEHTHOCTH oOOyd4arommxcsi nocBsimeHs!l padotsl T. HO. I'ypbsiHOBOH,
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JI. YO. Tanunosoit, Y. B. Jlunosoi, U. C. Jlyntomkunoit, H. I1. ®una-
ToBOH U np. TeopeTndeckre u MpakTHYECKHUE aCMEKTH (hOpMUPOBAHNUS
MOJIMKYJIBTYPHOM JTMYHOCTH HAIIUIA CBOE OTPAKEHUE B MCCIEHOBAHUIX
E. A. A6pamogoii, 1O. B. Arpanar, H. B. borosuk, B. I1. CumyxuHoi,
JI. T1. XananuHoi u ap.

HayuHblii nHTEpeC MPEACTABNIAIOT TaKKe BOIPOCH (HOPMUPOBAHUS
MOJIUKYJBTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH, KaK COIIMOKYJIbTYypHAas KOMIIE-
tennus (B. B. Cadonona, I1. B. CricoeB), KOMIIETEHIIMA 3THUYECKON
UACHTU(UKAINY, OPTAaHU3AINHA JIMIHOCTHOTO CaMOOTIPEICTICHISI, “TPO-
eKTHPOBAHUS JeATeIHLHOCTH B MONUKYJIBTYpHOH cpeae (M. B. [leckos),
YMEHHE OPHEHTHPOBATHCH B KOHIENTOC(epax YHHBEPCAIBHOTO, ITHO-
KyJbTYPHOTO, COLMOKYJbTYPHOTO M HWHIWBUIYaIbHO*KYJBTYPHOIO
tunoB (JI. I1. XansmuHa), cmocoOHOCTs TPOHUKHOBEHUAWB KOHIIETO-
chepsl pa3HBIX ypPOBHEH, YTO TIO3BOJISIET €/ JIydIle OCMBICITHBAT
MuporoHnMaHue u noBeaeHue mojeit (M. K. Komkosa), ycTtoiiunBocTh
K MaHMITYJISIIMOHHOMY Bo3aeicTBuio (B. Al bypmuerposa).

B Pecnybnuke Benapyck BompocaMu, MONMKYJIBTYPHOTO 00pazo-
BaHus 3aHumarorcsi B. B. Bemumuxo, AnB.Jlepraii, U. 1. Kanauesa,
J. B. KapniueBuu, A. C. Jlantenok, E."l. JIyrosmona, A. A. ITaBuiiby,
O. M. CaBunk u ap. Tem He MeHee B MMEIOMIUXCS HUCCICIOBAHMIX
3a4acCTyI0 aHAIM3UPYIOTCS JUIUG OTICIbHBIE ACTIEKThI MOJUKYIBTYPHOU
KOMIIETEHTHOCTH JIMYHOCTH 0QydYaemMoro, a CUCTeMHOE (PyHKIIMOHH-
pOBaHUE BCEX KOMIIOHCHTOB'B UX €IUHCTBE U B3aMMOOOYCIOBIICHHO-
CTH Pa3BUTHS HE BCEINAWUETKO O0003HAUEHO M apryMEHTHUPOBAHO.
OcoOblii mHTEpEC HPEACTABISICT AMCCEPTAlds Ha COMCKAHUE YUCHOM
CTETeHN KaHauAata meuxosiorndeckux Hayk O. A. MeapHUK, B KOTO-
poii (hOpMUPOBAHUE MOJIUKYIBTYPHON KOMIIETCHTHOCTH OCYIIIECTBIISI-
€TCsl ¢ y4eTOM '3aKOHOMEPHOCTEH JTMUYHOCTHO-CPEIOBO-aKTUBHOCTHOM
HHTepAETepMuUHanuu [1].

Hentioit mpeacrasnsiercst Muicib A. B. 3opuHoii, KoTOpas moj mo-
JUKYIbTYPHOM KOMIIETEHTHOCTHIO CTYJEHTOB IIOHHMAET «CUCTEMY
KAueCTB JIMYHOCTH, OBJIAJICHUE KOTOPOU CBUIETENBCTBYET O TOTOBHO-
CTH MHIMBHUIYyMa K MOJIHOIIEHHOMY B3aHMOJICHCTBUIO KaK B POTHOM,
TaKk ¥ B HMHOS3BIYHOW KYJBTYpE, M KOTOpas B WUTOre 00eCredHnBacT
(hopMHpOBaHHNE YEIOBEKAa KYJIbTYpHI, CIOCOOHOTO K JKU3HEAEATEIHLHO-
CTH B MHOTOHAITMOHAIBFHOM COITMYME Ha TPUHITUIIAX JUAJIOTa KYJIbTYP»
[2, c. 182]. B yka3zaHHYIO CHUCTEMY aBTOp BKIIOYACT TOJEPAHTHOCTH
K MHEHUSIM W B3IJIA[aM, OpU3HAHHUE CYIIECTBOBAHUS UHBIX KYJIbTYp
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1 BEpOBaHMM, yBa)kK€HHE CUCTEMBI LIEGHHOCTEH, ObITa M KYJIbTYPHOTO
HacJeus Ipyrux HapoJoB U T. .

[lonmukynbTypHass KOMIIETEHTHOCTb MOXET XapaKTepu30BaThCs
C TOMOUIBIO JIBYX AMAJEKTHUYECKH CBSI3aHHBIX aCIHEKTOB — «TOJIe-
PAHTHOCTBHIO JINYHOCTH MO OTHOIIEHHIO K MHOI000PAa3UI0 B3aUMOJICH-
CTBYIOUIMX C HEH KyJbTyp» M COLHMOKYJIbTYPHOW HMIEHTHYHOCTBHIO
YeJIoBeKa, SBJISoNIed co00l CBO€OOPa3HbI W HEMOBTOPUMBIN CIIaB
MHTEPUOPU3UPOBAHHBIX KYJIbTYp W MNPOAYLUPOBAaHHBIX MM CaMHUM
KyJIbTypHBIX 1IeHHOCTe» [3]. [losTomMy obecrnieuenue 3HaHUS 0OyuUa-
oIMXcst 00 WHBIX KyJIbTypax M MX KOHTPAaCTHBHBIM aHAIU3 C cOO-
CTBEHHOH, CO3JaHME YCJIOBUU UIS 3MOLHMOHAIBHOIO  HPOXKUBAHUS
MOJMKYJIBTYPHBIX CUTyalui, a Takxke «(HOpMHpPOBaHHUE, aIEKBaTHOTO
[IOBE/ICHUS, OTPAXKAIOILETO MOJUKYJIBTYPHYIO TOJIEPAHTHOCTD M COLIUO-
KyJIETYPHYIO HMIEHTUYHOCTh OOydaromierocsi/Ha_ocHoBe pedexkcuu
COOCTBEHHBIX 3HaHUH W YYBCTB» [4, c. 89] BBICTYNAT HEOOXOIUMBIMH
COCTAaBIISIIOIINMHU MOJUKYIBTYPHOTO 00pA30BaHUS.

[Npu3HaBast 3HAYMMOCTH UMEIOIIMXCS QTEUECTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX
WCCIIEIOBAHNN, OTMETHM CJIOXHBIIKECH, HEpEIIeHHbIE MPOOIIEMBI Ha
Pa3sHBIX YPOBHIX CTPYKTYPHUPOBAHHICOACPKAHUS MOJIUKYJIBTYPHOTO
o0pa3oBaHHUS:

B obnacmu yeneii: paceMotpeHue ueneit GopMHUpOBaHHS IOJIU-
KyJbTYPHON KOMIIETEHTHOCTHLKAK COXPAHEHUS 3THUYECKOI'O CaMOCo-
3HAaHUSA, TaK W IIOCTEHEHHEIro Iepexojia K 3THOPEIATUBHUCTCKOMY
(npuHHMarOIEMY KYJIbTYPHBIE Pa3IM4Ksl) BOCIPUSITHIO MUpA.

B obracmu cooeporcanus: GopMUpOBaHHE KOTHUTHBHOTO KOMIIO-
HEHTa TMONUKYABTYPHON KOMIIETEHTHOCTH CBOIUTCSA K Pa3HOOOpa3Uio
3HAaHUM KysbTYpHBIX peanuil u yHuBepcaiauil. C OIHOH CTOPOHBI,
HaOIr0aeTCs  MOBBILICHHE KYJBTYPOEMKOCTH 00pa3oBaHMs, €ro
HachIIEHYUE 3HAHUSAMHU 00 3JIEMEHTax KyJIbTYpbl, C APYTrOd — B HEM
HAaxOJIT-MaJloe OTPaKEHUE BHYTPEHHHE JETEPMHUHAHTHI MOBEACHUS
neicTBytomero cyobekra. C OTCYTCTBHEM JTOCTATOYHOTO BHUMAHHUS
K CYOBEKTHOCTH CBSI3aHBI POOJIEMBI B 00JIACTH PE3yIbTATOB.

Habmonaercs npotuBopedne Mexay HeoOX0JUMOCThIO HCKITFOUSHUS
CTEPEOTHIIOB U HACBHIIIEHHEM KOTHUTHBHOTO KOMIIOHEHTa 3HAHUEM
0 XapaKTePHUCTHKAaX Pa3lWYHbIX TPyHN (STHHYECKHX, BO3PACTHBIX,
npodeCcCHOHANBHBIX U JIP.), HO HE YHUKAJIBHBIX OCOOEHHOCTAX WHAU-
BHUIyyMa (YCTaHOBKAaXx, SMOIMIX, KauecTBax U Jp.), B KOTOPHIX HAXOAUT
OTpakeHHUE KyJIbTypa.
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B obnacmu nooxoda: pnexknapupyercs TyMaHu3alus oOpa3oBaHH
B 1I€JIOM, IIPH 3TOM BeZyllee MECTO B 3TOM IPOLIECCE OTBOIUTCS €T0
NOJUKYNbTypHOCTH. OTHAKO 00BEKTUBALNS MOJIUKYIBTYPHON KOMIIE-
TEHTHOCTH Yepe3 COLMANN3ALII0 HE BIOJIHE COOTBETCTBYET IOCTYJIaTaM
JMYHOCTHO-JEATEIBHOCTHOTO TOAX0/a, ITOPa3yMEBAOLIETO PA3BUTHE
3aJ]aHHBIX JITYHOCTHBIX KAueCTB M OTHOIIEHHH, (hOpMHUpOBaHHE Ope-
JIeJICHHOW KapTHUHBI MUpA.

B obracmu memoouku: BHEAPEHUE TOCIEIHUX Pa3pabOTOK COLU-
IBHOW MCUXOJIOTHH, KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTUKU U JIMHT'BOKYJBETYPO-
JOTHM HE OOHApYXXMBAIOT BBIXOAA HA MOJHKYJIbTYPHBIE  KauecTBa
n ymenus. Taxxe HaOmogaercs cnadas aarOpUTMHU3ALMLIPOLIECCY-
AJIBHOW CTOPOHBI (YOPMHUPOBAHUS TTOJUKYIBTYPHOH KOMITETEHTHOCTH.

OueBWIHO, YTO CYIIECTBYET OOBEKTHUBHAS MOTPEOHOCTH, B paspa-
0OTKE HE TOJBKO TEOPETUYECKUX, HO U METOAUIECCKUX OCHOB (OpMU-
POBaHMSI MOJUKYJIbTYPHOW KOMIIETEHTHOCTH CPEICTBAMU HMHOCTPaH-
HOT'O SI3bIKa B YCJIOBUSIX COIHMOKYJIBTYPHBIX W MEAarOrHYECKHX
nHHoBanui XXI Beka. IIpu 3TOM BaXKHO yUUTBIBATH, UTO MHOSI3bIYHAS
MOATrOTOBKA [JOJDKHA OBITh HampaBlieHa “Ha pa3BUTHE aKTUBHOMN
KPUTUYECKH  MBICISINEH  JMYHOCTH, ~ BJIAACIOUICH  3HAHUAMHU
0 KYJbTYpHBIX MapaJurMax Y4aCTHUKOB KOMMYHHUKAIMH, YMeEIOIIeH
CaMOCTOSITeNTbHO paboTaTh ¢ OQIBHIMMH OObeMaMH HH(OPMALIUN
Y TOTOBOM K HENPEPHIBHOMY CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHHIO.

Jlst periermnst 0003HAIEHHBIX MTPOOJIEM CUUTAEM IIETIECO00PA3ZHBIM:

1) onpenenuTh KOHLENTYalIbHbIE OCHOBBI (DOPMHPOBAHHS MOJIH-
KYJIFTYPHOM KOMIETEHTHOCTH OOYYalOLIMXCsI CPEICTBAMU MHOCTPAH-
HOT'O sI3bIKa B KOHTEKCTE COMOKYJIBTYPHBIX U MEIarorniecKuX WHHO-
paumit XXI Beka;

2) pa3pabotats Moaeab (HOpPMUPOBAHUS TONHUKYJIBTYPHOH KOMIIE-
TEHTHOCTH> 00yUaloIuXcs CPeACTBAMH HMHOCTPAHHOTO S3bIKa B KOH-
TEeKCTe COUMOKYIBTYPHBIX U Negarorndyeckux nHHoBauui XXI Beka;

3) 0OHOBUTH coJlepXKaHUE Y4EOHBIX MporpaMm Ajsi oOecredeHus
(GbopMHPOBaHMS TOJUKYJIBTYPHOW KOMIIETEHTHOCTH OOYYarOIIMXCS
CpeAICTBaMH WHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

4) coznaTh AMArHOCTUYECKUA MHCTPYMEHTAapHUil OLIEHKH KadyecTBa
(bopMHPOBaHUS OJIUKYIBTYPHOH KOMIETEHTHOCTH O0YYatOLINXCS;

5) HOATrOTOBHUTH COOTBETCTBYIOIIICE y4e0HO-METOHYECKOE
obecrieueHue it GOPMUPOBAHHS TOIHUKYJIBTYPHOH KOMIIETEHTHOCTH
o0y4aronmxcs.
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[IpopaboTka yKa3aHHBIX BOIIPOCOB IIO3BOJIUT CO3AATh YCIOBHUS
«UTS TIOBBIIIICHUSI KaYeCTBA U KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH BBICIIETO 00-
pa3oBaHUs, €T0 COBEPIICHCTBOBAHUS B COOTBETCTBHUHU C TEKYIIUMU TIEP-
CIIEKTUBHBIMHA TPEOOBAHUSAMH HAITMOHAIBHOTO PHIHKA TPyZa M MHPO-
BBEIMH TEHJICHIIMSMH SKOHOMHYECKOTO M HAYYHO-TEXHUYECKOTO Pa3BH-
TUD» [5], 4TO SIBISIETCS OOHOM M3 OCHOBHBIX II€NIEH TOCyAapCTBEHHOM
nporpaMmsl «O0pa3oBaHle U MOJOJEKHAs MOTUTHKa» Ha 2021—2025
roJipl, & TAKXXe B COOTBETCTBUU C «HannoHanpHON cTpareruei ycrou-
YHBOTO COIMAIIFHO-DKOHOMHUYECKOTO pa3BuThsa PecryOnukn bemapych
Ha niepuon 10 2030 rona» GopMHPOBATEH «JIMYHOCTH C CHCTEMHBIM MH-
POBO33PEHUEM, KPUTHUYECKUM, COLTUATBHO U DKOJIOTHYECKH OPUCHTUPO-
BaHHBIM MBINIUICHUEM H aKTHBHON TPaKIAHCKOW IO3WITCH» [6] Ha
OCHOBE MHTEPAKTHUBHBIX JOPM M METOJIOB 00YUYCHHsly BKIFOYAs BBITYCK
y4eOHO-METOAMYECKOTO 00CCIICUCHUS B 3JICKTPOHHOM (hopmare, BHE-
pEHUSI COBpEMEHHBIX OHJIAH-MOEeH O0yUYCHHsI, B IIEJIOM, CTUMYJIH-
poBaHwme ITUGPOBOH TpaHCHOPMAIIUN CHCTEMBI 00Pa30BaHMS.

3akawuenue. OCHOBOH pa3BUTHS COBPEMEHHOTO OOIIECTBA SIBJIS-
€TCsl TOJIUKYJIBTYPHOE B3aMMOJCHCTBUE, KOTOPOE CBSI3aHO C BEChMa
CIIOXXHBIMH MEXHAITMOHATLHBIMU U MEXITHHUYCSCKIMH OTHOIIECHUSIMU,
BBIBIIIONIAMA HapsIy C TMPEUMYIIECTBAMUA W JECTPYKTHBHBIEC (aK-
Topbl. [loaToMy cylecTByronIee, MPOTHBOPEUNE MEXIY HEOOXOIMMO-
CTBIO TIOATOTOBKM MPO(ECCHOHAIBHBIX KaJIPOB K PadOTe B MOJIMKYJIb-
TYpHOH cpeie W HEeAOCTATOMHBIM IIPOTPAMMHBIM U yIeOHO-METOAmIe-
CKMM O0ecredeHreM MOJMKYIBTYPHOTO 00pa30BaHMs Ha YPOBHE BBICIIEH
IIKOJIBI ~ aKTYaIH3UPYIOT NpoOJIeMy ONpeelieHuss W CO3/JIaHus
MeAarorniecKux. yCIOBUN (HOPMUPOBAHUS TMOJUKYJIBTYPHOU KOMIIE-
TEHTHOCTH Q0yJarmuxcsi B KOHTeKcTe nHHOBaImii X XI Bexa.
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PA3BUTHUE MEXXJIAYHOCTHBIX OTHOILIEHUA
HA 3AHSTUSIXATO THOCTPAHHOMY S3BIKY
B BBICIIEM IIIKOJIE

B crarbe paccMOTpPeHBI pa3IM4HbIC IearorMieckue HHCTPYMEHTHI, C IIOMOIIBIO
KOTOPBIX OCYIIECTBISSTCS (hOPMUPOBAHNE MEKIIMYHOCTHBIX OTHOIICHHH Ha 3aHATHSIX
10 MHOCTPaHHOMY, (LIBEICKOMY) sI3bIKY. Kpenkue MexJIMYHOCTHBIE OTHOIICHUS
SIBIISIIOTCS. OCHOBOM 5((EKTUBHOIO H3YYEHHS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA M YCHELIHON
npodeccuoHaIBHON NeaTeabHOCTH o0ydatomuxcs. OnpeneneHsl OCHOBHBIE TPYIHOCTH
B3aUMOJEHUCTBUS TmpeAcTaBuTeneil mokonenus Phygital; paccMoTpeHBl  CcrocoObI
BOBJICHECHITO0Y JAIONIUXCSI B TPYIIIOBYIO paboTy. [ yimydineHns: B3auMOIeHCTBHS Ha
3aHATHSAX 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY HEOOXOJMMO YETKO PAacHpeeNsiTh POIIH, TIIATEIHHO
OTOMPaTh TEOPETMYECKHH W MPAKTHYECKHII MaTephai, HCIIONb30BaTh KOMILICKCHI
VIPQKHEHWH,  MO3BOJLSIOIIME  YCTAHOBHTH  JIMYHOCTHBIH ~ KOHTAaKT  MEXIY
obyuarormmucs. [IpeyiokeHsl BapuaHTbl MIPOBBIX YIpaXHEHHi Ui 3¢ heKTHBHON
COLMAJIM3ALUH CTYICHTOB.

KiroueBble cj10Ba: MEXIMYHOCTHBIC OTHOLICHHUS; MHOCTPAHHBIN S3bIK; IIBEACKUN
SI3bIK; METOJMKA O0yYIEHHS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
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I. V. Romanovskaia
Petrozavodsk State University, Petrozavodsk, the Russian Federation,
romanovskaia.irina@gmail.com

DEVELOPMENT OF INTERPERSONAL RELATIONS
IN FOREIGN LANGUAGE LESSONS IN HIGHER SCHOOL

Various pedagogical tools are considered, with the help of which the formation of
interpersonal relations is carried out in classes in a foreign (Swedish) language. Strong
interpersonal relations are the basis for effective learning of a foreign language and
successful professional activities of students. The main difficulties{of interaction
between representatives of the Phygital generation were identified, methods'ef involving
students in group work were considered. To improve interaction in classes ina foreign
language, it is necessary to clearly distribute roles, carefully select theoretical
and practical material, and use sets of exercises that allow you te establish personal
contact between students. There are offered versions offgame exercises for effective
socialization of students.

Key words: interpersonal relations; foreign language; Swedish language;
methodology of teaching a foreign language.

BBenenue. Borpoc dhopMupoBaHus 1 pa3BUTHS MEKITHIHOCTHBIX
OTHOIIEHUH TpebyeT ocoboro paccmoTpenus. CeromHs B BBICIICH
mkoje obyuaercs nokonende Phygital. [Tokonenue Z otnuuaercst ot
MIpeICTAaBUTEINEH TTOKOJICHUS Y*TEM, YTO OHO B 3HAYUTEIHHO OOJBIICH
CTENCHU TOABEPKEHO (MHPOpMaTH3aMd W Tiodaiu3anuu. B cBsizu
C TeM, YTO pa3HMLA MEXKAY MOKOJEHUSIMU JOCTATOYHO CYLIeCTBEHHAs,
MpenoaBaTeNsaM | ¢ BBICIIEH  IIKOMBI  HEOOXOAMMO  TIOHUMATh
0COOEHHOCTH HABIHENTHETO TOKOJIEHHSI ITPH MPOESKTHPOBAHUN YIEOHOTO
mporiecca. /W EanKiTpomesa wu A, JI. UynpuH  OTMEUaroT, d9TO
MOKOJICHH®,Z «pOIUIIOCH B IU(POBYIO DMOXY, MOCTOSHHO HCIOIB3YeT
Wutepuety qms obmenns» [1,c.32]. CormacHo npanHeiM  QDoHpma
Opunpuxa D0epta, y 95 % ecTb MOCTOSHHBIN JocTyn K MHTEpHETY;
84 % perymaspHO HCHIONB3YIOT COIMaNbHBIE ceTH [2,c. 6]. Orcroona
BBITEKAET TJIaBHas OCOOEHHOCTH MOIIOJIOTO IMOKOJIEHUS: MOTPEOHOCTH
B YEJIOBEYECKOW KOMMYHHKAIIUH, )KUBOM OOIIIEHNH Y HUX TOpa3ao MeHee
BBIP@)KEHA, YeM Y WX MpEeAlIeCTBEHHUKOB. OHHM YacTO MOTPYKEHBI
B ce0s, «CKpOMHBI U OCTOpOXHEI» [1,c.33], B ompeneneHHON Mepe
3aMKHYTBI, HCIBITHIBAIOT HEIIOBKOCTh B OOIIEHWH, YCTaHABIHBAIOT
TPaHUIBl JIMYHOTO TMPOCTPAHCTBA, «CTPEMATCS K WHAWBHIYAILHOCTH
KaK B pa0oTe, Tak U CBOeH ®u3Hm» |1, ¢. 34].
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OOyyaromuecst BbICHICH IIKOJBI HEPEIKO OTMEYAIOT, YTO «HM
TPYAHO BCTYTNaTh B KOMMYHHUKAIIHIO», «y HUX BO3HUKAET CTPax JKUBOTO
oOmmeHus». Bo Bpemsl BBINOTHEHUsI KOMMYHUKATUBHBIX YIPaKHEHUH
BCTPEYAIOTCS 00Y4YaroIIHecs, He KeJarolliue B3anMOICHCTBOBATE JPYT
¢ npyroM. be3ycroBHO, Takoro poja TMOBeneHHE MOXKHO CUHTATh
WHIMBUAYATFHONH 0COOEHHOCTBIO, OTHAKO 3TO HE WCKII0YAET TOTO, YTO
CpelM JaHHOTO TMOKOJICHUS HaOII0NaeTCs TEHACHIMS K 000COOICHUIO
ce0s OT conmyma.

OcHoBHasg 4acTb. Jlaxxe HECMOTpAs Ha TO, YTO CTPEMHTENBHO
Ppa3BUBArOMIUCCA I/IH(I)OpMaIII/IOHHI)IC TEXHOJIOIMM KAaY€CTBEHHO HU3ME-
HWIA XapakTep MEXKIUYHOCTHBIX OTHOIIEHHWH — OHHU _IpuoOpenn
cTaTyc yIpouleHHBIX [3, c. 45], npeacTtaBUTeN JaHHOTO. TOKOJICHUS,
BBIW/IS U3 BUPTYAIBHOTO MIPOCTPAHCTBA B peaibHOE, BCE PABHO CTAIIKH-
BalOTCS C TPYAHOCTAMU MEKIIMYHOCTHOTO OOIIIEHHS 1. B3aHUMO/ICHCTBHSI.

HOI[ MCKIIMYHOCTHBIMU OTHOLICHUAMU MBI IIOHHUMAEM YCTa-
HOBJICHHE B3aWMOCBS3ed MEXIy JIIOIBMH, ,XapakTep KOTOPBIX IIPO-
SBJISICTCSI B COBMECTHOM JIESITENIBHOCTU U HEMOCPEACTBEHHOM OOIICHUM.
MeXTHMYHOCTHBIE OTHOIICHHUS BKIIFOUarOT B CE0s1 KaKk HEMOCPEACTBEHHOE
B3aMMOJICHCTBHE, TaKk W JIMYHOCTHO=OpWEeHTHpoBaHHOE. Hemocpen-
CTBEHHOE B3aMMOJICHCTBHE TOJPa3yMEBACT HAXOXKICHHE COOECEIHUKOB
B Tpenenax OAHOTO MNpocTpaHerBa: JIMYHOCTHO OpPHEHTHPOBaHHOE
B3aMMOJICHCTBIE TIpenmnonaraer _oOMeH wHpOpMaImeil W HaeIMu,
HAJIMYYE SMOIMOHATEHOK/TyBCTBEHHON CBS3U MEXITY COOCCEIHUKAML.
JIMYHOCTHO OpHUEHTHPOBAHHOE B3aMMOJEHCTBUE XapaKTEepU3yeTCs
BKIIIOUEHHOCTBIO YHACTHUKOB B TIPOLIECC KOMMYHHUKAIIHH.

[ToTpeObHOCTHw, B, _M3y4eHWH MJAHHOTO BOIMpOCAa IPOJUKTOBAHA
HEOOXOAMMOCTBIO B OPTaHW3AIlMU B3aMMOEHCTBHAS 00yUalOMIUXCs Ha
3aHATUAX [0 MHOCTpaHHOMY s3bIKYy. OT XapakTepa MEKIMYHOCTHBIX
OTHOIIEHUH 3aBUCUT HE TOJIBKO 0OIIee MCUXOJOTHYECKOE COCTOSIHHE
obygaroruxcs, HoO u 3¢ HeKTHBHOCTh ydeOHOro mporecca. biaro-
TMPUSTHBIA KIMMAaT Ha 3aHATHAX, PACIONIATalOIINi K COIUAIN3AlNN
00yHarIUXcs, IPUBOANT K YCTAHOBJICHHUIO MIPOYHBIX MEXKITEPCOHAIb-
HBIX KOHTAaKTOB, «BKIIOYEHHIO» 0O0ydalomMXcs B 0Opa3oBaTeNbHBIN
MpoIecc MW, KakK CJeICTBUE, Ooiee OBICTPOMY M KadeCTBEHHOMY
OCBOEHUIO MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

B xome 3aHATMII TO MHOCTPaHHOMY SI3BIKY HEOOXOIMMO
(dbopMHpPOBaTh YMEHHE Y 00yUaroIIUXCs CIIyIIaTh, B3aUMOICHCTBOBATh
JIPYT C IPYTOM, Pa3BUBAThH CIUNIOUYEHHOCTD TPYTIITHI, CO3/1aBaTh YCIOBHS,
NP KOTOPHIX OOydYarolyecs MOTYT OOJbIIe y3HATH JAPYT O JPYTe,
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MONYYUTh HE TOJBKO TOBEPXHOCTHYH) WH(OPMAIMIO, HO U Cyry0o
nuyHyto. Jlias Toro, 4YTOOBI MEXKIMYHOCTHBIE OTHOIICHUS CTaId
IpPpOYHBIMU, HCOGXOI[I/IMO OPpUACPKUBATHECA CICAYIONIUX MPAaBUJI (OHI/I
KacaroTcs Kak MpernojaBarelis, Tak U 00yJaronmxcs):

1) mpenoiaBaTens Ha 3aHATHSIX 10 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY JOJDKEH:

a) co3/laBarh JAPYKECTBEHHbIE, MaKCUMaJIbHO KOM(OpTHBIE st
B3aWMOJICHCTBUS YCIIOBUS, TIPU MaJleWllieM TIOA03pEeHHH Ha BpaXK-
JeOHOCTh OJIHMX O0YYAIOIINXCS 110 OTHOIICHUIO K JIPYTHM MpeceKaTh eg;
WCKaTh IyTH pa3peliieHus KOH(DIUKTHBIX CUTYaIHi;

0) MepeBOANTh BSUIOTEKYIIYI0 KOMMYHHKALUIO B KOHCTPYKTHB-
HBIN THAJIOT;

B) OKa3bIBaTh IICHXOJIOTO-TICIATOTHYECKYIO TOJJIEPHKKY) 00yUaro-
IMMCS B CITydae HEOOXOJIWMOCTH, MaKCHUMAIBHO MOAHEPIKUBATH HX
B IIPEOIOJICHUH BHYTPEHHETO CTpaxa BCTYNATh B KOMMYHUKAIIUIO;

r) (hOpMUPOBATH MEKIMYHOCTHBIC OTHOIIICHUS HE TOJIHKO MOCPE]I-
CTBOM YCTHOU HPaKTHKH, MUCbMEHHBIX YIPAKHEHW, HO U C TIOMOIIHIO
TEOPETUYECKOr0 MaTepHaja, 3aTparuBalQIIero MpaBuiia BEICHUS
KOMMYHUKAIIUH,

) UICTIOJIb30BaTh HMrpoTepanuio, (IpuMeHseMble Ha 3aHSATHSX 110
WHOCTPAHHOMY SI3BIKYy WTPBI CITOCOOCTBYET yCTAHOBIICHUIO MPOYHBIX
B3aMIMOOTHOIIIEHUH MeX Ty 00yJatoUIMMHCA 1 Pa3BUTHIO KOMMYHHKA-
THUBHBIX HaBBIKOB);

2) oOyyarolyecs: B{€BOI0,04epeIb JOKHBL:

a) CTPEMUTHCS K CONMUATEHOMY B3aHMO/JICHCTBUIO;

0) aKTHBHO MPOSIBIITH HHTEPEC K TUIHOCTSIM 00YIATOTIIIXCS,

B) IOAAEP)KMBATH JpyT Ipyra, €CIH BO3HUKAIOT CIIOKHOCTHU
C BeICHUEM\KOMMYHHUKAITH HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

T') yBaXaThMHEHHE JAPYT APYTa;

) TPosBNATh dMmatuto. OOyuaromuecs HU B KOEM Cilydae He
MTOJKHBL-TIEMOHCTPUPOBATh CBOE HWHTEIUIEKTyanbHOE ((pu3mueckoe,
(UHAHCOBOE, COIMAIBHOE W IP.) MPEBOCXOACTBO Hall JIPYyTUMH
00YHMaIOUIMMHUCS, a TAK)KE KPUTUKOBATH APYT JIpyTa.

Pa3BuTtre MEXITUYHOCTHONH KOMMYHHKAIIMM Ha 3aHATHUSAX II0
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY MOXKET OCYIIECTBISATHCSA IBYMs CHocoOamu:
TEOPETHUYCCKUM U MIPAKTUUECKUM.

Teopemuueckuii cnoco6 pean3yeTcs 4epe3 TIaTeIbHO OTOOPaHHBIH
MaTepuai, 3aTPardBarOIIUK BOIPOCHI B3aUMOJCHCTBUS JMYHOCTHU
u commyma. K npumepy, YMK no mBeackomy s3biky «Rivstarty,
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C KOTOpPBIM pPabOTar0T OOJBLUIMHCTBO MpPENOJaBaTesiedl IIBEACKOTO
A3bIKa, BKIIOYAET B ceOs TpH yueOHuKa i ypoBHeil Al—A2, B1—
B2, B2—Cl, aynuosamucu, KHUTH JUId YYWUTENsS M CCBUIKM Ha
ANIEKTPOHHBIN pecypc JUIT CaMOCTOSTENhHON paboTel. CopepikaHue
y4eOHMKOB HALEICHO Ha pPa3BUTHE KOMMYHHKATHBHBIX HaBBIKOB,
COOTBETCTBEHHO, OTOOp TeM, NPEIJIOKEHHBIX AaBTOpPAaMH, MOAYMHEH
naHHOW uenmu. B (okyce BHMMaHMS — CO3[laHUE OJArONPUSITHBIX
YCIOBUM JJIs1  yCHENmHOH KOMMYHHMKAamuu. ['paMOTHO oToOpaHHOE
coziepKaHne CIIOCOOCTBYET YIIy4IIECHUIO B3aMOZEHCTBYS
o0ydaronmxcsi B MHKPO- M Makporpymmnax. PaccMoTpum <HekoTopble
TEMBI, U3y4acMbIe Ha 3aHATHSX IO IIBEICKOMY S3BIKY: ,,Samhélle” —

XU3Hb B colmuyMme, ,Relationer® — BbeIcTpanBaHWe! OTHOIIICHHIA
¢ IPYTHMH JIFOABMH, ,,Arbete” — crocoObl B3aUMOICHCTBISE C KOJUTETaMHt,
.Kommunikation — BepOaJibHbIC 1 HEBEpOAIbHbIC CPEJACTBA OOICHUS

u 1. 1. Comeprkanue Kypca crmocoocTByeT (opMHUPOBAHAIO HEOOXOIUMBIX
OCHOB Pa3BUTHSI MEKIMYHOCTHBIX OTHOIIEHHH. CWTOMOIIBIO JAaHHBIX
TeM OOydaroluecs ydarcsi B3aUMOJICHCTBOBATH C Pa3HBIMU JFOJIBMH
1 B pasHbIX CUTyallUsX, BbIpaKaTb CBOM YYBC€TBA, SOMOLMH, OTHOIICHM,
KOHTPOJIMPOBATh CBOM BBICKA3bIBaHMS B,IIpOIECCE OOIIEHNS, aleKBATHO
BOCIIPUHUMATh 3aMEYaHHS 1 BOIIPQCHI COOECETHIKOB.

He Tonpko TeopeTuueckas, ‘€TOpOHAa AHUCLMUILUIUHBI TOTOBUT
o6yqafouu/1xc;1 K IJIWATCIBHBIM /, BBAUMOOTHOLICHUSAM C OPYTUMU
JIOABMHU, HO M Pa3HOro’ peja (QopMbl paboOThl, MpUMEHsIEMbIe Ha
npakTuke. Mcnonb3yeMblil. Ha 3aHITHUSX KOMMYHUKATHBHBIH METO/I
npeaycMaTpuBaeT 00ydeHue oOIEeHII0 Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

B uensx _pa3BUTMS MEXKIWYHOCTHBIX OTHOILUEHWW AaKTHUBHO
WCTOJB3yeTCd | MIpoBas  JEATENbHOCTh. Mrpbl  crocoOCTBYIOT
COKpaIIeHHF0 "COTMaIbHOH M SMOIMOHATBFHOW IWCTAHIMH MEXIY
oOyJaromuMucs, (OPMUPOBAHWIO HABHIKOB BEJICHUS  Oecelbl.
PacemMOpprM HECKOJNIBKO BapHaHTOB WIP, KOTOPbIE MOTYT OBITh
MCTIONTb30BaHbBI HA 3aHITHAX:

Bapuanm 1 , Icebreaker . O0yuaroniuecs IenaTcs Ha HECKOJIBKO
rpynn. B kaxnayrwo rpynmy npenojaBarenb jaer 20—30 3apanee
MOJTOTOBIIEHHBIX KapTouek. OOydaromniuecs o o4epean mepeBopadn-
BarOT KapTOYKH, BCIYX YUTAIOT BOIPOCHI, YKA3aHHBIC HAa HUX. O,[[I/IH
u3 oOyuaroniuxcs 0e3 mpenBapuUTeIbHONW MOJATOTOBKH JOJKEH OTBe-
TUTH Ha BOIMIPOC C KAPTOUKH, TPUUYEM JIOJDKEH CKa3aTh TO, YTO MTEPBBIM
IpuxoauT eMy Ha yM. Ilo oxoHYaHHMHM OTBETa OYepeap MEPEXOAMT
K IpyTOMY YYaCTHHUKY.
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Bapuanmui 6onpocos u 3adanuil na xapmouxax:

— ,,Vem borde du ringa? / «Komy Tebe cienoBano Obl TO3BOHUTH ?)

— ,,Vilken fordndring ar du mest radd for? / «Kakoro n3menenus
B )KM3HH ThI OOHIITLCS OOIBIIE BCEro?»

— ,,Beritta om ett av dina starkaste barndomsminnen* / «Pacckaxxu
00 0HOM U3 Hanbosee IPKUX BOCTIOMUHAHHUI U3 JIETCTBAY

— ,,Vad behover du ligga mer tid pa?“ / «Uemy tebe ciemnyer
Oouiblie yaensITh BHUMaHUA?»

— ,,Hur skulle du vilja forsorja dig?* / «Kak 051 TBI X0TeMN(a) 06€C-
MeYnBaTh ceOa?»

— ,,Vilka materiella saker har stor betydelse for dig?, /“«Kaxue
MaTepuabHbIe BEIH UMEIOT Ui TeOs 00JbInoe 3HaYSHIE?)

— ,,Vilken talang skulle du vilja ha?*“ / «Kakoii' TamauT THI OBI
XOTEN UMETH?»

— ,,Vilka energitjuvar finns i ditt liv just nu?*// «Koro B Bamem
OKPYKCHHH MO>KHO Ha3BaTh YHEPreTHYSCKUMHU BAMITHPAMU?»

ITo oxOHYaHWUM WIPHI MPOBOJUTCS, MPYIITOBOE OOCYKACHUE: UTO
0CcOOEHHO MOHPABHUIIOCH B XOJE€ WTPHL, CIOKHO JH OBUIO OTBEYATh Ha
BOIIPOCHI (Ia, HET, OOBACHUTH TIOHEMY ); 3aMETUIIN JIM, YTO JPYy3bs pac-
KPBUTUCH TIO-HOBOMY, MOXKHO JIM CKa3aTh, YTO 3Ta MTPa CILIOTHIA Bac?

Bapuanm 2 ,,Om sanningen ska fram*“. B nannoit urpe Heooxo-
MO BBIOpATh OJHOTOHEIOBEKAa B MHKPOTpPYIINEe, KOTOPbI Oyaer
OTBEYaTh HA 3apaHee |TOATOTOBICHHBIC MPENOJaBaTeNeM BOIPOCHI.
Heo0xomumo mpodrTark BOMpoc Ha KapTOYKE BCIYX JUIS BCEX ydacT-
HUKOB H Tepe TeM; KaK Ha HEro OTBEYaTh, MOMPOCUTh 00YYarOIIUXCS
MIPEONIOKUTh BEPOSTHBI Ha HETr0 OTBET (Za/HET) W MPOKOMMEHTH-
pOBaTh TOYKY. 3peHHSI.

Bapuanmwl 6onpocos na kapmouxax:

— [, Tycker du att du ar romantisk?* / «Bsl cuuraere cebs pomaH-
TUYHON HATypOr?»

— ,,Tycker du att du &r en expert pé nigot?* / «Cunraere 1u BbI
ce0s IKCIIEPTOM B KaKOW-TO 00acTu?»

— ,,T'ycker du att det &r viktigt att ha en akademisk utbildning?*
/ «CuntaeTe a1 BaXKHBIM TOJTY4YEeHUE aKaJIeMHUIECKOT0 00pa30BaHuUs?»

— ,,Tror du att minniskor uppfattar dig som konservativ?*“ / «Bbr
rmoJjlaraere, 4YTo JIFOJU CYUTAIOT BaC 4YEIOBEKOM KOHCEPBAaTHUBHBIX
B3IJISIIOB?)
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— ,,Tycker du att sociala medier forbattrar ditt sociala liv?“ / «Bsl
CUMTAaETe, YTO ME/IMa YIYUIIaloT Bally COIUAIBLHYO KU3HB?»

[To oxoHUaHWM WTPHI TpeanoiaraeTcs oOCYXIeHHe: HACKOIBKO
XOpOIIO 00yYaroIIUecs 3HAIOT APYT APYra; TPYAHO JIK ObLJIO OTBEYATh
Ha BOITPOCHI 3a JPYroro 4eJIOBeKa; YTO MPOU3BEJIO Ha HUX B XOJI€ UTPHI
OoJpIllee BIeYaTICHHUE.

Bapuanm 3 ,,Pd taget®. O0Oydaronuxcsi HeOOX0IUMO Pa3aeIUTh
Ha JIBE IPYIIIIbI, IOCAIUB UX JIUIIOM JIPYT K IPYTy TaK, YTOO OHU MOWIA
pabotatpb B napax. [Ipemmaraempie BOIpoChl, HA KOTOPbIe HM/HEOOXO-
JIMMO OTBETHUTh, KACAIOTCS UX JTUYHOCTH.

Bapuanmul sonpocos o1 obcysicoenus:

— ,,Skulle du vilja ldsa ditt personliga horoskop?* /“«XoTenu Obt
BBl IPOYUTATh CBOU JTUYHBIN TOPOCKOI?»

— ,,Tror du pé stjarntecken och horoskop?'Varfor?2Varfor inte?*
/ «Bepurte nu BBl B 3HaKH 307uaka u ropockon? logemy? [Touemy HeT?»

— ,,Vad oroar du dig mest for?“./ «Uro Bac Oombime Bcero
OeciokonT?»

— ,,Vill du fordndra ditt tankesatt?" / «Xotemu 11 ObI BEI H3MEHHUTD
Ballle MBIIIICHUE?)

— ,,Vilka drommar har du kvar som du skulle vilja genomfora,
och vad hindrar dig?* / «Kak#e MeUTBI BBl OBl XOTEJIHN OCYIIECTBUTH?
Uro BaM MermaeT?»

— ,,Vilka drommar (will du forverkliga i framtiden?* / «Kakwue
MEUTHI BBl XOTHTE PEaTH30BaTh B OyAyIieM?»

— ,,Vad hjélper dig att hantera stress? / «Yrto momoraer Bam
CIIPaBISATHCS CO CTPECCOM?» U T. .

OOyyareinueest’ TOJKHBI BCTYIIUTh B JHAIOr C COOECEIHUKOM
10 YKa3aHHOH TeéMe, 00CYAUTh BOIIPOC B T€YEHHE HECKOIBKUX MHUHYT,
M0.OKOHYaHUH Oecebl Mo0IaroaapuTh coOeceIHUKa 3a paboTy U Iie-
PENBHHYTBECS Jajbllie K CIEXyIOIIeMy Y4YacTHHKY. B KoHIE Hrpsl
MOKHO MPOBECTH OOCYXICHUE: YIAIOCh U UM y3HATh YTO-TO HOBOE
JIPyT 0 apyre; OBUIO JTU MPOIE O0MAThC JPYT € IPYTOM, YCTAHOBUB
BU3YAIbHBIN KOHTAKT; yIAIOCh JH UM PAacKPENOCTUTHCS B OOIMICHUH
(ma/mer u moyemy?) M T. II.

Bapuanum 4 ,, Brevlddan“, O0y4aromymMcs peJiaraeTcsl Halucarh
MUCBMO OJHOMY W3 OJHOTPYIITHUKOB. B MUChME CTYIECHTHI JOIKHBI
MOJICNTUTHCS MYIICBHBIMU MEPEKUBAHUSIMH, BOCIIOMUHAHUSAMU U3 TIPO-
IIUTOW JKU3HH, MEYTaMHU O OyIyIIeM MU TeM, YTO JCUCTBUTEIBHO MX
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BonHyeT. [TMcbkMO HY’>KHO OTHPABHUTH B 3apaHee MOATOTOBJICHHBIN Mpe-
rmoJiaBareseM NoYToBbIi sAmuK. [locme Toro, kak michbMo OyneT Hamm-
CaHoO, Ha3HAaYaeTCs MOUYTAIbOH, KOTOPHIH JOCTaBUT MHChMa aJpecaTaM.
OOyuaroryecs YUTaroT MUChMa, OTBEYAIOT Ha HUX. Wrpa moBTopsercs.

Ilo oxoHUaHUM WTPHI TPOBOJUTCA OOCYXKIEHHE: Y3HAIH JH OHHU
JpyT O ApyTe TO, Yero paHbllie He 3HAIN; yAAIOCh JIM MOHITh PUIHHY,
0 KOTOPO# 00yyaromuiics: BeeT ceds B )KU3HU TakK, a HE HHAYe.

MeXIMYHOCTHBIE OTHOIICHUSI Pa3BUBAIOTCA 10 IYTH YacTHOTO
K oO0IeMy: W3HA4YaIbHO (QOPMHUPYIOTCS KPENKHE B3aMMOOTHOTHEHHS
B MaJIbIX rpymmax (mapax, MUKpOTpyIIlax) U 3aTeM B MaKporpyrmax.
Urobbl  oOydwaromipecsi YyBCTBOBaIM ce0s  KOMQOPTHO, ), MOXKHO
OCYIIECTBIISITh Pa0OTy B TPYIIAX C TIOCTOSHHBIM UM CMEHHBIM COCTaBOM
YYaCTHUKOB, MOYKHO PaCIIUPSTh COCTaB TPYIIbI 33 CHET BOBICUCHHS
HOBBIX YYaCTHHKOB (CHaYaJIa J[Ba YeI0BEKa, 3aTeM TPH, UESThIPE U T. II.).

3akarouenne. Bompoc (opMHpOBaHUS MEKIAIYHOCTHBIX OTHO-
LIEHUH B BBICIIEH IIKOJIE CTOUT JOCTATOYHO OCTPO; YTO MPOJUKTOBAHO
KaK UHIWBUYaJIbHBIMU OCOOCHHOCTSIMU, 00 YHAIOIINXCS, TaK U 00IIeH
teHaeHuui nokonenus Phygital k ‘mpamBumyanuzanuu. Kpernkue
MEXJIMIHOCTHBIE OTHOIICHHS KpaiiHe, HEOOXOAMMBI ISl pean3annun
KOMMYHHKATUBHOH JCSATENbHOCTH Ha 3aHATHAX MO HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY, OT HUX 3aBHCUT OOLIMUH YCIIEX OCBOCHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA,
YMEHHE TI0JIb30BaThCS UM~ KaK cpefcTBoM obmeHws. s pazButus
MEXJIMYHOCTHBIX OTHOIICHUH HeoO0XoarMa KadecTBeHHas pabora
U Ipenojasarelis, n«Q0ydarolmuxcs, KoTopasi 3aKiifo4aeTcs He TOJIBKO
B HU3YYCHHH OOpPa3LOB BEICHWS KOMMYHHKAIMA B TEOPHH, HO
1 «BKJIIOYEHHOCTH QOOMX» B HEMOCPEICTBEHHOE OOIIEHNE U COBMECT-
HYIO JesTeabHOoCTb. Hambonee NMpOAYKTHBHBIM B 3TOM OTHOLICHUH
SIBIISICTCAUTPOBasl NCSITEIbHOCTb.
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PASBUTUE KOHINEHTPAIIM BHUMAHMUWA
OBYYAIOIIUXCH B ITPOLECCE OBYYEHUS
HNHOCTPAHHOMY SA3BIKY

B craThe packpbIBacTCsi HEOOXOAUMOCTh OPraHU3aLMH MpoLiecca O0yHMEeH s HHO-
CTPaHHOMY S3BIKy C Y4E€TOM OCOOEHHOCTEH BHMMAaHUS, KOTOPBIMH 00JIaJlaf0T COBpE-
MeHHbIe oOydaromuecs. MudopmaTnzanus u riaodanusanust 00pa3oBaTeNnsEHOTO Mpo-
CTPaHCTBA 3aCTABIIAIOT YEJIOBEKA OCYILIECTBIATH JIIOOYIO AEATSABHOCTH B PEXHME
MHOr033/Ja4yHOCTH M ObIcTporo temna u TpeOyror e€ Bbicokoil 3pdexTuBHOCTH
U pe3yibTaTHBHOCTH. Takoe IOJOKEHHE HE MOXET He €Ka3arbes Ha Pa3BHUTHU BHU-
MaHHs KaK KOTHUTUBHOTO Iiporiecca. Takue ero napamerpsl, Kak 00beM, pacupeserne-
HHME M KOHICHTpPALMs MOJTYYalT Pa3HbId YpOBEHB)CHOPMUPOBAHHOCTH U PA3BHTHS.
W MMEHHO KOHIIGHTpaLys BHUMaHHS CTAHOBHTCS TOM KIIOYEBOW XapaKTEPHUCTHUKOM,
KOTOpass MOXET MOMOdYb oOecnednTh (P(HEKTHBHOCTH pealn3aluu IesTeIbHOCTH
B COBPEMEHHBIX YCIIOBHAX, HO KOTOpasi caMa Hy)KIaeTCsl B Pa3BUTHU Y 00yYarOIIUXCS
HOBOTO TIOKOJICHWs. B crarhe npelutaraercsty pacCMOTPETh HEKOTOPBIE METOJbI
U TIpUEMbl Pa3BUTHs KOHLEHTPAUWH BHUMAaHWs B paMKax OpraHM3aluy O0ydYeHUs
HHOCTPAHHOMY SI3BLIKY.
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nHpopMamy; 00ydeHre HHOCTPAHHOMY S3BIKY.
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THE WAYS OF DEVELOPING FOCUS
WHILE TEACHING FOREIGN LANGUAGE

The article reveals the necessity of taking into consideration the peculiarities of
attention of modern learners in teaching foreign languages. Informatization and globali-
zation of modern world make people work in the regime of multitask and demand high
standards and quick results of their work. This makes human brain function in different
ways and develop various cognitive characteristics in different ways. And focus is the
very characteristic that helps to provide the appropriate level of performing any activity,
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but that needs to be developed itself. The article gives information about some ways
of developing focus while organizing the process of foreign language learning.
Key words: focus; cognitive functions; information; foreign language teaching.

BBenenue. HeBepossTHO OBICTPBIN TEMIT TEXHUYECKOTO U TEXHOJIO-
THYECKOTO Pa3BUTHUS 00IIECTBa, OBICTPO M KAUECTBEHHO MEHSIOIIEECs
WH(OPMAIMOHHOE TPOCTPAHCTBO, MMapalUIeNIbHOE CYIIECTBOBAHHE
HAaCTOSIIEN M BUPTYaJbHOH peanbHOCTEH, BO3MOKHOCTh HEMOCPEA-
CTBEHHOM W OIOCPETOBAHHOW KOMMYHHKAIIMH — BCE ITQ/ SIBIITETCS
HEOTHEMJIEMOM YacThI0 COBPEMEHHOTO MHPOBOTO MPOCTPAHCTBA,
B KOTOPOM CETOJHS KMBET 4YelloBeK. HeBO3MOXHO MpeneTaBUTh, YTO
YeNlOBeK, KOTOpPbI pa3BUBAaeTCSI H  HHTETPHUPYSICA | B  ITO
MPOCTPAHCTBO, HE HMEET CIIOCOO0B, C IMOMOIIBI) \KOTOPBIX OH
npucrocadiInBaeTcss K HOBOW JIEHCTBUTENBHOCTH,  HE BhIpaboTal
MEXaHU3MOB €€ OCBOCHHs. OJTO 3HAYUT, WITO, TIOJ BIUSHHUEM
W3MEHEHUIl BO BHEIIHEM MHpE MpPOUCXOAIT HU3MEHEHHs B MHpE
BHYTpEHHEM:  MO-IpyroMy  (GOpMHUPYIOTCI W pa3BUBAIOTCA
KOTHHTHUBHBIE TPOILECCHI, MEHSIOTCS \(WOPMBI M CIIOCOOBI OCBOEHUS
OKpy>Kalolllel JeUCTBUTENbHOCTH, % HPOUCXOAUT TOUCK HOBBIX
(hopM TIOCTpPOEHUS W TMOANCPNKAHUS |COIMANBHBIX cBs3edl. C monHON
YBEPEHHOCTBIO MOXHO  YTBEp)KAATh, YTO W3MEHEHWS HEIo-
CPEICTBEHHO JMOO  OMOCPEMOBAHHO  KacamTcs  Bcex  chep
JeSITeTIbHOCTH YeJIOBeKa.

OcHoBHas 4acTb. O0pa3zoBaTeNbHBIH NpPOLECC B LEIOM U IPO-
mecc oO0ydeHHs] HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM B YACTHOCTH, KOTOPBIA OCY-
LIECTBISAETCS B'COBPEMEHHBIX YCIOBUAX, CYIIECTBEHHO OTIMYAETCS OT
TOTO, KOTOPBIX, OBIIT HECKOJIBKO JIeT Ha3ajd. W oTiwums 3tH onpenens-
I0TCS HE<TOJIBKO TeM, 4TO W oOydaromiyecs, U oOydJaroliue UMEIOT
OJIMHAKOBO THUPOKUI JOCTYI U K HHGOPMAIINK KaK TAKOBOW M TEXHH-
HeCKNM,_Cpe/ICTBaM, 00ecleunBalollliM MTHOBEHHOE M OecIpernsT-
CcTBEHHOE e€ moydeHue. | TaBHOe OTIIMYKe COCTOHUT B TOM, YTO CaMu
oOymaromuecs 00J1a1al0T HOBBIMU CBOMCTBAMH M XapaKTEPUCTHKAMH,
KOTOpBIE TPEOYIOT IepPecMOTpa MOAX0A0B K HX 00YyUEHHIO.

CoBpeMeHHOE MOKOJIeHHEe 00ydaromuxcsl, NpUIIeee B KIAcChl
Y ayIuTOpWH, PacTéT W pPa3BUBAETCA, O0y4daeTCs M BOCIHTHIBAETCS
B HOBOM HWH(OpMAIOHHOM mpocTpaHcTBe. [IpencraButenu HOBOTO
MOKOJICHWsI, pa3BUBasCh B JMOXy TioOampHOrO MHTepHera
¥ OTPOMHOTO KOJHYeCTBa MHGOPMAIIMH, TOCTYITHOH B IFOOOM 00beMe

230



U Mo0oe BpeMsi, TpuoOpeln CIIOCOOHOCTH, KOTOPBIE MO3BOJISIFOT UM
YCIIENTHO BOCIIPUHUMATL W 00pabaThIBaTh 3TH IMOTOKH WH(OpMAaIHH,
Y )KUTh, U 00Y4aThCS B YCIOBHSIX HOBOHM PEaNbHOCTH. JTO 3HAYUT, YTO
WX KOTHUTHBHas cdepa MoJ BIMSHHEM HOBBIX pealiuii Ipereprelna
HEKOTOPbIE W3MEHEHWs, KOTOphle HEOOXOAWMO YYWTHIBATH TIPH
OpraHM3aluy npoiiecca 00yueHuUs B IEJOM U 00yUYCHHSI HHOCTPAHHBIM
sI3bIKaM B 4acTHOCTH [1].

UccnenoBarenn mMo3ra, HeMpO(HU3MOIOTH, KOTHUTHBHBIE TICHXO-
JIOTH, U3yYarolliie BIMsHUE WH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHI Ha Opra-
HU3AIUIO U PeaM3alMi0 KOTHUTUBHBIX MPOIECCOB, TOBOPSIT.O0 HEMPO-
IJJACTUYHOCTH YEJIOBEYECKOro Mo3ra. YemoBeueckuil Mo3r=— 3TO
JIOCTATOYHO THOKas cTpykTypa. M make ecnm oH M3HAYANEHO HE OBLT
MPHUCIIOCOOIIEH K BOCHPHUATHIO U 00pabOTKe Takoro HOJMBINOro KOJH-
4yecTBa HHGOPMAIMK, KOTOPOE eMy Heo0X01MMe 00padoraTh CEroiHs,
TO C TCUCHHEM BPEMEHH OH 0JIaroInojydHO HAYWHACT aqanTUPOBATHCS
K HOBBIM YCJIOBHSM. JTO, B CBOIO OYepeib, CBHIETEIILCTBYET O TOM,
YTO KOTHUTUBHBbIC (DYHKITUH: BOCIPHUSITHE, BHUMAHHE, NAMSITh, MBIIII-
JICHHE — TMPHUOOPETAIOT TAKUE XapaKTEPUCTUKH, KOTOPHIC MOMOTAIOT
ONTHMHU3HUPOBATH PA0OTy YEIOBEYECKORO Mo3ra [2].

[legaroram mpu opraHu3anui mpoiecca o0ydeHUs HEOOXOAMMO
MOHUMATh, YTO Mbl MMEEM JIeT0, CyHOBEIM KOHTHHI'CHTOM 00ydaro-
IIMXCSl U HAllla IEPBOCTEIICHHAS 3a/1aya — YYUTHIBATh 0COOCHHOCTH
WX KOTHUTHBHOW CGepbL, TUTSE, TOTO YTOOBI MPOTIecC 00YICHIS TTPOIIET
MaKCHUMAaJIbHO 3¢ (HEeKTHBHO.

Cpeny MHOKECTBa \ KOTHUTUBHBIX (PyHKIHMHA 0cOOBI HMHTEpec
MPECTABISCT BHUMAHAE KaK HAIIPaBICHHOCTh M COCPENOTOYCHHOCTh
TICUXWYECKON HEATENBHOCTH Ha OJHH TMPEIMETHl WM SBICHHUS TPH
OTHOBPEMEHHOM OTBJIE€UEHHUH OT JpyruxXx. OT BHHUMaHHUS 3aBHCUT
KOJIMYEECTBO \, BOCIIPHHUMAaeMol HMH(pOpMANMK, a CJIeI0BaTeIbHO,
KOJIMYCSETBO 00padaThiBacMON WHGOPMAIIMK U TO KOJIMYECTBO, KOTO-
poe OyneT XpaHUThCS B KPAaTKOBPEMEHHOHN U JIOJITOBPEMEHHOM ITaMsITH,
aHANIM3UPOBATECS W CHHTE3UPOBAaThCA B Mosre. MHBIMEH cloBamw,
BHMMAaHHE CTOUT OJTHUM U3 IMEPBBIX B IENOYKE MBICIUTEIBHBIX OIe-
pauuii 1 OKa3pIBaeT BIMSHHE Ha JATbHEHINYIO repepaboTKy W XpaHEeHHe
nHpopMmaruu. OT ypOBHS Pa3BUTHS BHUMaHUS 3aBHCHUT YCIEITHOCTH
BCEHl TICUXUYECKOU JIeaTeNIbHOCTH [3].

HNmenHo yMmeHHe yaepKuBaTh (OKYC HIIM IO-APYroMy KOHIICH-
TPUPOBATh BHUMAHHE MOMOTACT 4YEJIOBEKY IMPEYCIeBaTh B €ro Jes-
TENbHOCTH. BHUMaHME TpecTaBisieT co00i cBOeOOpa3HBIA (QHILTD,
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KOTOPBIM CHOCOOCTBYET OTrpaHHUYEHHIO MOCTymaromeld nHpopmanuy,
BbIOMpAs TOJNBKO Ty, KOTOpasi HEOOXOAMMa B AAHHBIH MOMEHT U AJIS
pELLIEHUs ONpEAETIEHHON 3a1auu. TeM camMblM OHO CHacaeT MNCUXUKY
4eJoBeKa OT WHPOPMALMOHHON Meperpy3Ku, YT0 OCOOEHHO aKTyaJIbHO
B COBPEMEHHOM JEHCTBUTENBHOCTH [4].

BHyuMaHne Kak TCHUXWYECKHH Mpolecc 00yafaeT HEKOTOPBIMHU
XapaKTepUCTUKAaMH, BaXKHBIMH U1 TOHUMaHUS ero (pyHKIIMOHHUPOBA-
Hus. K HUM OoTHOCATCS 06béM, TOHMMAEMbIi Kak KOJIMYECTBO ONHO-
BPEMEHHO OTUYETIMBO OCO3HABAEMBIX OOBEKTOB; pacnpedeieHue=~Iim
n30MpaTeabHOCTh BHUMAHUS KaK CHOCOOHOCTH YHOPSIIOYMBAHUS
nocrymnaromeid uHGOpMAaLUU TPH OJHOBPEMEHHOM HOCTYIUICHUH
00JBIIOTO €€ 00BEMA; NEPEKTIOUAeMOCHIb U KOHYEHMPAYUs BHUMAHUSL
KaK CIIOCOOHOCTh HaIpaBIsATh, YAEPKUBATh ¥/ HEPCHAIIPABIIATH
BHUIMAaHWE Ha pa3HbIe CTUMYJIHI [3].

Kaxnas u3 BblIENPUBEICHHBIX XapaKTEPUCTUK NMpHOOpena CBOU
0COOCHHOCTH Yy TpPEACTaBUTENCH HOBOLO TOKOJCHHS, IOCKOIBKY
(hopMHUpPOBaTACh U Pa3BUBAIACH B HOBBIX4YCIIOBUSAX HH(POPMALOHHOTO
npoctpancTBa. CTOUT pacCMOTPETh 3TH 0COOCHHOCTH OoJiee moIpoOHO.

OnHoll U3 crocOOHOCTEH COBPEMEHHBIX OOYYarOIIUXCs SIBISIETCS
CIOCOOHOCTh K MYJIbTHU3aaqHOCTH. (OHa TPEIoiaracT BHITIOIHEHUE
HECKOJBKMX 3aJad OJHOBPEMEHHO M HEIOCPEACTBEHHO CBS3aHA
C YMEHHEM pacnpedenumb BHUMAHHUE MEXIY HECKOJIbKUMH paslpa-
KHUTEJSAMHU U yIEPKUBATh €TO HA HEKOTOPOE BpeMsi, TEM CaMbIM obec-
MEYUB BOCHPHUITHE 4TOCTATOYHO OONbIIOro o0beMa HH(POPMAIHH.
MOXHO € JIerKOCThIQ TPHBECTH B IMPHMEP JIOOOr0 COBPEMEHHOTO
MOJIOJIOTO 4eIOBeKay KOTOPHII o0IIaeTcs ¢ TOBapHIleM, IPOCMaTpH-
Basl 4TO-JIMOO HA IKpaHe TernedOoHa MM KOMIIBIOTEPA, MIIA BHITOIHSIET
3aJjaHue, CIymmas Ipyu TOM MY3bIKY B HAyLTHHUKaX.

OfAHAaKO B TAaKUX YCJOBUSAX JOJT0 KOHLIEHTPUPOBATHCS HA OJHOM
TaK Ha3bIBAEMOM pasApakuTesie 0ojiee BOCEMb CEKYHII COBPEMEHHOE
noKosieHue 00y4aromuxcs He crnocoOHo. ['0BOpAT 0 Tak Ha3bIBaEMOM
BOCBMHUCEKYHAHOM (UIBTpEe BHUMAaHHS, KOTOPBI MOXHO Ha3BaTh
CBOEOOPA3HOW 3aIUTON MCUXHKH OT MH()OPMAIIMOHHOH Meperpy3KH.
Torma MOKHO TOBOPHUTH O HU3KOM YPOBHE KOHYeHMpayuy BHAMAHUS
COBPEMEHHBIX 00yJaroLMXCcsl, TOTAA KaK NepeKnoiaemMocns BHUMaHNs
C OJHOro O0bEeKTa Ha APYro JOCTaTOYHO BBICOKA, OCOOEHHO €CIIU
00BEKT IpeACTaBIICH IPKUM BU3yallbHBIM 00pa3om [5].
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[ToMrMO HEmOCpPEACTBEHHO caMUX OCOOCHHOCTEH XapaKTepUCTHK
Mpolecca BHUMAaHUS, BAXKHOE 3HAYEHUE UMEET U €ro MPOU3BOIBHOCTh
KaK CIIOCOOHOCTh YMPaBIATh BHUMAaHHUEM C MOMOIIBIO BOJIEBBIX AEH-
CTBUNA. YMEHHUE HANpaBIATh U YIACPKUBATh BHUMAHHE Ha HY>KHBIX
Y BOXHBIX, yCTh AK€ HEMHTEPECHBIX 1 HETIPUBIIEKATENbHBIX 00BEKTaxX
MpPH TIOMOINY BOJIEBBIX YCHJIMH SBISETCS BAXKHBIM JUIA OCYIECTBIIE-
HUS I000H NesSTeNbHOCTH, a TAaKXKe YCIEHIHOTO OBJIAACHUS Y4eOHOMH
MO3HAaBaTEIbHON AESITEIbHOCTBIO.

[lpu opranmzanum mnpouecca OOYYEHUS HWHOCTPAHHBIM/ S3BIKAM
HEOO0XOIUMO, C OTHOW CTOPOHBI, YIUTHIBATH OCOOCHHOCTH KOFHUTHBHOM
cepbl TOKOJIEHUS] COBPEMEHHBIX 00yYarOIIIXCS, B TOM YHCIIE, F'OCOOEH-
HOCTEH BHUMaHHS, U C IPYTOM CTOPOHBL, BBIOMPATh IPUEMBI ¥ METOJIBI, KO-
TOpbIe TIOMOTYT pPa3BHBaTh HEOOXOJWMBIC KOTHHTHBHBIE XapaKTepu-
CTHKH 114 O0Jiee YCIeIHON pean3aliid 00pa3oBaATEILHOTO MpoIiecca.

PaccmoTpuM npuemsl, criocoOCTBYIOLINE PA3BATHIO KOHLIEHTPALN
BHUMAaHMS TIPH OpTaHU3allK 00Y4YeHHsI HHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, KOTOPOE
mpearonaraeT paboTy ¢ OOIBITUM 00BEMOM PAa3SHOTO Poja WHGOPMAIIHH.
Ee 00veM TpebyeT oT oO0ydaromuxcss YMEHUS PacIpeieuTh U CKOH-
IEHTPUPOBATh BHUMAHUE Ha HEM TaK,\UTOOBI OHA 3(PPEKTUBHO TEepe-
paboTanach MBIIUIGHHEM W MOTJa XPAaHHUTHCS U aKTyalW3UPOBATHCS
B HYKHBIA MOMEHT. IlonepuBaTh MOKHBIN ypPOBEHb KOHLIEHTPALUH
BHUMAHHSI B TEUEHUE BCEPO ‘3aHATHUS SIBISETCS OJNHOM W3 TJIABHBIX
3aja4 npenojasarens. i ee permeHnst MOXKHO MCIIOJIb30BaTh pa3iny-
HBIE IPUEMBI U METO/II B 3aBUCHMOCTH OT 33724 U 9TarloB O0yUEHHSI.

OnHUM U3 IPUEMOB, UCTIONB3YEMBIX T TPEHUPOBKH KOHIIEHTPAIH
BHUMAaHUS U aKTyalu3alluy JIEKCUYECKUX YMEHUH, SBIISIETCS METOIHKA
MiroHcTepOepra. M3HauanpHO MeToAuKa ObUTa pa3zpaboTaHa A Jua-
THOCTHKM XOHUECHTpAllMd BHHMAaHUS, OJHAKO OHA MOXKET HCIOJb30-
BaThCS KaK YIS TPEHUPOBKH CIOCOOHOCTH K COCPENOTOYCHHIO BHHU-
MaH¥s ‘Ha BBIOJIHEHUHM OJHOTO 3a/IaHusl, TaK U PabOTHI C aKTUBHBIM
cioBapeM Mo 000 M3 TeM MO WHOCTPAaHHOMY S3BIKYy. B cooTBer-
CTBUHM C METOIMKOW OOYyYaromuMCs MpeIaraloTcsi psasl u3 OyKBEH-
HOTO TEKCTa, B KOTOPBIX HEOOXOIWMO HAWTH OTAEIhHBIE CIIOBA.
CripsiTaHHBIE CJIOBAa MOT'YT OBITH OTOOPaHBI B COOTBETCTBHH C ONpe/e-
JIEHHOM TEMaTHUKOM, & MOTrYT HE IPUBS3BIBATECA K ONPEACICHHON
TeMe. BrImoHeHe 3aJaHus 10 TMOUCKY CIOB MOKET OBITh C OrpaHH-
YEHUEM BPEMEHH, YTO MOCTY>KUT JAOMOJHUTEIbHBIM MOTUBALMOHHBIM
CTUMYJIOM ISl o0yvarormmxcs [6].
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ITpu padote co crnoBapém 3(h(HeKTUBHO NEHCTBYET MPUEM TOBTOpPE-
HHS 110 IIETIOYKE WM TaK Ha3bIBAEMbI CHE)KHBIA KOM, KOrza 00ydaro-
IIMMCS TIPE/JIaraeTest APYr 3a APYroM B TOYHOM IMOCIIEIOBATEIBHOCTH
IIOBTOPATH CJIOBA, HA3BAHHBIC NPEABIAYIINMH YYaCTHHKaMH W JaJICC
100aBHUTH CBOE CJIOBA. 3alMCHIBATh MOCIEI0BATEILHOCTD 3aIPEIacTCs,
3aIllOMUHATh HEOOXOJUMO Ha ciyX. TOT Y4aCTHHK, KOTOPBIH HauMHAI
LETI0YKY, JI0JDKEH €€ M 3aKOHYHUTh, TEM CAMBIM BOCIPOHM3BES TTOCIIEI0-
BaTEJILHOCTh BCIO IIEIMKOM. JTa 33/1a4a HalpaBlieHa Ha MaKCHMAaJIbHYIO
KOHIICHTPAIMIO BHUMAHHS Y aKTYyaJIM3alMIO TIPOIIECCOB BOCTIPUSTHS Ha
CITyX W 3aIIOMHHAHUS CIIOB. 3aJjaHie MOXKET OBITh YCIIOKHEHO HEOOXOo-
JMMOCTBIO 3aIIOMHMHATh HE IIPOCTO CJIOBA, A CIIOBOCOYCTAHMSL.

PaszButuro KOHOCHTpAaluX BHUMAHUMA CHOCO6CTByIOT 3aaHHs,
KOTOpBIE TPEIIoJIaraloT COBMECTHYIO palOTy  HECKOQJIBKUX YeTOBEK
HaJl OZIHOM 3a/1a4ei, Koraa HeoO0XoauMo ChOKYCHPOBaThCs Ha BBIION-
HEHUH AEATECIBHOCTH KEM-TO JPYTUM, YTOOBL MMETh BO3MOYKHOCTH
OCYIIECTBUTH CBOIO 4acThb paboThl. [IpuMepoM TAKOro Buja 3aJaHUI
MOJXXET CIIYXHTh COBMECTHOE COCTaBleHHE HMcropun. OOydarommmcs
npeiaraeTcsi HEeKOTOpOe KOJIMYECTBO 'CJIOB, KOTOPBIE HEOOXOIMMO
UCIIONIB30BaTh MPU COCTaBICHUH HMcTopun. Coliosiasi 04epeHOCTb,
K&K/l JTOJDKEH COCTAaBUThH MPEMIOKEHHE, B KOTOPOM OyJIeT UCTIONb-
30BaHO OJHO M3 CJOB M KOTOPOE OyJIeT JOTHYECKHM IPOI0JIKEHHEM
NpPEeABIIYIIEro BBICKAa3bIBaHHS-I10CTaHOBKA 3a/1a4M TaKUM 00pa3oM
TpeOyeT OT 00YyYalOIIMXCS \MEHHUH, ¢ OTHOH CTOPOHBI, MPAaBUIBHO
pacrpeienuTh CBOE BHUMAHIE MEXTy Pa3HbIMHU MOPLUSIMH HHPOPMAIIH,
U C JIPYroil — MaKCHMalIbHO CKOHIICHTPUPOBATHCS HA BBIMTOJHECHUU
OTIpE/IeTICHHOTO BU @ PaOOTHI.

Nmes aeno,c OompmmMu o0beMaMu MH(OOPMAIHK B BHIE TEKCTOB
Ha WHOCTPAaHHOM S3bIKE, KOTOpbIE HEOOXOJMMO MPOCIYIIaTh HWIIN
NpOYHTaTh, 00YYAIOIINE YacTO CTAIKHUBAIOTCS C CUTYalUsIMH, KOT/a
ApY HATHAHH OTIPEICIICHHOTO KOJIMYECTBa 00YUalOIIUXCsl B Ay AUTOPHU
HCOGXOILI/IMO YACIUTHL BpEMA HHAWBUAYAJBHO KaXIOMYy B TCUCHUC
3aHATHUSA U1 TOTO, YTOOBI OMPEEIUTh YPOBEHb YCBOCHHOCTH MaTEpH-
ana wim cOPMHUPOBAHHOCTH HAaBBIKA. DTa CUTyaIUs IIPUBOAUT K TOMY,
9YTO BHUMaHHE OJHOTO 00y4aromierocs CTaHOBUTCS 0oJiee aKTHBHBIM
¥ CKOHIICHTPHPOBAHHBIM, B TO BpeMs KaK BHHMAaHHE OCTAJIBHBIX
ocnabesaet. J{ns momaep)kaHus BHUMaHHS BCEX YYAaCTHHKOB 0o0yda-
IOIIET0 TIpoIecca MPH OCYLICCTBICHUH TAaKOTO BHAA NESTEIBHOCTH
npe/iaraeTcss Co3JaHhe TaK Ha3bIBAEMBIX KPIOYKOB IS 3alCTIKU
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BHUMaHUS OTAEIBHOTO oOydwaromierocs. Caenats 3TO BO3MOXKHO IPH
MOMOIIIM HECTAHAAPTHBIX BOMPOCOB, MHTEPECHBIX HHIUBUAYAJIBHBIX
3aJaHui, MPEeAIOKEHHBIX KaXXJIOMY M3 YYaCTHHMKOB rpymnmnsl. Hampu-
Mep, CIyIIasi yCTHBIE OTBETHI KOJUIET, MOXHO MPEAIOKUTh OCYUTATH
KOJIMYECTBO TI1ay3, CJIOB-TAPa3WTOB, MOBTOPEHUH TI'PaMMAaTHIECKHX
KOHCTPYKLMH B peun oTBevarouiero. [Ipu uYTeHHMH TEKCTa MOXKHO
3a7aTh MapaJoOKCaIbHBIA BOIIPOC, OTBET HA KOTOPBIM NOMOXKET HAWTH
MHpOpMaIHs U3 JaHHOTO TeKcTa [7].

Kak Obu10 OTMEYEHO BHIIIE, COBpPEMEHHBIC OOYYaIOIINECs OTIH-
YaroTcsl TeM, YTO HE MOTYT JOJr0 KOHLIEHTPHUPOBATh CBOE BHUMAaHUE
Ha OHOM 00BekTe. IM mpucymn Tak Ha3bIBaEMBIH BOCEMUCEKYHTHBINA
¢wieTp. He moTepsATs BHIMaHHE B TEUEHHUE BCETO 3aHATHS, ITPABUIHHO
€ro pacHpesieIuTh HOMOXKET CMEHa AeATeNbHOCTH, cMelligHne (hokyca
BHUMaHHUS. OTO NPEANOJaraeT HE TOJBKO HEPEeX0d..OT aKTHBHBIX
K MAcCUBHBIM BHJaM, U Ha00OpOT, OT MUCbMayK T'OBOPEHUIO M T. II.
Bkimouenue rpaguueckux oOpas3oB, BUAEOYPArMEHTOB, HEOOBIYHBIX
3aJaHUil ¥ BONPOCOB, IIYTKH U IOMOp, TECHU, MPUMEPHI U3 JKU3HH,
HEOOXOMMOCTh ITOCMOTPETH B OKHO M HAWTH TO, YTO KaKUM-TO 00pa3oM
MOYKET OBITh CBA3aHO C 00CYKAaEMBIMH BOIIPOCAMHU — BCE 3TH MPHUEMBI
HOMOTYT yAepXaTh (HOKyC Ha HEOOXOMMOM HHPOPMALIH.

HauOonee wacTslii Bonpo€, KOTOPBIA pa3fgaercs B COBPEMEHHBIX
ayIUTOpUSX, KacaeTcsl akTyalbHOCTH HCIONb3yeMOH HH(opmauuu,
BO3MOXKHOCTH €€ MPUMEHEHHS B MPO(EeCCHOHATIBHOM M MOBCEIHEB-
HOH xu3HU. IlpenoctaBiisis OTBET HA ATOT BOIPOC, TEM WIM HHBIM
00pazoM B Hauaje pabeThl MOKHO CYIICCTBEHHO IMOBLICUTH BHUMAHUE
K M3y4aeMoMy /BOTIPOCY, 3aJeiiCTBOBAaB MEXaHNU3MBI BOJIEBOW PETYIIA-
UM KOTHUTUBHBIX (yHKIMH. Benb MOTHBAIMOHHBIA KOMIIOHEHT
ABJSIETCS. ‘OZHIUM M3 BA)KHEHIIMX YCIOBMH YCIEIIHOW peanu3anuu
moboil gesrensHocTH. Ecnm oOydaromuiicss oco3HaeT 3HAYMMOCTh
W/aKTyanbHOCTh HHPOPMALMH, OTYyYaeMOW Ha 3aHSITHHU, UCTIBITHIBAET
K HEWM MHTepec, TO U (OKYCHPOBaThCA HA HEW eMy OyAeT 3HAuUTEIbHO
Jierde u ycBoeHue OyneT 0oiee mpoyKTHBHBIM.

3akaouenne. CMCOK NMPUBEACHHBIX BHIIIE TPUEMOB I METOJIOB
AKTHBHM3alMM KOHIEHTPAIlMM BHUMAaHUs B paMKax OOydeHus
MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY MOXKHO IPOAOJDKATH €ILIe IONr0, U KaKIbId
NPaKTUKYIOMIMHA MeJaror MOXeT HPEeAsoXUTh HapaOOTKH U3 CBOETO
ombita. HeocnopuMeiM octaetcss TOT (akT, 4TO BCE 3TH METOABI
W TIpUEMBbl HaIpaBJICHBl HE TOJBKO Ha OpraHM3aluio Ooiee MpoayK-
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THUBHOTO Mpoliecca 00yueHHss WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, HO U Pa3BUTHE
CTMOCOOHOCTH, KOTOpasi CTAHET TOJIE3HON MpH OpraHu3allid U OCY-
IIECTRIICHUH JTIF000! TPO(eCCHOHATLHOMN U JIMYHOCTHOU ISATEIILHOCTH.
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The' articlé notes that in modern society the role of factors destabilizing family and
marriage behavior of young people is great. This happens due to the decline in the level of
wellsbeing in the country and the loss of values and moral orientation.
It exacerbates the contradictions between family and non-family values, leads to
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family functions. Thus, the problem of studying the transformation of the
value-semantic core of the concept “family”, the concretization of the definitions of
“family values” and “value priorities of family life” becomes relevant.

Key words: family; social institution; hierarchical system of values; concept
of “family”’; transformation of family values.

© CanuxoBa A. A., 2022
237



Beenenue. [IpoTtuBopeunBbIe NpPOIECCH], MPOUCXOIAIINE B CO-
BPEMEHHOI CEMbE, 3aCTaBISIOT KOHCTaTUPOBAaTh, YTO HHCTUTYT CEMbU
HaXOJIUTCS B KPU3UCHOM cocTossHUM. HaOmoaercss TeHACHIUS pasiio-
YKEHHSI TyXOBHBIX IIEHHOCTEH MOJIOABIX JIFOIEH, BCTYMAIONINX B Opak.

OcHoBHas YacTh. [[eHHOCTH 7151 9eIOBEKAa — 3TO TO, YTO UMEET
IUISL HETO TIPEoIpeesICHHOEe 3HaYeHUe, CBA3aHHOE ¢ OOIIECTBEHHON
WIA JIMYHOCTHOM 3HAYMMOCThIO. B comuonorun aeduHuumm «eH-
HOCTb» M «LEHHOCTHAsl OPUEHTALVsD» UCHOIb3YIOTCS KaK CUHOHHUMBI.
OpHako B TICHXOJOTMM M MEAArOTMKE OHU HepaBHO3HAayHBL. “Tak,
P. X. IlakypoB OTMEYAET, 4TO KOI' 1A PeUb UAET O UEHHOCTAX, TO UMe-
eTcsl B BUAY MX XaOTHYEeCKUi Habop, a KOrzaa TrOBOPAT Q- HEHHOCTHBIX
OpHEHTAlUAX, TO MMEIOT B BHUAY HEPAPXU3HPOBAHHYIO CTPYKTYpPY
neHHocteil. «lleHHOCTHbIE OpMEHTAUMM — _3TQ YHOPSIOYCHHAs
cucTeMa LICHHOCTEeH, NepapXU3UpOBaHHAs OKPUTEPUIO UX 3HAUYUMO-
CTH A7 cyOBbeKTa — MHAWBUAYAILHOTO MM rpynmneBoroy» [1, c. 17].

PackpbiB conep:kanue aepuHUINN KIEGHHOCTEY, pasdepeM coxaep-
JKaHWE TIOHATHs KOHIENTa «ceMbs». KoHienT (JaT. conceptum) —
obmee moHsTHE, 00IIEe TIpeIcTaBIeHIe: B memarorndaeckoil KOHIIETI-
TOJIOTUM KOHIENT «ECTh JIOTHYEECKOE  CTPYKTYPHPOBAHNE HAYYHBIX
MPEICTABICHUI O NeNaroruuyeckoM |00BEKTE»; «EIMHHLAY» aHaIn3a
Mearornieckoi peanbHOCTH [2,\c. 227].

BaxxHO OTMETHUTH, YTO CEMbS KaK CII0)KHOE COLMAIBHOE SIBICHUE
SIBIISIETCS. MPEAMETOM HU3yUYeHHMs LIEJIOr0 KOMIUIEKca Kak (yHAaMeH-
TalbHBIX, TAK U MPUKIATHBIX HAYK, OPUEHTHPOBAHHBIX Ha IpPaKTHYeE-
CKOe TIPUMEHEeHHNE 3HAHWH, CITyKalluX HykJ1aMm oOriecTBa. «B pasHbie
BpEeMEHa YUCHBIMHU C-Pa3IMIHbBIX TOUYEK 3PEHHUS JaBaJllCh OMpPEAEICHIUS
neGuHUIMM, ‘CeMbs” B aClEKTax COLMaIbHOM (uocoduu, KyiabTypo-
JIOTMH, COMHUOJIOTHY, TICUXOJIOTUN U APYrux objacteil 3HaHWU. AHa-
TM3UPYs d '00001as MOIXOABl YYEHBIX K HCCIEIOBAHUIO TAaKOTO
CIIO)KHOFO ¥ MHOTOTPaHHOTO (peHOMeHa, Kak “ceMbs’, B UHCIE MPHO-
PUTETHBIX MOXXHO Ha3BaTh MCTOPHUKO-COLMOJIOTHYECKMHA U KYJIBTYp-
¢unocodexkmii moaxoasn» [3, c. 13].

HcTopnko-connonoruuecknii MoAaxo ] MCMOIb3yeTCs] TPH HCCIIEI0-
BaHMUHU UCTOPUYECKUX NPEIOCHUIOK U (OPM BOSHUKHOBEHHUS U Pa3BUTHS
CEMbH, TUMNYHBIX Ul HEE COLMAIBHBIX OTHOILICHUM, CBA3EH C pa3iny-
HBIMU COLMAJIBHBIMU HHCTUTYTaMH, TPYIIIaMH ¥ OOLTHOCTSIMH, THUHAMHUKH
JneMorpaMyecKix MpoLeccoB, MOTHBOB CO3/IaHMSI CEMbU M IPHYMH Opa-
KOPa3BOJHBIX NIPOLIECCOB, TSHACHINH 1 TIEPCIIEKTHB UX TPaHC(HOPMAIIUHL.
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OnHMM U3 MEPBBIX OTEYECTBEHHBIX COLIMOJIOTOB OIPENEIECHUE ce-
MbH, XapaKTEPUCTUKY €€ CTPYKTYpPhl U OTJIMYHUTEIIbHBIE XapaKTepu-
ctuku copmynmposan M. M. KoBaneBckuii, BBIIBUHYBIINH MOJ0XKE-
HHE O TOM, YTO «UCTOPHYECKU CEMbsI — 3TO HE TOJNBKO OObEANHEHHUE
JIML, CBS3aHHBIX MEXIY CO0OH OpakoM MM KPOBHOPOACTBEHHBIMU
CBS3SIMH. DTO €II€ W TPYIIa JIOAEH, KUBYIINX U BEIyIINX COBMECT-
HOe X03sicTBOY [4, c. 53]. Bonee coBpeMeHHOE TOHUMAaHHUE CEMbH MBI
HaxoAuM B TpyAax yueHoro Haudana XX Beka II. A. Copokuna: «Ilox
ceMbeil MBI MOHMMaeM (TPUMEHHUTETHFHO K COBPEMEHHOMY Haceile-
HUIO) JIETAJIbHBIN COI03 (YacTO TMOXU3HEHHBIN) CYNPYyroB. C OIHOU
CTOPOHBI, COI03 POIUTENCH U AeTel — C OPYroi, COl3 POACTBECHHU-
KOB — C TpeThe» [3, c. 64].

Uro kacaercsi KyJbTyppuiaocockoro moaxona, To €ro. npeacra-
BUTENN OTTAJIKWBAIOTCSA OT TOTO, YTO W YEIOBEK, U CEMbs MPOKUBAIOT
U (QYHKIMOHUPYIOT B ONPEAEIECHHOM COLMOKYJIbTYPHOM IPOCTPaH-
ctBe. CBsA3b 0o01IeCTBA M KyJNbTYphl 00YCHaBIMBaeT pa3BUTHE CEMbH,
CYLIECTBEHHO BJIMSET Ha OIpeleeHde| € HOPM M IpaBHIL.
A. A. MaromenioB, packpbiBasi JBYCTOPOHHIOIO CBSI3b CEMbU M KyJib-
TYpBI, OTMEYAET, YTO «KYJIbTYPa U _KYJIbTYPHBIC MHCTUTYTHI PETYJIH-
PYIOT AyX CEMbH, €€ TPaAUuLMH, AYXOBHO-KYJIbTypHBIE OTPEOHOCTH. .
Kynbrypa criocoOcTByeT pa3BUTHIQ, CeMbH, ee TpaHC(HOpMaIHK, a CeMbs
OJIarONpHUATCTBYET Pa3BUTHIO KYJIBTYPHl (MOXXET W MeNIaTb, TOPMO-
3uTh)» [6, c. 10—11]. B pycie xynbTypdhuinocopckoro moaxoaa ceMbs
HE TOJBKO BOCIPOW3BOANT HACEICHHE, HO W BBINOJHIET (YHKIHIO
aJanTaliy B OKPYKaIOIEM €€ COL[MOKYIBTYPHOM MPOCTPAHCTRE.

AKTyaJIbHBIMHE, SIBISIIOTCS FICCIIEIOBAHUS CEMBH C ITHOTpadude-
CKOM TOuKH, 3peHHsa. OTeuecTBEHHbIE M 3apyOexHbIe STHOTpadbl
B CBOMX pa00Tax OTMEYAIOT, YTO B KYJBTYpax pasIMYHBIX HAPOAOB
HaMHOT0"00JBIIIEe 00IIIeT0, YeM Pa3InIHOTO.

OueBuAHO, YTO TPYAHOCTh B (POPMUPOBAHUU CEMEHHBIX IPUOPH-
TETOB 3aKIIOYaeTCsl B PAa3JUYHONW TPAKTOBKE M COJEPIKATEIHHOM
HaIOJHEHUH LIEHHOCTEH Ha pa3HbIX dTanax reHe3Hca 4YesoBe4eCKOro
oOmiecTBa, B CMEHE MOKOJCHHWHA, M3MEHEHUH KYJIBTYPHBIX TpPaaWIAn
0] BO3JICHCTBUEM 3alafHbIX KyJbTYPHBIX LIEHHOCTEH, KOTOpBIE AJIS
poccuiickoii Monogexu. HecMoTpst Ha TO, 4TO 0Ga3oBble LEHHOCTU
JIOCTaTOYHO YCTOWYHUBBI M MEHSIOTCS MEIJIEHHO, «IEePEeCTPOCHHBIE»
MIPOIIECCH] B POCCUHCKOM OOIIIECTBE HE MOTJIM HE OKa3aTh BIMSHUE Ha
¢bopMHUpOBaHHE LEHHOCTHBIX OPHEHTALUMH HAcelIeHUs,, OTHOIIEHHS
JIIOJIEN K ceMbe M CeMeHHBIM LIeHHOCTsIM |7, ¢. 18].

239



JesTenbHOCTh BOCHUTATENECH, yUuTeNe U pOOUTENeH JOJIKHA
OBITh HAIIPABIICHA HA TO, YTOOBI MOJPACTAIOIICE TIOKOJICHUE OCBAUBAIIO
CHUCTEMY LIEHHOCTEH, MX cojaeprkaHue. llepeonieHka LIEHHOCTEN OCy-
MIECTBISIETCS M B 00pa30BaHWU — COCTABJISIIONICH TyXOBHO-HpPAaB-
CTBEHHOH >XM3HHM oOmiecTBa. IloBwIimaercs poib (GaMUIHCTHICCKON
KOMIIETEHTHOCTHA B CTPYKType MpOQPecCHOHAIFHOW KOMIETEHTHOCTH
MperioIaBaTeseid, OTpaXkarollel 3HaHuEe OCHOBHBIX TOJIOXKEHHUIA Qamu-
JUCTUKA KaK KOMIUIGKCHOM HayKH, H3y4dalolled CTaHOBJIECHUE
Y pa3BUTHE UHCTUTYTA CEMbH, YMEHHUE UCIOJIb30BaATh UX HA JPAKTUKE;
OCO3HAHME KaK OOIICUEIOBEYSCKON IIEHHOCTH CEMbHU, TaK M JIMYHOCT-
HOM 3HAYMMOCTH CEMCHHEBIX IICHHOCTCH, HAJIMYKE OIBITa SMOLFOHAIEHO-
[IEHHOCTHOTO OTHOIICHHUS K CEMBbEBETIECKON JCSITETTHHOCTH H JIP.

CerofHs B IEHHOCTHO-CMBICIIOBOE HAIOJIHEHUE KOHUENTA «CEMbS»
BKJIIOUYAIOTCS TIOHSTHUS: «POAUTEIN — YBa)KCHHE K. pPOAUTEISIM — Ma-
TEPUHCTBO — OTLIOBCTBO — JIETH — JIOM — FOCTEPHUUMCTBO — YaCTHAS
KHU3Hb — HAJISKIa — M300MIINEe — JIOCTATOK — OOraTcTBO — o0ecre-
YEHHOCTh — JIOBOJILCTBO — KOM(OPT —= MOICPIKKA — B3aUMOIIOHH-
MaHHe — YBaXCHHE — Jpyk0a — 00sS3aTeTHHOCTh — OTBETCTBEH-
HOCTh — HE3aBUCUMOCTh — YECTh—— HOJT — TIpaBna» [8, c. 245].

K coxanenuto, 3a mocienHue TOAB HAapyIIeH XPYyNKWUH OaiaHc
MEXAy CHUJIaMH, CO3UJAIOUINMU CEMBIO, U CHUJIAMH, €€ Pa3pyLLalolUMHU,
B IOJIb3Y TocienHuX. [1osiBuNiuck MolHbIE ()aKTOPHI IECTA0MITN3AIAN
CEMEMHO-OpayHbIX OTHONICHWH: MMYyIIeCTBeHHas nuddepeHnuanus
U CHIDKCHHE XU3HCHHOTO YPOBHS HAceleHHWs, C OIHOW CTOPOHBI,
U MoOpanbHas AeCTAOMMM3aNUs, TOTEePsS HPABCTBEHHBIX OPHUEHTHUPOB
Yy MHOTHX JIOHCH-—=C apyroii. MHOTHE ceMeiHbIe (PYHKITUN TIpeTep-
€U KaYeCTBEHHbIE U3MEHEHMUSI.

[lepeaucimm MeTONOTOTHYECKHE MOMXOAbl K mpobieme (opmu-
pOBaHMs CEMEHHBIX IIECHHOCTEH B YCIOBHSIX TpaHc(opManuu IeH-
HOCTHO=CMBICIIOBOTO HAIIOJHEHUS KOHIIETITA «CEMbSI»:

— (aMUITUCTUYCCKUH, BBIOJIHSIONIMN POJIb MHTETPUPYIOLIETO TOJI-
xoJa (WCcTOpHsi BO3HHUKHOBEHWS W Pa3BUTHSA JPEBHEUINIETO WHCTUTYTA
CEMBH, COITHOJIOTHS CEMBH, TIEIATOTMKa CEMEHHOTO BOCIIUTAHUSI, TEHIIEP-
Hasl ITe/Iarorvuka, CoranbHas ICHXOJIOTHsI, IeMorpadust CEMBH U p.);

— UCTOPUKO-COLIMOJIOTMYECKUM, HCMOIb3yEMBIH MPU HCCIEIOBA-
HUU MCTOPUYECKUX MPEANOCHUIOK, (hOPM BO3HUKHOBEHUS U Pa3BHTHUS
CEMbH, TUHAMUKHU JEMOTPapUUIECKUX MPOIECCOB, MOTUBOB CO3JIaHUS
CEMbH U IPUYUH OPaKOPa3BOJIHBIX MPOIIECCOB;
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— KynbTyphrinocockuii, Mpenonpenensionuii pa3BUTHE CEMbH
TECHOW B3aMMOCBSI3BIO0 KYJETYphl M OOIIECTBA, JETEPMUHHUPYIOIINX
YCTAaHOBJICHHE CEMEUHBIX HOPM U MPABUJ;

— WHTEPAKIIMOHUCTCKUHN, B paMKax KOTOPOTO HCCIEIyeTCs B3aW-
MOJIEHCTBHE YJIEHOB CEMbH, 3aHUMAIOIINX OTpe/IeJIeHHbIe BHYTPHCE-
MeHHBIE POJIN U TIO3UIIUH ),

— NAaTePHAIMCTCKUI, TOAPA3yMEBAIOIIMN OpraHU3alni0 TaKUX OT-
HOIICHUA MEXIY CEeMbEH W TOCYNapCTBOM, INPH KOTOPBIX BIACTH
00ecIeuynBaOT MOTPEOHOCTH TpaKIaH, a TpakaaHe B OOMEH Ha=3TO
MO3BOJISIIOT TUKTOBATh BJIACTSIM MOJICIH WX IMOBEICHUS KaK WHIWBH-
JIyaJbHOTO, YACTHOTO, TaK U OOIECTBEHHOT0, Ty OINYHOTO;

— MIPOHATATMCTCKUHN, OTPAXKAIOMIUH TOOMIPUTEIHEHYIO IIOJUTHKY
M0 OTHOIICHUIO K POCTY POXKIAEMOCTH B CTpaHe B HENIX OOpHOBI
C Jenomyjsiiued M IpU3bIBAIOIIMA K HCHOMB30BAHUIO MeEp Kak
MOOIIPUTEIFHOTO, TaK WM 3alPETHOTO XapakTepa Ui MOBBIMICHUS
YPOBHS POXKIAEMOCTH;

— CTpaTU(UKAIMOHHBINA, CO3JAIOIIMKA |BO3MOXKHOCTh DPACKPHITH
HEOJHOPOJHOCTh BHYTPEHHETO COIMABHO-CIOCBOTO COCTaBa MOJIO-
JIEKHBIX CEMEH C pa3HBIM YPOBHEM MATEPHATEHOTO 00SCIICUCHIIS;

— IICUXOJIOTUYECKUM, CTaBSIMANA TFIABHBIMU BO BHYTPUCEMEHHBIX
B3aMMOOTHOIIIEHUAX TICUXOJOFAYECKAE OCOOCHHOCTH PAa3HBIX ITOJIOB
Y Ha 3TOi ocHOBe A epeHIUpYIOUINi ceMeiitHble pony U QyHKINY;

— obmenegaroruueckne \ (ryMaHUCTHYECKUH, aKCHOJIOTHICCKUH,
aH/IParoTUYecKuil, CTPyKTYpPHO-(YHKIIMOHABHBIA, TeHAEPHBIH, CUTY-
AI[MOHHBINA, JIMYHOCTHQ-ICATEIBHOCTHBII W  KOMIIETEHTHOCTHBIN
MOJIXO/IbI), CIIQCOOCTBYIONIUE (OPMHUPOBAHUIO IICHHOCTEH CEMbU
Y COBPEMEHHOM MOJIOJEKHU.

JlnHamM#Ka \CEMEHUHBIX TICHHOCTEH B JIIOOOM OOIIECTBE 3aKOHOMEPHA
U 00yCHaBJIMBACT IIEHHOCTHBIC OPUCHTHUPHI M TEHACHIUU Pa3BUTHUS
KaK"ceMBH, Tak u oOmiecTBa. K COBpeMEHHBIM TEHACHIIHIM, OTpaXka-
fOIIUM TUHAMHKY IIEHHOCTHO-CMBICIIOBOTO HAITOJIHEHHS KOHIIETITa
«CeMbs» B KU3HU POCCUHCKON MOIIOJIEKH, OTHOCATCS TaKHE MeHOeH-
yuu, KaK: YMCHBIICHHE CBS3Ci OOIECTBA C CEMbEI; MIOBOPOT MACCO-
BOI'O CO3HAHHUS MOJIOABIX JIIOAEH OT KOJJIEKTUBUCTCKHUX II€HHOCTEH
CeMbH K HHIUBUAYAIBHBIM IIEHHOCTSIM JIMYHOCTH, 1€30PTaHU3yIOIINH
CEeMEHHYIO JKU3HEACATEIHPHOCTD; MOSBICHHE YCTAHOBKU K YMEHBIIICHUIO
KOJIMYECTBA O(PHIIUABLHBIX OPAKOB U YBEIIMYCHUIO KOJIMYECTBA CEMEHi-
HBIX COIO30B B BHUJE COXHUTEIHCTBA, MMEIOIINX TSDKEJIBIE COIMALHBIC
TIOCIIE/ICTBHS; OBICTPHIE TEMITBI PACIPOCTPAaHEHUSI M 0C00ast TOIMYJIsp-
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HOCTh TPaKAAHCKOTO Opaka Cpemd MOJIOAEKH; TOSIBJICHHE OOJBIIOrO
KOJIMYECTBA PA3IMYHbIX (OpM OpadHBIX COI030B (TOCTEBOTO Opaka, KOH-
KyOHHaTta, OTKpBITOro Opaka, OusHec-Opaka, PUKTHBHOTO Opaka, TBOpUe-
CKOTO COI032, TOJIMTHHHH, TPYIIIIOBOTO Opaka, OTHOIOJBIX COKHUTEIBCTB,
BHPTYaJILHOTO Opaka — BeO-Opaka W Jp.), MPUBOMSAIIMX K M3MECHCHHIO
cozepkanusi ()eHOMEHa CYIIPY)KECTBA; PA3IOKEHUE JTyXOBHBIX ILIEHHO-
CTE U HPABCTBEHHBIX OPUEHTUPOB MOJIOABIX JIFOICH, MPOSBIISIOILEECS
B UX CTPEMJICHUH PE3KO U3MEHHTH CBOE COIMATbHO-OKOHOMHYECKOE, T10-
JIOXKEHHUE TyTeM BBIOOpa OpadHOTo MapTHEpa 10 MaTepHUaTbHOMY“HOIIO-
YKESHUIO WJIH COIIMATLHOMY CTaTycCy, €ro 00eCIeUNBaIOIIEMY; YIIPOIICHHE
COCTaBa CEMbH, €€ HYKJIeapH3allysl; M3MECHEHHE CYINpPY>KECKHUX POJIeH,
CBSI3aHHBIX C PACIIPE/ICNICHUEM JIOMAITHIX 00sI3aHHOCTEH | JIp:
3axniouenue. CemeiiHas cpefa yHUKalIbHA, OHA OOIAMACT OTPOM-
HBIM TIOTEHIWAJIOM U Pa3BUTHS IENOTO KOMIUIEKCA MOpAbHBIX Ka-
YEeCTB y BCEX WICHOB ceMbH. HpaBcTBEeHHBIE IIGHHOCTH, POPMUPYEMBIE
B CEMbE, TaKHe KaK: JIFOOOBb K POJMHE, TOJIEPAHTHOCT, YyBCTBA CIIPaBE-
JIMBOCTH M YBa)KEHUsI, HCKPEHHOCTh, B3aUMOMQMOIIL U TIOIEP)KKa, CO-
CTpajiaHrie, TOTOBHOCTH K CAMOTIO)KEPTBOBAHHIO, JIFOOOBB U T. 1. — MOTYT
CIIy’XHTh TIEPBOOCHOBOM IJis1 ()OPMHPOBAHMS OOIIECTBEHHOTO CO3HA-
HUS, 0a30BBIX IEHHOCTEH HPAaBCTBEHHOIO U CIIPABETMBOTO OOIIIECTBA.
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CTAHOBJIEHUE CYBBEKTHOCTH MOJIOABIX
CHELMAJIMCTOB U JUCTAHIIMUOHHBIE ®OPMBI
MEJATOT'MYECKOI'O BO3JAENCTBUSI

B craTthe paccMmaTpuBarOTCs MOAXOJBI K MOHUMAHUIO TEPMUHA «CYOBEKTHOCTE)
C TOYKH 3pEHHSI TEXHOKPATHUECKOTO M JIMYHOCTHO OPUEHTUPOBAHHOTO AaCIICKTOB.
AHanu3upyloTcss 0a30Bble XapaKTePHCTHKH, OOYCIIaBIMBAIONME IIapaMeTpbl €ro
dopmupoBaHHs B 00pa3oBaTENbHOM Ipoliecce Ha {OCHOBE) FYMaHHCTHYECKOTO
noaxona u MHGOpManMOHHOM cpensl. [lokas3pIBaroTCS | BO3MOKHOCTH CHCTEMBI
MOJICPKKH y4eOHBIX KYpCOB INPH HM3YYCHHH T'YMAHHUTAPHBIX NUCUUIUIMH B IUIaHE
MOBBIIECHNST 3G QPeKTHBHOCTH 0o0y4eHus. Jlemaeress BHIBOA O TOM, 4TO
WHPOPMAIIMOHHAS Cpela OAHOBPEMEHHO BBICTYHMACT\H KaK (haKTOp IeryMaHH3aluy,
U Kak oOpa3oBaTeibHas Cpelia, a TakkKeq KaK W(paKTop CTHUMYJSIMUA Pa3BHTHUS
Mpo(eCCHOHATBHBIX M TMYHOCTHBIX Ka4eCTBMONOIBIX CIICIIUATICTOB.
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FORMATION OF SUBJECTIVITY OF YOUNG SPECIALISTS
AND REMOTE FORMS OF PEDAGOGICAL INFLUENCE

The article discusses approaches to understanding the term “subjectivity” from
the point of view of technocratic and personality-oriented aspects. The basic charac-
teristics that determine the parameters of its formation in the educational process on
the basis of the humanistic approach and the information environment are analyzed.
The possibilities of the system of support for training courses in the study of humani-
ties in terms of improving the effectiveness of training are shown. It is concluded that
the information environment simultaneously acts as a dehumanization factor, as well
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as an educational environment, as well as a factor in stimulating the development
of professional and personal qualities of young specialists.

Key words: subjectivity; young specialists; professional; humanistic;
informatization.

BBenenune. Ha coBpeMeHHOM 3Tare pa3BUTH POCCHHCKOTO 00IIIe-
CTBa BO3pacTaloT TpeOOBaHUS HE TOJBKO K ypPOBHIO IMpodeccHoHa-
JIU3Ma, HO B elle OONbIel Mepe K CTEIEeHU Pa3BUTOCTH COIMATBHON
U MOpAaJbHOM OTBETCTBEHHOCTH KaJApPOBOTO COCTaBa yYPEKICHMIA
YU TPEONpHUSTHA, a 3TO HANPSMYIO CBSA3aHO C OOIIECH TeHICHINCH
UBUJIM3AIIMOHHOTO TMPOIIECcca, €ro 3KCIaHcued uH(po- M reXHochep,
JeryMaHu3alel COLMOKYJIBTYPHOTrO IpocTpaHcTBa., B yHucon
K 3TOMY Te3UCY J00aBHM, YTO BBICIIIEe 00pa30BaHHE MMEET, OTHOHN U3
CBOWX 3a/1a4 CO3/1aTh MEJAarOrMYecKyi0 Cpely, CIOCOOHYI0 BOCIUTATh
MOJIOJIBIX ~CIICIUAJIUCTOB, OOJIANAIOIIUX YBEPESHHOW TIpaKIaHCKON
MO3UIMEH KaK B MPO(ECCHOHAIBHOM,.TaK, U JTUYHOCTHOM CMBICIaxX
[1]. KomnextuBam  mpemomaBarelnei, | YUPEKICHUA  BBICIIETO
o0pa3oBaHUs TPU BCEH CIIOKHOCTH | MOMEHTA BIIOJIHE II0 CHJIAM
pPEUIUTh 3TO, OCOOEHHO €CIU ~QHW, HPUICPKHUBAIOTCI B CBOEU
JIEeATENbHOCTH  OINpPEAENCHHBIX, NeJarori4ecKuXx  OpPUEHTHUPOB.
B ¢ummocopckoit M NCHXOMOTHYECKOH TEPMUHOJOTHH TIPOIIECC
peanu3alnuu JaHHOrO MOChUIAmTI0 CYTH BBIXOJA U3 HApacTarolIero
KpU3UCHOTO COCTOSIHUS, CONPSKEH c (hopmupoBaHrEM
npodecCHOHANEHON M | TYMaHUCTUYECKOW CYOBEKTHOCTH MOJIOJOTO
MoKoJIeHHs. Bompocy, TyXOBHO-HPABCTBEHHOTO COBEPIICHCTBOBAHUS
YeJIoBeKa, BO3pACTAaHUS JIMYHOCTHOIO MOTEHLMANA CTYICHUYECKOU
MOJIOJIEXKILAB WyCIOBHSIX HMH(POPMATH3alMU BBICIIETO OOpa30BaHUS
Y CTaHET OCHOBHBIM B JIaHHOM paborTe.

OcHoBHas 4Yactb. OOpamasch K caMOMY TOHSTHIO «CyOBEKT-
HOCTB»,;»0TMETUM, MPEXKJIE BCETO, HEOJHO3HAYHOCTh €TI0 JEeTCPMHUHA-
nun. MccnenoBanus mo JaHHOW MpoOJeMaTHKE yCIOBHO MOYKHO pas-
JIETNTh HA J[Ba HAIPABJICHHSI, BBIICIIMB TEXHOKPATHYCCKUN W JTHY-
HOCTHO OPHUEHTUPOBAHHBIM acleKThl. TEeXHOKpPATUYECKUH acreKT
MpearnoiaraeT MOHNMaHue CyOBEKTHOCTH Yepe3 COIHaTbHO-/IEsATENb-
HOCTHYIO NIpPEJICTaBICHHOCTh B COLUAIBLHOM MPOCTPAHCTBE, KOTOPAs
MPOSIBIISIETCS] TIOCPEACTBOM CHUSIHUSL IMPAKTUUYECKUX BO3MOKHOCTEH,
HAaBBIKOB ¢ (oOpMaMH JeSTEILHOCTHOTO MPOCTPaHCTBA. JIMYHOCTHO
OpUCHTHUPOBAHHBIA AaCIEKT OMOJHSAET COJACp)KaHHE TEXHOKpaTHde-
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CKOTO BOJICBEIMH KOMIIOHEHTaMH, CIIOCOOHOCTBIO K IIeJIEOIaraHulo,
CaMOPETYJIALMHA CHOPAAUYECKON AKTUBHOCTH, €€ YHOPSIOYEHHOCTH.
«CyOBEKTHOCTh YEJIOBEKA TPOSIBIISICTCS B €M0 BUTAIILHOCTHU, JEATEIIb-
HOCTH, OOIIEHWH, CaMOmO3HaHWW» [2,c.375]. B Ttoxe Bpems
E. A. BomkoBa B mOHMMaHWM CYyOBEKTHOCTH JCNIAeT aKICHT Ha TOM
(akTe, 4YTO OHA CBSI3aHA C OTHOIIEHHEM YeJIOBEKa K caMOMy ce0e Kak
JIESITEeI0, T. €. HOCUTEINI0 OOMIECTBEHHO 3HAYMMBIX MPO(ecCHOHATh-
HBIX M JIMYHOCTHBIX KauecTB [3]. DTo O3HA4aeT TO, YTO YEIOBEK
B JAHHOM CMBICIIE TIOHUMAETCS He Kak 000CcOOJIeHHas eIMHUIa O0mie-
CTBEHHBIX OTHolIeHui. Ckopee, BEpHO CKa3aTh, YTO 3TO \CBOMCTBO
JTUIHOCTH TPEe0OPa30BHIBATH ACHCTBUTEIILHOCTE BOKPYT CE0s W OJTHO-
BPEMEHHO PEaju30BbIBaThCA B HEM camoMmy. Takoe BO3MOXXHO JIUIIb
B TOM CIIydae, €ClM JIMYHOCTh TPEACTaBISeT COO0OH FapMOHUYHYIO,
CTaOMIIBHYTO, HPaBCTBEHHO HATIOJTHEHHY IO LETOKYITHOCTb.
CoenvHEHUE JTHX TapaMeTpOB B TPaKTOBKe! mpodeccronammsma
1 00yClIaBIMBAaeT BAKHOCTh y4yeTa INUPOTHI JIAHHOTO TEPMHUHA MpHU
MOCTPOCHUHU 00PAa30BATEIILHOTO IpPOIecea B yUPESIKICHUH BBICIIETO
00pazoBaHMs, WMEIOMIETO IICNbI0 TAPMOHMBAITMIO ¥, B KOHECYHOM
cyeTe, TYMaHU3ANHWIO MPOQPECCHOHATBHO-THIHOCTHOTO BOCITHTAHUS
MOJIOJIBIX ~ CHEIHAaNCTOB, TOHUMAaeMyl KaK «4yBCTBO Oiara
B OTHOILEHUSX C ApYTruMm» [4§ c. 82——83].

[Mocnennune necaTb—HATHAANATL JIET B CHCTEME OOpa30BaHUS
OCOOCHHO WHTEHCHUBHO (CTaTd BHEIPATHCS HOBAIMH, PEATU3YIOIINC
TEHACHIUIO ITU(PPOBU3AIMI CPE/Ibl 00YUCHHUS, YTO, C OAHON CTOPOHHI,
CO37aJI0 TIOYBY JJIsI HPABCTBEHHOHN TpaHC(hOpMaIiy dejoBeka B pe-
3yJbTaTe IMUBWIM3AIIMOHHBIX TPOIIECCOB, a C IPYTrOil — 3TO pacIiu-
peHrEe BO3MOXKHOCTEW IMOSIBICHUS HOBBIX TEXHOJIOTHH 0Opa3oBaHMA,
B TOM UHCITe HalpaBJICHHBIX HA ryMaHu3anuto. [ [pumeyarensHo, 9To 710
HEJABHETO BPEMEHHU, HECMOTpPSI Ha TO, YTO COBPEMEHHBIE MPOrPaMMBI
OCBOGHHUSL-MHOTMX AMCLUIUIMH COAEPKAT JIEMEHTHI AUCTAHIIMOHHOTO
06pazoBaHMs, Takoil ¢opMar OOydeHHs CBS3BIBAICS, KaK MpPaBHIIO,
¢ 3a09HOU (opMOH JIMOO CHUCTEMOH IOITOIIHUTEIEHOTO O00pa30oBaHUS
1 epekBasuduKanyeii Ha ocHoBe 0a30BOTO BhICIIET0 0oOpa3oBanms. Ho
CIIOKMBINIAs TIAHIEMHUYECKass CUTyalsi MmoTpeboBaja YCKOPHUTH TPO-
1IeCC BKITFOYCHUS JVCTAHIIMOHHBIX TEXHOJIOTH Ha BCEX YPOBHSX 00y-
YEHUs1, YTO elle OoJiee OCTPO IMOCTABUIIO BOIPOC O MECTE «IUCTAHTa»
B TIPOIIECCE peaM3allii YYCeOHBIX TPOrpaMM U BO3MOXKHOCTH €r0
MPUMEHEHUS C YIeTOM T'YMaHUCTHYECKOTO aCIeKTa.
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B HosomockoBckoM wunctutyTe PXTY wum. [. . Menneneena
OIHOH U3 (HOpM, MPEAOCTABIAIOUIMX BO3MOXKHOCTH BECTH Y4EOHBIH
npolecc B yJalleHHOM (opMaTe, sSIBISIETCSl CHCTeMa MOJACPKKU yueO-
HBIX KypcoB Moodle, koTopast sSBiIsieTcs criennaln3upOBaHHOMN CUCTe-
MOH ympaBieHuns y4deOHbIM TmporieccoM (Learning management
system — LMS). Cucrema Moodle mo3BosnsieT ocymecTBiaTs o0yde-
HHUE OHJIaliH C UCIIOJIb30BaHUEM PA3IUYHBIX (POPM MOAAYM MaTepuaa
W KOHTPOJIA 3a YCBOGHHEM OOydYarolIMMHCS YYEOHBIX AMCLHIUIMH.
OueBUAHBIM NPEUMYILECTBOM 3TOH CHUCTEMBI SBJISIETCS TO, MTO 00pa-
30BaTeNIbHAs OpTaHU3allus U €€ MpernoaaBaTe, KOTOPhIE €€ HUCTIONb-
3YIOT, IMCIOT BO3MOXKHOCTh aJanTHpoBaTh noreHnuan Meodle k crre-
nupuKe MpernogaBaeMoil MUCHUILUIMHBI IMyTeM KOMOWHHMPOBaHUS
[0 CBOEMY YCMOTPEHHIO €€ PEeCypcoB, UTO . CHOCOGHO:, IIOBBICUTh
s dexTuBHOCT 00yueHus. Kpome toro, marepdeic.sToil cuctemMsl
NpOCT B OCBOCHUH, HOHSATHBIH Ha MHTYUTUBHOM YPOBHE, TBOPUYECKH
oOycrmoBiieH [5, ¢. 25—49].

Crneundukoil mpenogaBaHusi TYMaHHTAPHBIX IUCHUIUIAH, TaKHX
Kak ucTopus, puinocodusi, KyIbTypOIOTHs, CEPBUCOJIOTHSI, ICHXOJI0-
I'us U psafa OpyruX, KOTOpble BKAIOYCHBI B OCHOBHYIO Ipodeccuo-
HAJIBHYI0 00pa30BaTeNbHYI0 NPOrpaMMy MHOTHX HalpaBleHUH TMOJ-
rotoBkd B HoBoMockoBckOM yuHCTHUTYTE PXTY wum. /1. 1. Men-
JerneeBa, SIBISCTCS OOs3aTCITBHBIN JICKITMOHHBI Marepuall. Cucrema
Moodle gaer BO3MOXXHOCTH OpraHM30BaTh JIEKIHUH  IyTEM
pasMeleHnsT TEKCTOBBIXY (ailioB, mNpe3eHTaMid K HHUM, TaKke
pasMeleHreM THIIEPCChIOK Ha BHICO-JIEKIUH W JOTIOJHHUTEIbHBIC
BHIEOMaTepraiibl, BMecTe ¢ TeM mpernonaBaTeNd HMMEIOT BO3MOXK-
HOCTh OCYHICCTBISITh KOHTPOJb OCBOCHHS MaTepuasa 00ydYalolu-
MHCsI, OPTaHM30BaB (aiI00OMEHHUK AJsl Pa3MELICHUS OTBETOB Ha
BOIPQCHI, OTHOCAIIIUECS K JeKIusM [6]. B mporpamMmmax npenojaBaHust
WHOCTPAHHBIX A3BIKOB (aHIIIMIICKOTO M HEMEIKOTO) JICKIIMH HE Mpey-
CMOTpEHBI, TIOATOMY BeChb 00BEM 3aHATHH NMEpEeMEIIeH Ha MpaKTuie-
cKHe (CeMHUHApHI) M CAaMOCTOSTEIBHYIO padoTy.

Uro ke KacaeTcs NPAaKTHYECKHUX 3aHIATHM, TO 3[€Ch TaKKE €CTh
pecypchl AJisl OpraHW3alii BIOJHE alleKBaTHBIX (OpM padOTHI CTy-
JEHTOB. DTO M OpraHu3anus $painooOMeHHUKa Ui pa3MeLIeHus: o0y-
YAIONUMUCS BBITIOJIHEHHBIX 3aJaHui (MMCBMEHHBIX paboT, coolre-
HUU 110 TeMe, 3CCe), U CO3TAaHue TeCTOBBIX 3amanuil. [Ipuuem cucrema
Moodle maer BO3MOXHOCTH IIsI (JOPMHUPOBAHUS TECTOB Pa3IUUHBIX
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KOHCTPYKIMI: C MHOXECTBEHHBIM BAapHaHTOM OTBETA; KaTETOPUU
BEPHO/HEBEPHO; TECTHl HA COOTBETCTBHE; PAaOOTBHI C TEKCTOM H p.
B cucremax AMCTaHUIMOHHOTO 00pa3oBaHUsI TPU CEPTHUPHKALNU
3HaHWUH OTCYTCTBYET, Yallle BCETO, OYHBIH KOHTAKT. Behencreue uero
U CIOCOOBl CepTH(HKAIMK 3HAHUM, WUCIONb3yeMble TpPH OYHOM
o0y4eHnH, OTJIIMYAI0TCI OT  METOJOB, pEAIN3yeMBIX  IpHU
OUCTAaHIMOHHOM  ¢opmare. B 3ToM cMbIcie  TecTUpOBaHHE
OKas3bIBaeTcss ToH (OPMOM, KOTOpas IMO3BOJSIET OLIEHHBATH YPOBEHBb
OCBOEHHUSI O0OyYaOmMMHUCS Kypca IUCHUILUIMH. OJTO OTHOCHTCS
u K 1npernoxaBaHuio B HoBomockoBckom uHcTHTyTe PXTY
um. [[. I. MenneneeBa  CcOIMANbHO-TYMAaHUTAPHBIX  JAMCHUILIVH,
Y MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. TakuM 00pa3oM, co3maercs TyMaHUCTUIecKast
cpema B TIPOIECCE OCBOGHHSA Kypca TyMaHWUTapHBIX ', AUCLUIUINH,
MPEIOCTABIISIOIUX BO3MOXHOCTD Oy IyIIMM MOJIOIBIM CHEIaTICTaM
Pa3HOCTOpPOHHE TMPOSBUTH cels, TOpod HaXOAWTH HE BCerjaa
CTaHJAPTHBIE pEIICHUS MOCTaBJICHHBIX ) 3a/1ad, YIIPOSBIATH BOJIO
Y pa3BUBAaTh B ceO€ LIeNIeyCTPEMIICHHOCThs, HACTOUYHBOCTb.

Bmecre ¢ TeM BecbMa akTyaJdbHOM MIPW 3TOM CTaHOBUTCS IIPO-
OJyleMa OIIEHKH 3HAHUI MIPH OTCYTCTBUH OYHOTO KOHTAKTA, IIOCKOJBKY
CYILIECTBYET 3JIEMEHT HEYECTHOCTH CO CTOPOHBI oOyuarorierocs [7],
BeJlb MIPETIo/IaBaTelb HE MOXKET OBITH YBEPEH B TOM, UTO CTYACHT caM
BBITIOTHAJ BCE 3aAaHus. Efe\0NHUM acrleKToM, KOTOPHIH CMyIIaeT
KaK HEKOTOPBIX OOyYaloIIMXcs, TaK WM MperojaBaTeNei, sBiseTcs
CHIDKEHHBI YPOBEHB<QOPATHOH CBSI3M, KOTOPAasi BOSHUKAET IPH «OKHU-
BoM» oOmieHnu [8]. OT0 oOBsACHAETCS TeM MOMEHTOM, YTO MHOTUM
JIO/ISIM HEKOM(QOPTHO/C TICHXOJIOTUYECKON TOYKU 3pEHHsI, KOTJa OHU
HE BUIAT PEaKUUH B BHJE MHMHUKH, B3IJsAa 0X0OpEHUs, MOITBEp-
JKIAFOIIEro. KUBAHUSA, JPYTUX JKECTOB Takoro ¢opmara. YacTo WHIM-
BUJ] TAaKOWIICHX0-OMOIIMOHATFHON OpraHu3aIlii He CIIOCOOEH MOJTHO-
CTBIO) M| aJIeKBaTHO OCBOWTH COJEp)KaHHE Y4eOHOH IMUCIMIUIMHBL,
a\TaKkKe TPOJAEMOHCTPUPOBATh B TMOIHOW Mepe JHUYHBIA YPOBEHBb
YCBOGHHS 3HAHWH, TOKa3aTh c(OpMHpPOBAaHHBIE HAaBBHIKH. Bce 3T0
BBICTYIaeT KaK IMPEMSITCTBHE, HE IMO3BOJIAIONIEE JOCTHUYh 3aJaHHBIX
ueneii  oOyuenusi. Yame Bcero 3TO  OrpaHUYCHHE  OTYACTH
KOMIIGHCHPYIOT ~ BKJIIIOYEHHEM B  00pa3oBaTeNbHBIA  IpoIecc
JMCTAHIIMOHHOTO (opMara TPOBEICHHS 3aHITUH IO BHACOCBS3U
B (Qopmare BuaeokoHpepeHuuii, Hanpumep, Ha IUATGopMax
HoBoMockoBckoro HHCTUTYTA PXTY uM. /. 1. MeHneneeBa
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U HEKOTOPBIX ApYrux pecypcax. Ho u 3mech BCTpeyaroTcst CIOKHOCTU
KaKk  IICUXOJIOTMYECKOro, TaKk W  TEXHHYECKOro  XapakTepa.
[lcuxomornueckue MOMEHTBI CBSI3aHBI C  OMNMCAaHHBIMH  BBIIIC
JMYHOCTHBIMHA MOTHBaMH (HEKOTOpBIE TEM HE MEHee Takoe OOIIeHHe He
BOCIIPUHMMAIOT KaK JXHBOE), & TEXHUUECKHE HCXOAAT U3 TOrO, YTO HE
y BCEX €CTh BO3MOXKHOCTh HCIIOJIb30BaHMS yCTOWMYMBOIO HHTEPHET-
coenuHeHHs. B cuiy 3TuX 00CTOSITENBCTB HEKOTOPBIC MPEMOIaBaATEIIN
1 o0ydJaroIecs: Ha JAHHOM YpOBHE peanu3aliy 00y4eHHs B yJaJIeHHOM
(dopMaTe BRICTYHAOT 3a TaK Ha3bIBaeMOE THOpUIHOE 0Opa3zoBaHme,
MO3BOJISIIOILEE COYETAaTh KaK JAWCTAHIWOHHBIA Qopmar, Tak U O4HOe
oOyuenue. Ilpum 5TOM «OHMCTaHT» pacleHUBAaeTCs Kak OJHA W3
TEXHOJIOTHH, oOjeryaromnas MpOBEAECHHE HEKOTOPHIX (POPM | KOHTPOJLSL
YCBOGHHS AUCIUIIINHBI, HO HE 3aMEIAIOIIas ero MOJIHOCTHIO.

B nenom Bce 0003HauUeHHBIE HENOYETHl ANCTAHIUOHHOTO 00ydYe-
HUSI MOXKHO YCJIOBHO Pa3[eNUTh Ha TpH OJQKa: OpraHU3aLuOHHO-
TEXHUYECKUH; OpPraHN3alMOHHO-PErTIaMEHTHPYIOMIUI M TICHXOJIOTO-
negarornyecKuil.

Pemenrie mpoOsieMbl Ha OpraHM3aUUOHHO-TEXHUYECKOM YpPOBHE
HOCUT (PMHAHCOBO-3aTPATHBIA XapakIep, IMOCKOJIBKY Ipeaonaraer
npruoOpeTeHne U Hajaaky OOOpyAOBaHUS AJIS YCTOHYMBOH PabOTHI
Jnst CTYyIEeHTOB, HE MMEIOIIUX TAKOBOH BO3MOXHOCTH, aJAMUHHCTpA-
musi HoBomockopckoro dHeruryta PXTY wum. JI. 1. Menaeneena
OpraHu30Baja TOYKHU JIOCTYHA C HCIONb30BaHUuEM pecypcoB LIUT uH-
ctutyta. YTo Kacaercs \BTOpPOro OJIoKa, TO CTOMUT OTMETHUTh, 4YTO
B Hacrosiiee BpeMs B, Poccun akTuBHO pa3pabaTbiBaeTCsd HOPMAaTUBHO-
MpaBoBasg 0a3a*AUCTAHIIMOHHOTO OOpPa30BaHUS, a YUPEKIEHHUS BBIC-
mero oOpa3oBaHHs Ha ee OCHOBEe (DOPMHUPYIOT JIOKaJbHBIE peria-
MeHThl. < Hampumep, B HoBoMmockoBckoMm wuHcTUTyTe PXTY
nM. Jl¢VIy MenneneeBa Obiia pa3paboTaHa WHCTPYKIHS, ITO3BOJISIO-
u1ash CHU3NTH CIIOPHI MEKAY MPEenojaBaTeNs MU U CTYJIEHTaMH IO TO-
BOJly OLIEHOK B CHTYyalusX, KOrjaa y oOy4arouuxcsi He ObLI0 BO3MOX-
HOCTH 3alUTUTh paldoTy, CAaThb BOBPEMS 3aJaHHE, KOHTPOJIbHBIN
MYHKT 110 00BEKTUBHBIM MPUYWHAM, TAKHUM KaK OTKJIFOYCHUE DIIEKTPO-
SHEpPruM, HU3KUH ypOBEHb MHTepHeT-coenuHeHus [9]. s pemieHus
e BOIIPOCA KOHTPOJIS P «JIUCTAHTE» B YUPEKAECHHUIX BBICIIETO 00-
pa3oBaHUs BHEAPSETCS MHHOBAIIMOHHAS TEXHOJIOTHS HAONIOEHUS 32
00yYaroIMMHUCS BO BPEMsI IPOXOKACHHUSI KOHTPOJILHBIX MEPOTIPHUATHI
B peXMe OHJIaiH — MPOKTOpHHIoBas cucrema. B HoBomockoBckoM
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uctutyte PXTY um. JI. 1. MenzpeneeBa 3ta Mozaens paboTaeT HpU
NPOBEAECHUH BCTYIIUTENbHBIX HCIBITAHUH B TUCTAHIIMOHHOM (opMmare.

Takum o0Opa3oM, B HacTosiiee BpeMsi K OOY4YCHHUIO TpeabsBIIS-
IOTCSI BCE HOBBIE BBICOKHE TPEOOBaHUS, TUKTYEMbIE OBICTPBIM pa3BU-
THEM TEXHUYECKHUX BO3MOXKHOCTeH. CHCTEeMbl AUCTAaHLIMOHHOTO 00pa-
30BaHHs1 O0JIAJIAFOT CYNIECTBEHHBIM TIOTEHITAIIOM B UX MPEIOCTABIICHUH,
CpeAM KOTOPBIX: NOCTYIHOCTb — OOy4YeHHE BO3MOXKHO Ha JIHOOOM
MecTe, TIIe eCThb TEXHHUYECKHE CPEACTBA AJIs 3TOT0, YTO Ba’KHO, B TOM
qycie, W s JI0JIel ¢ OrpaHuYeHHBIME BO3MOXKHOCTSIMH 3J0POBBSI;
BPEMEHHOM aCHEKT — B YCIOBUSAX IOCTOSHHOHN 3aHATOCTH, IIPOLIECC
00y4YeHHsT MOKET HAaYMHATbCA KOrJa YroAHo (KOorzaa ecTh Bpems);
JUTUTBCS CKOJIBKO YTOMHO (CKOJBKO €CTh BPEMEHH); OH'MOXKET OBITH
BHE3AITHO MPEKPaIleH WU MPepBaH M MPOJIOJDKEH ¢ OO0 Mecra.
B Toxe Bpems CyIECTBYIOT M PsJ OrpaHUYCHUH ( B/ peanu3anuu
JUCTAHIIMOHHOTO  00pa3oBaHUs, HaJg  YCTPAHEHHEM  KOTOPBIX
B MIEIarOTHYECKOI cpenie BeAeTCsl akTUBHAS paboTa:

3akmoyenne. CyObeKTHOCTh KaK CHHTETHUECKAs XapaKTepH-
CTHKA JINYHOCTH HOApa3yMEBAeT HCIOJHEHUE aKTHBHO-IIPeoOpasyro-
mei GyHKIUA B Tpolecce oOpeTeHMs MpodeccHoHaIbHBIX KaueCTB
CTYACHTaMH, Aa€T YCTOWYNBOCTHUIMYHOCTHBIM KauyecTBaM U SIBIISETCS
«IIUTOMY, 3aAIMUINAIOIINM JUFHOETH OT Je3WHTerpanuy, npodeccuo-
HaJIbHBIX NeOpMaliii, cO31aeT OCHOBY BHYTpPEHHEH IapMOHMHH, BBbI-
COKOI paboTOCIIOCOOHOECTH, MPODHEeCCHOHATHPHON W JIMYHOCTHON IIPO-
OYKTHBHOCTH. W eciieB TlaHe 3HaHHEBOEro Habopa o0pa3oBaTeIbHBIN
IpoLECC B BHICIIEH/IIKONE UMEET YCIOBHO JOCTATOUHO TPaIULUOHHYIO
¢opMy, TO B THMHOCTHO OPUEHTHPOBAHHOM IUIaHE BCE HEOHO3HAYHO:
nH(pOpMaLMOHHAAs €pella OJHOBPEMEHHO BBICTYNAeT M Kak (hakTop
JEeTYMaHU3aKH,, TpPaHCPOPMHUPYIOLIEH TyXOBHBI MHUpP JUYHOCTH, TaK
U IpeHOCTaBIACT BO3MOXHOCTH  TBOPYECKOro  (popmupoBaHus
WPa3BUTHSL IPO(ECCHOHATBHBIX KAY€CTB MOJIOABIX CHIEUAIHCTOB.
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HEMPOIICUXOJIOTMYECKHUE OTKPBITHUSA
OB MHTEJUIEKTYAJBHOM C®EPE JINUHOCTH
KAK ®AKTOP MOJAEPHU3ALINU OBPA3OBAHUA

B cratee packpbiBaeTCs 3aKOHOMEpHAsl B3aMMOCBS3b MEXIY peaan3yeMbIMU
B COBPEMEHHBIX CHCTeMax o0pa3oBaHMs pedopMaMi M TEHASHIMSAMU Pa3BUTHS HEHPO-
TICUXOJIOTHU KaK HOBOH HWHTETpaTUBHOM Haykd. OOGOCHOBBIBAaeTCS HEOOXOAMMOCTH
0o0y4eHHss OCHOBaM KOTHUTHBHOTO MEHEKMEHTA B LEJISX Pa3BUTHS MHTEIUICKTYallb-
HOH cdeprl mmuHOCTH. ONKUCHIBAIOTCS HaHOOJIee 3HAUMMBIE Pe3yJIbTaThl HEHPOIICHXO-
JIOTUYECKUX HUCCIIEIOBaHUH, KOTOPbIE JOJDKHBI YUUTHIBATHCS IIPU OpraHU3aIu o0pa-
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30BaTEJILHOTO MpoIiecca: O B3aUMOCBS3M HEHporeHes3a U JIBUraTeNIbHON aKTUBHOCTH,
YaHKUHTE WIH TOPLUUOHHOM OOy4YeHHMH Kak 3()(EeKTHBHOM MHOAXoAe K OOYyYeHHIO;
pOJI  MYJIBTHCEHCOPHOCTH B 3()(EKTUBHOCTH OOYYEHHMS; POJIM CTUMYJIMPYIOIIEH
peduiekciun B NPOLYKTHBHOM OOY4YCHHS; MHTEPBAILHOM OOYYCHHHM Kak Haumboliee
npUpoaocooOpa3HOM BHAe oO0ydeHHs. JlemaeTcs BBIBOJ O TOM, YTO B COBPEMEHHBIX
cucTeMax 00pa3oBaHMsI (UKCHPYETCs ONpPEAEIeHHOE OTCTaBaHHE OT HEWPOIICHXOJIO-
TMYECKHX OTKPBITHIA, 00YCIIOBICHHOE Pa3INuHBIMU TPUUUHAMH.

KiroueBble cjioBa: Heliporicuxonorus; o0pa3oBaHue; HHTEIUICKTyallbHas chepa
JIMYHOCTH; Pa3BUTHE; KOTHUTUBHBIA MEHEKMECHT.

T. E. Tsitavets
Belarusian State Pedagogical university named after Maxim Tank,
Minsk, the Republic of Belarus, t_titovets@mail.ru

NEUROPSYCHOLOGICAL DISCOVERIES
ABOUT THE INTELLECTUAL SPHERE OF PERSONALITY
AS A FACTOR OF MODERNIZATION OFK EDUCATION

The article reveals the relationship between.theyreforms implemented in modern
education systems and the trends in the development of neuropsychology as a science.
The necessity of teaching the basics of cognitive management in order to develop the
intellectual sphere of the individual is substantiated. Various important discoveries of
neuropsychological research which should be-taken into account when organizing the
educational process are described; the relationship between neurogenesis and motor
activity, chunking or portion learning as“an effective approach to learning, the role of
multisensory mode in the efféctiveness of learning, the role of stimulating reflection
in the effectiveness of learning, interval learning as the most effective form of learning.
It is concluded that in“modern education systems there is a certain lag behind
neuropsychological discoveries due to various reasons.

Key words: /neuropsychology; education; intellectual sphere of personality;
development; cognitive' management.

Beeenue. B ncropun nemarorukyd cMeHa IMOJIXOJOB K OTOOpPY
coumepkaHusi o0pa3oBaHWs, OpPraHHM3AHMHA 00pa30BATENHFHOTO IIPO-
1ecca ¥ B OCOOCHHOCTH K Pa3BUTHIO MBIIUIEHUS JTHYHOCTH 00ydaro-
HIerocsi BO MHOTOM 00YCJIOBJIEHA 3BOJIOLUEH HAyK O YeIOBEKEe, yTOU-
HEHHEM IMPEJICTABICHUNA O CYIIHOCTH ITO3HABATENLHBIX MPOIECCOB,
MpHUpOJIe 3HAaHWSA, MeXaHW3Max OOOTalIeHHs WHTEIUIEKTyaabHON
cdepbl muaHOCTH. OMHOM U3 TAKUX HAYK SIBIISICTCS HEUPOIICHXOJIOTHS —
MOJIOZI0€ HMHTETpaTHBHOE HAaNpaBlCHHE, KOTOpOe H3y4yaeT (opMu-
pOBaHME W Pa3BUTHE MO3HABATENBHBIX IPOIECCOB T'OJOBHOTO MO3ra,
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€ro CBOWCTBA, CIIOCOOHOCTH K OBICTPOMY HIIM JIOITOMY 3aIIOMHUHAHUEO
WHpOPMAIHH, JISKANTYI0 B OCHOBE Pa3BUTHS MHTEIUIEKTYALHOTO IIO-
TEHIIMAJIa TMYHOCTH, €0 TOTOBHOCTH K 00YYEHHIO U CaMOOOPa30BaHUIO.

OcHoBHas YacTh. B cTpaHax MoCTCOBETCKOTO MPOCTPAHCTBA HEH-
POIICUXOJIOTHYECKUE HCCIICOBaHUs CBsi3aHbl ¢ Tpyaamu T. B. Axy-
tuHo, B. A.MockBuna, H.B. Mocksunoii, B. JI. Epemeesoii,
T. II. Xpusman, A. JI. Cupotiok u ap. IIpeobnanaromas yacts uccie-
MOBaHUN JAHHOTO MPOGHISI TOCBAMICHA INpUEMaM aKTHBU3AINH
y4e0HO-TIO3HABATEIHHON JIEATEIHPHOCTH OOYYaroIerocss Ha OCHOBE
3HAaHWH O (PYHKIMOHAIHLHOW aCHMMETPHH TOJIOBHOTO MO3ra (WHM-
BHUJIyallbHOTO JIATEPaIbHOrO MPOQHISL) U CIocobdaM OpraHu3aiuu
y4eOHOU cpenbl sl 00yYaroNUXCsl ¢ pPa3jMYHbIMUA HEHPOIICHXOJIO-
THYECKUMHU 0COOCHHOCTSIMH.

3apyOeKHYI0 HAYUHYIO ITKOJIY HEHPOIICHXOJIOTHMATPEACTABISIIOT
takue uccnenosarenu, kak . Aucapu, . Kous JIx. bpyep, P. Keiin,
I'. Ketin, C. MakkmuaTtek, K. Kimimek,, JI. Opmaysp, b. ['uBen,
. F'onn6epr, JIx. Ctusenc, U. [xxencenc, M, CnaBkun, J1. Tuiecton
u ap. OHU BBISBUIN OCHOBHBIC 3aKOHOMEPHOCTH (DPYHKIIMOHUPOBAHUS
MO3ra U Ha 3T0¥ 0CHOBE C(HOPMYJIMPOBAIH Psiji OOLIUX PEKOMEH AN
JUISL TICJIarOTOB CHCTEMbI OOpa30BaHUs, KaCAIOUUXCS THTUEHBI yM-
CTBEHHOTO TpyJa, CO3MaHMAICNarOrMISCKUX YCIOBHMA ISl IIPOYHOTO
YCBOGHUS yUeOHOTO MaTepuaNiad peaTn3alui TBOPUECKUX CIIOCOOHO-
CTelt 00yJaroImuXCs, IS peanr3aiy O0MIeHHsT CyOBEeKTOB 00pa30BaHMs
B KOHTEKCTE PEIICHHS, 3a/1a4 O0YUCHHS U BOCIIUTAHUSL.

[IpenBecTHUKOM -BOBHUKHOBCHHS HEHPOHAYKH SIBISICTCS KOTHUTO-
siorust. B COOTBETETRIY C €€ KITIOUEBBIMH METOI0JIOTUICCKUMHY UJICSIMU
CHCTEMa 3HAHUH HMEeOBEKa, COCTABIAIONMIAs AP0 MHTEIUICKTYyaTbHON
chepsl IAYHOCTH, HE SBISACTCA cTaTHdHOM. Kak cyObeKTHUBHEBIN 00pa3
O0BEKTUBHOW pEaNbHOCTH, OTPaXCHHE BHEITHETO W BHYTPEHHETO
MHpa Bi.CO3HAHWY YeJIOBEKa, 3Ta WHAMBHIyallbHAs CXeMa MOHUMAaHUs
MUpa TIOCTOSHHO MEHSIETCs, YTOYHSETCSs M O0Oram@aercs B CHIY
BHCGHIHMX W BHYTPCHHHX (HakTOpoB. B KOTHUTHBHOW HayKe CIIO-
JKUJIMCh Pa3HBIC MOXO0Jbl K MHTEPIPETAIIMU IICUXOJOTHUSCKUX MeXa-
HU3MOB, KOTOPBIC BBI3BIBAIOT PA3BUTHE KOHIEHTOC(HEPHI JTUUYHOCTH.
M3HavamsHO CUMTANIOCH, YTO TOTYKOM K (hOPMHPOBAHUIO HOBOTO IIO-
HATHUS WIN UJEH, BeAyIel K 3HaHUIO, CIIy>)KAT HOBAsl peakius 4eJo-
BeKa Ha CUTYaIlI0 — OOHOBIICHHOE TIOHMMAaHHUE BEIIX ITOKPETUISeTCS
HaIllUM OITBITOM B3aMMOJCWUCTBHUS C 3TOH Bempro. Takum oOpazom,
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MNPUHIUI COLIMATIBHOTO MOJAKPEIUICHUSI JOJroe BpeMs IMpU3HaBaJCA
BEJyIIUM B (DOPMHUPOBAHUU HOBOTO 3HAHHMS.

ITo Mepe nmanpHeIIEro pa3BUTUS KOTHUTOJIOTUM U 3apPOKICHUS
HEUPOICHUXOJIOTHYECKOW HAYKHU CTAJI0 OYEBUIHO, YTO YEJIOBEK pearu-
pyeT majeko He Ha BCE CHUTYyaIlMH OKpPYXKAIOIICH Cpelbl, U OdHa M Ta
K€ CUTYalMsl Y OJHOTO YEJIOBEKA MEHSIET €ro MbICJICHHBIE MPEACTAaB-
JIeHHUs O TpeaMeTe, a y apyroro — HeT. OOBICHIETCS 3TO TeM, MTO
HAIll OpraHu3M U30MpAaTENeH K CTUMYJIaM OKPYIKaloIIel cpe/ibl U pea-
TUpPYeT HAa T€ U3 HHUX, KOTOPHIE PE30OHUPYIOT C YK€ CIOKUBIIAMCS
y HAC MUPOIIOHUMAHUEM U HAIINM KU3HEHHBIM ONBITOM. HBIMU ClIO-
BaMM, CaM¥ K€ HAIllM 3HAHUS, YK€ CIIOKHUBIIHICSI TOPU30HT, HOHATHIA
BIIMSIIOT Ha Halll JAJIbHEHIIMI WHTEJUIEKTyaJbHbIA POCT .M XapakTep
JanpHeuiero no3Hanus [1].

PasHble moaxoapl K NOHMMAHHUIO OHTOJIOLHYECKORO/CTaTyca 3Ha-
HUH — 3HaHUE KaK pe3ylbTaT B3aUMOACUCTBUS /CO Cpeloll wiu
3HaHWE KaK MEPBOIPHYMUHA ITOTO B3aUMOACHCTBUS — OOYCIIOBHIIN
pa3HbIC TEAAroTMYeCcKue TPATUIIMN B HAMOIHEHUH COJCP>KATEIHHOTO
KOMIIOHEHTa OOpa30BaHMs Kak CHCTeMBl. Tak, TIpu TEpBOH,
KJTAaCCHUECKOW Mojienmn oTOOopa CoACpXKaHWs aKIeHT JellaeTcsl Ha
TPAHCISIMK BaKHBIX C TOYKW 3PEHUs Ieneil oOpa3zoBaHUs 3HAHUN
U HX 3aKpeIUICHHWE B MPAKTUUYECKOM JACSITENBHOCTH, IpPUYEM
TPAHCISIIUS 3/1€Ch MOHUMACTCSA B HEUTPANTbHOM 3HAYCHUHM — KakK
MO00H aKT reHepanu3aliy 3HAHWA, B TOM YHUCIIC U MPOU3BEICHHBIN
npu npobieMHOM oOydcHMu. OCHOBHOU MPOOJIEMON pean3anuu
KJIACCUYECKOH MOJEIIM, OCTaeTCs HAIMYUe OOJIBIIOr0 00beMa 3HAHMIA,
KOTOpBIE TPAHCIHPYIOTCS BIyCTYIO, T.€. HE CTAHOBUTCS IJIMYHBIM
JIOCTOSTHIEM/Q0YUarOIIIeTOCs.

B cooTBeTeéTBHHM CO BTOPOW, MEPCOHATUZHPOBAHHON MOJIEIBIO
K (opMHUPOBaHUIO conEpKaHUS 00pa3oBaHUs, HY)KHO TPaHCIMPOBATh
HE JIFp00e-3HaHMEe, MYCTh JaXKe HEOOXOIUMOE JUIS CaMOpeaIn3aluu
JTUYHOCTH, HO TO, KOTOPOE OPTraHUYHO BCTPAUBACTCSI B YK€ CIIOKHB-
ITUCCS CXEMBI MMOHUMAaHUSI MHPa, 00YCIOBICHHBIC WHIUBHIYATHHBIM
KU3HEHHBIM OITBITOM oOOydJaromerocs. MHpIME cioBamu, oOpa3oBa-
TEJBHBII KOHTEHT ClIefyeT peodpa3oBarh B Takyto GopMmy, 4TOObI OH
OBLI TIPEEMCTBEHHBIM YK€ HMEIOIIMMCS MBICIUTENFHBIM 00pa3am
W WHAWBUIYAIbHBIM IMOTPEOHOCTAM KaXKAOro OOydYaromierocs, T. €.
9TOOBl OH W3HAYallbHO OBUI JIMYHOCTHBIM. Takyro TpaHCc(hOopMaIuio
3HAHUA B JUYHOCTHOE 3HAHWE CTajdl HA3bIBaTh IEPCOHATU3AIMECH,
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a OCHOBHAs Harpy3ka IeJlarora Ternepb yXOJuiia He Ha OOBSICHEHUE
Y 3aKperuieHre y4eOHOTO MaTepHrala, a Ha JUarHOCTUKY YiKe CII0KUB-
LIUXCS TIOHSTHH, KOHLUENTOB U MpEACTaBICHUH 00y4Yaromerocs, pas-
paboOTKy WHAMBHUIYAJFHOW TPAaEeKTOPHUU €ro OOydYeHHs C YUETOM €ro
JITIHOCTHBIX CMBICIIOB, YPOBHS Pa3BUTHS €T0 MOHATHITHOTO MBIIIIIE-
HUS U IO3HABATEIbHBIX UHTEPECOB [2].

CoBpeMeHHBIM 3Tanm pa3BUTHS HEUPONCUXOJIOTHYECKON HAyKH
CBUETEIBCTBYET O TOM, YTO HHTEIJIEKTYaJIBHBIN POCT 00yJaromerocs
3aBUCHUT HE TOJBKO OT TOTO, HACKOJIHKO YCTOMYMBHIE Y HEFO 3HAHUS
(e BaxHO, C(HOPMUPOBAHBI OHH ITyTEM MPAKTHYECKOTO 3aKpETLICHUS
WM TIEPCOHATN3AINH), HO U OT TOTO, HACKOJIFKO OH yMEET TUM 3Ha-
HUEM yTpPaBIATh, IEPEOIIEHUBATHL B CBETE€ HOBBIX CBEICHUIl, BOBpEMS
WX TIepecTpauBaTh, NEPECTPYKTYPUPOBATh, BHUAETH, ‘HEAOCTAIOIINE
3BEHBSI B CBOEH K& cXeMe MMOHNMAaHUS JeHCTBUTEIIEHOCTH.

Peus umer o HeobxoaumocTu (GOpMUPOBAHHS B YCIOBHIX 00pa3o-
BaTEJILHOTO Tpoliecca TPeX 3BEHbEB CAMOYIPABICHMS WHTEIIEKTY-
aNbHOM chepoii: KOPpeKLUsI U YTOYHEHHE CPOPMHUPOBAHHOTO 3HAHUA,
MepPeCTPOiiKa BCEH CUCTEMBI IMPEACTABICHMH OO0 KOHIEnTOChepshl
U U3MEHEHHUE CBOETO MPEIbIAYIIELO BOCIPUITHS CUTYallud U OTHOIIE-
HUSA K HEH.

CozHaTenbHBI KOHTPOJI6F YeTOBeKa 3a BCEMH TPEMS 3BEHBSIMHU
MUPKYJSIIUA COOCTBEHHOIO 3HAaHUS MbI OyJeM Ha3bIBaTh KOTHUTHB-
HBIM MEHEJ[KMEHTOM, a O0yUeHHE YeJIOBeKa TAKOMY KOHTPOJIIO U MO-
OMITM3aIui JAHHOTOMIMKIIA — Ba)KHBIM KOMIIOHEHTOM 00pazoBaTellb-
HOTO Tpolecca, HEOTHEeMIEMON HYacThI0 COAepKaHui 0Opa30BaHUS.
Tak, B cucTtemMe"BbicHIero NPo(EeCCHOHATLHOTO 00pa30BaHHUs BaKHO
HAy4YUTh CTYJEHTOB BBIXOIUTH 3a MPENEbl CIOXKUBIICHCS Y HUX MO-
JeNd ToHuMaHus npodeccuoHanbHON peanbHocTd. C OmHON cTO-
POHBL/HANMNYKNE TAKOW MOJICIHN SIBJISICTCS] TAPAHTOM 3alTUTHI Oy AYIIETO
CTICHUAIMUCTA OT JIOXKHBIX BESHUU, HO C IPYTOil CTOPOHBI, KOT/IA YeJio-
BEK «3aTOUYeH» Ha BOCIIPHUATHE OMPEIEIEHHOTO THTIa HHPOPMAaIIUX, OH
TEPsieT CIOCOOHOCTh K €€ TBOPYECKOMY MpeoOpa3OBaHUIO, MOUCKY
B MH(OPMAIINHU TTOJIE3HOTO, KOHCTPYKTHBHOTO, MHHOBAI[MOHHOTO. DTO
TOT CaMbIi CIy4aii, KOTOPhIA OMUCHIBAET TEOPHUS CUCTEM KaK «KPU3HUC
MIOJIHOTBI», KOTJa CTpeMJIEHHE OJHOrO KOMIIOHEHTa K JTOMHHHPOBA-
HUIO, T.€. MOJIHOTEC B ymepO Apyrux, aOCOMIOTU3AIUH, MPUBOIUT
K OCTAaHOBKE B Pa3BUTUU BCEM CUCTEMBI, U Upe3MepHas YBICUECHHOCTb
OJTHOM CXeMOH MMOHWMaHHUS IEeIarorTHIecKON pearbHOCTH, HECIIO0C00-
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HOCTh BUJETH €€ OrpaHuuYeHUs, OJIOKUPYET NanbHelIiee odoraneHme
CIEIMATNCTa HOBBIMU MTPO(ECCHOHATFHBIMU 3HAHUSIMH.

He menee BaxHoOi#l 3amaueii oOpa3oBaHUsl sBIsIETCS (OpPMUpPOBa-
HUE Yy OOYYaroIerocsi OmbITa PEKOHCTPYKIIMHA MMEOIIEHCS CHCTEMBI
3HAHWHA. DTal PEeKOHCTPYKIUHA CHUCTEMBI 3HAHHHA HEOOXOIHWM IIPH ee
MEPENOTHEHHOCTH W Bo3pacraromeii gpparmeHraproctu. CoriacHo
MCCIIEIOBAHUSM HEHPOTICUXOJIOTHH, MBICTH JIBUXKYTCS Yepe3 CPopMu-
POBaHHBIE y 4YeNOBEKa JBa THUIA CBS3€i: POJOBHIOBBIE, KOTOPHIC
MTOMOTAl0T HaM y3HaBaTh 0OIIee, 0COOEHHOE M €IUHUYHOE B OJHOM
U TOM XK€ O0OBEKTE, T. €. pacCMaTpUBATh €r0 Ha Pa3HBIX YPOBHsX al-
cTpaknuy; (GyHKIMOHAIBHEIE, KOTOPBIE YACPKUBAIOT B MAMITH 4acTh
W TeNoe, TMPUYUHY U CIENCTBHE, T. €. CBA3H MEXAY PA3HOIOPSIKO-
BbIMH (peHOMeHamu. O0a THMA CBS3CH MO3BOJAIOT YACPKUBATEH B MMa-
MSTH OOJIBIITNE CMBICIIOBBIE ITOJIS.

CremoBaTellbHO, CHCTeMa OOpa3oBaHUSA OYIET | CITOCOOCTBOBATH
Pa3BUTHIO MHTEIUIEKTYaJIbHOW cepbl IMIHOCTH BITOM cllydyae, eciu
OHa TIpelOCTaBIsIeT 00ydaromeMycsi BO3MOKHOCTh peain30BaTh 00a
MEXaHHW3Ma MBICIIC00pa30BaHus: BOCXOKICHHE K 00Jee BBICOKUM
abcTpakiusaM (KOHIENITyanbHass PEAyKIVsl WM YKPYIHEHHWE 110
BEpPTUKAIM) M YBEIHMYEHHE MaciliTaba BHIEHUS YacTH U LENOoro,
MPUYUHBL M CJIENCTBUS (Kay3alipHasS PEAyKIUsS HIN YKpyIHEHUE
0 TOPU30HTANHN). YKpyIHEeHNe, eAUHHUI] TTO3HAHUS KaK 110 BEPTHKAIIH,
TaK U TOPU3OHTAIN — Ba)KHBIIT MEXaHU3M peopranusanumn 3HaHHI7[,
IMOTOMY qTo npu HaXO0XJICHUN YCIIOBEKOM HOBOI nacu,
oOBeMHAIONEH [BS~—TpHU NpEeNbIAyIINe, KOTOPhIE CYIIeCTBOBAIN
B €ro MNaMITHPa3po3HEHHO, OH CO3J]aeT HOBOE OCHOBAaHHUE IS
X KiIaccUQUKAMW U Telepb CMOXKET OBICTpee KaKAYI U3 ITHX
UJIeH BOCTIPOU3BECTH.

O 70M, ‘KaKk cHocoOCTBOBaTh YKPYIHEHHUIO EIMHWI[ TTO3HAHUS
10 BEPTUKAIU, T. €. NOMOYb JIMYHOCTHU 06yqa}0meroc;1 BOCXOJUTH
K\00lTee aOCTPaKTHBIM MOHATHSAM, KOTOPhIE CBOPAYMBAIOT TUTAHTCKUE
TOJISE, PA3JINYUil B eMKHE MBICTUTEIbHBIE (POPMBI, TOCBAIIEHO MHOXE-
CTBO MENArOrMYECKUX HUCCIECAOBAaHUI. YKDPYIIHEHUE K€ 10 TOPU30H-
TaJln ABJIACTCSA MCHEC U3YUYCHHBIM (I)eHOMeHOM. Ilo HaleMy MHCHUIO,
yBenMueHne MacmTaba BHIEHUS MEXKIy NPUYUHOW M CIEIACTBHEM
TAaKXXC MPOUCXOIUT B PE3YJILTATC BOCCTAHOBJIICHHUA MECEXKIUCIUIIIN-
HapHBIX CBA3EU NPU U3y4YEHHUH PA3IUYHBIX IIPEIMETOB M JUCLUIUIVH.
Takum o00pazoM, HEHPOICHXOJOTHYECKHE OTKPBITUS  CO3JAI0T
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MOPEANOChUIKH U YCHJICHUS MEXIMCUUILUIMHAPHOTO —XapakTepa
00pa3zoBaHMUs.

PaccMOTpUM HEKOTOpBIE APYTHE NOCTHMIKEHUS HEUPOIICUXOIOTHH,
KOTOpbIE Takke cTanu (pakTopoM pedOpMUPOBAHUS U MOJACPHHU3ALUN
COBPEMEHHOT'0 00pa30BaHMs Ha Pa3TUIHBIX €ro YpoBHAX [3—7].

OmKpuimus 0 63auMocesasy Helpozene3a u 08UeamenbHoll akmueg-
Hocmu. JI1o6oe oOydeHHe COmpoBOXKAAaeTcs OOpa3oBaHMEM HEWpOH-
HBIX CBsi3eil B Mo3re. JlpurarenbHasi akTUBHOCTb CIIOCOOCTBYET POCTY
1 TIOSIBJICHUIO HEHPOHOB MM HEHpOreHesy, MOToMYy 4TO (u3ndeckue
yOpaKHEHUSI MOBHILAIOT YPOBEHb MAONAaMUHA M HOPAApCHAJIHHA,
YUYacTBYIOIIMX B 00pa30BaHUM HEHPOHHBIX cBsizeid. [103ToMy. 00yde-
HUE JIOJDKHO Yepe/ioBaThCs C IBUTATENLHON aKTHBHOCTBIO, OCOOEHHO
obOyuenue gereil. Kax cumraror yu€Hele, npu pa0oTe C AECTbMH
JIOIIKOJIBHOTO M TIKOJBHOTO BO3pacTa JIOMMyCKACTCH, JepeBIKCHIE
JeTel 10 KOMHATe, MpeloCcTaBIeHHe UM BO3MOKHOCTH CMEHBI MECTa,
NOJOKEHUs] Tela, KOrJa OHM OCBauBalOT CJIOXKHBIM MaTepHual.
[MosToMy momemieHust aj1sl 3aHATHH BCE, Uallie OCHAIIAIOTCS ITypaMu
W KOBpUKAMH, W 4UYeM CJOXHee TeMa' 3aHsITus, TeM B Ooiee
MIPOCTOPHOM TIOMEIIEHUH OHO JAOJKHO, IIPOBOIUTHCS.

Omkpuimusa o yankumze Ul NOPYUOHHOM oOyueHuu Kax sgdex-
MUBHOM nooxooe K 0OyueHutd. 3a OJHO 3aHATHE 00ydJaIONINecs MOTYT
OCBOMTH He Ooiee ABYX—UeThlpex Mopuuid HoBoi MH(popManuu (T. €.
yankoB). [lox mopumeil. nHGOpPMALUK MOYKHO TMOHMMATh LEIOCTHBIN
1 3aBEepILEHHBIN (patMEHT MH(POPMAIMN C HCUEPITBIBAIOIINM 00BICHE-
HUEM (HarpuMmep; 3aKOHOMEPHOCTh, CBS3b YEro-TO C YeM-TO, HOBOE
noHATHE U T. A7) "UeM Mmiajiie peOEHOK, TeM MEHBIIIe MOPIMNA OH MO-
JKET OCBOHUTH 32 _OJTHO 3aHsATHE. [109TOMY NpH OpraHu3alvy 3aHsATHN
JKEJaTeNBHO Mpeyarath A W3ydeHus He Oojiee TOro KOJIWYeCTBa
YaHKOB HOBOTO MaTepHaja, KOTOPbIH 0OydJaromuiics MOXET OCBOHMTH
B €ro BO3pacTe, a BCE OocTaBlIeecs] BpeMs MOTPATHTh Ha 3aKpEIUICHHUE
W AIpUMEHEHUE TOJyYeHHBIX 3HAHWH B HOBOM KOHTekcTe. MoayibHas
CTPYKTypa 0OyUCHHUS COTJIACYeTCsl ¢ UACSIMH O YaHKaXx.

Omkpoimus 0 poau MYIbMUCEHCOPHOCMU 6 I dexmugnocmu
06yuenus. TepMUH «MYJIBTUCEHCOPHOCTE)» MOJpa3yMeBacT COCJIMHE-
HHE B 00y4YeHHUHU 00pa30B, CIIOB, 3pUTEIBHBIX, CIYXOBBIX OIIYIICHHH,
o0unue My3bIKM, 3BYKOB, ABI)KEHHUH. bmaromapss TakoMy CHHTE3y
ycunuBaeTcst 3QPeKTUBHOCTh 00ydeHus. Y J000ro 4einoBeka JTOMH-
HUPYIOT Pa3Hble MOAAJIBLHOCTH BOCHPUSATHS HOBOTO y4eOHOro mare-
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puana. BusyanbHoe BocHpusiTHE — 3TO TO, HACKOJIBKO OH MOXET BH-
3yalu3UpOBaTh, MPEICTABUTH B yME TO, YTO OH IBITAETCS CAETATH,
T. €. IOCMOTPETh Ha JBIKEHHE CBOUM KakK Obl BHYTPEHHHM B3TJISIOM.
OO0yu4arorieMycsi KeJaTelbHO MpeJlaraTh BU3YaIU3UPOBaTh TO, YTO
OH coOHMpaeTcs cienaTh. 3ByKOBOE BOCIIPHUATHE TIPH OOYUEHHUH 3a7EH-
CTBOBAaHO B TOM Cliy4ae, KOrja OOYYarol[HiCsl CKJIOHEH pa3roBapu-
BaTh ¢ COOOH O TOM, YTO OH TbITaeTCs caenars. duznyeckoe BOCIpU-
ATHE MpH OOYYEHHHM HMMEET MECTO TOTAa, KOraa oOyYarolluics
JOJDKEH MOHATH, YTO YYBCTBYET €r0 TeJIO MPH BHIIMOJTHEHUH KAKOTO=TO
JICHCTBHSI, CBS3aHHOTO C TEMOW 3aHATUSA. MyJIBTUCEHCOPHOE 00yuYe-
HHUE BKJIFOYACT B ceOsl BCE BBINICONMHMCAHHBIC ONIYIICHUS B, OMHOBpE-
MEHHOM pEXHME U MpeIroyiaracT pa3BUTHE HWHTEICKTYabHON
chepbl dYerIOBEKa 3a CUET WHTETPAlM BU3YaIBHBIX, CIYXOBBIX
U TEIIeCHO-KMHECTEeTHYECKUX 00pa3oB OJHOLO H_TOTO/ ke 0OBeKTa
JIEeHCTBUTEIBHOCTH.

Omipwuimus o poau cmumyaupyrouetipedrexcuu 8 sgghexmugno-
cmu obyuerus. OTHAM U3 BOXHBIX CTHUMYJIOB\K OOYYECHHUIO SIBIISETCS
CpaBHEHHE CBOMX TEKYIUX PE3yJbTATOBIC PaHee JOCTHUTHYTHIMH, CO-
nocTaBlieHHe ce0si HacTosMIero ¢ .cobol mpouutsiM. Korma uemnoBex
BUANT AWHAMHUKY B CBOMX YMEHHSX, HOATBEPKACHHYIO HATJSIIHBIMHU
obpasnamu cBoMX padoT, y Hero HOBBINIAETCS] BHYTPCHHSST MOTHBAITUS
K JalbHEHIIEeMy COBEPUICHCTBOBAHUIO JAaHHBIX YMEHHH. YOexnEH-
HOCTh B CBOEM pocTe (DOPMHUPYETCS TOJNBKO B TOM Cllydae, €ClIH eCTh
apTedakThl (MIPOIYyKTHL TBOPUCCKOW IEATEIHPHOCTH), HA KOTOPHIX 3a-
neyaTnéH YpOBEHB BBITOJHEHHS CXOXHX 3aJIaHHH 3a JUIATENBHBIN
Nepuo], BpeMEHIM:\OTH apTe()akThl U COCTABIIIOT CTUMYJIHPYIOLIYIO
pebnekcnio.o Ecmm Takux apredakToB HET, y dYeNOBEKa MOXKET
CO3JIaThCS WLTIO3MUS, YTO OH «CTOUT Ha MecTe». CTUMYJIMpyomas pe-
(iiexcusl MOKeT UMETh pa3Hble (OPMBI: WHAWBUAYAIBHBIH TPOQHIL
pOCTa, TIPE/CTaBICHHBI B BUAE Tpaduka, HOPTPOIUO JTUYHBIX J0-
CTIKeHNH, 00pa3ibl PEHIEHHBIX 3a/1a4 U BBIMOJHECHHBIX 33JJaHUM, BU-
neosanucy v poTooTu€Thl U T. A. KakoBa Obl HU Obla popma CTUMY-
nupymomed pediaexcud, oHa AOJDKHA OBITH B JIOOOH MOMEHT [0-
CTymHa oOywaromemycs, 4ToObl OH CMOT OIEHHTh CBOH Iporpecc.
JlaHHOE  OTKpBITHE HEUPOIICUXOJIOTHH CTUMYJIUPYET pa3BUTHE
1 BHeJpeHHe peIeKCONpaKkTHK B 00pa30BaTeIbHbIN MpOoLEecC.

Omxpoimus 00 UHMeEPBAILHOM 00yUeHUU Kax Hauboxee ¢hghex-
mueHom 6uode 06yyenus. COriaacHO HEHPOIICHUXOJOTHYECKHM HCCIIe-
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JOBaHUAM, camoe 3(p(eKTUBHOE BpeMs IJIsI IOBTOPEHMSI BEIyUEHHOTO —
3TO MOMEHT, KOTJa 4eJOBEK BOT-BOT I'OTOB €ro 3a0bITh (Hampumep,
€CJIM BBl BBIYYWJIM HOBO€ MHOCTPAHHOE CJIOBO, TOBTOPUTE €T0 CITYCTS
HECKOJIbKO MHHYT IIOCJIe TOTO, KaK YCHBIMAIA €ro, 3aTeéM — uepe3
rmapy d4acoB, 4epe3 JeHb, 4epe3 JBa JHs, Yepe3 IIATh AHEH, depes
10 nHei, Tpu Henmenu, LIECTh HEAETb, TPH MECSLA, BOCEMb MECALEB
U T. A.). OTOT K€ NPUHLIUI PaboTaeT MpHU OCBOCHHUHU JIOOOT0 HQOBOTO
3HaHUA. Peanmuzamus 3TOro MNpHHLMIIA HAa NPAKTUKE 3HAMEHYET
Mepexol K TaK HA3bIBAEMOMY HHTEPBAaJILHOMY OOYUEHHIOs KOTOpOe
yK€ BHEJIPEHO BO MHOTHE CHCTEMbI MIKOJBHOTO OQpa30BaHUs
pa3sIMUYHBIX CTpaH MHUpa. Ero skcnepuMeHTambHasL=anpodanms
B BBICIIEM NPO(ECCHOHATFHOM OOPa30BaHWU TAKXKE  IOATBEpIMIIA
CBOIO BBICOKYIO (D (peKTHBHOCTD.

3akirouenune. HecMOTpsi Ha MHTEHCUBHOE Pa3BUTUEC HEUPOIICU-
XOJIOTUH, KOTOpas 3aKOHOMEPHO BIMSET Ha \9BOJIOIMIO 00pa3oBa-
TEJILHOW TEOPUH U NMPAKTUKH, B COBPEMEHHBIX CHETeMax 00pa3oBaHuUs
(duKcupyercsi onpeaeIcHHOEe OTCTaBaHWE QT HEHPOIICHXOJIOTHYECKHX
OoTKpbITHi. OHO 00YCIOBIEHO PA3NUYHBIMU MPUYWHAMH: TIEPMAHEHT-
HOM MpoOIIeMOil OTCTaBaHWS TEJaLOTHYECKON MPaKTHUKH OT TEOPHH,
OIIpEEeNICHHON HECOBMECTUMOCTBIO A3bIKAa HEHPOHAYK M Iefaroruye-
CKOW HayKH, HEIOCTaTOUHO Pa3pabOTaHHBIMH MEXaHU3MaMH IOIYJIsi-
pU3aluu HEMPONICUXOIOPHUECKOTO 3HAHMS, OTCYTCTBHEM IOCPEIHH-
YEeCKOH CTPYKTYPBI M €IELMATNCTOB, KOTOPhIE Obl MOTJIHM OTCIEKH-
BaTh M  QJaNTUPEBaTh  pe3yJbTaThl  HEHPOICHXOJOTHYECKHUX
WCCIIeIOBAaHAN IS/ CHCTeMBbl 0Opa3zoBaHus. Pemenne 0003HaYeHHBIX
BBIIE TPOOJAEMY, MO3BOJIUT YCHWIUTh PAa3BUBAIONINA MOTEHIHAI
00pa3oBaHMsl KaK/ CUCTEMbl, YMHOXHUTh MHTEIUIEKTYaJbHbBIM KamuTaml
YeJI0BEYECTBA,» MOMOYb KAKAOMY MNPHONM3UTECS K BEpLIMHAM
YMCTBEHHOI'0O Tpy/Ja U TBOPYECTBA.

Cnncox HUTHPYEMBIX HCTOYHUKOB

1. Bono, D. 51 npaB — BbI 3abmyxmaerecs / O. BoHo. — Mumck : ITomyppu,
2006. — 185 c.

2. Beep, D. @. TlepcoHanu3upoBaHHas y4eOHas ACATCIBLHOCTh OOYYarOLIHXCS
Kak (pakTop HX MOIATrOTOBKH K mpodeccuoHansHoMy Oyaymemy / O. @. 3eep // IIpo-
(beccuonanpHOE 00pa3oBaHue U poIHOK Tpyaa. — 2021. — Ne 1. — C. 104—114.

258



3. Ansari, D. Bridges over troubled waters: education and cognitive neuroscience
/ D. Ansari, D. Coch // Trends in cognitive sciences: Elsevier Science. — 2006. —
Ne 10. — P. 146—151.

4. Given, B. Teaching to the brain’s natural learning system / B. Given. —
Alexandria, VA : ASCD, 2002. — 172 p.

5. Goldberg, D. For the learners’ sake: Brain-based instruction for the 21st
century / D. Goldberg, J. Stevens. — Tuscon, AZ : Zephyr Press, 2001. — 254 p.

6. Martindale, C. Creativity and connectionism / C. Martindale // The creative
cognition approach / eds. S. M. Smith, T. B. Ward, R. A. Finke. — Cambridge : MA.,
Bradford, 1995. — P. 249—268.

7. Slavkin, M. Authentic learning: how learning about the brain an Sshape
the development of students / M. Slavkin. — Lanham, MD : Scarecrow Education,
2004. — 134 p.



Hayunoe uzdanue

[TPO®ECCHOHAJIbHOE MHOSI3bIYHOE
OBPA30BAHUE B KOHTEKCTE
MHHOBALAM, XX BEKA

COopHHK cTaTeH [0 pe3ysbTaTaM
II HayuHo-npaKTHueckoro ceMuHapa
¢ MEXIyHApOJHEIM Y4acTHEM

(bapanoBuuwn, 10 Hos16ps 2022 roxa)

OtBeTcTBeHHbIH 32 Bbiyck A. FO. Cunopenko
Texunueckuii pegaktop E. W. bepesnu
Komnberorepnas Bépcrka C. M. T'mymak

Koppekropsi: H. H. Konoaxo, JI. H. Ilep6yk

Ioxmucano B meyats 29.12.2022. dopmar 60 x 84 /6. Bymara odcerHast.
OTmeyaTaHo Ha KOIMHPOBAIBHO-MHOKHTEIHON TEXHUKE.
Ve ney. 1. 15,10. Yu.-u3g. 1. 13,80. Tupax 30 »x3. 3aka3 1280.

Yupexaenue oopazoBanus «bapaHOBHUYCKHI rOCY1apCTBEHHbIM YHUBEPCUTET»
CBHAETENBCTBO O FOCYAAPCTBEHHOI PETUCTPALINY W3/aTelsl, U3TOTOBUTEIIS,
pacmpocTpaHuTeNs nedaTHeIx m3nanuii Ne 1/424 ot 09.09.2016.

V1. BoiikoBa, 21, 225404, . bapanosuun. Ten. 8 (0163) 64 34 77, e-mail: rig@barsu.by.



